p 


DE CET TEES ET M 


*ZCRITICA: 
= SACRA # 
ZOBSERVATIONS?! 


: On all the ReADICES, or Pri.: 
2 mitive HEBREV words of the Old = 
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Ad Ebraicam linguam tanquam ad fontem recurrendum in Veters 
Teſtamento, & in Novo ad Grecam originem revertendum, * 
3& HIERONYMuS Epiſt, ad SuNIAaM, & prefat. in 
5 Evangel. ad DA MA SUM, 
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To all ſuch as are deſirous of | 


knowledgein the Originall Text 
of the 01d Teſtament, 


==9 Here are three rengues 
? (/aithHugo de ſanto 
vicore) moſs famous 
in the world, the La- 

>> £2 tinc, Grecke,aud He- 
Sper wanna brew, propter reg- 
num, ſapientiam, legem. .. The fir ſt, be- 
cauſe of the Monarchy of the Romans, w#o 
as they ſubjeted the people which they did 


conquer to their Lawes and cuſtomes, ſo did 


they forre them to learne their language- ; 
the ſecond, becauſe init che great Philoſo- 
phers and wiſe men of the world left the mo- 
numents of their wiſedome and learning topo- 

A} (teri- 


Hiercnymas trium lin- 
guarum, Hebree,Gre- 
62,0 Latine,ſuo tems 
pore erat peritifonus, 
Rivetus in Gen. 14, 
exercit.66, 

Ds Wikct in his Dedis 
catory Epiſtle to 
Chriits Colledg,ſliles 
D.Clerk, Trium lingua- 
rum feritiſſimus, Vit. 
in Latine, Greek,and 
Hebrew. Mercerus, 
Atlas iſe Hebree li- 
teratur.e. Mayerus is 
Philcl.Sxc, 

T be ancient Hebrevy, 
the copious Greek,the 
elegant Latine, 

Sce Caſaub. exercit.ge 
ad Annal.Eccl Baron. 
Suez tres lingue vel 
boc nomine Chriſtianis 
omnibus deberent efſe 
cormendate, quod 11s | 
cruce Domini noſtri fant 
[ole omniun dedicate- 
Eral, : 


To the RnADBR, 
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b: feerity; ; the third, becauſe i in it God delive- 
red bis Law and the interpretation of it by 
*Hcbr.ga lingus Vore- Moſes and the Prophets to the people of 


tur ſits ; Gre Iſrael bis choſen, Theſe three* languages 
babepantur fapienriſ ; 


mi, Romani -_ po- (/aith. Weemes) Were {anftified by Chriſt 
3” aenotarur 

nar: rnoreri tepon be Croſse, Latine is acommon tongue, 

bs ills lingas ©%- Greeke acopious rongue, bus Hebrew the 

ſcripto Chriſtum e/ſe 


(aufti imum , ſapien- 11087. anciene and loly rongue ; . for Antiquity 
—_— wronfad « it is.$betongue of Adam ; For ſanttity the 
gots fer vie” tongue of God, Inthis tongue God ſþ.ke 
cone (rerun fo the Prophets and Patriarks, inthis tongue 
varoren «fe , Ger* Phe Angels ſpake romn, intvis tongue the 
hardus #9 Har Ev3Ts pL ophers - wrore* the Old Teſtament, this 
rongue, 4s # thought, Jhal the Saints ſpeak 

in Heaven, > 
How: many proper names in RAY Serip- 
ture are derived from the Hebrew | And 
bow. fignificant are their Erymologies ! © As 
Adam; Eve; Cain, Abel, Abraham, 
- Ifaac, Hacob, loſeph, Benjamin, Moſes, 
Nabal;notro nfencis the Hebrew woras 
of the new Teſtament which Drufius and 
Paſor have fully ex; laned, One' Hc- 
brew root hath ſometimes contrary and u- 


ſually cvarions fienifications ; which oc.a- 


fi0- 


; 
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foneth the aiverfity and Tm contra» 
riety of - -verfians. , The \ſame Hebrew 

* word fignifieth both to bleſſe and curfeci, * "2 

* piety, and impiety, to caſt + ſlones upon a kat ox 

thing and to take away the ſtones. our of a ' + 

place, ob 4.18, Pagninus rranſ[atesh it, 

in angelis ſuits ponet Jumen : '77gwrim; Oe : 
in angelis ſuis indidit veſaniam. Fara- ay ny, =" 


Cbz!/dew, pravitatem, 


blus, in angelis ſuis poſuit lucem 'exa» ;5cr.c4cs fuleiians 


& mict lumiere enles 


Qillimam. Arias Montanue, in angelis 7, mu igngre fale 
ſuis poſuit gloriationem. Symmachug, bis Angels hee char. 


oc with tolly, 


in Angelis ſuis reperit vanitatem. Sep-.0 Or laſt tranſlation in 
twaginia; adverſus  angelos' ſuos' pra- yarn bates be 
vum quid advertit, The diverſity of '* 5% 
theſe tranſlations ariſeth from the dryers 
fignifications of the word Halal, which fig- 
nifieth Laudare,gloriari,ſplendere,ſplen- 
dere facere,inſanire, infatuare, The word 
there is 1 whichis diver fly rendred by 
Expofitors, becauſe <1 whence it comes 
hath in its ſeyerall conjugations man y fn 
fications, 

The ſame Hebrew word henifieth both. an 
enemy * aud ayobleryver, becauſe an ,,, and 
enemy lyeth at catch aud obſerveth uar- 

4 4 rowly, 
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To the RzxavDnr, 
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rm 


rowly, chaſtening b ayd teaching, this 


being the end of that, filver © and mo- 
ney, becauſe” money is uſually made of 
filver , a Prince or *Nobleman, and 
bountifull,” becauſe he ſhould be ſo, « Sim- 
ple and perfet, fince rhar which is fim- 
þle isin it; kinde perfeftl, to repentand 
comfort, becauſe true comfort belongs 
onely to the penitenr, The better to /et 
foorth the force and fullneſſe of this [a- 
cred tongue, 1 (hall exemplifie in the. 
ſeverall Hebrew names of God, which 
are ten in number, as [erome ( the. 
bes} Hebrician of the Farbers) bath 
obſerved, Three of them ( ſaith Pa- 
ſor) come from being, Jehovah 
Iah 7 Ehejeh Tx, rbree from 
Power, El x Eloah 7i»x Elohim 
TMR, three from Governing, Adonai 
2x Shaddai '"W T[chovah Tſebaoth 
FIR2s TNT one from excelling, as 
Gnelion Mey ; firſt and most þro. 
per name of GOD #& Ichovah WT 
which lets out the Eternity and Selfe- 
exiſtency of GOD 1. His Eternity, 

in 


I 
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To the Rzapen. 


in that it containes all times, future, 
preſent ard paſt , ' le notes the timeto 
in ) 
come, i" Ho thetime preſent, 7) Vah , 222 dnupmigan 
thetime * paſt 2 His Selfe. exiſtency, : 6 Cy abelut9, Pleniug 
it comerh from a t roote, which fignifi- _ Gas Yo -_ 6 
th to be, GOD bath bi being in and 1-48 Xo A 
from himfelfe, and giveth being to all crea- Nrcus Marirusin ar- 


4s Noz att, etknicos 


FUYECS, po Jovera 6b hos 
denou'nafle, 


The ſecond Hebrew name of GOD + 15 
is lah 7! , which & a diminutive of Je- 
hovah, and noteth ous the ſelfe ſame. 
things ; this name is communicated to . 
Saints, as Eſajah, Elijah, 

The third name of GOD i Ehejeh 
Ix Exod..14. 1 am, or I will bec, 
this name alſo notes the Eſſence of Gop, 
and is arrived from the ſame roote that 
the two former ; it implieth GO DS in- 
comprehenſibleneſie. and immutabilitie_. , 
CHRIST alluded to this name, lohn 
8.58. Before Abrabamwas,lam. 

The 4". name # E198 a ſtrong G 00; 
Eſa,9.6. 

Aquila tranſlates it.;ox»gv. Tremel- 
lius and Tunius, Deum fortem, this &- 


ſpecially 


” ODDO» 9 I — toes AS ou eee 


att. At. 
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+4 To the ReaDeR. 


ſpecially declares the omnipotency of 
God, i i communicated to Angels, Ga- 
briel, the ſtrevgth of G 0D, Mi-cha-l, 
who like G op. 

The 5", i 7-8 Eloah, Pſ.i?.32 moſt 
mighty. 

The 6”. 198 Elohim, che firt 
name given to God in Scripture, Gen, 1, 
1. 33882 Bara Elobim, w:rd for 
Word, GoDs created, that i5, Gop 
the Father, G oÞ the Sonne, and Gop 

. the HolyGhoſt created, :his Nown ofthe 

Iural number being joyned with a'vecrbof the 
» Others ſay, the fingular (ſay ſome *) ſets ous the unity of 
ml. are jorneds ©HE Deity in the TYInit y of Perſons, This 
a verbe fingulargo dee bonourable name is gi yen fo Angels, Pla, 
fty of God. and the $,G, & 97,7» tO Magiſtrates, Pſalm, 
Feng of 95 6x)" Bx. 1, 6: $1381, Ex0d.21,6, & 22. 19, 


encCles, 


[I Baſis, 28." to Idoles, ludg.8.23. & 6.31, & 1 
pero debler 7 2481642}. 


The 5", i 38 Adonai Lord, - deri- 
wel from a word that fienificth a foun- 
dation, or the foote of a pillar, thi 
title ſheweth that the LORD who created all 
tbings doth alfo fuſtaine aud preſerve them. 

It 
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I is a proofe tberefore of his provi. 


Acnces 
The 8", is & * Shaddai All-ſuffici. * *See the ſeerall E- 


1:01071es of this 


ent, Gen. i7. 1L.GOD # in and of bimfelf v word inehe banks, 
Grecis £/F Arnd 
All-ſufficient, ad All-ſufficient ro bis und, 37 ok 
ciens - þbi, & atiis 
Creatures, | | bcc hae? 
The 9g”, is M8% oO» lehovah *Poninu oxercinaum, 


Uuod exercitus omnes 


*Tſebaoth Lord of Hoſts, 4nd as the. prowtirio/uoagir 


. y # C ]. G& 
Rabbines wei obſerve, he bath two ge. he AER 
TL L , Cop't tam inferiores 
nerall tro: þes as his hor(e and foote, the. ©" ſuperne.Mercer, 
upper and 19Wer. iroope, Or Fe creatures i Pon. Theſ. Fiie 
(Lum Gp Pilcat, in 


above and the creatures beneath, all rea- kom.g.zg. 
ay jre$t to be employed, in, warres, either 
defenſive or offenſive, for the [afeguard of 
his favourises or the de(iruttion of their op- 


poynns: 


The laſt Hebrew name given-10 GOD | «6:1, ; FOe 
#17 Elion, T Altifſimus, : the: moſt | 1<-410 thus icoieV 


iligh,F\. 9.3.6 92:96 = FA 
This title implyes the urpaſſing dignity 

excellency and. high Soveraignty of 'G O D, 

which is over and above all, - 
Thechiefeſt verfrons of the Old Teſta . 

ment ar« t The Chaldee Paraphraſe, 


which they call the Targums, of | great wu 
thority 


_ 
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To the RraDnR. 


thority andcelebrity; Onkelos was the 4u- 
thour of the Pentareuch, [onathan, of [o- 
ſhua, [udges,*heKings and Prophets,Rab- 
bi loſeph cxcus on zbat of Ruth, Heſter, 
lob, the Plalmes and bookes of Salomon. 
2 Thetranſlation of the LXX. compiled by 
ſeventy two Ancienrs of the lewes, at the in- 
fligation of Prolomzus Philadelphus 
King of Egypt,three bunared yeers or ther- 
about before Chriſt, The Apeſtles much fol- 
how that -verfion, becauſe ( ſaith Zanchie) 
it was ſo well knowne to the Gentiles, and 
therefore they ſeeking their converfion the. 
rather followed it, as if ( ſaith hee) one, 
ſhould goe about to convince a PapiSt of any 
errour inhis Relizion, the wiſeſt way were. 
ro confirme things out. of the roulear tran- 
lation, leaſt otherwiſe the diſpute about that 


| (bowld binder the maine. 


The Principall Latine-verfions, are Pag- 
nine,. Vatablus, Iuniusard Tremellius, 
to which may well be added our laji. Engliſb 
and the French tranſlation. The lews are re- 
ported tobe ſo 5killfull in the old Teſtament, 
that many of themwere able torell how many 

rimes 


es in 
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To the RzoamDan. 


gimes every letter of the Alphabet was in the 


Hebrew Bible. They divided the five. 
Bookes of Moſes into 54. Settions, which 
they read in 52.Sabbaths, joyning t wo of the. 
ſhorteſt twice together, that the whole might 
be finiſhed in a yeeres ſpace, Theſe three. 
letters 222 inthe Hebrew Bibles doe fignt- 


Schind.ia Lex. Penta, 
Ain(w.on Gen. 6,8, 


fi the Paraſha or great ſeftion of Moſes Lud.deDicaon Att, 


Law, Which was alefturereade every $Sab- 
both day inthe lewiſh Synagogue, It were 
a happy thing if our great Rabbies and expert 
Grecians would beſtow their time and paines 
morein opening the original words and phra- 


ſes of the Scrifture,and in obſerving the Cri- 


ticiſmes therof; how fruitfull and beneficial 
would ſuch indeavours be not onely to thems- 


ſelves and ohis preſent age, but alſo to po- 


Sterity. How quickly might there then be 
(if many would bend their Forces this 
way) a ſuccinf expoſition of the whole 
Bible, a worke much to be defired and of 
incomparable 'benefit, How eafily there 
might ayers knotty places (many of which 
ariſe from the roariety of readings ) be ope= 
wed and interpreted, The literall fence of 

the 


I 3» 15. 


—_— 


te A —w———_— WW 


" To the RzxavuR, 


tbe place is uſually to be followed, there 
cannot be a better belpe for the finding 
out of that, then skilfullneſie in chat tongue 
wherein the Scripture was firſt written, 
#berefore A primo ad ultimum 7 will ne- 
ceſiarily follow , that thoſe which beſtow 
moſt paines in ſearching into the Original 
languages, and are moſt skilfull therein, 
muſt needs be the beſt Text-men and Inter- 
preters of Scripture. | 

1 will in one word ſhew my maine drift 
and purpoſe in this worke,, and ſo conclude 
all. Tintend not in this Hebrew Lexicon 
( as in my former Greeke one) to explaine 
every Hebrew word in the Old Teftament, 
except the proper names, but all the Ra« 
dices or Primitive words onely, which(if 
1 Crakantborpe in his * ſome compute nor amiſſe.) amount ro1500, 
Philoſophica, and ex abundanti, I bave interpreted 
a en een many derivatives, ſpecially ſuch which 
"x" gr have any pretty allufon to the roote. 1 
@c laboriofſſimus Bux- have for this ( as for my other Worke ) 
Jnr" 1d yer made uſe of the beſt Lexicographers aud 


in ip/a ta intimag . 
init{e «re inrim:4 Commentators which 1 knew aud cowld 


netralis in dies fin- meet Withall, Glaſbus in his Philolo- 
gulos ſtudios mazis gia 


w _——_ OE, Cr mum 
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To the RxaDnrar. 
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gia Sacra, and Gerhard in bis method |: magic, ded 
of the* ſtudy of Divmiry commend theſe CS 
five for the chiefefÞ Hebrew Lexicons, —_ 
Pagnine, Forſter, Avenarius, Schind- >:y>49:&- $cbind: 


lers, faith Fuller cf 


ler 47d Buxtorfe, all which togetber |... | 
with the principall Expoſitours moſt skild 1990 00 ge 
in the Hebrew I have peruſed thoroughly, 0'4 Teltament. Dru- 


ſftas and Ainſw. on the 


Mercer on Pagninc is a booke as of Pentatcuch, Kiver and 
Wiliet on Genehs,Ex» 


great bulke, ſo of great eſteeme and that odus. Mercer on Gen, 


£ on Paulu Fagiua on the 
deer vealy with the beſt Hebricians, Hee foure fr! 'Chapurrn 


being for the Hebrew like Stephanus for f Geneſis. Alafur 
: and 'DUruſuzs 0: Jolhua, 
the Greeke ; Forſter is followed much by Drju ov Judges, 


Ruth, Samu:l, and 


Mollerus on the Pſalmes, and Avena- 111th: (mall Prophers, 
. . . - n- Mercer on Job and 
rius by Minſhew in his Difitonary, -—_— 


lome 
Schindler is commended (by M*.Pemble Prophets. Muſculu, 
_ F . Moſteru, Ainſworth on 
in bis Period of the Perſian Monarchy) the rfimes. River 


for one of the greateſt Linguiſts in Chri- nome e8 lm 
ſtendome, and is wuch followed by thag "in 9» Proverbes and 


g Ecclefizſtes, Carte 

Famous Expofitour D.Rivet, Buxtorfe writ on. mo—_ 
; ercer and M. Pen 

couverſed With the Tewes for that ery onEcclefiaſtes. Bright- 


man aud Ainſworth 


end, that bee might actaine perfeftion in 9, Canicies, | Fare 
in that tongue, and is much magnified rius and Mollerus on 


Il.uvah. Tarnovius on 


for bis skill therein by Druſius in bis #1! mall trophers, 
Lively on ſome of - 


przterita on 17.0f Matth1s, them. 
Thus defring my attempt in theſe ho- 


ly 
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To the RzxaDzEeR. 


ly Critickes may give occafiow to ſuch 
as are moſt converſant in ſuch ſtudies , 
bappily to accompliſh this noble and uſefull 
worke, 1 ret, 


Your bearty well-willer 


EDWARD LEGH, 
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Reader, 


&) Hey which have a 
X .minde t6ſcearch the 
ancicateſt of Lan 
ges,in which thoſe fa 
cred Oracles, which 
8 were firſt committed 
to the lewes,are regiſtred, mayfind a very 
good helpe by theſe Critica Sacra, wherin 
the pith ofthat which others have more 
largely ſ« forth is compriſed. Affured- 
ly the knowledg ofthat Originall rongue 
is agreat help to finde our Senſwm U ani» 
mum Prophetarum, the ſenſe and meaning 
ofthoſe holy men that were Pen-men of 
the Old Teſtament, Abbreviation of 
a lat 


— — 


To the Rreavnnr. 


larger Volumes hath ever beene found 
uſefull and profitable, eſpecially when 
the abbreviation contains the whole ſ{ub- 
ſtance, as thou maiſt finde this to doe, in 
which reſpe&it is commended unto thee 
by himthat profeſſcth himſelfe a ſervant 
to all ſuch as minde the way to Hieruſa- 


WiLtLt au Goucn, D; D. 
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T7 CREERERA | 
SACRA 


v E Pica matureſcens, vel ſpicacum 5,4 in Lexie Bent: 
- calamo; matureſcentes, vel So cailed & novis Fu- 
move fruges.: aut tempus {rot comme 
>Y quo fruges. matuereſcunt. then firſt appearing, 
'P The. Grecke tranſlateih: 4- 4in/w. on 12, Exod, 
bib, the moneth of mew © © 13% T3315: 
—— fruttes : ther word fignifi- 
eth a greeme eare (or femme) of corne, 
Exo0d.9.31, and becauſe in-thole Coun- 
tries corne.was cared and began to be ripe , ou 
inthis moncth. .Ab16, it was called there- nor civil 2Barcs, as 
fore 4bib. It was the. firſt moneth * ug- /uxiw on £x04.12.3. 
to 1/#ael, becauſe ' of theic © coming one | —_ I 
B of 


CRITICA SACRA. 


Rev.9.11, 

* Orc Antichriſt, For- 
bes & Brightman in- 
xerpret ir of rhe 
Pope, 

Dru. a1 veces N.T, 
Comente prior, 


Vnde IN Pater 
s propen/2 voluntate 
erg liberos, quaſi Be- 
nevolu diftus. nds 
Abbas, A Chaldei 
NIN Sicut 4 
Chriſto atk Paulo 
citarar. 


of Agypt therein, it is with us called 
March or CAprit, for it fell out ſome- 


_rime to be part of both. 


"ON Perijt, Interijt, Pal. 102. 26. Prov. | 


1949, It fgnifieth an utter deſtruRtion of 
a thing,Schind, Pib, Pſal.102.27. Onmnim- 
dam rei perai tionem notat, opponttur enim ge- 
nerationt, Significat talem perditionem 
que inferno ſolet conjungi,Pro.ty nn. & 27. 
V.20, Et Diabolus inde vocatur AbaJdon, 
Angelus perditionts. 


"EN Perire fecit, Perdidit, Ezech. 28. 16. 


Numb.24.19. The LXX turne it by 
ups & ima Peres, Job 4.11. Prov.t.32., 
& Amruwm Amory Pereo, Perdo,Plal 88.12. 
Perdition, Hcbr. C4 badaon, Exod.1o. 7. 
the grave where bodies p:riſh, and ſeeme 
to be loſt. So Job28. 22, &26.6. The 
Divell * is called _Abaddon & &70)yav, 
both which names are contrary 'o Jeſus. 
Vox bac aliud ſienificat in veteri, & aliud 
in novo fadere. In veteri tria ſiznificat per- 
ditionem, ſepulchrum, & infernum. In novo 
antem denotat Angelum abyſi, See Med, 
Rev. IIs 


Nas Volait, cupyt, deſideravit, propenſus, per- 


ſunaſus, deletfutus fuit, propenſo animo fuit, 
Deut.23, V.5. Deut. 1.26. Prov.T. V. I, 
10.30. & 6.v.35. 'The Septuagint turne 
it by BoyAoudl wvolo, Gen.24.5. & Exod. 
10,27. & Levit. 26. Copſtruttkum cum ' 
ſignificar,Aſſentit,conſenſit, acquievit,obtem- 

peravit, 


©] —_—_—— — 
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peravit, Plal, 81. v. 12. Deut. 13. v. 8. 
MIR Yolunt as,Deſpderium MAR MIN DY Cuns 
navibus deſiderij, lob 9.26. id eit,weleci- 
bus, in quibus homines cito compotes fiunt 
deſiderij ſui, perveniendo, quo wolunt & 
deſiderant. CAb hac radice derivatur & n0- - 
in * [IN Cupid, pr metlipſn,epems, 2H een 
inops, valde pauper, ita 4 cupid:tate rerum wan cf things need= 
ad wvivendum neceſſariarum, quibrs de- full, y_— _ nfo 
ſtituitur, difkus ler.22.v 16. —_ wiſking or 
NIN Vrde fit MIR Aries lady: Oo inregt- defuig ivy that 
TY © tade efEbien hereth 
WIT=N aciem gladj. Interpretes Hebr i Va- cuquaſi mentic,C in- 
1ant, alins Terrorcm, alinus CM attationem, !*lUigentiz inops. Schis, 
alius Clamorem exponit. Non al:bi occnrrit, 
LXX Trey ley VEriumt. 
TI 12 Hith patl TEND Zlewatus fait, Eſa. 
9.V.18. quo loco tantum occurrit, Sunt qui ; 
Difpelli & diſapari pulverss aut fiimi more 
exponunt, cAlercer, in Pagn. LXX wer- 
tuns per oryramnyounr Aevere. 
IN Luxit, in luitu furt. TE: | 
. - , a it 
Hoc virbum habet propriam ſignificationem ad by _—— roar 
homines relatam, cur 0b ret chare amiſſio- ,1.,,.1,, % Kam 
nem lugent, aut triſtitiam & dolorem con- Twvio,Exod.z3. v.4. 
cipiunt ; habet ctiam metaphiricam, cam & jd i4.94. Itlignt 
triſti ſpecie externs luttus hominum trans fer- ins by habit, geſture, 
tur ad res tnanimatas,ut ſunt regiones;urbes, _— ww 
munitiones, agri, ſegetes,&c. © Qua cum in- i b; : _ gt 
culta jacent, devaſtata aut depopulata, lugere Lex, Pent, 
dicuntur, pre trifti ſpecie ſui; ut contra 4 
poetr, prata ridere, Sic Efa.24.N.4. —1 
2 Eſa, 


C———— 


"4 


4 
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Eſa, — Amos I. v.2.. Ab hoc verls 


538 Vere, pro-w ax bal. © ductum '&. omen - loci abel, 


ſes, ſed,verumn etiam, 
Gen. 17.19» 

The Greeke tranfla- 
teth, they mourned in 
mourning weedes. 
Kat - amir3nouy w 
m1. 


A maſfſie ſtone, Joſh. 
4-9. Exod.-18. 12, a 
weight, Deut.25, 13. 
Eſa,34.11, 


* See M. Pemb, in 10- 
cum. 


Levias.r;, 


> diffhia [niZu ludic.11.v.3 3. \Filins Aduimi, 
\ dittns Abehdiverfambabwit nomen,at f, alijs 
literis. ſcriptum. Exod.33 4. NaN! amour - 
ned;ſhewed their mouraing by their habir, 
geſture, as the words following mani- 
feſt; and the force of the Originall word 
implicth, 2 S4m.14.2» D4an.10.2,7, 

[PR Cum ſex punitis, eft Lapis, Pondus, 

Perpendiculum: 1. 44 omars lapides ut. 
werſale nomeneſt, Hag.2.v.15. Num. 35. v. 

17; +2 pen ſynecdochen ſignificat rem lapi- 

: deam, Y ae rem fatiam. tx lapide. Primo 
vas quodcurique, Exod.7.v.ig, Secitndo 
Idolum cx lapide ſculptum, Ter. 2.v.25.7er. 
3.9.9. Tertio Pondus libre, 2 Soam.14.v, 
26. 2uarto Pondus perpendiculi, 42 filo 
pendens, adeog; ipſum perpendiculum,* Zach, 
4.V.10.& 5,8. 

DARN Sclle parturientium, Fxod, 1. 16, 
ſtooles, a peculiar round ſcate for women 
in travcll, which word is not uſed cl{e- 
where: but in 7er.18.3, for a wheele or 
frame which potters worke upon, © ** 

232K Baltheus, Zona, cingulum foemineam, 
Cingebantur ſacerdotes boc cingulo, ne weſtes 
diffiverens, & redderentur ad opus peragen- 
dum minus expedit, 'Ex00.28.v. 40, * Pex 
Metalepſis ſunsitur pro fortitudint, Eſ1.22, 

+ V.21. | 
DUY Saginatus,pinguefaRus,Prov.1y 17. 


DIIN 
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DIIN Praſepe, Saginarium,Pro.14.V.4. Eſa.l. 
3. 10b 39-9.inall which places the LXX. 
turne It e71m, : 

72N Pulvis, Pulviſcules, Nah. 1.3. Ezek.26, hee Fans apr 
10. Eſa.29.v.5.Extd.g.u.9. Luaſs pulvericari, ceu 

[282 Nigh, LuGari, Gen.32.9.2 4525+ Ludtan. Fogg OP 
tes enim pedibus pulverom excitant, unde it by m»241y Luttor, 
Fulva lutantur arcna, ; Virgil, Et, In >< Filer onGen. 

. 32.V-24. Vide Senec. 

arenam deſcendere. Schindler derives the Epiſt.z8, 

nowne of the verbe. Some give this rea- 

ſon of it, becauſe thoſe which did 

wreſtle being naked (as the manner was) 

uſed to caſt duſt one upon the other, that 

ſothey might take mote ſure hold one on 

the other, 

"28 Roborare, Fortificare, 

V=N vel V=S fortis,robuſtus, validus, wag- "IX Penna, Ala, 
nificus, excellens fortitudine, Plaralitey quidinis robur avi- 
=: Abbiiim in genere fertes ſignificat, —_ mn 7 
ſed pro ratione locorum arcitur de Deo, de 99, Dew, Plal13 1, 
Angels, de hcminibus, de brutis. Primy : & 5, Eſa. 60, 16, 
de Deo, Tob 54.v.20. Ela.q6.12. Secundi — —_ 
de Angels, Pſal.78.25. Tertto de homini- 49.14. & 67,33.Prov. 
bes, Eſa.10.,v.13. 1SQm.21.v.7., Quart 144: 
de Brutts,ecquis,& taurs.De equis, ler.5o.y. 

II. & 47.3. De tanris, Eſa.34.v.7. Pſal. 
22.V.13. Pſal.68,v.31. Ynde Fortes in- 
vertant tauri, apud Yirgil. 

V8 Eft Aggregare, wde TS Colleio 
(manipulus) colligatio, faſcis, faſciculus 
in unum collettus &# colligatus,Exod.12.22. 

Amos 9.v.6. Metaphorice Congregatio, 


B 3 Ccetus, 


” | CRITICA SACRA. 
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ccerus, quaſi colligatio hominum, 2 Sam.2. 
_ V.25. ficwt Tereatins : Mnipulus farum. 
4 gzz12, ut nux & VN Nx arhor + fruftus,Cant,6.v.19, This 
vellana ab avelle 140. word E207 is not found bur in this one 
place. Tremellizs and Tunivs interpret it 
avel.retinent nuces. bortos putatos, and note that the Hebrew 
word fignifieth to5ſionem or putationem. 
The Sepcuagint turae it there by Kzz;z, 
Targ. allezorice export bona opera. 
LXX. ibi per Boaoe 28 Gurta,ſtilla, Iob 38. 18 alih; AW. reperituy., 
Iaflas vertunt. Sunt qui a4 ?21 revocent, a revolutione 
rotundita'eut dicunt. Mercer in Pag Schind, 
in Pentaz. 
238 Juncus; 2 PS Stagnum, Palus, Eſa. 35.7. 7ſal.113.8. 
Stagnis, in quibus The Sepruagint turneth it 7; palus in the 
_— | Ae firſt place, and aium Stagnum in the laſt: 
Job 41.14. Metapho- and 105. Pſal.z5. Significat copiam aqua- 
rice hamus, ferrum = r1712 ſtantium hoc eſt 2 flaznum ſeu lacum, Ex- 
oo Fer © pes 0d.7.v.19. 
capiuntur, Job 40. v. [JN (Cut affine eſt Gr ecum £yy3+) Phila, 
20, crarer, {cyphus, hydria, pelvis, Cant.2 7, 
Exo0d.24.6. Ela.22.24, Sunt qui reducunt 
ad [2 quod circumſeptus fit corona, Mer- 
cer, The Sepruagint turne it by Kearis Cra. 
ter, in thoſe two places of Exod. and Can- 
tic.and 2yaro3 Eſa.22e24. 
MN Ala CI'2IN Maſe. Plur, Alz; Metapho. 
rice Agmina, quomedo Latinis militum 
Scbind. Pagnin. Alz .i, turme equitum : quod pedites te- 
gant alarum vice, Hos wocabulum ſolus 
Ezck.habet ſexits; ViI,C.12.V.14.8 17. v. 
21. item 36, verſibus 6,9, 22. & deniq, 39. 
Ve4e Congruit 
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Congruit ſignificatione cum TIED & "B1, pyſj Kircherminconcr 
quod primum alas exercitus, fecundum alas 
animant is, turtium alas adificiorum ſignificat. 

73 * Cor giegavit, Proverb.6.7.Proprie dici- Hinc yeiqu. Avenar. 
mr de frumentis congregandis. Vnde Or os pag. 

MN Epiſtol#, Litcrz, ſic ditte quod inea gz, 0, cite 


Varie res comportentur, Nehem. 6.5. where *Unde 4gar Proverb, 
30.1. quod eſt nomen 


the Septuagint turnes it img, eprfola. Arian ee 
WR Pelvis, Pollubrum Ezre 1.9. compo- appeliatus eft, quod 

ſitum ex "38 Collegit, & "2 ros Schind, NT 
I'S Hiphil INT dolore affecit, cruciavit, 

1 S$am.2.v.33. hoc tantum locoreperitur. The 


Septuagint there turne it Karjjev Defluo,the 
Chaldec Contr:ftor, Dicitur per Metatheſin, 
i. tranſpeſitioncm literarum a I) Doluit, 
Parninus, 

WIS Eubuit, Thren, 4.7. Sept. inpuMyony, F Fa 
Ef 3n9zr, aly, inde Fſan diftus Edom, Man i poet 
* Cene25. 30. Inde Odem, the Rubic, Gen.2z5.25. and lone 
Exod.:8.17. & 39.1: .Nahum 2.4.3. Cly. ged foried broth, y, 


pers fertinm ejtes rubefaQtus, 0b magnificen T—_ — 
tam & terrorem. Sic lorica ſanguineaapud |; many - - 
Virgilium, : Flal. 3. " Hdaw of 
DN Levit.13.42. Nomen geninatum aut- 4Jamah the earth (as 
gendi gratia.i. Impense rufus : vel contra(ut — — wy 
alijsplacet) diminvend: gratia. i. Subrufus, minde of his Origh 


vel Subrubidus, reddiſh. Pagnin. Buxtorf, nall and end, Gen.z. 
: - f. 7. N 3, 0. Adam 


14-37. there is the ſame word. The 77... acai 


gemination of the word there alſo man and woman, 
im inuti 5 Gen.5.2, and is alſo 
ſheweth a diminution of the thing, nor an OR 


Pagnine reades it Swubrufus, Buxtorfe , & 36.7, & 39.6. 
B 4 Subrubidus 


= CRITICA SACRA. 


Gen,24+9. 
See Ainſw, on Gen, 
15.2" 


Our Engliſh word 
LORD, Faath much 
like force,being con- 
traced of the old Sax» 
on Laford, which 
commeth of Laef to 
ſuſtaine, 


Adeni, Domine mi. 
Hinc HiipanoruwDon. 
Druſuas. 


The Septugint turne 
it by 980 p35 vebemes, 
Exod. 15.10. Surdcys. 
Fortis Tud, F. 25. 
2 Par.23,20, Nahum 
3. 18. cepce. Firma, 
ſolidus, i Reg.4. 8, 
Savuares Admirabi- 
lis, Plal. 8.2.& 92.6, 


Subrubidus ſomewhat red, reddiſh. 


[IN Baſis, aut columna, c/ aliquid inſiſtit, 


innititur, imponitur, ab eay, geſtatur, Exod. 
38.27. Iob 38.6. 


[8 De hominibus dicitur z, Dominus , qui 


baſis inſtar , ſuſtentat & regit domum aut 
Politiam. Et ex hoc appellativo forma. 
tur Dei Proprium, ſeu epitheton, pry li- 
teram ' in finc additam, precedente Ca- 
met. 


"IR CAdonai, Lord of the former word 


Eden, a baſe or pillar which ſuſtaineth 
any thing; this title ſheweth that the 
Lox » who create all things, doth alſo 
ſuſtaine and preſerve them. Ir is given to 
Gov inthe Old Teſtament 134 times. 
Some derive the French word Seigneur 
from Sex:or,which is not onely a word of 
age, but of honour, 


TIS Robuſt us, amplus, fortis, magnificus fwit. 


Niphal TN) roboratws, maznificatus fvit, 
Exod. 15.verſ.6. The Sepruagint turne it 
there 2Z4/ouz Glorificor. Nomen Adjefivum 
TW amplus, ingens, preclarus, inſignis, 
grandis, excellens, ſublimis, potens; ad 
quantitatem & qualitatem refertur,PCal.8.2. 
wondrous excellent, or wondrous ample, 
i]luſtrious azd4 magnificent. 1 ſtenifieth 
ampleor large, and excellent withall,cleare 
and (plendent #2 glory, The Greeke tur- 


neth it wonderfull: The Chaldce high and 
laudable, Soin v.10. 


[IIS 
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[IR * Drachma, 1 Par.29.7, & Eſix 8.27. * Haber ffinirarent 


; X Greca vwece 
Hieron, nunc Drachmam nunc Selidum inter- Han —> a 


pret alt#r, braice vel potius Chal- 

daice dicttur darke» 

m6n,s Grecis ſampt4 voce, quales ſunt nornulle Chalda'ce & Syriace, Martinius in 
Lexico Philologics. 


IIS Amavit, dilexit, charum habuit, Hoſ.10. The LXX. turne it 
11, Gen.22.2. 116.Pfal.1. AhbabtiLXX, — —_ 
iyd wuz, Vatablus dilext, Tunis Sat habeo, by _ "_ Prov. 
our laſt Tranſlation, I love. Notant Gram- 7 20. by yaipe gau- 
matici verbum ahab, diligendi, eſſe ardens K » hg 4 
& vehemens, & ſienificare aliquid tenerum wuch.3.2, by Cari® 
& affeitione plenum, wut fit is diligens ju- W419. 
ſtittam, qui in ea ſibi placet & acquieſcit, 
eam exquirit & perſequitur.Rivetus in Pſal. 

A5 V8. 

MIR Ahab, Ah, Tad.6.22, Toſh.7.7. 1n- 
terjettio dolentis, 

"IN Y6;,Ho!l.13.10, The LXX. turne it by 
TO « 

N NTentorium,Tabernaculum,Gen.q.20.&13. 

3, A Tcntor Pavilion, ſo called in He- 
brew of ſpreading over. 

Ahola is tentorium, Aholiba is tentoriums me- The LXX turneitby 
un 1n ca, He calleththe ten Tribes Tex. 9«nvi Tentorium tre- 
zorium,a Tent; becauſe they were ſeparated 37%"? and allo by 

from the Temple of G © Þ now: and hee dernorauns aemzon 

calleth the Kingdome of 1uda tentorium *Yy Ince domur. 
mem in ea,ray Tabernacle in her, becauſe ar 
as yet they profeſſed the true worſhip of 

Go »y,Ezck.23.4. See5.&11.verſes. For 

the meaning of thatphraſe hel mohed. Sec 


Beza 


IO 
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Schind, in Lex Pent, 
A Magician, or witch 
is called in Hebiew 
Ob, which fgniberh 
a bottle or bladder, 
Job 32.19. becaulc 
being polleſſed with 
anevill ſpirie, they 
ſpeake with a hollow 
voice as out of a bot- 
ele, and (as ſome (ay) 
with (wollen bellics, 
The ſeventy cranflace 
them &y4yaspipudut , 
the Syriack Spiritus 
tumors, Act.16, 


Deſuderare ſiznificat, 
& aviditatem quan- 
dam cum gaudio con- 
junfam denotat, unde 
Latinum avco, 7 avi=- 
dus ducuntur. It is 
uſed, Deurt. 5. 27. it 
ſignifieth ro long af- 
ter a thing, and to 
have ones teeth wa- 
terat it, (o it is uſed 
Micah 7.1.and in ma-+ 
ny other places, 


. Be7a & Piſcat. on 7. AQ.44. 

IN Aur ve!,Sive. Disjunitiva particnla,Levir. 
| 1.14. Gallice ou. 

2\NPython,magus, , habens ſpiritum reſponſa 
dantem, Plur, V8 Pyrhones, Levit.20, 
v.ult, Dcut. 18.11. #tres, lazene, quibus Vi- 
num continetur, deportatur, aut aſſervatur-: 
ſemel reperitur in , Scriptura,lob :2.v.19. 
Inde videtur dici IN pytho, quod obſeſi,ve. 
luti atres 1uflati, turgeſcant, & ſpiritus im- 
mundus ex illorum ventre, de preteritis, pr e- 
ſentibus er futuris interrozatus reſpondeat, 
V unde etiam yyyarpngdu ventri-loqui, dicun- 
tur, Vide Bezam in 5, At. && Sellen ge 
Dys Syr# Synta7 1o?. 

MR Cauſa,occafto,Gen.21,v.25. it is uſed 
ſtill plurally, 

VN Taorris, titio, Eſa.7.4. Ames 4. v.11, 
Zach.z.v.2. The LXX.inallthoſeplaces 
turneth It 122, 77110. 

71.8 Cupijt,defideravir, concupivit,affeRavit, 
optavit,Pſal.132.v.13.Num.11.v 4. Pro, 
21.V.26, Pſal.q5. v.12. * Niphal MN), 
e7 frequentius N quieſcente,M\N) defidera- 
bilis, & per Metalepſin, pulcher,decorus, 
conveniens fuit, decuit, Pſal.93.v.5. Eſa. 
$24V.7. Pſal.33.v.1, The LXX, turne it 
frequently by :n%»4» deſidero, and Mich, 
7.I. by inn» deſidero, and 10b 23.13. by 

| $3%aw Volo, 

IN & plurale DTNR Aves ferales, Animalia 
terri bilia, E/4.13.2 1. 4 triſti acclamutione ut 

hoc 


—_—_— —  — 
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hoc nomen vicinum ſit radici iN, Mercernus, 

_ Forſterns, Hieron, aracones vertit. 

'R Ve exclamantis Vox e5t ob Iuiftum or miſe- 
riam,Num.21.29.07 Hel Num. 4.23. Cum We - 

L N Parogogico ,\N Hei,Pſal.120.5. AR 8. a” poi 

IN "IN "2 Fortaſfis, Fortaſſe, Forſitan. (8 1 Wo) 

If ſo be, or it may be; peradventure. It 1s the toole is named fo, 


int! ' becauſe raſh or headie 
a word that intimatcth difficulty, and yer Pecnune — 


with ſome hope of poſſibility, as in Exod. j1pmfe, meaneth 
32430, Iof.14.17. 1549.14.6. Non dubi. raſn&unadviſed folly, 


; | 15 turned commonly 
tantis eft, ſed ſollicitudinem exacuentis, gra- Guy wer 


vitatem peccati oftendentis, & tamen al:qua dencie, and once une 
gratis Dei exſpettationeerigent is,ut [eholch, — _ , 
14.12. 1 Sam. 14.7. 1#nins in Exod. 32. COR 
I" TIniquitas, vanitas, moleſtia, [dolum, 4 Va- Libor, fatigatio, ini- 
nitate vel moleſtia. Aven haththe ſtgni- m_ pr - 
2 : KI + aJrcrione 
fication of paine or ſorrow, it is of large p,,uir. The LXX. 
uſe, applied to all kinde of finne which rurne « by hyog and 
cauſcrh paine, ſorrow and miſery ; and in 37% [2>our often, 
l and by Kex%y malum, 
porticular to Idolatry, 1 Sam. 5.22. Bethel, Prov 10. 30. and 
thatis, Go »s Houſe, is called of the Nexs malur, Proves. 
19, 4 It - 
Prophets Beth-aven, an Idols houſe, or j,, ad gy gr 
or place of iniquity,Heſ.4.15.& 10.5. Thus ddnix injuitia,and 
Poghnalei-aven be ſuch as worke,prattiſe, or 747 quires, 
; Dog Scbixd. in Lexic. Pen- 
comm:t idolatry, ſuperſtition, or other ſinne tag. 


and iniquity, whereof comes ſorrow, griefe, Semper Acceleratio- 
jb. fo 5 ff ” nem ſienificat bac ver- 


miſery, and at laſt confuſion. bum proprie, metaphe + 
PN 1 Anguſtus fuir, arRatus vel coaRtug 74.0 aurm arffatiore: 
fuir, Joſh.17., v.15. Ter.17.V.i6, Attive ; nyo 
aravit, coegit, urſit,inſtitit, impulir, in an- cer,in Tho. Pagn. 
guſtias redegit, Exod.5.v.3. 2 Feſtinavir: 
qui enim impellitur vel cogitur, feſtinat & 


p7ro- 


— 
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WIND Luminare, 
luminis recepracu'um, 
corpus lumine rejertum 
fre lucidum, Gen 1 
16, Ouando junzitur 
Soli, fignificat lunam, 
Plal.74 ver.15, The 
Hebrew Maor is pro» 
perly a lightfome bo- 
dy,as is the Sunne, 
Moone,Starres,Gen. 1. 
I4,15., and here may 
be meant of the Moon, 
as the Chaldee tran. 
flateth ir, for the 
Sunne next followeth, 
Ainſw, in loc. 
*Significat non tan! 
principiz diet, mane [ci- 
licet  diluculum, [el 
etiam principiuns nolts , 
crepuſculnm, 

Fagus in Gen, c, 4, 
V.LS. 
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properat, loſh.10.v.13.Prov.28.v.20. The 
Sepruagint turne it by 57/42, Vrgeo, Gen, 
19.15. and immodd{u, CAccelero, Prov. 
21.5, and onwdo, Feſtive, Prov.tg 2, & 
28.20. and by «7:45», Laboro,'er.17.16, 

VR x1, Luxit,i!luxir, Jucidus fuir,Gen 44.4.3, 
1 Sam. 14.V.29. Hinc Urim. 2,Per Ae- 
talepſin, VN Lucere fecit, accendir, 
ſuccendit. tAccenſa enim lucent, fulzo. 
rem, at, ſplendorem emittunt. Vnde Virg, 
8.-£n, collucent ignes, hoc eft, ſuccenſs 
ſunt, Malach.1.v.io. Ef1.27.v.1r. Nomen 
Subſtant.\\N plura ſignificat. 1,Lux,lumen, 
ſplendor, claritas, Gen.1.v.2. 2, Lumina- 
re, corpus lucidum, & addita mentione Lu 
ne, Sol, fons lucis, unde & Apolls Orus dij- 
citur, vel Horus, 1b 21.v.25. 3, Lux ma- 
rutina, diluculum, manc, * Nehem.$.v.4. 
4, Lux, per Metaphoram,latitia,omnis gener ts 
bona, ſicut e contra tenebre calamitates, 
Pial. 97.v.IT. Hinc 6:3 cerno, quod non 
niſt ad lucem fit. 

VN ignis, 4 Lucendo- & per Syneedochen fo- 
cus #1 quo 12ntis lucet, E(4.44.v.16. unde 
Ur etiam urbs quedim Chaldeorum, Gen, 
13-30. 

MX Signum, tam nudum, quam prodigioſum, 
Gen.1.14, «Aliqut literam ex nomme_ 
Caint in frontem ejus poſitam ſentinnt, id, 
colligunt ex vocula MN que Hebrew & ſignum 
& literam ſienificat. The LXX. fre- 
quently turne it onus Signumzas inthoſe 

wo 
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two placesof Geneſis, and often clewhere, 
and Num.2.2. ouue os S1guum. i 


Apad K abbinss quf* 
dex literam ſign:fuat, 


ſed in Biblizs' 1jtam 


IN Tunc, temports advirbium, Fiturum- cum ſigni ficatiorem non ba« 


hac woce pleruny, convertitur in Preteritum, 
Exod.15.1. 


MS Accendit, Deut. 32.07.24. 


21N 4 quo 28 Hyſſopus, Exod. 12. 22. 


Herba nominus in linguis Pprecipuis noti, 
The Septuagint turn2 it gowns, Exod, 12. 
22. and Levit. 14. 46 Ezob a Zub 
fluere (inquinut nonyulli) medetur:. enim 
fluxibus, Vocem hanc Hebrei turerpretaptur 
Origanum, ſive id quid _Arabes' wocant 
Tzahtar : Graci & Latin hyſſopum, 0s 
aliquands muſcum. Sed jam nox 'pudet me 
ab Imminuelis Tremely interpretatione, cum 
bona ſantte illis anime venia, diſcedert, & 
veritati palmam tribuere. Hebraum Ezob, 
& Tzahtar _Arahum, primo & per ſelate 


\ ſunt fignificationis : nam & hy/ſopum & om- 


nia origani genera & thymbram, & thymun 
&. ſatureiam complettuntur. Sed Kar iZuiy 
accipiuntur anenitius. Nam quia Ezob ad 


» fluxws, tuſiim, collettiones & manantia wl. 


=1 


cera wily eſh, que indicantur etymo ;"(pe- 
ciatim has voce hy (ſop ts deſignatur, que prin- 
cipatumn in eo gencre obtinet. Tzahtar vero 
ſatureiam ſonat, quaſi miniman iy ſus gene- 
re, Tuniusz 12, Bxodi2g. © 0D 
8 Abijt, Digreſſus eſt,  ProfeRus fuir, 
1 Sam. 9, ver. 7. Dent. 32. ver. 36, The 
Septuagint iturne -it by EXAGTw DDeficio, 
I Keg, 


ter, 


In Grecke' y9o5wT95, 
n L:t:ine Hy/ſopas, 
in [tzl1an and Spaniſh 
Hyſ/apo, in French 
Hyſore, in Englith 
Hy /oppe. 

Vide fi placet Ca/aub. 


exercit. & Pi. in 16, 
loh, I' 9» 
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I Reg. 9. To ATip7y 0404 Abeo, Dan, 6, 3, 
Foptu 0140.4 Proficiſcor , Eſdr. 4. 2J. & 5. 8, 


I5. 
1b hoc fit nom2n duale, FN 2 quo 118 Auris, Exod.29.20. Vnde per 


CIR Statera, 
trutina : quod duas vis 
del'cet lances hab:at 
veluc aures, Bilatx 
Latine & pluralitir 
Bilances, 7eſ.40.v.3 2 
Paegnin, in Theſ. Mas» 
rinus in Arca. 


apocopen is, by which word the Septua- 
gint turne it, The Hebrewes obſerve 
(ſaith Weemes) that Oſnaijm 1s both called 
the eares and a paire of ballances, foras 
the tongue of the ballance ſtandeth as a 
Judge berweene the two ſcales, and en- 
clineth ro neither of them, untill the 
weight be laid inthe ſcales, ſo ſhould the 
cares of the Judge ſtand equally affe&ed ro 
both the parties untill he heare their rea- 
ſons: but Moſnaim ſignificth icales or bal- 
lances, and 0ſnaym onely cares, Eſ# 40. 
ver.12.Q1is ponderavit ſtatera montes, 8: 
colles lancibus? Ex quibus werbis colligo 
(inquit Piſcator) FIND libram mino- 
rem: DD wero majorem : quia #lli tribui- 
tur ponderatio collium, haic vero montium, 


PS Compes,lerem.40.1.0 4. 


The Sepruagint wine "NN Cjnxir, Accinxit, Accinus fuit, tr Sam. 


it by Cory i170, 
Jobg8,zt. & 40.2, 
& Eſay rr. 5, and 
JreZorso Accings, 
Ezech, 22. 15. and 
met oro Accings, 
1 Rep 2.4, & 4 Reg, 
1.8. Plal.18, 33 & 
93.1 accinfus, i, im- 
men/a poteſtate predi.- 
Tus ,0mmiporens. 


24. per metaphoram accingi eft parare, aut 
expedire ſe ad aliquid agendum,)ob 38. ver. 
3. Hinc phraſisilla meal coma leet Thy orgun) Eph. 
6.14. 1Pct.1.13. Luke 12. 35. Ia.gs. 5, 
2 SAMe2 2.40. ir vs us; VOX ininuely ſeni- 
ficationem habet interiors confortationis : "ut 
Aqcs9.19.Ioſ.9.16. 


Ms Focus, Ter. 36. 22, 23. Item Ah, Heu, 


Exzech.6.11. & 21.15. The Secptuagint 
rurne 
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turne it by «3: in the former place,and by 
w in the latter, 

NN Frater, Propinquus, Agnatus, Cognatus, The Septuagine often 
& qui eadems profeſcione, gente, moribus vel w_— by &d\agees 
amicigia frater eft, Gen. 14. 14. &13+8. ; 
Num.25.18. 

V ſurpatur non tantum de germanis O& ute- 
rints fratribus, ſed ctiam de propingquis ſan- 
guine & profeſſione, imo tribuitur etiam ve- 
bus inanimatss, que ſimilitudinem quandam , 
. ' . . Mn. 
invicem habent. Nam cognationem habet Fu, 
eum ſequenti radice, ac proinde que in uno 
conventunt, fratres dicuntur, "rs 

NR Unus. Dewt.6,ver.4g. Dominus TIN; ub; 5*ind.in Lexic, Pent. 
1 magnum notat quatuer mundi plagas, in 
quibus habet Deus imperinm. [One] It is Weemes on the Law. 
written there with a great Daleth, which 
letter ſtgnificth foure, as the Hebrewes 
marke, to ſignifie the foure corners of the 
earth,and that Hee ſhould be worſhipped 
in them,and none elſe but Hee. 

Varie autem accipitur : 1 Pro-quodam, Gen, 

26, ver.10, 2 Proaltero, cum repetitur, Vis pro Quidam, 
2 Sam. 14. ver.5. 3 Proprimo, Num. 29. tn Gn dicunt 
Ver.Il. Genel. * 5. & 2-10. f $8.5. Nu. * Ore day, fo the 
merus Cardinalis pro Ordinali. As the He- Ebalde, agd Hier, 
brewes often uſe ore for firſt, ſo the A- 

poſtlesalſo in Greeke uſe this phraſe, Mar. 

28.1. 10hn20.1,19, 1C0r.16.2, Rev.G.t. 

See BeZgand Piſcat. Non principatus 0- 

ta eft, ſed vel numcri ſimpliciter, velordinis. 

Itaque cum unum primum interpret amur, or- 
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Achu Fenifizth grofie, 


and recd. 


Mercer, in Papn, 
The. 


* Significat vel m2m- 
bris corporis ,v2l t2ten 
tione ſpiritus, altquil 
appretendere,ciqu? ad- 
berere. 
The Sepru zgint turne 
it frequently by Az 
Pave cavio, and =m- 
actuary apprevtnds, 
and Pal. 76. 4. by 
TENMLTANLLL Ew [1 ©+ 
orcupe, and often by 
4 1 
sxo Habeo, vary» 
etineo, and 3 Kin, 
6410. by ovy4y £08: 
jungo, and otcen by 


KpzTWw Tenco, and , 


Elth'z 6. by Tivo 
tendo,by Tiam cap!o, 
Cant.2.15. 


R, David Buxtor/, 


» 


dixe primum, non principatu ſeu dignitate, in- 
teligimmns, Itaque unus primorum, et unus 
ex prims. 

NS Locus graminis, ab paſcuntur peroya, 
graminctum, pratum, Gen.41.vcr.2.8& 12, 
Forſan ab "'S frater, quod ex una ſtirpe 
veluti multi fratres giguantur, quaſs herba« 
rum quedun fraternitas, Aben Hezra ex- 
ponit locum paſcuunm, Hieronymus nuns 
caretihym , minc locum palufirem wertit, 

The Septuagine turne ir by ra, 
Gen,q41.2. and by mes Scirpms, Tobs, 
IT. 

I's * Cepit, Prehendit, Apprehendit, Com- 
prehendit, Tenuir, Pofledir : Hehe, -Co- 
heſit, ut 1 Reg.6.6, Ezech.gt.b. Hzrere 
fecit, adjecit, adjunxirt, wt 1 Reg. 6, 10. 
Niph 18 Captus, Detentus fuit, Poſſe(- 
ſor conſtiturus vel faQus fuir, Num, 32, 


30. 

Yade WIN. Poſleſſio, Hacediras, fic appelata, 
quod qui eam habet, illo teneatur in locs, 
Gen.q7.11.,The Septuagint turne it there 
and often Kami 34715 Poſſeſfio, Pſal.2 8 ,JPRO8) 
for thy firme poſſeſſion, or to bethy tene- 
ment,to F,»ve and to. hold, 

"8 2 qu '?.I8 utinam, 2 Reg.5.3, Ft in P4- 
toach "INN Pſal. 119.5. Sunt qui a4 MN 
dcancunt, quod in Pihel preter alia etiam pre. 
cart ſignificat, quaſi precantis & optantis 
vox ſit. 

The Septuagint turne it in both thoſe 
places by aps WHAM, WR 


— 
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INN Poſt,Poſtea,Poftquam,Ger.22,ver.1.13. Mods lock made rem. 
& 33-7. unde deducitur verbumin Kal, FOO 

8 Morarus, cunRarus fuir, tardavit, mo+ guf dic, Poſtai- 
ram fecir,ceſſavir,commoratus fuit, diftulit, oravic. 
Gen.32,ver.4. It ſignificth for to tarry or 
linger, asto diſappoint one of his expecta- 
tion, as Havak.2.3.Pſal.40.18. 

M".M Noviſſimum,Poſtremum, Extremum : 
tria ſignificat, 1 Finem, Deut.4. ver. 30. 
Gen.qg ver.1. 2 Mercedem, que in fine 11 pum. 
operts perſolvitur; premium, Ter.29.ver.10. 
Prov. 23+ ver. 1%, Sic 1 Petriti. Ver, g. 
1 Ti mercedem fidei veſire. 3 Poſteritas, 
filij, liberi, nepotes,qu poſt parentes relin- 
quuntur, Pſal.109.Ver.l13. Ames 4. Ver.t. 
riacs fints vel merces ſeu vethtigal; utrung, po- 
tet ſ1gnificare,ut apud Hebr eos acharit? tum 
finem, tum etiam id declarat quod alicujmus 
opus conſequitur, ut Thren.1.9. Bezainc.6. 
ad Rem v.21. 

ETWIR Magnates : compoſitum ex WUNN Vecebulum ſeptem 

1 5D . : erarum, 

magnus, 1) manens, & FI'22 cies, prin- 
cipes magni, qui ſemper manent apud regem, 
ejuſque vident factem, 

ON Quiete,Pedetentim, Senſim, 1 Reg.21.27. 

WS Eft genus Spine, quod appellatur, inquit 
Rab. David, Carduus. Hieron, Rhamnus, 
quad eſt genus ſentium aſperrimum acules,& 
Hlore gratifiimum, Pſal,58.10, Gen.go0.10. 
[4tad] by interpretation a bramble, Pſal, 
58,10. It ſeemeth this lower was beſet 


with brambles, and thereof had the name. 
C LN 


th 


See Ainſw, on Pſal. 
37437+ 


Mercer. and others, 
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The Septuagine turoe TIN Clauſit,Occlulir, Obturavir, Dicitur de 
Mal, — porew®>  auribus, Jeſ.33+15- labijs, Prov.17, ver.28. 
29. & feneſttis, 1 Reg.6.90.4. EFech. atv, 
vls'ect a expcion [ON P=N.m. Funis, Funiculus, Filum ; cAſeto- 
difionem putent. Mct= nymce Linteum ex files contextum, Prov. 
cer, 7.16. 

WR Claufir, Occlufir, Pſal. 69.16. Dicitur 
tantum de ors obturatione: Hine Latiai turo, 
qued tantmm in compoſitione uſurpatur,obturo 
CArvenar dn Lex. 

lactate bend, J=R Sczva, Ind.3.15. VN Ttter-jad, an 

ir was ſhut rogether, Ambidexter that could uſe the left hand 

wp vas \ 1M as well as the right; it ſhould not be tran-, 

4 ag” book;zand lated left-handed, but he who uſed both 

Pagnine, the hands; ſo, Benjamin was 1itcr-jad, an 
Ambidexter,i Chroy.1 2.2, cum 1ud.22.16. 
he could ſling with both his hands. 

'N Inſula, Regio, Provincia, Teſa. 20. 6. 
per metaphoram loca ſicca, Eſ2.42. ver.15. 
Per ſynecdochen, beſtiz in inſulis degentes, 
Eſa.13.vET.22. 

2'N Ininficatus eſt, Odit, adverſatus fuit, 
Ex0d.23.ver.22. tantum. The Scptuaginr 
rurne it by ey Ipevco IMINICHS ſum 

Mercer, in Prov. c.1, '8 Vaporem proprie ſeu exhalationem & 
ver.a6. & Schind. in qybem ſignificat; Metaphorice calamiratem 
Lox. Tenteg, que nubis more alicui tenebras off undit & 
The Hebrew e&idis Caliginem: Sicut nubes Lating infortunium 
a fog, vapeur, ori» fon ficat & triflem rerum eventum. Tem- 
ed pt; porafifuerint nubila,ſolus cris. ox Hebye« 
Job 36.27. by figure,it P | , aha & 
is put for cat, amityor Ed ſeg 1nvficat vaporem : pro qua aly fonecm 
miſery,Deut.g2.35- wweriunt, aly nubem, ut Chaldeus Paraphra- 


ſtes: 
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ſtes : quia nubes. fit ex vaporibus eduitis & 
terra per calorem ſolss, V atab.in Gen.c 2,9.6, 
The Septuagint turnes It 7:94 Fons. 2 Gey. 
and r:242y nubes,10b 36.27. 

VN Pica, Levit.11.14.Cormx,Job 28.7. 

MN Fr per apocopen, 'N Ubi, queſitivum locz, 
lob 15.ver.z3.Gen.18.ver.9.Gen.q.ver.9. 

TN Q1omodo, qualiter « querentis de ret 
qualitate, ant admirantis, Gen.z9.9. 

2'RN Fortitudo, virtus, Pſal.88.5. 

?N Fortis, EXech. 31. 1T. Per Antonomaſiam, ACS 
Deus omnium potentl ſims, Gen, 14. Ver. Ls — 
22. & 21, verſe 33. unde & Tunio & us. It is communi» 
Tremellio Deus fortis transfertur wes _ ro an for 
4 LXX, Pſat.7.12. From it comes El, Grin. The 
my G o Þ, an Hebrew word, Mate27, Scripturcs when they 
45, & Floi, a Syriacke word, Marke 15, preſſe any greae 


x thing, they joyn the 
Mu Sce Rivet on Pſal, I9eT, ____.. God with it, 


YN 1 Aries, Num. 28.27. Gen.al5.9, 4 $Ezcch 13.9. great 

fortitwudine 2 Metaphorice Dux, princeps, — ona” »- 
Ezech.11.ver.11. Exod.15.ver.15. 3 Su- fo a ſtrong Lyon is 
perluminare, frontiſpicium, quod poſtibrus perm ng Lyon 
ſufinetur, 1 Reg. 6. Ver. ZI. EXech. qo. a. 
ver.9,10, An Oake is called in He- 
brew Elon of ſtrength, as in Latine Robur, 
Gen, 12. 6. An Hinde cAyeleth, of 
proweſle or fortitude, Ejaluth is fortitude, 
Pſal.22.20, See Ainſw. on Cant.2.9. 

Dx Fermidabilis, Terribilis, Terrificus, 
Hab.1.7, 

The Hebrew Emathah terrovr, Exod. 
15-16, hath a letter added in the cnd, 
C 2 ta 
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ro deriote the exccſle of feare, great ter- 
rour. Giants are called FIN quaſi Ter- 
rifici & formidabiles, Deut.2.11. Gen.14. 
5. and Idols are fo called by contempt, 
Ter.50.38. or becauſe they are a terrour 
to their worſhippers. 


[/N Non, Gen.zo.1. particula eft n:gativa 


ee privativa. 


Eſt men'urarum omni. 5V'N TIN Epha,Deut.25« 14+ menſura ma- 


un communiſſina; iled 
. 

xariZoynu pro mene 

ſura #/urpatur. 


It hath affinity with 
Eſb,which in Hebrew 
is fire; for heat in 
man cauſeth ſtrength 
and couragee he 
Rabbins ſay that in 
the name of ſh and 
iſbab is included ab 
the name of Go »: 
becauſe it is a figne of 
GoDs pracious 
prelence, if the Hul- 
band and Wife live 
according to Gobg 
commandement; but 
it 7od and He be ta» 
ken out, nothing xe- 
maines but what in 
Hebrew Ggntficrh fire, 


jor, tantum continens in aridis, quantum 
Batus in liquids, LXX. alias retinent & 
ſcributtt v2 vos,cugh,pupd : altas vertunt wag : 
etiam myue, Ezech.46. ver. &,7, 12. Itaque 
referunt ad "ENS Eoquere; tanquam ſit men- 
ſura, que pro lautioris heri familia ſemel 


uiſque, Quiiber, 
unuſquiſ, que. The Sepruagint ofren turne 
it «vip; 1, homo, gereraliter complettens 
maſculum & faminam,Exod 19.13. 2,Q1is, 
quiliber, aliquis, ullus. Zx0d.2.ver.1.Hoſ. 
2.vVer.10, 3, Sexus maſculus i» qualiber 
animantium ſpecie, cum mentto femine ad. 
ditur,Gen.7.ver.2.vir greg ipſe caper Firg. 
4, Maritus, cum confertur cum #xore, Gen, 
3.-VEr.7. 5,Vir, virilt animo preditus, ho . 
mo maznus & clarws, ſtrenuus, magnani- 
mus, eximius, fortis, Pſal. 49. ver. 3. 
I $4m.26.Ver.15., Ter.5.Ver.l. 1.54/92... 
6, cexccllens, prexſtans, eximius, peritus 
in aliqua facultate, arte, virtute vel vitio, 
1 $4.17.34. 1 S4am.16.18, —__”: 
0 


: cnputinty in panificio. 
S Vir, Mas, Maritus, 
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Lo 


Job 11. ver.2, Gen.g. Ver.2. 7, Incola, 
poſſeſſor, aut Domini alicujus locs, Ind.to, 
ver.l, 

It is the name of man in reſpeR of 
heat, valour, nobleneſſe and dignity, 
1 Tob 1, Tth, vir infignis, P:ſcat. SoPſal.49. 
3. When itis put in oppoſition to'* Adam, 
it meancth the great or nobler ſort of 
people. Ir is uſed both for Man, and 
Hwusband;and Iſha both for Woman and 
Wife, as alſo the Grecke wi, and the 
French Femme. 

Ab hac radice fit [VN Pupilla, fic ap- 
pellata Hebraice, quod appareat ſeu conſpi- 
ciatuy 13 ills figura ſew tmago WR win; 
& eſt cum nun diminutive, ſecundum Rab. 
Joſeph, quod imago illa wirt 19 oculs appa- 
rens fit parva: wel quod ſit nigra, fic eff 
appellata, ab altera widelicet hnijus wocis 
ſrenificatione ; quod & tutins eſt, Sunt qui 
ex wierd oculi puptlla lucem tamen & wi. 
dend! facultatem produci putent, Dei be- 
neficio ſummo & admrando opere, ut ille ex 
tenebris lucem mund: produxit, Mercer. in 
Pog. 


VN Fortis, Durus. The Greeke tranſla. 


reth it Rowgh, Deut.21.4. Ethan _—_— 


ſtrength, or fireng and durable, and is ap- 


plied ſometimes to waters, Exod. 14.27, 
Pſal. 74.15. And Nachal Ethan, in Amos 
$+24. is a mighty ſireame. The Septoa- 
gint tranſlate it *ez7% Forrituas, Gen. 

C 3 49- 


* Pſal.49 2. 
Proy, 8,ver.4. 
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Jerem15.ver.16, 
Inyenta ,funt verba 


tua, D728) & 


comedi caz tamgrats 
& accepts mibi jue- 
runt, quim wel, vel 
res dulcis alia com- 
edenti. Sic Plautus in 
Aſmaria: Auſcultate, 
& verba mea deyora- 
re,atque operam date ? 
Etin qulularia: Ni- 
mium libenter ed! 
ſermonem tuam. 

ingentem aviditaten 
comedentis pre /e ſert, 
adeo ut de igne qui 
tam avide omnia de- 
paſcitur, ſrequenter in 


ſacris litters dicatur ; 


fit 1(a-29.6. Ezech.g, 


1. Admnodun ignis, Dei 


wverba comedere debe- 
mus. Novarinus in 
eleFis Sacrhs, 


A9. 24- and ies, Fortis, Num. 24, 

IBS 

MW Veruntamen, Tamen, Sed, Utique,Pro. 
fe@o, Cen, Saltem, Tantum. Ac par- 
ticula, varia babet ſignificata, & ſumitur 
vel adverſative, vel affirmative, wel ex. 

. cluſrve, Adverſative,pro Attamen, verun. 
ramen, wt habet vetws interpres, Pſal.68, 
22. Affirmative, pro utique, profed, cer- 
re, Excluſive, pro tantummodo, wt ibi jn- 
terpretautur Tremel. & Jun. 

528 Edir, Comedit, <Merephoric? perdidir, 
corrupir, abſumpfit, conſumpſir,roſic, ar- 
rofit. 

Tribuitmy ori, Gen,2. ver. 16, & 2,17, 
gladio, 2 Sam.2.ver.26, Terem 2.wver, 29. 
, 7 igni,Nabum 3.ver.15. 

M2RD Culter cibarius proprit, & lai? Gla- 
dius, 4 conſumendo, Ind. 19.29. Gen.21.6, 
Io. a knife: from the verbe before, which 
ſignifieth to devoureand eate. Ir fgnificth 
both aſword and a knife. 

[28 Certe, vere, profeQd, utique, Sane, 7eſ. 
53-4. Gen. 28.16. 

PX Curvavit, Reflexit ſe, Prov.16.26. 

Vnde JIN Manus, 42 Reflexione, lob 33. 
7. 

2X Apricola, Arator, ler.51.32. 7oel,11.1, 
Eſ4.61.6. 

"R Non, ne, prohibendi, dehortandi, & depre- 
candi particula, Gen.q9. ver.6, Prov.31. 


Ver.T. 
| "I 
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RX 2 quo 78 quod eft vanum, inutile , 
nihil. Elilim) .i. vanitates, 


Idols are called in Hebrew Elim, /t#,quef dicas, nihili> 
tales. b. res nibiliatg, 


which properly fignifieth things of no- {,v.iver: vox ip/e per 
thing,  vaine and nought worth, accor- 7anemefien baber cam 
ding to the nature of which name Paul Joe PIR & Df 
faith, x Cor.$.4. 4% idol is nothing in th * * 
world, Elim and Elokim in Hebrew are 
Gods of ſtrength ; El:lrm Idols, as being 
Al Elim not Gods, without ſtrength, Levze. 
19.4. Pſal.;6.5. or rather of «lat vaine, 
becauſc they are vaine things ; and ſothe 
word is uſed of other vaine things, as 7oþ 19b 13-44 
faith; They are Phy firians Elil,vaine,or of 7 
no value; and Zacharie cals them, Shep. 
heards, El, Idoll Shepheards, as ourlaft 
tranſlation hath it. + 
Lorinus deriveth this word from [ju/al] T__ =_ _— 
ululare five ejulare, Eſfay IO0,10, others and {oundcth atter the 
define it from [alam } _— to be 4:minunve, as if one 
dumbe, 1 Cor.12.2. LUumb idols, Oleafter TT 
derives it from [ala Þxecrarias being exc. 
=_ , 
WI3MN Grando immanis, juxte tnterpreta- , | 
tionem, R.Salomonis, Ezech.13,* —__4 I 3. Lads — 
Frem 38 Kr , 
; W Ejulavir, lamentarus cft, planxit,7oel 1.8, ,,, propris 
/juravit, pejeravit, execratus cſt, 1#d.?97.2, excaari fgnificar, & 
I Rege8.31. per Meto-ywan fu> 
Alah the nowne fignifieth an oath with panes ud wow vr 
execrationor curſing, Nemb.5.21. for cur- ſer. 
ſing was added to an oath to cenfirme 
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* TN) Nehe- 


labhu putridi fafti 
ſuns, they ace become 
rotten and ſtinking, 


A widow in m_ 
is called MMWR 
Imana from 


8 Alam m1- 
tun efſt, thee hath 
none to ſpeake for 
her,Gen,z$.11, 


19 Deuus. 


it the more, Dext.29. 12,11. Nehem.10, 
29. [uramentum & execrationem fi 2mificat, 
ut & «es Grace,Mercer, in Gen, 

Eloah is ſometime uſed 
(though more ſeldome) in the forme fin- 
gular, P/al.18.32, Ib 12.4. And it may 
be derived either from El which fignifi- 
cth mighty, and ſo by increaſe of the 
word the fignification is increaſed, mot 
mighty, or the Almighty - or from this 
word Alah to adjure; becauſe of the co- 
venant, oath, and execration, whereby we 
are bound unto Go ». Dent.29.12,14,19. 
Nehem.10.29. This name is moſt uſed in 
the forme plurall Zlohim, which fignifieth 
the Almighties, or Almizhty-powers,Gen. 
1.1. 1CH108.17. 21. 2 S4am.7. 23» This 
honourable name is alſo given to Angels, 
Pſal.$.5. and to Magiſtrates. Pſa!.32.1,6. 
N Niphal MX computruit, tceruit, CA/e- 
taphorice corruprus, contaminatus fuir, Pal, 
14. * ver.3.@ 53-3-10615.16, 


DIR Secundum diverſas formas multa ſignifi. 


cat, Colligere videlicet manipulos, Gen, 
37-7. & obmuteſcere, quaſi dic as, colliza- 
ri lingua, Pſal. 31. wer. 19. Eſa. 53.7. 
The nowne Elem is uſed, Pſal.58.2. and 
may lignifie «ſſembly, band, company or 
Congregation of binding, as a ſheafe or 
bundle, a company combined and confe- 
derate: or it may be taken for the binding 
of the tengue, that is, dumbneſle __ 

ore 


a 
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fore in Pſal.56.1)and may be read * dumb * As blaming chem 


juſtice, or muteneſſe of juſtice. 


N 4 quo fit I\'N Pinus vel Quercus, Hof. 


4.13. Quidam wolunt eſſe alnum, voce La- 
tina congruente cum Ebraica. 


"NS Aſſnefatus fuirt,, ſtuduir, didicit, Prov. 


22.25. 


Tx Pxdagogus, anteceſlor, dux, doctor, 


que alijs ſolet preire, ficut Aleph prima lt- 
tera reliquas omnes precedit, Gen.z6. 15. 
item Bos, armenti dux & duttor, Ter. 11. 
Ver.19.Pſal.14 4.14. A Duke is na- 
med in the Hebrew Allyph, that is, a 
Chiefe-leader, or Guide, or Captaine of 4 
thouſand, Gen.z6.1t5. This word is uſed 
alſo in ſpeciall for a chiefe friend, Pſal.55. 
14. Prov.16.28.and 17.9. Mic.7.5. The 
Husband alſo is called by this. name 4 
Guide, Prov.2.16. 10 3.4- 


PIN Moleſtavit, moleſte urſic, ud. 16. 


16, 


RR Si, Siquidem, Siquando ; & interro- 


zative, wrum? An ? 


Particula im[fi]pro ſimplici conditionals hic 


accipi non debet, ſed pro particul& rationali, 


ut aliquando apud Latinos fi pro quia 4c- 


cipitur : wel etiam pro particuls ordinss  & 
tempor is,poſtquam ; vel ut werteruns Tre- 
mellius & Junius Cum. 


TON Cum Tſeri eft Mater, Gen.3.20. Meta- 


phorice medium quoque wie, quod reſpici- 


ant adipſam hinc inde vie, tanquam ad 


matrem, 


or ſpeaking and boa» 
ſting of juffice, when 
:!ndeed juſtice w2s 
dumbe, and opened 
not her mouth, but 
they gave moſt une 
zuſt (catence, 


TX Mille,Chi- 


lias numerorum prin» 
ceps,Gen,20, 16, 


Rivet in Gen, Chap, 
28, /CI, ZOs 


26 "CRITICA SACRA. 


Dx & per pro- matrem, Ezech.21.21. Transfertur etiam 
theſin * 2, ad bruta, Deut.22.,ver.6, Gen.l32,Ver.t1, 
Dx? natio » 2, ad urbes, & dicitur mater, metropo- 
gens, populus; ex ead& Jig, urbs, ex qua multe alie nate & pro- 
9p x7 Fl due ſunt, tanquam colonize, & ad ditionens 
25s | illizs pertinent,2 Sam.20 ver,tg. 
From the Hebrew Em (faith Martinis) 
comes the Latine [amo] mater impenſe 
amat ſobolem. 
MR Ancilla, Exod.21.20,22. 
Amah is a handmaid, atid Omen is cal- 
led a nurſe, which both (faith Weemes) 
come from Aman, becauſe the hand- 
maid ſhould be as faithfull co her mi- 
ſtrefle, as the nutic ſhould be in keeping 
of the childe committed ro her. 
MX Cubirus, meaſura cubitalis, lonzituds 
quanta eft a brachy flexu ſeu prominentia 
exteriori uſque ad medy digitt ſummitatews, 
, Gcn.6.15. : 
"28 MMIAR pr MTAR infirma, debilis, im- 
becilla, Ezech.16. ver.z0. CMetaphorice 
exciſa,diminuta fuir, Eſa. 16. ver. $8, Yer- 
Rivetus in Ho, Ch, ©#99 amal, non quamvs infirmitatem ant 
4-rer.3. acbilitationem ſiznificat, ſed extremas de- 

jectionem & attritionem ; hinc ſumitur pro 

coders, quod, exciſvs, — diminu- 

22 in natrieyn. £1 fult, Eſa.16. ver, $. Toel 1.ver.xy, 

5 hari mx 125 Nurrivi, Efth. 2. 7. Hiphil, 87 
—— Credidit, Fiſus eſt, Gem. 45. 26.' Pro. 
Jus filet puer eff © pri hac conjug. fignifica, Pecit efſe fi- 


-; ph ogy > q.d. Fidelificavit. /PX8,?ſal.12.2. 


the 
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" the faithfull, or faiths, fidelities, The Ori. 


ginall word is uſed both for true and faith- 
full perſons, 2 Sam. 20.15. Pfal, 31. 24. 
and for truths or fidelities, Eſay 26.2.Prov. 
145. 
[ON ; +" quaſi wk ful oe _ oy veritas, fi. 
I. artificer, or faithful craſts-man, aes, Gen. 24-49. Ir 
—_ ny and Skilfulneſſe in his 7p a onrentl 
workmanſhip. i, Iris arrue and faith. 
MR Veritas, Fides, Firmitas, Exod.17.12. _ CG 
were ſteadie, Hebr. was ſteadineſſe of faith- what , "Py yy 
fallneſſe, So 1 King.11.38.. And bere the 
force of the Hebrew word Zxmnah, 
which fgnificth fth,.is ſhewed ro be a 
ſteady or firme perſwaſion in the promiſes 
of Go », and thatwhich is moſt neceſla- 
ry 1n prayer. : 
FR Robuſtus, Fortis fuit, Pſal. 142. 7: 
Pih, _ Roboravit,Fortificavit, Obfir- 
mavit,P/al. $o.vVer.18.. 
Zach.6.3, IVR, The Old Tranſla- ka S——_ 
tors render it reddiſh. The Scventy Jags}, David in locum,aſpefti 
Sturnini, Stare-colour, French Mouſcherzs, © <i* _ Faith 
Tunius takes it in the. uſuall fignification, «7 cineri. Schind, 
for Roborati, Confirmati, ixong or ſtrength- 
ned, vi7, by Go Þ fer the execmion of 
his will; and ſo may be as a common 
Epithete to all thoſe Horſes, #.e. Angels 
imployed in Gops ſervice, 
TN Dixit, Locutus, Elocutus, Proloquutus £75, (8 Green 
; Ds - , 4-3.) 6gni- 
eſt,Gen.20,ver.5. item Cogitavit, Statuit fcac & dicere & j#- 


apud ſe, quando ad cor refertur, 2 Sam.21, 7* Genar,ver,z, Bk. 


I YC, IO, 
2. 


Ainſw, on Exod. 17s. 
13, 


| 


& 
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Job g. ver.7. JonZz 3. 
yer,11, 

WR) 
LXX mporerats pre» 
cepit, 
Fagninus. 


Cuns ſex punflis, not 
ificat preteritam, 
ecundun Rabbi Das. 
vid z quanquam ſunt 
| diem contendunt 
Fenifcere preteritan, 
pro que Heri rransfert 
divus Hieronymus. Sed 
primum eſt refium. 
Vernaculs dicimus, 
Herſoir,Papninus, 


MR & NN is 
diverfly uſed in Scrip» 
ture, namely as a note 
of -attention, or «&b» 
ſecration, or demon» 
tration, cr aſſeverati- 
on: and tranſlated, 
Bebot!d, Truly, 7 be- 
feech thee, Plal,1 16s 


16, 


16, in Hiphil & Hithpael ſignificat exal- 


| tare, magnificare, predicare, extollere, 


Denut.26.17,18. Pſal.94.4. 1er.2.]1. unde 
tpun,, per inverſionem, CAvenarits., Non- 
nihil eſt diſcriminss inter V9 dixit, gy 
Df" ſeu 12) Locutus eft, quantum ad uſun 
vecabul:, Nam "2N ſemper alteri jungi. 
tur, ſed "IT eſt abſque conjunttione ad al- 
terum inquit Rab David, quia Locutio ſigni- 
ficat loquendi facultatem, que eſt in homine 
ex ſui urigine, abſque alio reſpectu. Nam 
dicts homo loquitur, at non item homo dicit,. 
niſi adj ung 4s alteri. 


WR Hefterna, Preterita note vel veſperi, 


Heri veſperi, Gen. 19. 34. and 31. 29, 
42. The Septuagint there turne ic by 
9s. 


IN Qed? 1 54m.10.14.Quouſque? 10b 8.2. eſt 


queſitivum tam loci quam temports, | 
Tob 8.2.6 WNW Pſal.13.1. eft (ut R,Da- 
vid expontt) "MW, i. quouſque? 


MS Mzſtus fuit, luxir, Jef. 3.26. 


P1h, MR Obvenire, occurrere fecit,can- 
ſam wel occaſionem prebuit wenieudi, id 
eſt, 06jecit ;mpulit tradidit , Exod. 21.13» 

Vnde "IN Oni, i. Navisz que fic ditta 
eft quod remigum ant ventorum impetu 1m- 

elatur atque feratur. Oritar etiam hinc 
u0men 87) thoanah, id eſt, occaſio,Judic. 
14.Ver.g. que fic difta eff quid alicui 8c- 
currat wel objjciatur -: wel quod faciat 
wut aliqus in rem impellatur atque feraxr. 


a 4 


CRITICA SACRA. 


M28 Niph F482 gemuit, ingemuir, pra do- 
lore ſulpiravir, Exod.2, wer.21. Stcur 
 lenius ſonat quam Þ, ita quoque leniorem notat 
gemitum,quam P:N, The Scptnagint turne 
it by «v Gemo, Preve29.2, wdlo Inge- 
miſco, Eſa.21.2. & 24-7. Thren.1.9.22. 

Ezech.21.6. & Avervdlo Gemo, Thren.l.5. 

(7 KamzowdCa Gems, Exod. 2. 24. Thyen. 1. 

12, Ezech,9.4. 21.6. 

'N Ft alia forma '2:N Fgo, Gen. 40. 
16, 

PX Libella, Perpendiculum, Ames 7.7,8. 
Hinc Latinis ej# Angulus, 

DN Afﬀixit, opprefſir, coegit, compulit, 
vim fecit, rapuit, diripuit, Zffh.1. wer. 
8, 

8 Spiravit, flavit naribus, & per Metony- 

miam, animo commorus, iratus fuit. Am- 

malia n. commota ſpirant wehementins, 

& narium flatu iram indicant, & di- 

duttis naribus ringere videntur , Pſal.2. 

I2. 

Ab hoc fit & nomen VN Aph; cum 
defettu 7: nun] quod tria ſignificats, 1,naſum, 
Pſal.115.wver.6. 2,iram fremficat, Pſal.6, 
ver. 1. Job 40. ver.6. per Metonymiam: in 
naſo enim ira appares ex vehementiori ſpira- 
zrone. 3, Faciem,cujwus pars eninentior | na- 
ſus, per ſynecduchen, Plal.10.4. Deut.33, 
Ver.10» #83 Galli dicunt le nez en terre. 
Duale ej D'.I8 Facies, vultus, nares. & 
forma dualis propriz geminas mares notat, 


Or 


Plumbum, & per {3+ 
necdochen perpendicus 
lum, plumbum fils ap - 
pen/um, quo exploratur 


ſtruffure reftitudo in 


alrum, Schind.in Lex. 


The Septuagint turne 
it by Suubouat Hr9f* 
cor, Deut.1.37. and 4+ 
21 3ndg.8,20, and 
epyito Traſcor, Pal. 
1-12 andgg.1. pb 
ſignifiech both the 


face and wrath, be- 


cauſe wrath ſooneſt 
(hewes it ſclfe in a 
mans face,Gen. 3. 4,5» 
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Apb ſignifieth borch 
the nole by which 
one breatheth, Pal. 
185.6, and Anger 
which appcareth in 
the palecnetle and (nufe 
fing or breathing of 
the noſe, as AGts 9. 1» 
The circumſtances of 
the Text will ſhew 
which of the rwwo 18 
meant, though ſome- 
time it is doubifull 
CEN WP bre- 
Vi irarum, Pro I4 
17.ideft, preceps ad 
Trains 


& inde ad wultum quoque accommodatnr, 
quod propter narium interſtitium, quaſt ge- 
minus. videatur: unde of I” quod quo- 
que wultum ſignificat, plurale tantum eff, 
DES TN Longus irarum, id eft, tar. 
dus ad iram, Exo0d.34 6. ae Dev, & Pſal. 
$6. 15. in bo:h which places wee tran- ' 
ſlate it Long-ſuffering, the Hebrew is 
erech appaijm , long of noſtrils, that is, of 
anger, long cre hee be angry, or one 
who hath wide noſtrils, for thoſe who 
have wideſt noſtrils are moſt patient, as 
thoſe who have narrow noſtrils are heftie, 
The heron is in Hebr:w "28 Cd4napha, 
Levit.11.19. ſo named of anger; and in 
Latine Ardea of ardeo to butne, chiefly 
becaufe ſhee is an angry creature, Avis 


= 


furibunda, Pagnin. Montans. 


PIN Clamavit, Exclamavit, cum germts pro- 


prie, ut ſaucy animam afflantes, Ezech.26. 
ver.15.Jer.51.ver.52. Niphal, PIN) Inge. 
mult vehementer & frequenter, ut Ezech.9. 
Ver.4. 


UN Doluit, zger fuir, graviter & deſpe- 


rate zgrotavir, calamitoſus fuit, Pſal.99. 
21, 


W128 Calamitcſus, xrumnoſus, zgrotabilis, 


Num.13.4. id elt, morbis mortig, obnoxins, 
Sic Latini mortalem pre homine dicant, 
Gen. 4. 26. [ Enos] ſo hee is writ- 
ten in Greeke, Luke 3. 38. in Hebrew 
Zmnoſb ; that is by interpretation, ſorrowfull, - 

grie- 
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grievouſly ſick, miſerable; So named (as 
{-emeth) tor the ſorrowfull Rate of thoſe 
daies, wherein great corruption grew 1n 
the Church, Gen. 6. 2,3,5. Therefore this 
name in Scriprute is u(ually given to all 
men, as being Ezos, or ſonnes of Zyos, PAal.q.21. that they 
full of ſorrew and miſery, Pſal.845. and Þ* £%9" ® _ 
144.3.cAinſw. in Gen. 4. 2 Sam.7. 14, 
with rods of menzſo wee tranſlate it, bur 
in the Originall it is more ſignificant, 
CTIWIR 22 Beſheber anaſhim, virga 
ſenum ve! hominum debilium, with the 
rods of old, or weake men: for even as 
an old man layeth on but a weake blow, 
ſo doth the Lox» corret his children 
but with a faint blow. 

It is uſed Pſalme103. 15. to ſhew that 
wine is granted to take away ſadneſle, not 
to nouriſh Luxurie and pleaſure. The Septuagint turne 

MOR Horreum, Prov.}. ver. 10. Dent.28.3, '* Tor, Deur-28, 

Gererale videtur pro Penuario ſeu Apothe- % ED 

| 3-10. 

ca quorumcunque fructtuum, 

IX 2 quo NDS periculum, infortunium, exiti- © < Septuagint turne 
. it, Gen 42.4, & 44» 
um, mors per hominems aut Deum, GEnat. £5 unaxia 

4. miſchiefe ; the Chaldee hath death - 

the word implieth it, and lefler evills al- 

ſo, as appeareth by Exod. 21. 22,23,24, 

The Greckecalleth it ſickxeſſe. Signiſicat non tantii® 
FOX Collegit, congregavit aliquid, ut wel colligere : Jed ex con- 
aſſervetur, vel non conſpiciatur, in unum S_—T _ 
redegit canſervandi vel auferendi cauſa, ferre & foras projce- 


. | |; re 11a uſurpatur,(ſ.l, 
Gen.30.23. Vide Meiccsum zu locums, an » _ mm 
CA7C- 


Weemes. 
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Significat colligere & 
congregare : fignificat 
etiam tollere, amove- 
re, auferre; Dua 
propter malui vertere 
Amoyentur, quam 
congregantur,Muſecul, 
ia Plal 104, yer. 22. 
Proprie ſignificat col- 
leftionem in genere,tam 
in bonam quan 1: ma- 
lam pariem; accipitur 
pro colleflione # diſt 
Patione in tutum WG ad 
(alutem; vel ad diſſipa- 
tionem in interitum, 
OC boc poſteriort mods 
ferperer, 1 Sam 15. 

» Eſa.10, 14, & 16, 
10, 
(Elay 57 1, taken a» 
way) rather gathered, 
as a Shepheard ga- 
thers his ſheep when 
a ſtorme is coming,or 
as a Maſter of a fami- 
Iy his Jewels whea his 
houſe is on fire, 


HMetalepſin, repoſuit, conſervavir, abſulir, 
removit, occultavit, amovir, perdidirt, 
Prov, 20. ver.4. Gen. 6.21, It is taken 
in the good part, 2 Chron 34.28.Gen.25. 8, 
17. In the evill,lerem.8.13, , Eceleſ.12.11. 
the Scriptures are 1998 "WI Domini 
collettionum, Lords of colleCtions, that is, 
as Juni, verba lefifiima,words ſo choice- 
ly and excellently colleted together, as 
no writing can be compared rorhem ; al- 
Juding to the cuſtome of Epiromizing 
and colleing the. Sermons of the Pro- 
phetrs, and the Hiſtory of the Bible into 
one Volume, by men inſpired of the 
Horry Gnosr, M. Pemble in le- 
EU, 


TON Ligavit, all:gavit, vincivit, conſtrinxir, 


1 $41.6,ver,7. obligavit,obſtrinxit ad obe- 
dientiam aut penam, obnoxium reddidit , 
coercuit, cohibuit,prohibuir xe quid freret, 
Num.11.ver.28. Num.30,ver,z, The Scp- 
cuagine turne it often by No Lige, and 
Iob12.18. by mew reumligo, and by 
Souie Ligo, Gen. 49. 11. & Jud, 16. 
IT. 


"8 Adhuc, Amplius,ctiam, Gen.18.,ver.23. 


Lewit.26 .ver.16,2 428,42. 


EX Circuivit, ambijt, circumdedit, 19.2. 


Ver. 6. : 


"28 Operuit, induit, ſuperinduir, ſupertexir, 


Ex04.29.wver.5. Levit. 8. ver.7. whence 
Ephod, Ex0d.28.4,6. ſo called of com- 


paſing 


mm i 
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thereto, Transfertur ab Hier. ſuperhumera- 
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4 Tocloſe,or compaſſe, 


or gird about, 
Erat ſacerdoti 'quod 


les 23 KEE Interpretibus EOS 5 a Targ, bellatart thorax. 


Ephoda ; Tunis tranſlateth it amiculum, a 


ſhort cloak. 


MRS Coxit, de pare & ſimilibus tantum, 
pinſuit, Coxit 77 furno, trixit in ſartazine 
ſeu frixorio, Levit. 24+ ver.5. Gen. 


I9. 
28 4b boc fr "®R Caligo, tencbre denſe, 
lob 3.6.8 10.22.Plal.tI., 2. 


3. 


Aphbab fignifieth to 
bike,and to ſecth,and 
drelle meate, Oven 
ſcemeth to be derived 
of this word; ſaith D. 
Willet. 


ND Caligo, Toſ.2.4.. 7s MV IBXD V'N Terra q.d. Caligo & Deo in- 
calirinis maxims, Jer.2.31, Compoſitum cum *f* 


nomine , angende ſignificationis cau- 


ſa. | | 
PN 4 quo fit (2X Rota, Ezech.1.15. Pro.20. 


VEY 26, 


Px 1dem, Metapherice Modus, Ratio,Pre.25. 


II. 


d » . . 
Verbum diftum. V2BN"2Y ſuper rotis ſuis, 
hoc eſt, cireumſtantijs ſuis, quibus obſerva- 


tis, quits ſermonem moderatur,inſtar aurige; 
ei tag, hoe in loco Metaphorica locutio; 


Schind in Lex. Pentag. 


CER Deſijr, Defecit, Gen. 47. 15» &, 16, 


Pſal.77.9. 


New, CEN finis, terminus, defeus,con- 
ſummatio, ceſſatio,varie uſurpatir, 1, 4 
ſolute, nifi, ſolum, tantum, rantummodo, 
Num.22.vV0r.i5, 2 S4M.12.UVY.14. 2,0N0N, 
nihil, nullus, nemo, Eſa.41.v2r.29. 16:dem 


ver.Il?. 


D 


YN 


Verbum diffum com- 
mode, i, apte, tabit4 
temports, loct, bomi« 
numg, ratione, 7un. 
[4 word ſpekew fir] 
upon his wheeleg, 
Heb, that 15, with 2 
due cuncurrence and 
obleryation of all 
circumſtances,of time, 
place, perſon,and the 
like, which are as tho 
wheeles upon which 
our words and ſpec» 
ches ſhould rum 


> 
6 
| 
7 
o 
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Shindlerw deducit. 
FER wipera 2 
radice NY $16j- 
lavit, fed Buxtortius 
& Pagninus ſub i//a 
radice collocant. 


* The Septuagint ren. 


der it by Imr1vee7*uw 
contineo me corrgboror, 
Gen 43 ;1 & : King, 
31.12 3nd by A'rgy 0+ 
1424 Suſt ineo,Gen 41» 
$.Ela,63.15. 


Schir d\in Lex Pentag. 
Vox R'PR 
aphikxim vide'ur pro- 
prie fig 1ificare alveas: 
que figntficatio crcbra 
occurrit; ut 2 Sam, 
22,ver 16, Þ(al.18 v, 
16, Efa,8, yer.7. Jocl 
3.-v.1s, Deinde per 
Metonymiamn ſubjeddi, 


fluenta vel 1t6rrentes, 


Piſcat tn P|. 


Deffert 4b 
puivere, qui non eff 
tent aduſius ; quumn 
”=N fit pulviin 
quem MWailcr'a u/ts 
red'z:'ur, Mercer. 


YN und: YIS Nihil, nihilum, Fſa.4 1, vor. 


Mas Vipera, Eſa 59.5. Io 20.16, 
PPS * inde Hithpael PANT) corroboravit z & 


vim ſibi ipfi fecitz continuit ſe ne faciat 
quod velit aut poſſic, abſtinuit, paticrs fuit, 
Eſa.64.ver 12, 

It fignificth to refraine or centa'ze hims- 
ſelfe by force from crying out and inanite- 
ſhng himſclfe, Gen.4 3.31. Gen, 45ol. it is 
applied to Go y, Ef4.4214- Nom:n 
PER fortis. Plural, DP IR foartes,robulti, 
Job 12, ver.21, Deinde P28 aqua fortis, 
violenta & impetuoſa, que fluit cum vi & 
imp:tu, torrens, Job 5, wer. 15, Pſal 126. 
ver 4. & per ſynecdechen alveus in quo 
torrens decurrit er colligitur, aut lacus 
quem aqua d:curress efficit, Ezech. 35, 
VEer.8. 

Radix eſt PIN aphak, continere, coer- 
cerxe; nam alveus continet & coercet 4- 
quam, 


"2X cinis, pulvis, in. quem materia uſta redi- 


gitur, Num.19. ver.S. Nomine auten: c- 
ner tria notantux in ſacris liters; 1, tra- 
oiliras & vilitas, Gen.18,ver.27, 2, luctus 
& mzror, afflitio, calamitas, triſtitia, 
2 $4,9.13.ver,18., Eſ1.61.ve,3. I00 2.0.3, 
Ton.3. ver,6, 2, vanus labor, E/a. 44- 
ver, 20, paſcir cinere cor ſtultum, h. ec. 
in vanum laborat ; occupatur rebus que 
athil proſunt, ſicut paſcere vemum. 


b 
* 


it 
rn 


—. CRITICH SHCHEA $95- i 
"A e#t pallium, & capitis velum, vitta, ſu- 
darium, peplum; wvelum q0 caput & fa- 
cies tegitur, preter 0cu'os ſolos, 1, Reg, 20, 
Ver. 38. 
"IN Cum quinque pints, eft Apud, Juxta, 
Penes, Propc, I SamM.5.ver.2. 
"IN Apud vel juxta ſe poſuit, reliquit, 
ſeperavit, ſegregavit , ſervavit , afler- 
vavit, Gen. 27. ver, 36. Num. I. ver, 
17: - 
Nom, my ſeperati a multitudine ho- 
minym, excellentes, magnates, optimares, 
aut ſuper quos eſt ſeperatus ſpiritus prophe- 
tie; ſis dicuntur Nadab, Abihu, & 70 
Seniores, Ex0d.14.ver.11. 
VN Repoſuit, Recondidit, Theſaurum col- Now, \N 2he- 
legir vel fecit ſauras, res recondite; 
Atzar fignifieth to treaſure up, to M27*um, repolitoris 
hoard up, to ſtore up, to lay up as in a j«co diciur 6 d; re, 
ſtore-houſe; PBX? Ames 3. ro. Has Holty.v.n 5 Schind.in 
otzcrim, * The Greeke tranſlates it 4 rope 
Inxveilorrss who treaſure wp ; ſorthe old La- * The Chaldee pa» 
tine chefenricanenDradie qui theſauri- They fl _— I 
Fant, Treme]. Piſcat. and Buxtorfius, que with violent raking 
theſauros faciunt, all theſe tranſlations are »wvy and ſpoiling. 
for the gathering or making of treaſures, 724 £85 thus, They 
F atablus and Alercer. have qui recondunt, which is Gr by vio- 
who lay up ; our Englith is foring up, and !ence and ſpoiling, 
the French #ls amaſſent : The Grecke 
turne 1t by Snzzveil w repono, Mich,6.10. 


and by ar4y» congrego, Eſa.23.18. and 
39.6. 
D 2 WI 
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PR Rupicapra, aries, Dent, 14. 4, Aly 
wvocant hercum ſilveſirem, Quid :m Ibicem 
putant, Quidam recentiorum CA len putant 
eſſe, Latina voce non abludente, litera | in. 
zerpoſits, Mercer. in Pg, ificronymus 
& LXX interpretes tragelap/:im tranſtule. 
ruiit. E J/; aut e tragelaphu. {;ecies cervi, 
qui hirco & cervo ſimilis eft bharva, & vil. 
lo di#t.is. CAb als drcitur hizco cerus, 
Nam * Teo yos Grece eff hircus, OF 65min 
tags CEYURES ,COrva, 1d. ibid. 


Significat wt verbs "IN Maledixir, oblocutus fuit, detraxit ali. 


maledi.ere, vel re & Cui,vituperavit, maie precatus fuir, Cen- 
|» mpeg ſiruitur cum Accuſative, Gen.12, ver.z, 
12.Ver.3, ; Malach.2.vcr.2. . 
—_ =_ (a __ Maas 5, _— it by A'egoual WA- 
waledicere eſt ma efa- ico, Num 22,6,4nd 23.7, and often by 
cere, Mar. 1 i»21, KATHY 01448 maledico, and by EmugTaggoudy Cx 
ecrer, Num.5.19., & 22.:7, and by xa; 
| is male dico, Exod.22.28, 

"8N  Valens, Pravalidus, Eſa.43.7,. idem 
cum NN, 2 Sam, 23, 20. quod ex 8 
Leo, & IN Dews, ad auxeſin, quaſi Leo- 

ninus, Leo fortiffiinus. 
The Septurgint turne IN Proſpexit, obſervavir, ſpeculatns, infidi- 

it ofren by eredpyw atus fuir, Tob JI.Ver9, 
_ | Cognatnm eſt cum TY weſper, nam Vt jugu- 
lent homines, ſwreunt de notte latrones, 
*Oa 11, of Levit, D. Wrillet * faith, the Hebrew word 
arnebeth, a Hare 1s derived of this roote 
arabh to lie in waite, with the interpoſ1. 
tion of the letter Nun, b:cauſe the Hare 


1K 


ws 
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[ 


is purſued of all, and all lie in waite for 


her. 
IN Texuit, contexuit, Ind.16. ver. 15. 


M8 Carpſir, decerpſit, diſcerpfir, abſtulit, 


avu'fir proprie frutius, Pal. 80, ver. 13. 
Cznt.5.ver.1. The Septuagint there 
turne it by Tjvzzo vindemio. 

"RN Leo, Prov. 22.13. 4 pradando, occidendo 
& diſcerpendo nomen habet. 

"RN Leo qui ſemper oculis tntentus eſt ad 
predam. Cemponitur ex "8 Leo & MN) 
vidit, at, per craſin contrahuntur liters 
eedem, brevitat s gratia, Averar.. ett alij 
referant ad TN carpere, diſcerpere, nempe 
a carpendy preda., Martin. in Lexic. Phi- 
lo. | 

Ex "N Leo, & 7N Deus, ſive fortis, 
componitur 18% Leo forts, 2 Sam. 23. 
VCr.20. 

M1"N Srabulum, Praſepe, 4 capiendo pabulo 
fic ditlum; MN of MVR preſepia, ubi 
equi paſcuntar, 1 Reg.4. Ver.26. 8 fuerunt 
Salomoni quadraginta millia MN pre. 


ſepia equorum, pro q#0 2 Paral.o.w.25.ha- Scbind in Lex, 


betur, Duatuor millia ID NOW pre. 
ſepia equorum, wut wnum preſepe decem 
equos continuerit, 

2 Coron.9.25.Itis ſaid,Salomen had 4000 
ſtalles for horſes, and 1 X1ng.4.26. forty 
thouſand. The word tranſlated - fables is 
different in the Originall, yet alone inone 
letter, and Ggnificth either a particular 

D 3 ftan- 


The Septuagint often 
render 1t yoaire, 


Aron bgnifieth a cheſt 
or ccffin, Gen, 50. 
26, 3 King 12, 10, 
the Arke, Exod.2y. 
10, it differeth m 
n:me and uſe from 
the Arke that Noe 
made, Gen, 6. 14. 


Gen,q4g.9. 1 Regal3. 
24. Arieb a rev 
fer or tearer. 


Pentag. 
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OD ——— 


ſtanding for one horſe, or clſe a ſable 
having in it many ſuch particular ſtan. 
dings. Now 4<09 ſtables containing 
each ten particular ſtandings, make juſt 


OOODs 


— 
* Ereg, Cedar-wood Mg * Cyrs [ex punts eft Cedrus, Lewit, 
is ſo called in He» ** q: 

brew(aith D.Fillert) T4-4- 1 Reg.4. 12. 2 Aﬀecres ex ccdro 


of ratab to be leane facl 2 yecdochen 1 Rez, 6. VEer, 

or {l:ader, of = +4 POO ON 4 _ 

flenderaclle and tall- W: : : ; 

neſſe cf it. Plinie MN Tvit, ambulavir, iter fecir, profeQug 

A, it —_ =” lob ;4.ver.8. 

/ an bs 

Bah, 13.Ch 5 TY Longus fuit ve/ factus eſt, prelongatns, 
productus eſt wel fuit: de quantitate con- 
tinua ſew longilud ne dicitur ; & de diſcre- 
ta, ſew num:ro & tempore, Gen, 26, Ver. 
3, 

Nomen NS jd MINS Sanitas, quaſi vite prelengatio ditty, 

eff, _— _ Jer.30. 17. Schindlcy expounds it empla- 

proprie tongitugmemn 1: { , : : 

ſeu prodattionem: quis ſfirum or meaicamentum, quo vita wel ſa- 

per ſanitatem vita pro- mit as prodncitur. 


ducitur ſeu prolonga* px"; u + AIM | 

eur. Merenymiaeffedti. Md 9 a © N Jes, Domus 

Piſcat in L'b. 2 Chro., magna & alta, Palatium, 1 Reg, 16. 

C.24.vCr.13, 13. 

I'S «nd: fit TN Ornus, Teſ.44 14. Hierony- 

mu Pinum tranitulit, Aly Cedrum in- 

Fs Sy rerpretantur: widetar coffe Orme, us noms 
Hebraicum Latino reſpondeat, 

_ | 2 IOW FN ande (#2) Chald. & Syr. VN, mutats 
20ram, quo * "Wb-.7 

eſt inferins, hands, i Lt Y ob fienre ſimlitud:i nem: Terra, 

Immun aut infimum ; Revgio, GEen.1.10, & I? 3, LXX plernnque 

oo hv njpmm werinnt yi, item yes. Habt ﬀFebres alid 

dis . 
L39 verrg. vorarula quibrs terram nuncupaxt, nempe 


I hs > 
— 


A as. 
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MIN os "2N ſed YN inter ea generalius ys 
eſt, completitur enim totum terrarum 0r- gy. 
bem, cum habitabilem, tum eum qui non eſt 
habitabils, cAtque dedutium wolunt a 
verbo V') quod currere ſign ficat; quia c2- Aly deducunt 4 
lum perpetno rozatu circa terram currit, vel I'S) quod teratur, 
quod omnia animalia currant ſuper faciem ut & Latine Terrg 
terre, Ali derivant a verbo 8), id eff, (endo dicitur, 
voluir, concupivit, eo quod terra jugiter ap- 

 petat afferre Faita. 

UN Cum punito in dextro cornu, 4 que W'N 

 elocutio, expofitio, Pſal 21,ver.3. 

UN Cum punto in fimftro cornu; Pin. De- 
ſponſavit, Denut.20.7. Of.2.20, The 
Sepruagint there, and Deut.22. 23525927, 

_ 28, render it by wm, 

UN lenis, Gen, 15. I'7, Inde 6572, & veſta. om derive veſts 
The Septuagint turne it trequently by Pens: Fon Ny 

 Tvp 128. _ fire of God. Nec tu 

WIN Inde fit FN Fundamentum & in «liad veſtam quam 
plur, CIWPR, Significatetiom Lagenam, — SED 

aut Dolium. worthipped fire, Ovid 
Nomen Ebreum aſchiſchim quid propriz #6.5- Faſter. 

ſrenificat, tmcertum eft ; ex adjunttts ſignife- 

care videtur I as vinarium ; que Jignificatio 

poteſt accommodari quinque loc, ubi tan. 

thm legitur > ſemper forma feminina itn 

ſmzulari , in plurali vero maſcalins 

& faminina, Loci ſunt, 2 Sam. 5, 19. 

1 Par. 16. 3. Cant.2.5. Eſay16. 17. & 

hic apud Heſeam. Rivctus in Hoſes Cap. 


I. 
D 4 Wi. 


De ſponfis uxoribu/s 
proprie dicitur, 


CRITICA SACRA, 


Nomen gpenerale 
omnes arbores. 

* Alijarborem inter- 
pretantur, alij lucum 
aut nemas, aly part. 
diſum: nowen volunt 
efe generals omnis 
arbors. Doftiſſins 
Mercerus pro arbore 
#paca, vel luco accipi 
debere exiſt i zat. 


Te Ggnifi.th both to 
be guilty, and t9 be 
delolate,Hoſ. ro,2, 1s 
rendred b+th waies, 


found faulty, and made 
deſolate 
Rivetus in Eſaie 


Cap 5 5-VET. 10, 


*Ir fignifieth both the 
fault and the guilt of 
it, they being ficmely 
joyned together, the 
Hebrew joyneth them 
in the (ame word. 

It may alſo be meant 
ſo, Pſil.5s r2, puniſh, 
or make then de/olate, 


WR Cum ſex punttis, eſt effulio, vel decur- 


ſus, Nam.21.15. 


TN Cum ſex punt?is, Teltis, Teſticulus, 


Levit.11.20. 


"Ne 
8 Nemis, Arboretum, Gen. 11, * 33. 4 


tree, or a grove, thar is, a plot of trees, 
AMjhbel is uſed alſo for a tree, in 1 Sam-22. 
6. and 31,77. 

Sunt qui 728 deducunt 4 V2 tranquil. 
litate, ficut & MS lIucum, a felicitate 
quod ſalubres ſint Iuci, & ſuavis ſit ſub it- 
lis quies. Mcrcer.in Pag. 


B28 inique cgir, impius fuit, peccavit, de- 


liquir, reus factus eſt, in culpa fuir, Lev/e. 
A«VEr.13. Vaſtatus,devaſtaius,deſertus fur, 
Gen.g 7. Verio. 
Nomen aſcham, prima ſiqnificatione 
e& propria, ſignificat peccatum wel de- 
lifum, a verbo, aicham, inique egir, de- 
liquit. Per m:tonymiam Vero, id:m nomn 
eſt ſacrificium quod pro peccato offertur, ho- 
ſtia peccati, piaculum, quo peccatum ſacer- 
dotis, principss, wel privati expiabatur, Sic 
accipitur, 1 Sam.6.ver.z. Ex0d.29.vcr.i 4. 
Levit. 4.vcr.29. & Cap.7.v.2. & alibt ſpe, 
* Aſbam is aguilt, finne or treſpatſe, 
Levit.5. 19, Whereof the verbe uſed, 
Pſal.5.11. is to make guilty, or damne of 
treſpaſſe. And becaulc deſtruction and e- 
ſolation abiderh ſuch as are damned for 
crime, therefore is this word uſed alfo for 


deſolating, aboliſhing, deſtroying, _ | 
c 


: 
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| Joelr. 18, Pſal. 34. 22,23. and 63. uo 


FUR Aſtrologus, magus, Dar.z.2,10. vox 
Chaldea. 

NPR Fimus, Stercus, Sterquiſinivum, 1 Sam. 
2.8. Nehem 3.14. Forte a "i quod in 
linzua Chaldaica ſignificat corterere, cal- 
Care, quia calcatur & conteritur ab onmi- 


us, 

"OX Qui, Quzz, Qu0d,. #trinſque generis & 
numeri, Pſal.1.1. & 5. & ver.4q. CA ſher 
ſometime fignificth quemadmodum (as) or 
ſecundum, (according) as Exod 34.18.10 
it is tranſlared by 1amins, Levit. 8.32. 

"WR Inceſhir, Prov,g9.6. Pih. Incedere fecit, 
Direxit, Duxit: em, Feliciravit, * Bea- 
vit, Felicem praxdicavir, Mal. 3.ver. 12 . ver- 
bum eundi fiznificationem felicitatis habetin 
mult is linguts. 

"WR Bearnrudo, Beatitas, Gen.30.12. 

"VN Plurale conſtrutium, Beatitates, ſed per 
Adjettivum Bearus rette exprimitur, Pial. 
1.1. Aliqui dicint * pluralem numerum 
adbiberi, quia duplex eſt beatitudo, tempor a- 
ria & celeſtis, hujus & alterius mundi, ſed 
ſimplex & genuira reſponſie eft, quod nowen 
ipſum quo Hebrei beatitudinem notant, 
cit plurale tantum, ut Latinis opes, divitie, 
&c. Cujies rei etiam hec ratio reddi pote 
quod vera beatitudo affluentiam in ſeſe habet 
omnium bonorum; eft ſtatus wits omnium bo- 
anorum azgregatione pirfettus, 


» * 0 
"N Articulus accuſativi caſus, quem werba 
tranſitiva 


Buxtor}. 


Vocula relative, non 
rars in Scripturk, 
maxime pſaimis ſabin- 
refligitur, Muſculus, 


* Ita inn & 
wvodoy ns Gracis , 
Gadl. il va bien. 


This word Ayret in 
the Hebrew is alwaies 
applied ro men, and 
{o diflcceth from ano» 
ther word Baruc, 
b'efed; which is aſcri- 
bed bothta God and 
men, Pſal x15. 15,18, 
* Ameſius in locum, 


Boetius, Chald, 
M liters per- 
mutati, 


| 
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* £th hath the firſt 
and laſt letter of the 


' Hebrew Alphaber,and 


ſo is of generall com- 
prchenfion. 

Ic 1s commanly the 
note of an Accuſative 
caſe, many times of 
an Ablative, and 
fgaifierh with. 


tranſitiva ſive aftiva regunt, ſimulg, em- 
phaticus, Gen.t.1. * Cer:um eft particu- 
lam Eth utplurimum eſe no'am accuſativi 
caſus, quem werbo tranſitivo regunt, ſed ta- 
men accipi nou raro pro a, ex, de, & cum, 
prepoſitionibus, & probant Grammatici, & 
exempla adferunt ex Scriptura,ut Exod, ir. 
Gen.$. vcr.22. pro Cum, Gen, 44. Ver.g., 
ro a vel abs. ; 

MM Venic, Advenir, Accecſſit,Deut. 33.2. 

Venit propere, CApproperavit, Venit ex 

improviſe, cum ſui gravitate & pondere, ut 
Prov.1. VEr.27. 

INS Ynde TIS Afina,Num.22.23. 


in, 


Expreſſit verbis aut W2 Ph, Declaravir, Dent.1.5, To declare, 


charafteribus, eluct- 
davit, expoſuit,expla=- 
navit, exphcavitz pr 
run & clarum reddi- 
dit, Shind. & Mer- 
cer. 


Ainſw.in loc, 


or make plaine, clearely manifeſt to the 
underſtanding of the people, as in Habak. 
2.2. athing is ſaid to be made plaine in 
writing, that he may run that readeth it. 
The Septuagint rendreth it there by 
Sranavs , 

AG hac radice fit & 2 quod eft Pi 
teus, effoſſus ſcilicet ; nbi eſt aqua viva 
ſeaturiens & clara, Mercer, Gen.16. 14. 

Gen.21.31. [Beer.ſheba] by interpre- 
tation, the well of the oath, as the Greeke 
tranſlateth it, and the words following 
doc confirme; or, the well of ſeven, be- 


cauſe 


CA -7-4 


.; 


- < FD 
k re ut 
Tow 


LT  — 


cauſe of the ſeven lambes forementic- 
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ned ; for Sheba uſually ſignificth Seven, 


and Shebuah, an oath: 
3 Sam, 13.4 2 Sam 


ENT Feetuir, putrivit, male oJuit: ſorduit, "15 *pro r3. 5. 


22 


V2 pcrfidus fuir, perfice cgit, violavit ſce- 


per Metalepſin, Exod. 7. Ver. 18. & 21. LXX. iowuiSyony, 
Exo0d.8.ver.14. Exod. i6, ver.20. & 24, 93% 110 
Sept, imo(49n, 2. Per Mctaphoram Wy x 
triſtis , inſuavis, auſterus, gravis, irgratus — 
fuir auribus, malcaudivit, difplicuit,odi- ACUIEIEY Pen- 
oſus ſve malus fuit, Vt a naribus transfera. © 
'Ur ad awres, ab olfattu ad anditum, ficut quis Uinntur Hebrei boc 
ablorret, abominatur, ſive averſatur rem mal? 10% Ho quod Lie 
olentem, necilli aſpict. Latins ſordere & ſor- re. Gea.gQ2g, | 
deſcere, eft aiſplice1e, tadioſum eſſe, Gen. 21. 
V.I!' Gracs onness, Ephelſ.4. ver.z9. Avy oy 
#amess, Ser mo putidns. 

Cibus, eſcs, m. Daniclis 1, ver. 5. 
Ezech. 25, ver. 7, Cam hoc congruit 
Bu wel Gexrcs panis, Phrygibus, Hinc He. 
yodoti narratto eff de duobus purris qui 
P{ammetichi regis Aigypti, quenam pri. *bind.in Lex. Pentag, 
ma humani generis lingua fuit, experi. 
mento coznoſcere cupients, juſſu, in ſylvsx, 
ns nullam 7 ocem | umanam audirent, edu. 
cati, & poſt triennium ante regem pro. 
duiti, cibum poſtulantes, fin clamarunt, 
Inde vero, fi qu:d uni wvocule tribwerdum, 
linguam Heby 21m omnium fuiſſe primam, cur 
non probarctur? 
cus, fidem tregit, fetcllit, decepit, 1 Sam, 1y —— 
14-33» Bagad eft proprie fallere filem, deale fraudulemiy. 


Pere 
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* Non /olum weſien 
que induitur, fignificat, 
ſed etiam ſtragula, au- 
lza,tapetta, 1 Same19, 
I;. Vide numerorun, 
4:6,7,8,9,02,13,ver- 
fibus. Veſt is etiam La» 
tine tam ae ſiragulu 
quam de indumentis 
uſurpatu.Livel in an- 
not. in Amos C3p. 2, 
V7. 


Ut rami ex trunco pro» 
deunt, ita membra cx 
corpore manant : 
velies ramorum inf? ar 
protenduntur. 


The Septuagint turne 115 


- v 


it till by ygves Solus, 


perfide agere : & refertur ad conjucalss 
thoxi wiolationem, -Jerem.3.20. Conſtruitur 
cum Beth fere, & interdum cum Mem, ut 
ibid, 

Nomen Subſtant. V2 duo fienificat, 
1, Perfidia, falſtcas, mendacium, Eſa. 24. 
Ver.nt6. Tere12, Verels 2, Pannus 
contexts ex quavis materia, lana wel li- 
no, of inde, per Metonymiam, contete 
veſtes * Levit.13. ver.q 7. forte quod ve- 
ftrmentum ſit prime hominis contra Deum 
Perfidie tegumentum ( teſttmonium, cum 
antea homo nudus fucrit, Buxtorf, quod 
ſit tranſgreſſions index, ant quod tegat witia 
noſtra, Marcinius in Lex. Philolog, 


12 Primum quidem ſignificat Linum quod 


ſeorſum a caule excreſett, nec in rams 
ſparertur denotat autem ſpeciem link 
candidiſiini, cujus uſus fuit 18 ſacrss weſti. 
bus, 1 Sam.2.18. Eft admodum generale 
nmen apud Hebreos, Plur, AN lina, & 
per AMetonymiam, ſemper veſtes linez, 
Ezech,g.ver.2,veRes, qui ſoli aliquid ge- 
ſtant aut portant, Exod. 27.6. Item per 
eMctaphoram, magnates qui vectium inſtar 
rempublicam ſuſtinent, Hoſ.11.ver, 6.Rami, 
Exzech.17.6. & 19.14. Membra, Job 41. 
3. Mendaces, * Jer. 50. wver.z7. Vbi 
Arias Montanns baddim vertit nugato- 
res, ſic Galli wugatores appellant badins 
& badaux, 
Unus, unicus, ſolus, ſolitarius => 
O- 


CRETETCHA -SHEERA 
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ſolitarij© vixit. JInde Participium T2 


ur 

as unus, unicus, fingularis, ſeparatus, ſolus 
agers, ſolitarie vivens, ſolivagus, deſer- 

t, tus, Pſal. 102. ver.$. Heſ.8, wer. 9. Eſa. 
A. Ver.;1. 

PF N"2 Chald. NJ2 Talm. T2 Arab 2 

" Protulic falſa, mentitus fuit: & coral tre. 

hs buitur, quod menaacia primum 11 corde co- 


ts gitentur & fingantur poſtea ore proferan. 
tur: finxit, effinxit, excogitavit, 1 Reg, 


The Septuagint ren. 
derit by TAdTTuaL 
Fingo ;n that place cf 
the Kings, and by 
Alevdopuar mentior , 
Nehem 6.8, 


y I2.Ver.33, Nehem.6.ver.8. Fa = 

W 22 Puphil. LG Separavit , Diſtinxit, Tram Hebraicum 

, Diflintionem fecir , Diſcrevit > #ſa. *  ſeparatio- 

14 nen & diſtinfionem 
56. 3. __ rerum altuquin con- 

\ Gen. 1.4. Divided the light from the_, juxftarm fyniſcar, 

rs darkneſſe. The Hebrew phraſe IS, he_- ar prog 

ll ſeperated betweene the light and betweene the qu34 primim adbuc 

| darkeneſſe. The Septuagint turne it b wo . 

3.0 »wLo Separo, 1 Chro1.12.8. Eſd.6.21. & nelre enim omnia ca- 
9.4, && Nehem., #.% = I}, 3. and by ltzine replebant, Fagius 

- hieyojite, GEN.1.4,6,7,14,18, 2 Chron, *'" = 

= 25.10, 

T 2 Stannum, Ezech 27, 12, quod per 

v4 ignem tanquam wvilius ſeparatur ab ax- 

l gn'o, 

=; [12 Jaquiſtvit, Rimatus , Scrutatus eſt, 

Fe 2 Par.24.10. tantum, 

| P'2 Nomen cum ſex puncts eſt rima, fiſlura, Schin{ler derives the 

> ſciſſura, ruprara proprie murs in ed:ficio. \*b* on_ Ts 

Ne que ind.get inquiſitione, 2 Reg. 12. ver.6. ws _ 

; Ezech.27.ver.g9. this nowne from the 

2 172 Tade fir Ma quod et vacuum, Inane, '***: 


aut. 


yr” 
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* LXX vertunt In- 
vitbulis @ Incompo«. 
fita , vacuitas of 
inanitas. ſubſtantiva 
pro adjeFivis, Scbind, 
Sans forme & vuile 
the Fr.B, and we ac- 
cording to it with. 
out forme and voide: 
Toby without order, 
Boby wichout yaricty» 


Ego Porphyretem la» 
pidem arbitror fignifi- 


care, ex quo « pulcbra. 


fuunt pavimenta,ut eſt 
Rone in Agnetis [a= 
cello, Pagninus. 


Bax!0rf, 


aut vacuitas, Gen.r.z. * Tetra autem erat 
12) MN, wvocabula ifta varie redduntur ab 
Interpr:tibus, nempe a Chald eo Paraphraſte 
Deſolata & vacuizquaſs dicat, rudis & in- 
culta, nondum ullis weſlita plants, nullis 
herbis aut arboribus ornata. Hunc ſequuti 
ſunt Pagninus & FYatablus. A Munitero 
informis & inanis,7d eſt, forma, efficar tate, 
& ornatu carens. Haic aſtipulati ſunt Tre- 
mellius & Junius: CA vetere Interprete La- 
tino inanis & vacua,verbis plane ſynonymis: 
Nec immerito, nam . (wut ait CMunſterus) 
Tal. MN fer? unum & dem ſignificant, 
ad verbum exprimuntur, res ſtupenda & 
pudenda, Full. cAliſcel, Sac. b. 3. c. 3. 
when extreame emprineſſe and deſolatt- 
on of a place is meant, it is expreſſed by 
Tohu and Bohu, Eſay 34.11. 1er,4423. ot 
by one of them as Pſal. 107.40. Dent. 
32.10, 


972 Porphyrites, marmors ſpecies rubens,le- 


gituy tantum ſemel in Biblys ſacris» 
Efth.1.ver. 4. CAvenarius exponit Ala- 
baſtrum, Hier. & LXX Smaragdinum, 
Targhim cryſtallinum, Pagninws porphy- 
reticum. 


m2 Niph, 2722 Turbari, Contu: bari,Per- 


turbari, Terreri, 1 Sam.28.21. Pih, 272 
Terruit, Turbavit, Con'urbavit, Pertur- 
bavit, Accelcravir, Fcſtinavit, qu9d cele- 
ritas plerunque turbulenta eft, Eſth. 4+ 


4 
Ce 


_ 


a" 
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CC. 


| ——— 


Celeritatem & precipitationen includiz, Merceras in Pag. 
unde interdum ſolrcitam celeritatem deno- 


fats The Hebrew Bebe- 


——_—— PEcus majns, animal ter- moth is greet all 


reitre, cicurum & ferum , wel domeſlicum beaſts ©»f the greater 


ſortz wherecf the 


.& ſulveſire., Guando autem junguniur ;1.,ham is called 


AY ay fera & animal, ſtent ficat il. Bekemotb,Job 40. 15. 
lud animal ſilveit1e ſeu ferum ; hoc, domeſti- 
cum ſeu cicurum. Schind, 
Elez has d citur numero plurali Behemoth, 
id eſt, jumexta, a vaſtitate corporis, quod 
quaſi e multis jumentis compoſitus videatur, fv.on Gen, Piſ'as. 
& proptcr excellentiam inter jumenta, unde : : 
& Latinis xa7* itoy nv bellua vocatur. 


2 Hinc fit [12 pollex manus ait pedis, 


Exod.:29.20., The Septuagint there and 
Levit $.22,23., turne it A'«gby. 


P22 Inde fir PD Puſtula lucida ant vitiligo,: 


Levit.13.;9. bohak is a freckled ſport, or 
white-morphew, a word not uſed but in 
this one place; and it hath the ſignifica- 
tion of cleareneſſe or whitepeſſe. It is 
tranſlated by the Septuagint 2a #m- 
petigo, 


VN Nitidus, Splendidus, Candidus, 70b- 


7.2T, 

: Hine M2 genus Plage candide & fplen- Papu'a alba. 
dentis ut nix, Levit. 13.2. one kinde of Bot 
the Leproſie expreſſed, Levit. 13. 1. is 

bahercth, a bright ſpot, ancxceeding great 
whiteneſſe which appeareth in the skinne, 


likethe whiteneſſe of ſnow, 
82 
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Proprie venire ſigni» N\3 jyit, inceſſic, venit, acvenit 3 Yſurpa- 


Pa re em verſa 187 hoe werbum de varis rebus : 1, d: 
. . % 

& Ruth 3.7+ SicLa- Sole occidente, quod turram & oceanum ſub- 
tine venio nonnunquam ye yideatur, Gen, 28.vcr.it. . 


o Nift Cy+ . . JT. ; 
4 age 4 Oy Viro qui rem cum femina habet, coit, con. 


veniam, damnii maxi» cumbit (ſicut, Grect 7 Gainuy, & Li'ini, 
Fa Terem. '® (ine, de animalium coity, uſurpant) Gen, 
; 6.vcr.4. Gen.19. ver.37. Plal.51. ver.z. 
Schindler, in Lexic+ 3 ae Dicbus, in q#40s wvenire, aut in 
__ quibus proceſaſſe dicitur, qui provette eff 
etatis, qu conſent, Gen.24.ver.t. 4,de 
Verbis, ſive ditis, aut promiſlis que we- 
nire dicuntur cum evenitunt aut preftantur, 
certa 4c rata fiunt, Jer. 17.,ver15. 15am, 
9.ver.6, Gen.18,ver.19. 5, 4 Fiugi- 
bus & frudtibus qui wverire dicuntur cum 
colliguntur, Hag.1.ver.6. 2 Sam.9. ver.ro. 
6, de Fcedere, in quod wenire, eft fadus 
tmire, paciſci, Jer.34. ver.1o. Ezech.16. 
ver.B, | 7, de js qui wvadunt ad patres, 

id eſt moriuntur, Gen,15.ver.15. | 
MRI2T) Proventus, reditus proprie wenturnus, 
Deut.32.9., The revenew, or income, in- 
creaſe. The Scripture uſcth this word 
for the increaſe of the corne or floore, 
and of the vine or wineprefſe, Numb, 18. 

| wal 
Nr: 2 ra Sprevit, Contempſir, Zach. 4. 10. Prov. 
predantur, by others ZOVer.17. 

t x47 mute Stgnificat non modo contemnere, ſed necli- 
gere etiam,ut Pro,14.21. The Septuagint 
render it by 921wiZ» wylipendo, Gen, 25. 34. 
Num. 


— 
— 
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Num. 15.19. Eſ6.37.22. & 497. Md, oe 
I. 6. itwSwke nibili facto, Frov. 1. 7. come from M2 
Ezech.22. 8. K#uwSwis nihils facio, Pſal.14. pag 51. 

5. & 22.25, & 5.18. & 69-34 andof- 

ten elſewhere by wmyado Derideo, Gen. 

38.23. A'nuilo Dehoneſis, Prev. 14+ 2.21. 


& 30.17. 


T2 Tnde Niphal, N32 Intricatus, perplexus, 2233 jatrica- 


turbatus, contuſus fuir, Eſth.3.15. Joel 1, tifuncincerra,conctu- 
ver.13, The word is there uſed of cat- ——_— 
tel! perplexed for want of paſture. It is ciuwm quid agant. 
uſed, Exed.14.3. intangled, perplexed, not Scbind- 

knowing what to doc, The Septuagint 

render it by -1ardeuar e170, Ex0d, 14. 3+. 

and by waiv flee, Joel 1. 18. and by 


medoro Turbo, Efth.2.15. 


212 Bul, nowen menſis ofavi, ideft, Oftobriss 5u*t qui dicunt quid 


1 Reg.6.38. ebatuy uy 4 
It is called Bul, which is as much as  ©* ailuwie five 


aefluens (lay ſome) becauſcin this moneth — [oo oy 


the leaves doe as it were flow,, flide, or rum que deſcendunt in 


fall away from the trecs, 4 *V, Eſa. _ Aly ad 
64. 6, 22 reducunt : 


D'2 Calcavit, conculcavit, proculcavit, pro- 9944/anc ranquame- 


tp . re novo rurſum terrg 
trivit, pefſlum dedit, Eſa. 14. Ver.25. 2 germins producate 
per Mctalepſin, ſubegit, ſubjecir,vicir, op- fagn. & Mercer. 
preſſit, Pal. 44+ ver. 6. & Pſal.60. Ver. Hinc 3% pes, pedibus 
wit, 23, Piel ©0212 Calcavit, fve- enim conulearuy 
- -\ _ TheSeptuagint turne 
roculcavit, <Aetapherice ſignificat neg- ; by coo a 
exit, contempſit, ſprevit, contumel14 zich 10. 5. and by 
affecir, contumelioſe traQavit, Ca}, Prov, gpmeenrie  coneales 
27,Ver.7, Piel, Amos 5.0.11. a 
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The Sepruagiar ren- Pa Hebr. Chald, & Syr , Byſlus, 2 Pay We; 


der it by that yyord 
there, 


Proprie foſſa exciſa 
#d colligendum aques 
pluvias.. inde a4 Car- 
cerew C& Sepulcrum 
fransfertur, quod in 
foſſa fiant. Mercerus. 
* Such dirty places 
their Dungeons wer, 
like pits emptied of 
water, but haying 
mud left at the bot- 
tome, Pſal 4043, M. 
' Pemb.in locum. 


Unde abaſh Minſhew, 
The Septuagine ren- 
der it often C Aloy- 
four erubeſce, and 
weereogyoruas pudore 
wffcio,and by EvTpsTw 


Revereor,pudefio. Eſa, 


24+23.& 44-T1. It is 
uſed for carrying or 
delaying the time, 
Iudg,5.28, 


14. & 3. 13. wwde bro% & byſlus, ge- 
nus lint optimi, tenuifſimi, molliſcini & 
candidiſiimi, Efth$. ver. 15.Schind, 


PY2 & #2 vacuavit, evacuavie ſpoliando & 


diripiendo,ut cum PN conveniat, Nahum 
2.Ver.19. 


NI Fovea, Exod.21. 33. Ciſterna aquarum 


colletarum, 2 Reg.18.31. Carcer, proprie 
ſubterranems, Teſs.38.8. Sepulchram, ſal, 
28. I. 

Zach.g.1r. * [Pit] z.e. Priſon, and 
the worlt place in the Priſon, the Dunge- 
on, adarkeſome dirty vault underground, 
whercinto Priſoners were let downe. By 
which Mctaphor .is expreſſed the diſcon- 
ſolate and hard eſtate of the Jewes, un- - 
derwhichthey were held during the Cap. * 
tivity. Reſpicis dwbio procul Prophets ad 
Hiſtorians, Gen.37.NCt24+ 


2  Puduit aliquem ret, (wel facts, pude- 


fatus, confuſus, reveritus fuit,erubnir. 

It fignificth to be abaſht, waxe pale 
and wan, as when the colour fadeth and 
withereth ; and 'noteth both diſappoint- 
ment of encs expectation, 19b6.,20, and 
confufion or deſtruQion, Ter.41.1. 

The firft fignification of it is to be 
aſhamed, Gen.2.25. and-by a Metalepfis 
it is uſed for all things whereof men are 
aſhamed, as 1, Jong delay and ex- 
pectation,Ex94.32.1. 1ud.5.28, 2, the 


fruſtration 
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fruſtration of hope and expeRation, Z ſa. 
19.9. Pſal.22.6. & 119.116 DS 
M2 Pucor, per CATerony mam eft 2 idolam, Moone 
cujus pudet cultorem, poit quam ab eo inpe- :1. becauſe hee put 
odd ; ; | 2, Buſh or that ſhamc- 
riculis deſtitutus, nec adjutus fuerit, Jer.3 _ 


19. 11-13. 


e222 Pudor, id e#, Yerenda wel Tefticuli, 


Deut.25. 11. 


ſhame, 


N2 Diripuit, ſpoliavit, przdatus fuir, ZJech. 


26,v0r.12. 1of.8.2. 

Sequenti radici V2 wicinum eff hoc ver- 
tum : quia quod diripitur, deſpicabile & vi- 
le redditur ac proculcatur. Sunt tamen di- 
ftinguenda, Mercer, in Pag. The Septua- 
gint render this word by ageenife Dirie 
pro, Gen.34.1728. JiepriC Diripio, Eſth. 


- 3-13. & 9.10. & 15.16. and ofren elſe. 


where, and by owe Spolie, EXech. 38. 
I2,13. 2 Chron.14.14. & 20. 25. & 25- 
I 3s and by duaorognitu Diripto, Ter. 50. 


37+ 
M2 Sprevit, Contempſit, deſpexir, illuſir, 


turpe aut indecorum dixit, 2 Sam. 12. CI. 
9. Niph. Partic. Wa? DeſpeRus, Con- 
temptus. He is deſpiſed , meaning 


Jef. 5343+ 
Significat id werbun 
quafs de ſublinsi in alt- 


Chriſt, The Septuagint render it by ON 
idwin, and ſo Luke2g.11, | Lalor nt 


. 
e 
$4 
o 
- 


qo P2, qued precedit, commutatus | & 
, ut Lating in Hones & Honor, EF au- 
tem P2 Diſpergere, apud Rabbinos, un- 
de quidam reddunt , —_ ages, 

2 06 


Buxtorf. 


P2 Fulgur, Coruſcatio, Eztch.1. 14. idem 4% pre ſe nullam pu- 
tare, Gen. -25, $34 


2 Reg.19.12. Wolph. 


* 
8 
4 
| 
: 
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hac et wvehementiffimum, 


The Septuagiat ren- MN Sparſir 5 Diſperfir 3 Diffipavit, Dax, 


de it by S129xopm{w 
in thoſc ewo places, 
Rivetus in locum. 


The Septuagint turac 
it by e74C@ Scrutor, 
Pſal,7.19.& 138 22, 
and by mags exa- 
mino, Pſal,to,5,6.2nd 
gaivu meaniſeſtus /u, 
Gen. 42.15 and otten 
by JorudCw probe. 


Per Metalepſin 
MN juvenis ad 
militiam & negocia 
eleflus & idoneus, fi- 
cut dicitur, Exed.17, 
V 9, 2-vam6,1, 


Il.24. 

Baſar etſi proprie ſpargere,diſpergere ſie- 
nificet, & in bonam partem aliquande acci- 
platur z ſumitur tamen etiam ſepe in dete. 
riorem partem, pro diilipatez quo modo Pſal, 

8.VCr.3I. AFCIpifur, 


6 
"2 Faſtidivit, Aſpernatus, Adverſatus eſt, 


Abhorruit, Zach.11.8. Non alibi occurrit 
tn Scriptura, The Septuagint render it 
there by Tos2.21, £0, 


[72 Periculum fecit, expertus eſt, tentavir, 


probavir, examinavir, exploravit, arguir, 
argumentatuseſt, Zach.13.vir.9, 


[73 Probatio, munitio, Zzech. 21.13, Eſa, 


28.16. 


NI Elegit, Selegit. 


It is readred, Exod.17.9. Chooſe, and im- 
plieth a carefull and diligent choice upon 
20d triall and proofe, This word is 
uſed, Iſa. 48. 10, choſen, or proved thee, 
and 2 Sam. 6.1, choſen, or choice, or 
chiefe. 

The Septuagint turne it often by #«ai 
and by inniyo Elige, Ex0d. 17.9. and 18. 
25, 10ſ.8.3. and by Aipiouas Eligs, Tob 34. 
4+. Terem,$.3 and by mTeipiouar Precligo, 
Dent.7.6. and 10.15. Prov.1. 29. andby 
Aiorito Eligo, Ind.y.8. Etech 20.5. Zach, 
I.17. and 2.12, 


NY? Inde N22 Protulit, pronunciavit, ore 


yel 


—_—_r 
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vel labijs expreſlit, locutus, oblocutus fuir, 
multim garrivit, Levit.5.ver.q. Pſal,106. 


33» . The Septuagint th 
ML Idem Cum NED precedente . protulir, render - = _ 
Dico. 


ronunciavit, Pro.12.ver.18. 

M2 Fidir, confidie, ſperavit, ſpem & fiduci- The Sepruagint often 
am poſvuir, ſecurus fuit, Eſa.13.2. quod cop- render it by mide 
fidentiam ſequatur ſecurit as. pos, oade Lone 

NL2 Fiducia, Securitas, Confidentia z Secure, fith tut, bope, oc 
Confidenter, Levit.25. 18. It fignificth fence. Levic, 26. 
both the confidence or boldneſſe which ain ll erg. 
men that truſt in God, and walke in his /afely, ur' dogaxcia; 
waies have within themſelves, andthe ſafe. 1X} be vulgar La- 

p_ tine ab/x;, pavore. 
ty and ſccurecſtate, wherein God ſetteth oiyh, Comment.in 2. 
them from danger of evill. |, Reg.c.18,ve5s 
- Verbum Hebraum M2 ſionificat aliqua 
in re ſic ſpes opeſque omnes poſitas habere, & 

. foto animo ſecure conquieſcere, ut - opts inde 

bor a0er- fiducia non ſelym animes obfirmare 

ad verſus omne periculorum & imped;ments- 
r 1410 Tens, VEerum 14378 Yes LgTaves at g, ar. 
_, & labors ac periculi plenas ſuſcipere 
AUACAaNMWS. | 

X%2. Ceſlavit, quievit, vacavit ab opere & la- Chad gift SLE 
bore, ocicſus, defidioſus, - inanis, irritus, Arab, M2 
abolirus, ſublatus fuit,perije, neglexit, Ec. T4, Seprecgine rhann 
cleſ.12.4,4libi non inwvenitur :2uenyqug apud render ut by Arya 

| Hebreos doffores fr 6 ſite uſe, ocioſus ſum. 

[22 Cum ſex punttis x: Veer, | Wterus," 706 I. 71. Septurpine rene 
V.21.100-2.VEr 3» 2, ' Per Synecdochen, cr it often by xwaie 
viſcera ſes inteſtina, que ventre continentur, 324 yasie venter, 

ſrentficat, Num.5. METa422 44$s mwPer | | 

E 3 <Me- 
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UMetaphoram locus medius ſeu interior, 
1 Reg.7.,VY.20« 
222 Nuces terebinthinz ſeu DatZyl;, Gen, 
1unias in locum. 43-11, Terebinthus Hebrauct & CAvabice 
eff Boten, & viridew ſtenificat,quals eſt te- 
 rebinthus arbore & fracts. 
Quidan nuces Avela- Dattyli a ſimilitudine uteri, in quo contine- 
nas explicant. tur fructus, Mercer, 

'2 6, Ah, Quzl0, obſecro; particula obſe- 
crandi, Gen.4,3-20. Exod.g.to. It isnever 
uſed bur with 'I"'S ex 2 & affixe ' Ex. 
04. 4.10, IR '2. O my Lord, A. Ezra 
in locum, 4t omnes interpretes accepere '2 pro 
wore orandi, quemadmodum Chald ems redait, 
In oratione, id eft, obſecro. 

If 2 gnafit I'2) yacuus aut vacuats, Job 
11.12. 

2 E# rad calts dittis. ſecundum Rabbi David: 
Ex qui fit verbums in conjng. Kal. 12 qaod 

4. Piſcar in pſt. of nclligere: Aly factunt Radicem 12 
__— Hiphil Dl, Intelligemem fecir, erudijt 


107.V 4,5- - * N . . . 
Significat proprie in. aþſolat2,intellexit,d1judicavit, 1 Sam, 3-ver, 
-— gy _— 8. Pſal.58.ver.no. | 
cerrs difpoſirione, di» I'2 Inter, Gen.1. 4. Interdum habet naturam 

—_ "x _—_ quaſi medium wel mcdictatem 
2 4b bee 'fit Y'2 Over apud Rabbines : 
CIS. Ova,Dew. 22.6. wee hes ".X is : 5 

| 7'2 Pureus, Jer.6.7. rn 

Fecit eh domes. R. F2 Domus, familia, Exod.1. 21.v1ide Innpum 
Dagidin radic inter-- of generaliter Sedes, Locus, 00 aliquid capi- 


pretatur Dewas obfta. , | 
,5r7 x chantidife © qur wel comtinerur, ut "Exad. ys " 
hh 2 Sam. 


—_— 


[Y2 Palatium, E fh.1.5.0 7.7 Nam palatium babitendi diſtributu. 


CAEY 33, 22. ; Pharaoh 
2 Sam. 15.17. 1 Reg. 38, 32 ee 


A Houſe is named in the Hebrew of i/tudJer.30.26, 
building, Beith : in Grecke, of dwelling, 
07205: in Engliſh of twition and cuſtody : & Aoler. in locum, 
houſe : of the Almein buis, which is of 


hu to defend. | | 
Pſal.113.9. Non fimpliciter pro edificio 5991 qu 4d M2 
capirur, ſed pro ipſa familis. coneTeyneas, con- Toes <Rcare reve 
tinens pro contents, ut apud Grecos nomen ficiun beminum indu- 
olros wel oixke in As &f alibi, frid confratins, & 


ſaas in partes in uſam 


eft domus magna & honorabilis. Sunt qui Merceras, 
Perſicam wvocem putent, que idem valeat, 

quod Hebraice V2: quod hec vox non niſt 

en libells Efter invematur, qua 11 captivi- 

tate eft conſeripties, 


N52 Morus, HOES ver.7. tranſeuntes per Schind.in Lex. Penta. 


vallem NAY mori, fontem ponent ipſam,hoc 

eft, per vallem nbi ſunt mori arbores in loco 

ices & arido creſcentes : quam ad feſta af+ 

cendentes Hieroſolymam ita fodient, aquas 

edugtidi gratia, wt tota quaſi valls in fon- 

tem abeat; LXX ** 22994410 lachrymarum, Pagnin, in Theſe 
Hieron. fictus deducentes 4 "29 cum He in 

fine, quod eft flere. 


M22 Flevit, pre dolore aut luitn, defiderio aut 


zaudio, ploravit, vagivit, a4 vocem refertar, 
Job 2, ver.12. HoſeL2.,ver.5. 
Bochim weepers, thename of aplace fo Z 
called from rhe weeping of the Iiraclitcs » 
when the Angel reproved thein for their b 
{inncs, Indg .2V6r.1,410 Fo 
E 4 I22 
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Nibhk:-jam rbe teares DI 22) Flerus, Iob 38, v.16. 4» vent; aſh, 


of the Sea, becauſe the 

ountaines come from 
the depth of the Sea 
th-row the earth, as 
teares trickle from 
the eyes. 


Schind in Lex, Pentap. 


ad 222) Fletus maris ? fluctus, qui ex 


marks. profunditatibus currunt, ut lachryme 
. ex ocults. | | 
22 Ab hac radice fit nomen \\92 Primoge. 


vitus q#7 ones alios fratres ſaos anteveritt, 
in hominibus & animalibus, Gen. -7. v. 


- 52. Ex0d:4.v.21. Deut.15.v.19. Metapho- 


rice uſurpatur, I, Pro prixcipe, dyce, 
domino, precipuo, magnate, excellente, quia 
Primogenitus maximus e princeps rat in» 
tir. fratres, dux familie, Plal.89. v. 28. 
2, Pro charo & precioſo, ſicut Primogeni- 
tw eſt patri chariſſimus, Exod.g. v.22, ler. 
31.V.9, 3, Pro ſeniori, aut nat ma- 
Jori, per Met aphoram, quod Primozenitus it 


.  m14j0r als, Gen.43.v.33. ; - 
pw) Non. nequaquanm, Prov, 23. 7+ & ver. £ 


33- TI ny 
5 Miſcuit, commiſcuir, permiſcuit, fudir, 
confudir, perfudir, conſperfit, perturbavir. 
Propr. 225 Ba- Gen.11.9.7,9. The Septuagint -turne it 
hel Retplenie ; quaſi” there by 1-y,# confundo, and by avrarayiy- 
52 2 Wn0 eliſo: voul Commiſceo, H.:1.7.8. | 
_— vu; 999 Nom, 772 Pabulum pecoris, ex aveni 
YegHonis, WOT &r. hordeo. mixtum, 4b[4, palea, 
conſudit Deus labium v5 _% perl, wr SFM 
rotius terre. Gen.11, 28) Confufio illicita, permixtio ſeminis pre- 
v.9. LXX. ovy,v95% gernaturals, cum ſemen hominis & beſtie 
- conſuſio. l; 4 4 
miſcetur ; aut pater & filims cum una & ea- 
_ dem rem habent, Levit.20.v.12. | 
an (ceſs 7 fit radicale, a quibuſdam ta- 
men buc refertur) orbu habitabilis, is quo | 
onnia | 


Schind.in Lex Pentag. 


_— I 


ws. + Bp 
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oma ſunt mixia, homines, animalia, arbo- 
res, herbe, fomes, flumina & alie creature, 

,, Pſal.24.ver.t. Ela.14. V-17. 

792 Confufio ſes macula in- oculo; albuzo 
oculi cum nigro pupille mixta, Levit. 2 1, 
V.20, 

17 Hiphil Y737 Roboravit, confortavir ; 
abſolute roboratus, corroboratus, recrea- 
tus fuit, rcſpiravir, vires collegir, Iobg. 
v.26. Amos 5.9. Pſal.39. 4. There the 
Septuagint rurne it by ar{/y;» Refs- 
cillo, 

N2 Senuit, conſenuit. Per Metaphoram, dt in- 

enimatis, vereravit, invereravit, vetus fa- 
us eft wel fuir, vetuſtate attritus vel cor- 
ruptus fuir, Gen.18,Ver.12. 
22. Clauſir, ,occluſir, ligavir, colligavir, 
ſtrinxit,conſtrinxit,Pſal.32.v.9. The Chal. 
dee turnes it by a word which fignifieth 
capiſtro wel fiſcella obthurare ſeu obducere, 
The Septuagint, by &'yxo.. 

D722 Perquiſivit, Amos 7. 14. ftantum, ex 
Chaldeo 972 deaducitay. 

72 Sorbuir, abſorbuir, glutivit, deglutivit, 
devoravit, lurcavit,ExXo0d.7. v.12. ' 2, Me« 
taphorice Peel 72 Corrupit, dcſtruxic, 
perdidir, conſumfir, abſumfir, abolevit, 
occultavit, . abſcondidit, fefellir, decepir, 
quia quod deglutitur, abſconditur, abſumi- 
tur, perditur, Tob 20.v. +8. Plal.35.25, 
Prov.20.28. eft Metaphora dutta ab imma- 


nibus beftijs, que alias firas unorietu deglu- 
tiunt, 


The Sepruagint of- 
ten render it by mw 
Aaiow Inveteratun _ 
to waxe old like a 
garment,Pſal.1o2 27. 


Buxtorf. 


Hinc bolus & degluti» 
endo. 


Latine quog, Devore» 
re dicitur pro perdere, 


Cariw.inloc, 


: 
p 
I 
I 
: 
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Rivetus in Eſaiz cap. 
$3+V-9» 


{2 Filius, q#0d 
ex parentibus ex- 
- SL ger ft edifi- 
cium 7 ſiruftura pa- 
rentum. quoad genera» 
tionem  educationen. 
Kla.7.v.14» 
23 Kiog,19.37.Inſt-ad 


ofthe word V22 
bis ſonnes, in the Ori+ 
ginall, we finde the 
vowels ſ(etin the Text 

which is ſomewhat 

ange in that tongue) 
without their con(vu« 


tinnt, tranſlata ad iniquitatem, que fic tots 
poſfidet os improborum, ut mihil preter iniqui- 
tatem erultare novit. 

The Septuagint turne it often by zamir, 
Devoro, abſorbeo, by #7494yu Comedo, Hoſ, 


8.7. 
"392 Przter, Prxterquam, Excepto, Tob 34, 
, 32. 

P?2 Evacuavir, evacuando deftruxit. Eſa.24, 
V.Is Nah.2.v.11. Significat difiipare ſeu 
eff ringere quod clauſum & munitum erat, 
ut omnium injurys pateat. CMercerws iy 


=, 

M2 Niſfi, Preter,non. Gex.2.26. 

M22 Altitudo, celfitudo, excelfitas, eminen- _ 
tia, ſublimitas ret cujuſcunque; Significa 
edificium quodcung, 4 terra exaltatum,aut in | 
loco excellentiori poſitum conſtruttunmwve, inde | 
4pud Grecos, Bobs, altare, Bama (inquit 
F alentinus Shindlerus) Efuy 53. v.9. fieni- 
ficat ad:ficium ſepulchro alicujus impoſitum, 
Moxamentum, Epit aphium ,tumulun. 

MI AE&dificavit, ſtruxie, extruxir, conſtruxit 
domunm vel urbem, poſuir,conftituir, con- 
diditz quacuyg, era fabricavit.n Reg.to, 
ver.4. Ezech.24.ver.4. Per Metaploren 
wero uſurpatur.. 1. De Procreatione, 
ſuſceptrone &&. educatione liberorum, qui ex 
parentibus quaſi extruuntuy , & aner f+ 
milie, tanquan domus, ad ficantar, inflius- 
rantwr o conſervantur, Gen.16.ver.2, Ruth 
4VCr.1l. 2, De reparationt,inftaure. 

tone, | 


i Gn, — we 
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tiene ed: ficiorum que adificando tnſtanran- 
tur & conſervantur, 1 Reg.12.v.25. 1 Reg. 
16.V.24. 3» CMetaphorice de procura- 
tione, inſtauratione, reftiiutione, refettione, 
exaltatione, conſervatione, proſperitate ho- 
minum & aliarum rerum, lerem. 31.VEre 


2 Omphax, vua matura. 7er.31.29. 


MW2 Quzfivir, inquiſtvit, requiſivir, petijt, _ 


rogavir, oravit, precatus eſt, poſtulavir, 
ſcruratus, perſcrutarus eſt, dijudicavit Efa. 
21. ver. 12, CalefaQtus fuir, cfferbuit, 
ebullivit, intumuit, E/4.64.v.1. 

NYWRR Bullz, Puſtulz, Exod.9.9. ſcalding 
blaines, or boyling bliſters, a word not uſed 
but inthis Egyptian plague, and it was an 
-extraordinary and uncurable byle of 

| bagnah to boyle up as the water doth at 
the fire. 

232 Calcavit,conculcavit,calcitravit,laſcivus 
fuit : Per Metalepſin, contemphit, Det. 32. 
Ver.15. 1 S4m.2.vV0r.29. Pſab.91.ver.13, 

Eft calritrare, ferocire, laſeivire, prefer- 
tim accepto beneficio, Wetaphorice. Sic non- 
nulli pmtant Paulum, 1 Timoth.5. dicere wi- 
duas aduleſcemtiores, Kameoyma? ts yours in 
Chriſtam laſcivire, quod verbo Hebraico fig. 
mficetu. 

22 Maritus fuit, amavit, adamavit, ambijr, 
uxorem duxit, coivit, concubuit, rem ha- 
buit cum ſua, aur'ctiam alterius w_ 

u 


tiewe, ampliatione, wwnitione aut conſerya- ants; ww intimate 


cIo{c ly, that for the 
Kings owne lonnes to 
lay vi-lcat hands on 
tim mn the Temple 
at his devotions, was 
'celus inf a1dum a Wic« 
kedacfle too mon« 
ſtrous to be fully ex- 
prelt, D, Pridieax in 
a Sermon on. 2 Sam. 
70,1, 


M Filia,Gen.20, 


The Hebrewes call 
Bath a daughtr and 
the apple oft the eye, 
becauſc a mans dugh» 
ter 13 as dere ro him 
as the apple of his 
eye. Weemes. 

he LXX turne it by 
Crrwo quero Bſa.zs, 
12. Uan.2.13,18, & 
443 4.& 6.4. & 7.16. 
and by xzaTraxaiu cons 
buro Ela 64.3. | 


Aercer.in Pap. 


I 
3 
be. 
4 
* 
: 
4 


. = gt. nf Wa þ 95'S 


Baal Pani contrafiius oy 
de - 


exuntiant Bal, u 
compofita ſunt Rannt- 
bat & Hald:ubal. 
Druſuus. 


Rivetus. 


Trov.29,2 2. 
mn 52 
Bagnal Chemah @a 


furious man, Which 


1s wedded to his pal- 
(ion, as a man is to *F} 
his wife, (o much-the . © 
Originall! may im-' + 

port, Gedisſo called 
(Cath one) Nah. 1.2. 
Diſcrimen eft jux!a 
Kimchi inter boc verbii 
& "I verbum 
comburen 1i, qudd bc 
verbum de ignt dicatur 
per ſe,erfi ejus atfio in 
alrerum non trarſcat : 
at comburere ignt Int» 
buatur,cujus aftio ſem. 


per tranſit in altcrum. -Vid.#n Plal.73.22.. id et, home cui non tn. 


IT. 2, Per Metaphoram dominatus eſt, 
poſſedir, habuit, ſicut maritus uxorem, Eſa- 
26.V.13. 

- Dominus, maritus, conjux. Nomen Bal 
varia ſortitur ſignificata cum alijs nominibus 
conuncium. Aliquando pro rei alicujus 
autore accipitur, Certe per Metaphoram ſig- 
nificat magiſtrum, wel peritum rei cajuſg,, 


3 


preditum aliqua re aut eam poſſidentem, aut | 


qui alicut ret ſunt dedjti, wel ad cam pro- 
clives, fic dominus ire Baal-aph appellatur 
Pro.22,v.24. iracunds. 

2 Arfir, exarſit, uſtus, aduſtus, combuſtus 


fair, Nam 11.0.1. 2, Metaphorice Piel 


V2 ignis inftar abſumſir,' perdidit, cxci- 
dit, removit, ex medio ſuſtulir, deſolavir, 
I Reg 14.V.10. 3, Quando dicitur de 
agrs & vines, ſignificat depalci, Eſa. 3. 
V.Iq. Ex0d.22.ver 5... 2; het? 
Wa Etiam ſignificat obbruit, ſtuleus, fa; 
fuus fuir ; &, W2 eſt homo brutus, ſtolidus 
&c. 7 4? PR WW inquit R. Da- 


eſt ſcientia Pſal,$ 2.6, 


TY2 Pertertuit, Perturbavit,Pſal.18.5, "PI! 


terrebant me, . frighted mee, | Shared, or 
vexed with terror... This wotd.is uled.of 
Sauls vexation by an evill ſpirit, 3 $4: 


_ 16.1415. | | 
72  Coenum, lutum, locus cacnoſug, lacuna, 


palus,ſtagnym, Jey.38.22. "We 


TY 


TC 


I, 
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yE Czpa,Num.11.5. tantum. 

Ys$I 1, Fregit, rupit, ſcidit, in fruſta con- 
cidir, incidir, laceravit, ſauciavir, vulnera- 
vit, nocuit, A705 9. ver.l., 2, Pet 
Metaphoram avarus, Jucri ſtudioſus ac cu- 
pidus fuir, defraudavit, opprefſit alterum : 
avaritiaenim & uſura ut gladius vnlnerant, 
lob >7.ver.8.Prov.15.ver.27. 3, Pit 
Y32 Perfecit, confecit, -abſolvit, finivit, 
complevit: ſicut avarus eſt rei perficiende 
cupidus, Eſa.10. VCr.12. 


Proprie fiznificat in- 
lſuficienter apperere, 
ut ſolent hemines ava- 
11; & quia ta'is us 
Piditas vulrus eſt ani- 
me perpetuun & in- 
curabile, tides effedi- 
ve ſape þpenificat 
vulacrire uu wiolen- 
ter agere Gntra ali- 
quem; Un 2%: con- 
Jugatione [£þ? contra- 
ria fign:ficatione, tan- 
tum dare, vel tans 
tum dicere aut facere 


quod ſufficiat : & bow timin boram quam in malam partem, ſed quia avarus 


ſemper plura appetit, 1 
Moller. in Pl 119 ver.z6. 


P32 Tumuit, intumuit, Deut.8. 0.4. Nehem. 
9,Ver.21, 

Nom, P*%2 Farina ſubaQta, maſla, paſta, que 
intumeſcit, Ex0d.12,v.34. aGrecis dida- 
tur oreaun, wt habes, x. ad Corinth.s. vcr. 


5g Breviavit, abrupit, ademit, decerpſit, 
proprie uvas & fruttus, vindemiavit z mi- 
nuit, imminuit, prohibuit : abſolute -minu- 
tam, imminutum, deftitutum fuit, indiguir, 
Levit.25.ver.S. Ind.g.v.279. 2, Pitt 
32 contra rapinas munivit, roboravit, 
defendit, arcuit, Prohibuit 4 direptionibus, 
ne quis accedat & noceat : ut fit ſuenificatio 
ſuperiori contraria, per Antiphraſin : ant dici- 
tur de urbibus, que murs includuntur, ut 
Une in cophino ,Eſa.22.v.10. 


o ſignificet etiam talem cupiditatem que ſatiari non poteſt. 


Schind in Lex. Pentag. 
Plal.76.13. 

WI! 
gatbereth, or cuttetb 
off as in vintage, a 
hmilitude from grape- 
gatherers, which cut 
off rhe cluſters of the 
vines ; applied here to 
the cutting off the 
lives of men, 

Sve Piſcat, in Loc, 


— 
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H'nc vacuo, evacuo 

P3P2 Lagena, 
Hieronimus vertit 12- 
gunculzm,quod bujuſ- 
modi vaſa intas vacua 
fint, ut capere queant, 
quod ingeritur. Non- 
nulli volunt ita vas 
appelatum fiftitio [0- 
no, quod,cum anguſtum 
babeat 05, cum effun- 
ditur aut bibitur quo1 
eſt intus, talis at 
confunilis edatur ſtre- 
pitus. P. Mart. Com- 
ment. int-Reg.14.V.2, 


The Septurgint 
rurne it by giyyuur 
Runpo, often, 4a4 by 
« vappioyyuu Dilacero 
ſometimes, and by 
CyiCa, Scindo, Gen. 
24.3.T 


Halfe a ſhehet,a weight 


called in Hebrew be- 
hagh, which fgnifieth 
cleſt or cut in the 
mids, and (o the Lavy 
expoundeth it to be 
bale a ſheke#, Exod 
38.26, 
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T2 Anrumlettifimum,quaſy abigne munitum, 


aut quod fit homin's munimentum, Job 22, 


2 4. 

PP2 Nocuai, evacuavirt, evacuando deprz- 
datus cſt,lerem.19. ver.6. Nabum2. ver.z, 
Depopulatus eſt, eo quod popalatores eva 
cuent mma. CAVenar. Paz. 

Nom. PIP2 juxta Hebyeos eft vas aut 
poculans ligneum, vitreum aut teſtzceum an. 
Tut ors, quod bibente aut fundente homine, 
ſonat bacbuc. Aut ſimpliciter eft vas, 4 
vacuitate ſic appellatum,ler.ig.v.1. Schind. 
in Lex. Pentazg. Nomen illi inditum 2 
vacuitate ſeu concavitate, wel per onomats. 
peiam dicitur , quod talem ſonum edat , 
cum in aqua demergitur, wel cum ex e0bi- 

* bitur, aut cum evacuatur, Avenarins, & Mer- 
Cer ws, 

72 Fidit, ſcidit,diſcidir, rupir, ſecuir in duas 
partes, difſccuit, divulfic, evulſir, P/al.78. 
VeI3e Eſa.24+V-I4. I.Par.11.18.Pſal.14.4, 
Ver,7. 

YP2 Semis, ſeu dimidium ficli facri : ſic di- 
tum, quod ſit ficli frath ſive d;ſrupti, aut 
etiam ſeit pars media. 

MWP2 Campus, planicies, vallis, convallis, 
quod a montibus utring, diſſetta ſit, Ela. 
40.4. 

M2 Quzſivir, inquifivit, requifivir, animad- 
vertit, Levit.1 3.9.36, Levit.27.0.33. Pſa. 
27 V4 

We 


the word is uſed for choice, in 1 Chron:7 40. Neh, 
purged by trials and affli&ions,Dan.11.35.ind 1a.40, 
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T9 Mane,Diluculum 2 Reqwirendo. L 
P2 Bos, & collettive Boves, & latins Ar- 


mentum quod peculiari Inquiſitere ac Inqui- 
ſrtione hominum indigeat, Gen. 18. 7. ad 
mares & faminas generale eft, nt & no- 
men boum Latine,cMercer. in Tob 1. 14. 

MP2 Flagellatio, qw9d fieret loro bovino, 
Levit.19.v.20. ficut Plautus in Sticho : mo- 
numentis vos commonefaciam- bnbulis. 
Bikkoreth * fignificth firſt a carefull inqu- 
fition or viſitation, and by confequence a 
ſcourging or beating, from Bakar ; becauſc 
they wete whiprt with a thong of Oxelea- 
ther. Vide Paegn. The. = 


B72 Tnde Piel PP2 Quaſivit, acquifivit, re- 


quiſtvit, comparavit, poſtulavir, perijt, ca- 
pijr, voluit, ſtuduit, conatus eff, Dewe.1 3. v. 
10. & quia (ape queitiones exercentur ut 
merits poſiint pane ſum, pro vindicare 
»ſurpatwr, Job 10. ver.6. Tol.22. Vcr. 23. 


Morning hath its 
name in the Original 
rongue of inquiring, 
looking and ſeeking 
ear'y, and istheretore 
uicu turevery firit op- 
purtune or fit time, 
both to priy for and 
to. rective blelsings, 
Pſe1.88 14. & ga. 3. 
& 90. 14. & 147, 8. 
* So azinadverſio 
ſignifiech ccrreQion 
made upon due (earch, 


e72 Eft querere 
magis conatu & ſtu- 
die, Pro. 5.14. quam 
interrogatione at;t Vere 
bis,quod per 1NO 
penifuatur.i.c. Petere 
eu Kegare,et i interim 
confundantur. Mercer. 


Ir ignificth co ſecke by ſuing and pray- gn in The/. 


ing, by asking direRtion and counfell of 


them who are ableto giveit, Eccleſ.12.16. 


7172 Purum, clarum, mundum 8 perſpicuum 


reddidit, purgavit, expurgavir, terſit, de- 
terfit, polivit, declaravit, dilucidavit, diſ- 
crevit, ſeparavir, examinavit, elegir, ſe- 
legit, Ezech.20, v.38. 


Rabbi 


The Hebrew barab 
__ pure and 
cleane from filthines, 
purged, poliſhed, ſe- 
vcred and ſele& from 
others; ſo the Greek 
expoundeth it ele or 
choſen, Canr,6.9.' and 


518, and elſewhere, as allo fox 


Lan abt EH. 2. 


Aran 


WJ_— 
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From the Chzldee 
word Bar a ſonne, 
the Northerae pec- 
ple perhaps call a 
childe Barre, 


Syriack Bar-1onab. 


Neg verbum Bara 
Ebreum, neg, verbum 
xliCuy Grecum, neg; 
Creare Latinum, ed 
propriam iflam ſigni fi- 
catioxem,produceni ex 
nihilo aliquid, reft1in- 
ipoteſt, Rivet. in 
Gin | WR Ebrza & 
Greca —_— 4 
uifice aliquid effi- 
a [ef Latinos au- 
tem Creare,pro quavis 
rei produftione ſumitur, 
inde verbum Procreare. 


Paulus Fagius in Pri- 
mum caput Geneſios. 
Vide Nercerum. 


Fo 


by 


Rabbi David tres affert interpretationes 
vocis "2 Bar, pro filio, pro puro & innocen- 
te, & proeleffogy alis prelato, que omnes 
ad Chritum reite accommodart poſſunt. Ri. 
vetwsin Pſal.2. v.12. Hec wOx quum fi. 
lium fignificat Chaldaica eſt,&+ ines ſognific- 
trone, Plal.2.ver.12. & Prov.31.2, tantum 
reperitur, Piſcat. in Plal.2. Tam Ebreum 
þ quam Syrum, Druſius. 


N12 Creavit, ac proprie Deo competit, Gen, 


I.1,2. The Septuagint turne it by ws 
Faciothere,and oftenclſewhere,and by i 
ereo. CAccipitur non ſolum pro rei pro- 
duttione ex nihils, ſed aliquands ttiam di- 
citur de rebus que fiunt ex prejacente ma- 


» 
; 


teria: Cum autem dicitur de rei alicujus * 


produttione ex prejacente materia, notat ſem- 
per aliquid inſrene,novum, & artificiose fa- 
cere, aut nouum aliquid condere. Rivetus in loc. 


Ex nihilo fecit, & quidems potentiflim? ac © 


magnificentifiime : Nam hec propria ef 
Hebrei werbi ſignificatio, Tunius #12 loc, 
Diſtinguunt autores Ebrei N)2 4 TTY quod 
Primum ſit facere aliquid ut fit ex eo quod 
non eſt, ſive ex nihilo id fiat, ſive tex p1 4j6- 
cente materia, Scoundum vero ſit ornare & 
perficere rem ereatam, Rivetus in lo. 
Statuunt Heb: differentiaminter N)2, 13). & 
mY creavit, formavit, e&& fecit, Creart 
dicunt, eft ex nihilo aliquid facere. Formare, 
ents creato figuram inducere. Facere,membra 
ſingula ordjnare. Sis Eſaie 43.7. Creavi 
cum, 
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eum, formavi cum, atque feci eum. Quem ho 

locum Rabbi David Kimchi ſic explicat Ciea- —_——— .* 

vi eum (hoc eff) produxi eum de mhi. 0 et 

lo ad eſſe, Dein formavi cam, eo quod York Eloning 
_— Y 

feet eum exiſtere diſpoſitione forme. Po. Gy, heing joyned 

ftremo feci enum, hec eft diſpoſus ſeu 8r dina- with a verbe hogular 

wi tum created ſheweth the 

321 N39 X . unity of the Goe- 

2, Picl N"'2 ej expurgavit,repurgavit, head and Trinty'of 


1 vlir, defiruxir, cxcidit, «t con. the Perſons, and char 
removit, ſuſtulir, d : , he a 


gruas emm T2 purgavit z, aut ſignificatio- ,.. 1 one God did 
nem habeat prime contrarium, Ezcch. 23. v. :ll of them create, 
47. Joſ. 17. v.15. David Kimchi dicit ver- 
bum Barah de omni re dici que 4 non eſſe 
ad eſſe produciiur, ut Gen.1-1. 
7T'2 Grando, Exod. 9. v.19. A ſeparatione 
& (parſione dittam putant, quod ſparſim & 
ſeparatim cadet, wel quod ſeparat ea que 
tangit, nt conveniat cum verbo V2 
M2 Grandinatum, id eft, puniiuw notatum 
quaſi grandiness. Plur. 
TI'T'2 Grandine gutrati,Gen.31. 10. fparſim grifled, or baile-ſpet- 
maculeſi; Syotted as with haile or aſhes, #4 thit is, baving 
COI'MNA Zach, 6. 3. Grizled Grandinei, 0) d hed hr Þ 
Grandine guttati, maculs albis reſperſi,ſpot- the Hebrew and 
ted with white ſpots like haile-ſtones, 5oc ee moore ine 


upon black, or other colour. M. Pemb. this was Gods worke, 
Fa ' Y wy baile fallech 
. A = o rom ncay 

M2 Elegir, ſelegir, delegit, 1 $4.17. v.8. The $cpmuaginr rran- 


2 Parum, modicum edit aut carpſit ex flucit parras dilper- 

cibo quoenng, cibum carpſit, pren Ws, C0n- oc or ipruakled with 
pots. 

vivaties eſt, 2 Sam. 12.ver.17. Whence - 

Cibrath, Gen.35.16. fo much ground, as 
F enc 


LIARS US a che GORLLIe > 


a; 


— ——— 


66 


CRITICA SACRA. 


A morning walke, 


one may well go before his firſt-cating, | 
thatis, his breakfaſt. yo 


See Ainfw, on Pfal. Ma Fcedus, Paum, ab eligendo, quia eli. 


25.,Y- I's 


4a linzua Helleniſt ics 
SraFnan eft idem quad 
ouvIixn; quod Hebr2t, 
Berith vocant, id, 1e- 
ftamentum nonnunqua 
Þanificat.Druſ. Prate- 
vit ad Heb.g.16.Mer- 
CETWS. 


Barac fignifieth to 
bleſe and bow the 
knee, becauſe men uſe 
to bow the koee in 
bleſſing of God or 
man. 

The Hebrew Barac 
and the Greeke yalpe 
are uſed both at mec- 
ting and parting of 
friends, 


guntur perſone inter quas, & ves AC Con- 
ditiones propter quas fwdus initur, Buxtort, 
. It fignifieth both +0134 a compad or 
covenant made batween parties, as Aquila 
tranſlateth ir, and 14% a Teſtament or 
diſpoſition of ones laſt Will,as the word is 
uſed by the Apoſtle, Heb.9.17. and as the | 
Septwagint eranſlate it, once they trawflate F 
i owvixs, 3.28.15, which word is uſed | 
S4p.1.16. I. AHA'10e26. 2 Aa, 13,25, 3 
& 24.26, 3 
M2 Ferrum, Prov. 27.15. Pſal.110,18. Qui © 
dam wvocem exiftimant efſe peregrinam, (in © 
cauſa, cum paſiim etiam in libris vetuſtiſi- | 
ms SCHPHY & OCCUTT Af, | 
MY. Primo, peoprie, fugit, aufugit, 2, Me | 
taphoy. celeriter currendo abijt, diſccfli, | 
feftinavit, -3, Jtidew Metaphor. de in. © 
anximats, penetravir,Plal.139.v.9, Gen.27. : 
V.43. &.31,V.22, Ex0d,2,y.15. ; 
12 'Repegulum, veRis, 4 tranſcurrends, | 
Exqd.26.28. & 36. 33. 
TJ Tris fignificats habet, 1, Gent 
fleere, Pſal.95.v.6. 2.P4r.6.9443e. Gt ? 
24-%&r.4k,” 2, Beneprecari, ztem be þ 
nefecerc,beneficium conterre, Ger.24.v.435. 
3 Conirarid, male precari, 106 1.5911. & 
2.9 I-Reg.28,10,13t4euins 4 blaſphens | 
& maled;cenda Dev abhorrebaret wi; etfi 1- | 


prium |! 
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ſent, mallent tamen 
alio verbo uti & quod in malan nem ſend- 
bat. 

Gen.22.13, PI?27-The Hebrew word 
Hithbarace, eing of a reciprocall {ignifi- 
cation, fignificth that in {brahams ſeed 
all nations ſhould not onely be blefſed, 
but alſo ſhould blefle themſelves, #.e. 
eſtceme and accountthemſclves bleſſed, 
Tripliciter uſurpatur de-homine wel erga ho- 
”inem, ſalutavit, valedixity laudavit,' ' 

M272 Piſcina, 2 Reg. 18.17. Nehbem.2. 14. 
Cant.7.4. Pooles have their name of ble(- 
ſing, cither becauſe. they were eſteemed 

| great bleſſings in thoſe hot and dry coun- 

| tries, Iudg, 1.15. or becauſe they were 
filled. with raine the bleſſing of God, 
Ezech.34«26« 

P72 Fulgur, Coruſcatio,. Ezech, 21. 10. : Per 
Metaphor am,glady acies micans, qua fulgu- 
ris more ſplewatet & terret, Nahums.g.ver. 2, 
Dent.32. ver. 41. uf quo fit verbum in 
conjugation Kal , quod eſt - Fulgurare , 
Corulcare, Tergere, Polirce, *'Pfal. 144. 
6, 

B72. TInde fit 12 Abics, Efe.41.v.19. Heſ. 


14-9. Pſal.Tog. ver.18. Per Synecaochey, 
Sa- 


qued ex abietinel;gue conficitur, 1, 
ginz, haſtz we. lancca, Nahwmz. ver. 


4+ 2, Inſtrumenta muſica, 2 Sow. 6. 


Ver.5. 


T” 


F 2 M2 


1m verbum efſet quo hoc exprimere poſe 12 Genu quod 
ron Ver eſſe 1 ob ns IE fleferetur ad _—_ 


in bened:Aonibus, item 
in ſalutanda 7 valedi- 
cendo. 


B. Downam de Deo 
ad bominem,bencticit, 
Iſa. 19. 23,24. Gen.z. 
23. Deur.29 19. Þſal 
10.32, de bomine 6 
Deum, oravit, grati 
as cgir,Deur. 8,10, 
_ 


Berecha benedifionem 
Gen. 13, 2. Berecha 
vero piſcingm ſeu 6i+ 
[ternam, que aquan 
copio/am — 
nificat. Molter.in val. 
84.V» 7. 


M"2Smaragdus 
vel Carbunculus, lapis 
pretioſus 4 Fulgore fit 
diftus, Exod, 29.17, 


——" 
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Eft autem proprie in * oh 


6que Coquere,elixare: 
ws locum exciptt 
Kimchi 2 Par.35-13- 
ubi eft Aſſare. Verum 
reperitur @ alias, 
Deut, x6.7. de aſſa- 
tione agni Paſchatis, 
4 proprie per 
12s dicito. 
Mercer.in Paz. 


Afercerus is Pag- 


* Sanmin. 


This word that is 
Hebrew for fleſh (in 
Piel, Biſher) (ignifi- 
—_ tydings, the 
Golpell, as wee call 
1t,to ſhew, that ſome 
Incarnation or making 
feſb,hould be gene- 
rally good neyes for 
the whole world. 


Biſh, Audrewes. 


_ 


T2 Caro, Prov.14. v.30. Per Synecdachen 


M2 Ab hes fit 12 quid ef Abies ſecun. | 


dum R, David, 44s Fraxinus, als Cy. 

reflus, Cant 1.17. 

Cous fuit cibus, & ad eſum parats, 
maturuit ſol calore fr uiFu;,d'citur de cottione 
naturali & artificiali, Et quidem ut can + 
non editur niſi cofta: ita nec fruttus, niſi 
maturus,Jocl.q;v.5. Ezech,24.v.5.Sching, 
Numb.11.8. 1W2) baked, or boyled, co. 
path the word is ſometime uſed for ba. 

ing, as in 2.S4.13.3. though uſually it 
fignificth to bole, 5 
2 Inde fit ov92 C22 4 IP2 oulen 
ſfoznificantie, id eft, Aroma,condimencum, 
odoramentum.”7 ſus ej ws eft triplex : 1, ſim. 

liciter, 2, 1n cibis condiendis, 3, in 
medicamentis, unguentis, ſuffitibus, Exod, 

30.23» Cant.5.v.14. Stenificatur hoc noe. | 
mine oder pretioſus, vel res odorifera & pre. © 
tioſa, in hortis ſatione vel curi hominun 
creſcens, wel ad cibos condiendos, vel 1d me- © 
dicamenta. CAth, ita differt hot 'nomen | 
* DI'2D guod oderaments tantum ſiz. que 
conficiendis unguentis aut ſufſumieationibu | 
.adhibentir. | 
22 Conculcavit, Ams 5.11. taytum. 


wvarie accipiter, 1, Pro Corpore hu 
mano - quod carne canſtat, Gen.2.v.24.Pſal, 
38.v.4.8&8. 2, Proomni animali cum 
additur particula ?5 onnu,Gen.7.ver.16, 
Gen.$.v.17. 3, Pro homine, Deut.5, 

V.36» 


——— _— — — — —— 
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2.28. Pro toto hominum genere Cum > 


omais, Gen.6.,v.3}, & 11. 5, Pro cog- 
rato & conſanguineo, affine, propinquo, 
Gen.37.V.27% G6, Per Metaphoram,pro 
re fragili & debili, Jer.17.v.50 7, Pro 
molli & tracabili, obſequente, Ezech. 36. 
V-26, 8, Pro viciata five mala ho- 
minis patura, Gen.6.U.3z 9, Pro pu- 
dendo maris & femine; quod eit membrum 
prorſus carneum. Gen.17. v.23. Levit.15, 
ver.2.:Ezech.16.26, & 23.,V.20. IO, Pro 
Cute, Pſal,102.V.6. 

W2. Nunciavit rem bonam & lztam, 2.Sam. 
18.v.18, Eſa.61,v.1. Pſal 95.2, Baſler 
Greco -iveryyortiur gefpondet.;. quod. a quibuſ- 
dam deeucitur wromne 'batdr, carnem ſig- 
nificarte, quaſi fit: carnea, boc eſt, ſuavia & 
molliaannunciare,. etſi ſexrel pro triſti nugtio 
accipuatur, 1.Sam.4.V.7» 41a ſpecialia verba 
interdum ſumuntur general.ter, 

M2 Bathus, menſura liquidorum, Eſa.5.v.10, 
tnde irs & bathus. 

12 Deſolatio,Jeſa.5.6. Hinc 643% profundi- 

. Fas. 

MM Virgo matura, tempeſtiva vir, wubi- 
lis, famina nondum corrupta. Gen,24.16, 
Joel 1.v.8. 1. Reg.1.2. Per Metaphorans 
aicitur urbs aut gens intatia & incorrupta, 
indomita, libera, nullis legibus ſabjetta, in- 
ftar virginis, que nondum nupſit & perve- 
nit in potetatem mariti, El4.23.y.11. 

*Yy CApud 


v 26. Levit13p.18. 4, Eſa.40.5,Joel p 


Chald, 2 & 


Arab, WI 


Baſchar. 

Pazninus in Thef. 
Ling. Seat. 

Rivetus in Plal. 68,v, 
12, 

See Ainſw.inlec, 


T he Septnagint rurne 
it alwaies 
except 7o0el 1.8. yupups 
virgo, 
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x Apud Hebreos ,tres ſunt woces quibus 
virgo fignificatur 192 8& T1 & 7 2by 
* Virginitatis nomen Bethulah * eft virgd ſine diſcrimine #tatts, 

. ; froe juvencula ſive vetula, Naarah * eff 
* Nom erat, Me puella etate, Almah * autem adoleſcentul, 
Lexico Philologico. | virgo, quals exat M aria; que (ut Ulig9 
* Ef '- 11 Fyras putatur) 16. etatis ann fatta et Fnuirap, 
prongs 0 In diving libris Almah ſine articulo, Pſal, 
Mercer. | 66.26. Proy.309.30 Cant.1.3, & nomina. 

tim cum articulo haalmah la virgo, Gen, 
24.43. Ex0d.2.8, Ela.7.14. 

PID Semel invenitur in conjugatione Piel, PI 
Confodir, Transfixit, Ezech.16.40. Sig- 
nificat Adigere gladium per corpus homing, 
inquit Kimchi. 

V2 Diviſit in partes, partitus fuit, Gex.r5. 
Ver. 10, R. Sheloms ait moris fuiſſt," ut 
pattum incuntes dividerent beſtiam, + inter 


partes ejus diviſas tranſirent, Vide ers 34. 
I bu 


a 


Chald. 2 $yr, 2 Elatus, elevatus fuit, eminuir. I» benur, 
NT. magnus, ſpeQabilis, ſplendidus, magnifi- 
Sebind.in Lex.Pentag. cvs, ſtrenuus fuit, ſtrenue cgir, excelluit. 

In malum,intumuit, ſuperbije, arrogans fuir. 
De manmas, crevit, auctus fuit, floruit, 


Exod.15,ver.t. Ezech.q7.v.5. 1b 10.4.6, 


Sub- 


— 
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Subſlant N2 & 1 N3 & V2 &1 21m Lonum, 


ſplendor, decor, mognificentia, cxcellen- 
tia. In malum, ſuperbia, faſtus, arrogantia, 
Ex0d.15,v.7, 1.12. 4.5. Zach, 11, 
P {al , AT» V.Ss 
Gods high magnificence, Pſal.68.35. ſome- 
time mans havghty pride, Plal.10.2. 

N! Rem avt perlonam venditam redemit, 
captam liberavit, jnterem, tam vincicavit, 
aut vltus fuit, Ruth 2. ver.19+ Polluit, In- 
quinavit, Contaminavir, T kren,g.14. Tob 1. 
4. Mal.t.ver,y, Nom. 81 redemtor, 
liberator, vindex,ultor. <Metaleptice pro- 
pinquus, cognatus, quem fratris aut proxt- 
mi copnati res venditas redimere, eundem 
captivum liberare, interfetfum vindicare vel 
wlciſci, & defuntti uxorew ducere oporte- 
bat. 

The Hebrew Goel is interpreted in the 
Greeke by two words, redeemer or delive- 
rer, Rom,11.26. from Tſa.59.20. cAH.7, 
35. The wordis of large uſe for redee. 
ming ofthings ſold or morgaged, Zevir. 
25.25. but applied to redemption or deli- 
verance from danger, Pſal.69.19. from 
violence, Pſal. 72.14. from corruption, 
Pſal.103.4. from the enemies hand, Pſal. 
106.10. from death, Hoſ.13.14. and from 
all evill, Gen.48.16. Andin fpeciall, one 
that challengeth or redeemeth any per- 
ſon, or thing that was before alienated, 
and reſtoreth it to oy" eſtate, by right 

4 


Nemen Ebraum 
[1X2 eft media 
ſgnificationis, /umitur 
enim pro elatiore vitie- 


- V.3+ [aque ſuperbia eſt: ace 
Gaavah {cmetime noteth cipitur etiom pro mog- 


nficentia, excefienttd, 
& majeſtate, C& tri- 
buitur Deo. Elauag.y. 
14. Amcs », 7, 
Rivet.in Hoſ,c. 5. v.5. 
Vide ilun etiem in 
Plal.68,y,34. 


Job 19.25. 

The word is very em- 
phaticall [Goel] for 
ir Ggnifiecth a kin 
man necr allied unto 
him of his owne fleſh 
that will reſtore him 
to life, 


# 


It is engliſhed aven- 
ger, Num.35.12- ut 
bgnifieth elſewhere 2 
Kedeemer, but proper- 
ly one of . the (ame 
blond and kindred as 
Ruth 2. 20. who if 
things were ſold was 
to redeeme them, as 
Levit.z 5.2 5. if bloud 
were ſhed was to #- 
may &&; es 


72 CRITICA SACRA. 


of kindred, is called by thisname, 1 Keng. 
16.11. Ruth3.9,11,13. & 41-3» Therc- 
fore is this title given to God and Chriſt, 
who is our Rede:mer, and allied unto us, 
as concerning the fleſh, 14.47.14» & 44+ 
6. Of 47-4 

Hincgibbus & gibber, 33 Altitudo, eminentia, prominentia cujuſy, rei 
ny _— oe ſuper alias partes, gibbus. Dicitur de warys 
vexud ef, fazgetum T0 7 de edificys, Ezech.16,ver, 
eminens lapidibus ſtra- 23. 2» Ae eminentia ſeu ſtatura homi- 


tum diflum eff, quod "WO ; WF SAS AIRY 
legerunt Gabbatha, Ars INCHT UAE & ſt guifi 0 p a 


Mercerus. I29,VEr.7. 3» De ocul:s, & fig nt ficat 
ſupercilia, ve/ cert? carnem prominentem, 
in qua ſunt ſupercilia,Levit.14.v.9, 4» de 
terra, & ſig. rumulum,106 I 3.0.12, 

Lacuna, Foſſa,Palus. N23 Cum ſex punits eſt fovea 18 qua agile 
collieantur, Ela.zo.ver.14. Ezech.41. vcr. 
Ii. Contrarium ſuperiort quod convexita- 
tems ſignificabat, quum iftud ſignificet con- 
cauvitatem. Mercerus in Par. 

P22 Alus,cxcelſus, ſublimis, clatus fuit,emi-. 
nuit, excelluit : per Metonywiam {uperbivir, 
3 Sam. 10,v.24. Plal.131.v.1. Ierem.13.v. 
15. The Septuagint turne it often by 
vow exalto, and Prov, I 7.20. udnaty moi 
Altum facio,and by PETS pI 0pa.24 Sublimys ſum, 
Efſ1.52.13- 

At MP Calonis 17% © quo N21 Catums, cujus ſynciput nungquan 

toro capite, wt colligi Þ? oduxit Capi los, recalvaſter, Cu calva 

videtur exLevitici iz. froms eft, Levit.13.v.4qt The Hebrewes 

949: 41, Mere (as Kimehs and: others obſerye) call the 

4 baldneſſe behinde, viz. from the crowne 
towards 


a —— EE Er erLorn mrs —— ce  —— — 
——_————— — — 
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towards the neck Karachath : the fore-head 
baldnefſe, wiz. from the crowne of the 
head rowards the face zabbachath, Levit.1z. 
Loeb Dog2e "uh 
72] Terminavit, determinavir,terminum con- 
Ntituit, finiumrerminus fuit. Dert.19,V.14. 
Zach.g.v.2. loſ.18.,v.:c. Exod, 19.012. 
The Septuagint render it by igifo Termi- 
n0, Num.34+.6. & Toſh 13.27. & 15. 11. 
& 18.19. and ae#i7v Segrego.Exod.19.12, 
23. and Igifo, Tol.15.47- 
[22 Gibboſus, Levit.27.20. tantium. 
M2 Caſeus, Tb 10.10. tantims; nomen ha- 
bet a forma, viz. ab eminentia & gibbo. 


Alopecia. 


21 Ynde fit Y22 Collis, monticulus, 1Reg.15. 4 forms colliculi vel 


22, Plal.65.13, Pſal.72.3, YVnde etiampro 8&7 


mun 


galero ſumitur,qui in monticuli formam aſſur- 


cantiam 22 Scyphus, Gen.g 4.12. quiacſt Mona Paz. 


wvelnt galerus inverſus, Sept. windy qua voce 
etiam apud I{a.s 1.17. verterunt nomen com- 
munius ©\ 2Ex0d.25.33.v0x Heby 24 cOmmu- 
niter ſignificat calathos, calyculos & alabaſtros 
five flores apertos, ſemvtapertos, wel clauſos, 
inn.in loc, Condy vox Agyptia Hieran,viſe 
eft. vid, Cauſab. ad lib.1t1, cAthen, cap. 
7. One of the Prieſts garments was cal- 
led Mighaznoth, Exod. 29.9. which the 
Septuagint tranſlate »Zxus, ſo called in 
Hebrew of the fimilitude of a little 
hillocke. Fide Toſeph. CAntiq. bh. 3. 


Caps. 8. 
a 23y23 


t, nos Hyerony- 
/equati Scyphum, 


Greco vocabulo jan @ 


git, & ſecundum aliam formam & ſyznifi- Latinis uſurpato, is- 
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23222 Canna, ſeu culms lini, Exod. 9. vcr. 
31. | 

The Septuagiot wrne 114 Yaſuit viribws, wvirtute, fortitudine, au- 

ws _— wr) thoritate ; pravaluit, invaluit, ſuperavir, 

by ing Supero, ler. Cxuperavit, vicit viribus ſeu robere, & p0. 
9-3-and by #716 contig ſeu authoritate, rexit, gubcrnavir, ad- 

prevales,Exod.17.11. neg K - . 

and Zach. 10, 6,12. Miniftravit, dominatus eſt z robuſtus ſe 

Hinc per apbereſm fortis fuit, 2 Sam.11.23. Zach. 10, v.6, 

[vir] £ven. nat eſt Latinorum guberno, & Grecorum 
xwoſeprdo , Sunt enim y & * litere unins oy- 
gan, & proinde inter ſe facile permutabi. 
les. 

"2 Vir, quaſe validus, ut & Latin? 4 wiri- 
bus dictus, The Septuagint often turne it 
by «vi vir, and ſometimes by avIporres, 
Homo, man, or mighty one, Plal. 18. 26, 
called Geber of his ſfrength, walour, and 
ſuperiority, for which in 2 Sam. 22. 26, 


* The Chaldee cal» jg put Gibboy, * that is, Strong, Or a 
ſeth Giants Gibbara- 


2 an 6, ighey Champion : a mighty man, Pſal. 19. 6, 
men, and ſo Nimrod & 45+ 4+ : : 
was Gibbor, that is, TNA Yirtus, Potentia, Robur, Fortitudo, Pſal. 
mighty on the earth, oe ſrgnificat talem potentiam aut prevas. 
Gen.10.8. £4 8-4 __ P 
Molter.in locun. leſcentiam que in wvittorijs adverſus hoſftes 
' maxime conſpicitur, 
V'2 Gemma quzdam alba, cryſtallus ex 4- 
qua concrets Tob 28.v.18. | 
3] Tetum, 79/.2.6., The Seprudglae tranſlate 
it there 43 as inthat place, and 1.5m, 
9.25. and often elſewhere. 
2 Coriandrum, Zxod.16.31. 


This Hebrew word Gad is not found 
in 
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in this ſignification, but there, and in 
Numb.11.7. 
TV Afociatus, conſociatus, collefus, con- 
tus fuit, turmatim cucurric,exercitum 
collegit, cum exercitu invaſit; tumultua- 


tus, deprzdatus, latrocinatus fuit, Pſal.94. * Significat turmatim 
hy V,2I, more Hlatrunculorum 


, * + adexcurfionen facier- 
2 Ex uſu Chaldzorum ſignificat, inci- 1n ener d a lo- 


dit, concidit, ſuccidit, excidit, lacerayit :; am. 
Dan.4.11. 

V Turma,Gen.30.11, 

Gad ſignificth a troup, or band of men, xab.sel.exponit venir 
and to this interpretation 7acob after doth fidus benum. 
allude, Gen.4 9.19. variant Interpretes, ve- 
nit rurma, ſic R. Abraham exponit; vel cum 
fortuna bona, feliciter, ſic Heron, advenit 
fortuna bona, LXX, i» 7vyj In fortuna, 1.e. 
fortunate, Targhum, Venit Ghad, Vide Seld, 
de Dis Syris Syntag. i. c. 1. & Tunium, 

Pa Hzedus, Gen.z8.20. of gag R, Da- Unde Latinum bedus, 
vid, non modo Haedum, ſe & CAC mum ſie bedus carrarum 
nificat: idcirco adait caprarum, quia eft gui." Sching. 
um,nempe 40s, 

;2 Ripa, littus 7oſ.3, 15. 

71: ; 

712 Magnus fuit, vel facus cſt, refertur ad Now $40 Mao- 
quantitatem & qualitatem, & quidem quoad , . quantitate vet 
quantitatem, vel magnitudinem denotat, vel qualitate : magnits- 
numerum : ſi magnitudinem ; ſignificat Cre. 4ine, numero,annic,be- 

: X : : nore,exiſt imatione,au+ 
vit, adolcvit,nutritus, cnutritus, altus,edu- rorirare. Plal.21.6, 1, 
catus fuit : pucri enim dum nutriuntur, aug. Schind. 
mentum capiant 5 fi numeram; multiplica- 
tus, auctus fuit, Zum vero ad qualitatem 


vefer- 
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CC I er oo rn i ee I Ie eee 
OD ——— 


*WD Turris Jef. 
$.2,4 magnitnlire [eu 
celftudtne. 

Aligdal is uſed for a 
pulpit, Neheai. 8.4. 


refertur, denotat dignitatem, preſtantiam 
ret aut perſone, exiſtimationem & hono- 
rem, ſienificatg, excellens, honorabilis ſive 
honoratus ft, ad honores eveRus cſt,Gep, 
250V29 lob31,vaek. 


Hine Gedeon diffus vi» YI Scidir, diſcidit, abſcidir, reſecuit, 1 Sam. 


detur quaſi ſucciſor. 
MErcerus. 


2,ver.z1. The Septuagint render it by 
xbrr» Scindo, 2 Chron.34.7. Ela.g.1o, 
and iuximrw Succido, Deut.7.5. and 12.3, 
2.Chron. 14.3. & 31.3. & 34-4. and by 
KETHTVUNT Suff odio, Amos 3+14. 


Vox per ſe late pater, V1) Blaſphemavit, conviciatus eſt verbis, 


nam vel bominibus tri- 
tuitur, quo blaſpbe- 
mijs impetaniur, vel. 
Deo. Homies autem 
cum fint wel privatt 
vel ordinis ſaperioris 
blaſpbemari dicunt ur 
utrig, 11.4 3.:8.Zeph. 
2-8.Rom.z.z Apoc.2, 
9. 


See Rom.1 39. 2 C:r. 


12-20, I {'Ct.3 1, 


Eſt imter T2\n 


probris affccit, exprobravit, Eſ4.37. v.6, 
The Septuagint render it by po 17r7to, 
Num.15.30.Ela.37.23. fraopmuio corvicier, 
2 King. 19, 6. & 32. and zerarzato oblo. 
quer, Pla).44 17. and by wuditu witupero, 
Eſa.57,6. Iſ.43.28. and by meggeyita Pro. 
voce adiram,Ezech.1v.27, This word is 
joyned with another which ſignificth ro 
reproach: 2 Reg.19.22,23. Sept, 7ivz ani. 
oa, nes TV EEALTPNMUTES , Iſ.37. 23, 24. Sept, 
wreidions x mpwew ds Pſal.44. 17. And both 
theſe are applicd to the worſhip of Idols, 
EXek.20.27. Iſa.65.7. both tranſlated by 
the Sepr. over (Cr, TahegZums, & Paargnuto : 
And the Chaldee renders them both by 
their TIM, 


& T2 id diſeri- T1} Sepfit Thren. 3.7. T0b 19.8, unde TV 


minis,quod inter Lati- 


145 VOCeS, mMurus. 


ſepes. 
Mercer.in Pag, 


eſt Maceria ex congerie lapidum vel 
lignorum. Item paries non robuſt us in edifi- 
ys, Plal.62.v.4, Logici Heby, hoc nomine 

acfinitie- 


- 
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definitionem appellant : quod rem terminet & 
circumſcribat. 

WV Acervus, aut Cumulus frugum r# area, 

Exod.32.6. CMetaphorice Tumulus ſeu cu- 
mulus terre, vel monumentum ſepulchro 5«ind. 
impoſitum, ſepulchrum i» quo caro mor. 
tui eſt,quaſi acervus vermibus, lob 21.v.32. 
The Scpruagint turnes it there 99! Acer- 
o#s, but Exod. 22.6. Ind 15.5. and Jobs. 
26, by aur arta. 

M Hic Ezech.q7. 13. tantum: Ponomen iden 

wod N. per commutationem 1 > 1, 

W2: Levavit morbum, relevavit, ſanavit, Hof. 
5.v.13. The Septuagint render it there 
diamavw, 

WM 1n conjugatione Kal, eff ſe proſternerc, Procujuit toro corpore, 
procumbere, ſve (ut inquit R, David) fotum corpus expandit, 
expandere corpus totum, quod idem eſt.1 Reg, —v beg tncling- 
18.42. ubi LXX vertwnt xinly incline. 

12 Medium 706 30.5. Dorſum in animanti- 

21. Locuſta, bruchus, Nabum 3.v.17. The 9 inns 


Septuagint turne it by «*zis Eſa.3 3.4. Ames how oo I 


7.1. Num.3.17. bo 
MI wnde M1 Superbia,cxcellentia: Tere 1 3. _— 5 

ver, 17. 10622. 4,29, (Corpus, 10630. 25. aerceru. © 

quod ſcilicet eminet. 
N2 Eyulfir, extraxit, abſcidit, rotondit. 796 x, 

V.20, 
12 Eft extrahere quoquo mode,"'2 proprit tondere. 

eMercer.in Pagn, 

Tob 1,20, 13) Er evulfit capurt ſuum: 
capillum capitis ſui, Targ.& totondit, LXX 
nal - 
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nai ixe'pers of torondit comun Capits foi, 
Capillum autem wvellere merorem aty, indig. 
nationem indicat. Eſdre 9.ver'3. Entid,g, 
& foemineo viulatu, fcifſla comam, mu- 
r0$-&c. Prima petit, water Euryalt. 
M2 Exivit, erupit cu imperu, fluxit, cffluxir, 
Pagnin. vel cffuſus fuir. Ezech.32.v.z, Ingemuir 
aut Snſpiravit, quod in gemita egrediatur ha. 
litus five flatns. Mich. 4.v.10. dole "Ma) 
& ingemiſce (ant ſuſpira) CAly, enitere, & 
: wt ad parturiemes allndatur que 
fpiritu compreſſo farm protiuaunt . ' Mercer, 
iu Pagn. | 
172 Gens, natio, populus. cAſultitads homi- 
num, Ela.9.V.2. Gen.17.V.20. Spins dir- 
FFF NIH | citur de gentibus - infidelibas & wnoreduls, 
"ag > 6 themſelves 4 vera fide 1m Deus er republics Tſraelis 
zre called"Goijm Gen-. aliens » Guiz zarirco Dev abomination:  fuertot. 
_ ST. te Tues appellarnm ac etinmnum appel- 
The Senna 5. ant Chriſtianes "2 Goijm, queſt eevrem 
e926. | abounnabilem, 

In. novo Teſtamento '\1 redditur 736, 
gens aut gentilis vocatur popnlus <JuiCun- 
gwe extra Tudaiſmum, aut ex ſemine Abrahe 
non ef ortzes, of TAN we 7301 gentes, ce- 
teri populi in Deo fadere mon conprehenſ;, 
9 tempore Apotolorum ditt ſunt Gre- 
ci, quod inter gentes Greci efſent precipui, 

-.< pap & waxima Orem Grace loquert- 

Pſal.2,1 1, pars wce guere 
2 | 

?V Exultavic, geitift gaudio & 4atitib, avimi 

Latitiam geitwu rorporis expreſit, exilivit 

24udio, 


Co” {2 gg Ur pro ans 
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gaudio, letatns fit : Cum quis fubita falici- Non letari mode, [ed 
zate exhilaratus, nimio corpors mtu preter Et: Same = 
conſuttudinem exultat,Prov.23. V-24- od 14NMa cw verterunt, 
It ſignifieth outward gladnefſe in ge- 949 {<11tiem quan. 
fture and countenance. So doth allo the mann gn 
Grecke dyamiz anſwerable hereto, Pſal. poris babiru ey ge/7u ſe 
5-12. be glad,or leape for joy, exult. The Aefynat. 
Septuagint turne it by «zamiiew , alfa Fſal. 
9415-4 12.5,6. & 13.8. 15.9. 20. 
I.& 30.8. 31.14. 34-10. & 47-10. & 
50.9. & 52.8. & 88.16. & 95-13, 96. 
1,9. . 
Y2 Expiravit, anirmam efflavir, obijt, lexiter roms bog verbum de 
mortuus fuit, ſine morbo & dolore diutuauio- om 
ye: quando quis facile moritur, ita us non Tando deficiess ſpiritum 
din > mr, ſignificat exitum ſpiritas ex —Y {4 
corpore #ng moments abſy, mori & affiictione, fcut & Lucks Grees 
Toſ.22.V.20; in Evangelio 23, 46. 
It ſignificth togiveup theghoſt,or yeeld $3,ugh 2s; et 
up the ſpirir, and ſheweth the facility of Pag. 
Abrahams death, Gern.25.8. and is not 
uſed onely of the juſt, as Rabbi Salon 
and Lyranxs (ay, for it is uttered of the 
old world, Ger.7.21. and of Fſmaecl, Gen, 
25.17. D. Willet. It is the ſame with the 
' Latine phraſe, animam efflare ſaith Mercer. 
on Gen.25, 8. mortems facilem & ſuavens 
abſque- cruciatu lenta ſigmficat. Mercer, in 
_ Gen.49.v-33-, | 
M1 Hiphil V3 Clauſit, acclufit, abſcravir, 
obſtruxit, Nobem. 7.4.3. So Schind. and others 
Nomen?\1 Corpus: quad corpus Cincam. derive it, Buxtorſe 
ua 


makes it aroote, 


Facger 


1 
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Vande Agar quaſi pere- 
ins erat n. &/Egyp* 
* Mercer.in Panty 
in Gen, 
M Catulus leo- 
nic,qudd in fpeluncd ba- 
bitet cum matre ſud 
Aven. Anglice Cub a 
cubando. Rivetus in 
Pfal,a2.y.24 
Vide Mercerum in lob 
Vii. 
Mazor Miſſahib, fear- 
fullnefſe trom every 
de, or terrour round 
about, Pſal. 31. 14+ 
which name Zeremy 
gave to Paſhur, Iers 
20 3z4- 


quaque fit clauſum. Plural, MPI corpo. 
ra, 1 Par.10.vV.12. 

AMaſeulinum 1 paſiim apud Rabbinos 
occurrit, in Scripturd tantum famininum 2)! 
& plur. MPN, Mercer .in Pag. 


TM 1, Peregrinatus fuit alibi quam ubi 


quis natus ft, modicum habicavit,vel 
etiam ſimpliciter, habitavit, wverſatus, 
commoratus fait, Deut.26.5., Pſal.15.v.t. 
2, Congregavit, collegit, contraxit, Pſa. 
56.v.7. Eſa. 54+ V.14. 3 Timuir, 
I $a9.18.U.14. Pſal.z3,v.8. Sunt in lin- 
g4u4 ſanta triaverbs NY jare, B pachad, 
& M2 pur, que Latini interpretes in dug 
promiſcut, rimere,, & metuere weriant, 
cum tamen inter ſe differant : quia NV. jare 
timorem ex certa & nota ratione profetFum, 
aty, animi quadam intentione conceptum ſig- 
nificat, in quo ou religio ponitur & mt us 
conſcientie;"\W pachad autem ad metuw 4b 
externa wVi aut authoritate — ſolet 
referri, ut cum metuimus 4 legibus minis: 
hunc affetium Latini terrorem vel pavorem 
wocant; VN pur magnarum perſonarun; wel 
rerum admirationem wel reverentiam notat, 
ut Deut.18.22, 


PN Fruſtum. 16b7.w.5. UY pro gleb4 wel 


Ceſpite alibi in ſcripturs non eit obviam, ſed 
In ſcriptis Hebr corum non eſt ita infrequens. 
Mercerus ad Job7.5. 


11 & 12, Chald, 2, Arab. M gazaz,Vulfir, 


cyullit, cxtraxit prilum vel gramen: abſcidit 
lanam 


3 
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lanam, my eft ſuper pecude, & quidem olirs 


ante inventam tondenas tationem : quia que 
evellebantur (unde & a wellendo vwellns) 
nm e4 tndentur, reſecantur, abſcindnn- 
tur, aut demetuntur novacula, Terem. 7.v. 


29. 
2 Yellus, ett laya, Demt.18.4. item ſeita MM 
herba, Plal. 72. 6. Significat & vellus & mowen afte, The 


pratum detonſum & ipſam detonſionem. Mot. Originall word fig- 
ED ho nifiecth alſo a ſhorne 
ex.t . ; fleece of wool, which 
lenſe ſome keepe here, 

and referre it to the dew that fell on Gedeons fleece, when the land was dry, 


"and againe on the land when the fleece was dry. Judg.6,37,40, Ainſw,in loc. 


"22 Prxpoſitus , Theſaurarius, diſpenſa- 
tor victualium domus. Fzre 1, 8 Inde 
Gaſpar. 

T, Chald. & Syr. 1, Rapuit, - diripuit vz 
& aperte, abftulit res aut perſonas, ſpolia- 
vit, deftraudavit, privavit, nocuit, Gen.21., 
V.25. Prov,22.22. & 28.24. To plucke 
athing by force and violence out of ones 
hand, 2 $a-9.23.21. So Levit.19. 13. op- 
preſſe by violence. The Septuagint turne 
it often by «pmife Rapio, by edrapnife Ind, 
9.25. and by Slapndls violentia opprims, 
Deur.28.29. Iud. 21.23. 

211 Pullus «vin vel columbarum proprie,quod 
raping ſit expoſitis, Gen, 15.9. a young 
pigeon. | 

The Hebrew word is uſed in Devt.32. 

11. for young Eagles. 
2 Eruca,locuſta repens, noxia frugibus, Amos 
G 4eVejo 


_— 
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Sic etiam Aben Eſra 
deducit, & mem ſerv;- 
le eſe vult. 


4+v29. lod! 1.v.4. Sunt, mquit R. David, 
qui hanc vecem dictum put amt 4 gazaz, quod 
fruges videlicet tondeat, & excidat. 


W Cauderx, ftipes, truncus, pars arboris dif. 


feite ſupra terram relicda & eminens ; ſicut 
radix in terra deliteſcit : Synecdochict, ſurcu. 
lus, virgultum inde enatum.Efa.11.v.1.Tob 
14-8. : : ; 

The Septuagint turne if, ji/z Rack x, Ela, 
I1.I. & 49.24. and xs Trunces, Job 
I4-8. 


Uide Tarwov.inc, 53» M1 Scidir, abſctdit, ampuravit, precidit, 


_ ; 
22 Nigpars M1 
eaſar, ſcidit, abſcidit, 
avir. Metaphora 
eſt deſumpta ab arbor:- 
bus, que non ubtro ca- 
dunt,fed ſecuri ſcind- 
duxtur, qua mors vio- 
lenta Meſſie fign! fica> 
furgut apud Danielem 
cap g-V.t5. Rivetus 
in Eſaie cap.53. v.8, 
PWM Chald. Ha- 
ruſþices,quaſi ſeftores 
difi,quid ex viftimis 
ſeftis ſutura predice- 
rent,Dan 2.27.% 4.4, 
MN Decifio 
Levit. 16, 22. The 
Greeke tran{liteth ir 
afaror wayleſſe or 
inacceſſible, che Chal- 
dec and fo wee not 


inhabited, a land cur 


of, —_—_— from other lands or from all 
creed of whither to ſead him, 


Dan.4.17. 


circumcidit, excidit, diſcidit, ſecuit, diſſe. 
cuit, diviſit, 1 Re9.3.V.26. 2, CIets. 
leptice, decidir, fecuit lites, determinavir, 
definivit, conclufit, ordinavit, decrevit, ſta. 
tuit, pactus fuit : quende emins ſententia 
fertur, onnia diſcut imitur ac velut decidun. 
tus. Horat hib.t.epiſt.ko.. Quo multzmag- 
nzxque fecantur judice lites. * d:ciatwetur, 
terminantur. Idem lib. 1, Satyr, 10. Et 
melius magunas plerumg, ſecat res. Job 22. 
v.28, Eſa. g9.v.2c. Eſth,2.r. Schind, in 
Lexic.Pentaglot. & Tarnov., 

Ex Wraque vers ſignificatione oritur Met - 
phorica exſcindi, e vita tolli. Sic Pſal.$3, 
G6. Thren 3.54. E(aie. 53.4.8. abſciffas,ex- 
ſus fuit ſicut lapis ex: monte: ſolet abſcindi, 
Dan.4.v.45.Gerh. 


| peoplr;z or it may, meane 2 place de- 
for this ward ſometime (ignifies a decree, Inb:22. 2h, 


las 


| The] 


ha 
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572 Pruna, Carbo. Pal 18.9. Eſa.47.v.14« 

2.54m,14.0.7. Prov.25.21, The Septua- 

gint render it by «»veE. L 
m2 Yade 12 Venter, & ſccundum Hier, 1" 99m Teptitium 

Pectus, Levit.11. 42. Gen. 3.14. Gachon rus.R Sel &LXX Us 

by Jerome is tranflarcd breaſt, Onkelas rea. jinque conjurxerme 

deth the belly, rhe Sepruagine both belly (9ats Frrjanur van 


and brea : becauſe the Serpents breaſt vocis Hebraice expti- 
carent. Eft autre ver- 


and belly is altogether, and he goeth up- ,, 7 agus in {ir 

on them both. T pente pene idem. Mer-- 
Sent qui 4 M1 educendo dedncant, quod © '* forum, 

exeo ſpiritus extrahatur & halitus. Mercer. 


in loc, 
N'2 YVnde N'2 cum Seghl-j. vallis. leſa.q0.4. Sed iſta ſententia ve- 
Ge-ſemanim Matth.26.Corrupte Gethſema- _— Kor) mg 
- 7: \ Picilegio ad Mat. 26. 
ni ſcribitur. Val's nomen a praguedine,Mer- 6, 
ceries in Pag.& Hieron, | 
V1 Nervus.Gen. 32432. 
The Septuagint turne itthere,and 79610, 
11. & 4c.12. and Eſ4.48. 4. and EJech. 
; 6,8. Y*vezr. 
2 Similitudo Dan.1.10., qui ſunt n= 
ſecundum ſimilitudinem weſtram, .i. Similes 
wvobis, ut exponit R. Selomoh ; Hieron. co. 
avy welirs Et eft idems ſenſus, Quidam 1,1; wEquaiic. 
ad 7? reducunt, nfs Chaldeum ſit, ut Plane- LXX. juxta etaten 
tam 4 revolatione figmficet. q.d. planet e ve- REI: 
firi * ſub coders wv0b;[cum planeta natis, Chal- Mercer.in Pagn. The: 
ati aftris omma tribuebant, ibi autem loqui- 
tur Chaldems, | 
Vox Talmaticis familiaris, cum fimiliaſig- 14. ibid. 
nificare volunt, uw wernacult Airimns, de 
voſtre taille. G 2 ha 
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Sipnificat (inquit Rab 
Divia) clerks ſim- 
pliciter, nec ſerd, nec 


peſſulo 
Cementum, ryp/ us. 


The Hebrew applierh 
this word ro or 
turne figuratively to 
a confident commit» 
ting of ones (clte, 
vwaies or a&t:ons u.itv 
another, 45 Plal.22.9. 


* A fpring is no- 
med ia Hebrew Gal, 
of the rolling and 
waving of waters that 
flow therefrom, 


M. Pemb. in Zach 4. 
Zo 


Their bookes were 
then written in one 
Lirge ſcrowle of 
parchment,which was 
rowled up rogcther, 


like the webbe up2n - 


the Pinne, 


9272 A roling 
or wheele, but 

$3.14. ir fGgni 
fieth @ ligbt xt 


V2 Claudir, 4 quo fit verbum in conjugatione 
Hiphil V9 Nehem.7.3. tantum. 

V2 Calx 7eſa27. 9. The Sepiuaginr turne it 
there noiz pulves. ; 

92 Volvit ex ſumms ad imum, devolvit, re- 
volvit, convolvit, complicavir, circum- 
duxit. Joſ. 5. ver. 9, Prov.16,3, See 
Cartw, 

53 Cumulus, aceruus lapidum convolntorum; 
dicitur autem, 1, de lapidibus, acervus, 
2, de mari, fludtus, 3, de tempeſtate, 
turbo, 4, * de forte, (caturigo,Gen.z1., 
ver.46. & 48. 106 8. ver.17. Hoſa12. v. 

, I2, lJer.9,V.10. . 

M1 Properly ſignifies Scaturigo, or Fons, 
Cant.4.12, Judg.1.15. Mztaphorically, 
Phiala, Lecythus, Pelvss, an oyle-veſlcl, 
or oyle-cruet ; whence as out of a Foun- 

. taine, oyle or other liquor is poured, 

1122 Volumen, Liber. leſs.8.1. quod revelet ea 
que alioqui nos latent : MD yolumen 3 Galal, 

ut volumen a velvendo, Plal.go. vr. Irs 

36.2. Luke4.17, 

71 Stercus,4 convolutione 1 Reg.14.10, quia 

.ad modum circuli emittitur. 

D222 Idola, Dij ſtercorei, 7un. per contemp- 
tym, FErzech. 22.3. quia fetore ſwoDeum 
off endant, Piſcat.from' Galal, b<cauſe the 

- Heathen worſhipt the ftarres which have 
heir revolutions. 

M21 Cranium,4 figurs ſphericd, 2 Reg.9.35. 
& Synecd, Homo ; ut quum Latine dicinms 


pa 


———_—_ rr 


ms eta 
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per capita, Hinc illud Syre-gracmm yd: 
pro 191/494. Mate 27+ Ver. 33s Vide Piſcat, 
in lohan.19.V.17» 

372 Raſor, Tonſor, five Barbitonſor. EFech. 
5.1. Nomen ſine verbo : etſi apud Talmudi. 
cos & Syros in Kal & Pihel reperiatur. 

, Mercer, 

172 Cutis, pellis, corium. 10b 16. 15, & 

. LArabice pellis appellatur Alghelad. 

M22 Manifeſtus fuit, apparuit, Prov.27. vey. 
25. CAMs 3.V.T. 1,S4M.20.Ver.2+ &f 22. 
ver. 8. 2, in exilium abijt, diſceflir, 
exulavit, tranſlatus fuir, qu enim migrat 
apparet tanquam antea latitans, Dicitur au- 
rem primo, atque id wt plurimun, de capti- 
vis, qui capt4 urbe deportantur, Amos 5.v. 
5. Amos 6.v.7. Thren.1,v.3. Ind. 18. ver. 
29, ſecundd, de ſponte migrantibus ex uno 
loco in alium, aut ſedes mutamibus, 2.Sam. 
r5. ver. 19. Gen. 4. ver. 12. Ezech, 12, 


Ver, Zo 
12 Rafi, totondit. Gen. 41. er.14. 2.540, 


10,VeF.4, 

2 Glomeravit, conglomeravir, tnvolvic, 

convolvit, complicavit , fuperaddidir, 
2 Reg.2 vers, ubi LAX reddit civic, 

2 Glomus, glomer corps 4mperfeitum 
informe, embryo, mola. Eſt maſſa coagula- 
ta, antequam in ei formaia futrint membra, 
ut diſcerni-poſiimt, Pſal.139.16. A wore He- 


chaffe or ſtrayv that 
turnech round bc- 
fore the whulewind, 
as the next words 
ſaew, elſc-where the 
word lignificth alles a 
wheele, i(a.28.23.and 
the ſphere or round 
crbe of the aire, Pſal. 
77.19. 

The S:ptusgint ren- 
der it there fuport, 


De revelatione occul- 
toram & abſcondito- 
rem proprie uſurpe- 
tur, Amos 3.v.7. 


The Hebrew name is 
of wrapping or win 
ding up like 2 bot- 
tome, my wound-up 
maſſe or body. My 


br ea ookm orta eft Late glows , glomers, ſubſtance being yer 


unde glomerare. Embryo bic nominatur 
G 3 | 


gloms 


unperfe& ; our laſt 
Tranſlation, 
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Significet Glabrum 
= politum deterſum 
& levem,more equo- 
ran bexe peſtorum qui 
i/o00h noun ſunt. Hinc 
quidam conijciunt ni- 
ven literarus Meta- 
theſs WW i poli- 
tie diam. Keperitur 
in Cant, tantum.Met- 
cerus in Pag.Tbe/. 


glomis per Metaphoram,eo quod inillo ſeming 
parentum quaſs zlomerantur .Pilcar. in locum, 

Embrionem meum Pagy. LXX, Im- 
perfetum meum; Hieron, Informem me; 
Ipn. Maſſam meam. 

W722 Solirarius, unicus, 0b 3. 7. & 30. v.3. 

, Eſa.49.v.21. 

V2 Inae Y2IN\ involvit, miſcuit ſe, Prov, 
17.14. & 18,V.i. Prov.20,V.3. 

Non invenitur in $criptura niſi in conjuga- 
tione Hithpael, & ſignificat milceri, five 
miſcere,ſecunadum Hieron. & Rab. David; 

1. 0w reperitur mſi in Proverbijs. 

U?2 Ralus, ,depilatus, glaber, laevis fuir,Cazt, 
4.v.1. WY appeare orthat appeare ſmoots, 
that g/zſter, as the hayre of far carcell is 
ſmooth and fhining. This Hebrew word 
Galaſh is not uſed but in that place; and 
Cant. 6. 4. The Septuagint . turnes it 
«rox97l» 1h the 4. Chap. and avagairo A ſ- 
cendo in the 6, Exponitur ab Aber 
Hezya per Prominere & Conſpicuum efſe : 
quod admodum quadrat, & cum ſignifica- 
tone quans affert Kimchi non diſſentit. Qus 
enim terſa ſunt & polita, conſpicua ſunt, per 
CApparere uno loco 'non incommude reddit 
Hierony mus. 

2 Eriam, Quoque, Gen. 7, 3. Gen, 31. 
15. Yoique inquit Rab. David eff augen- 
tis particula : quanquam R, Jonah plu- 
res & tribuit ſignificationes, Eſt Inſuper, 
Quinimo. 
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22 Bibir, imbibir, ingurgitavit, abſorbuit, 
deglutivir, 195 39.0.24- 

Hiphil 231 potavit, bibere ſtvit, Ger. 
24. V.17, 'I'N'23T1 let mee drinke; or flake 
my thirſt. The word there uſed is trange, 
and ſeemeth to be Syriacke, which they 
ſpake in that country, andto have the fig- 
nification of great thirſt, which he defi- 
reth tobe ſlaked: and after jn repeating 
this, 45.ver. he uſeth the common He- 
brew 'IT.W7] haskini , that is, let mee 
drinke, 

Nom, N93 juncus 4q#4 immerſus, eamy, 
ſemper © imbibens, lob $8. ver. 11. Eſa. 18. 


VETrL.2. 
T1 Cubitus, menſura cubiralis, 7ud. 2. wer. 


I6, 
PWM Pygmei, Ezech.27.11. popmli Pheni- gat nu. hreviſ 


ak, waſi Cubitales wel brachiales aitti, me ſtature Targ.Cap» 
quod brachio potentes & robuſti effent, ut ©. 
quibuſdam placet, now quod cubitalis ſtature Buxtorf.inLex. 
fuerint ,quod loco iſts pow convenit. 

Vocabulum pſa. gammadim, Aquila Ariſtoteles & Plinie 
prima eaitione Pygmeos, Symmachus Medos, 5 frog 5% Tv Gres, 
Septuaginta cuſtodes interpretati ſunt, ut putant, quid altitudi- 
Hicronymus te3Zatur, addens Pygmeos dici 77% (iti non exce- 
quaſi bellatores, & ad bella promptiſlimos, © 
am ns Tvyuis, id eft, a certamine ſcilices eo 
quod ceftibus aut pugnts exercebatur. 

ny a8 - 
2) 1. Retribuit, Rependirt, Retulit bonum 
vel malum. 2, Ablacavit,proleFe cibum 
firmivrem retribuit, 1.Sam.1.22, 3, Me- 


G 4 $aphoric? ; 
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Verbum gamal eff 
hoo, fignificationis 
medie: fiznificat eain 
nunc bonun alicut tri- 
buere,-unc malun; & 
quiden plerung, fieni fi- 
catione repeniendi: five 
reperidatur bonum pro 
bono, five malum pro 
malo, five bonun pro 
malo, frve malum pro 
bono. In fignificatione 
benefaciend: veperitur 
etiam, Prov.1i.v.17+ 
Piſcat. in P(sl. 116. 
V-7. Uide Junium in 
z Sam. 1,23, 


Of the former verbe 
to render and 
rn{ke recOimpenſe; for 
this creatare being 
uſed much for birth 
and rtrayell doth 
abunJantly recom- 
nce his maiter for 
is keeping, 


E/F verbum j470y, in "Wag 


bonumeſt conſumma- 
re tranſitive: in ma- 


raphorict mataravit, Numb, 17. 23. 

G amal fignificth to give one thing fir 
another, as proſperity after one hath beene 
in adverſty. And though it be ſome- 
time uſed for rewarding evill for good, 
P{al.7.5. or evill for evill, Pſal,r 37.8. yer 
rom God to his people, it commonly 
ſignifieth, a bountifull rewarding of good 
things, inſtead of evill, which wee rather 
doe deſerve, Pſal. 13.6. & 116.7. & 119, 
17. & 142eL. 7 10J.2,10. 

It is uſed Pſal. 18.20. of Gods re- 
: aying good, and /er.51.6.0f his repay- 
'ng or rendting a recompence to the 
wicked, In theſe, reſpeRs he is called 
fer.51+56, MIL aGpdof recompenctes; 
men likewiſe arc ſaid to repay or render 
for goed,Pſal116.12.and forevill,137.8, 
29] Recributio 4074 vel mala, wade wel be. 
neficium wel maleficiutn 4notat 5; eamwin 
babet quam Latime meritum ; de beneficio col. 
lato dicitur, Jad.g.16. vel malo illato, Pal, 
I 37-8. 
29] Camelus, Teſa,2 1.7. 

From which Hebrew word Gama! the 
Greekes derived the name ww, the 
Arabians Gemul, the Chaldeans Gama, 
the Latines Camelus,and we Cont, 

Y212 Favea, fofla, Ecrleſ.x0.8, taptiem. "The 

Septuagint'turne it there 565+. 
it, -abſolvit, complevit, 
implevit;ftnivit.#/@.r38:5\8. 23> wdilum, 
CoN- 


CRITICA SACRA. 89 
' confecus, conſumtus, deſtructus, abolitus _ verd conſumi, Fi- 
fuir, defecic, Pſal. 12. Ver. 2. Pſab. 77. Pa eeTheſ OT 
ver.g. 
P22 Text, yelavit, operuit : Metaphoric? pro- Circum munivit 
texir, defendir, conſeryavit, 2. Reg. 20. 
ver.7. Inde [3 _— Gen, 2+ $,9,10. 
wad [epto protegi ſoleat. 
ao Cn En! nA 2.Sa.1,V.21, 4 prote- ee” 4. 18, 
gende,per Metaphoram protettio,defenſio, pre- militen, fc n—— 
idium, Gen.15.1. protection, as the name protegere populum, 
of a ſhield in the Hebrew fignifieth, of PH 
the former verbe which fignifieth ro fence 
or protect. 
N22 Velamen, operimentum,Thren.3.v.65. 
obFinacie of heart, fo the Margin in our 
laſt Tranſlation; & heart like a buckler, {o 
the word ſignificth, that can keepe off any 
blow from Gods Word or hand. 
22] Subtraxit, ſurripuit, furatus eſt, Gew.31, The Sepruagine rurne 
Ve30, Prov.30.4U,g. pany by xxl 
122 Theſaurus, repoſitorium, lacus aut 1.45 ubi | 
avirum, argentum & wveſtes precioſa reponun- 
ter. Eſth. 3.v.9. 
NW] Mugivit, clamavit 4os aut vacca, proprit 
de vituls dicitur, 1,Sam.6. v.12. Iob 6. 
5. The Septuagint render it in the firft 
place LOTI Gd. Labors , in the laſt prorue 


7 np, 
p32 Inde Hiphil ?'V37 ſpuit, expuit, -cxaiſir, 
cjecitiy watricem,Job 21,V.i0. mw, Per 
Mt aphorams reſpuir, cum ſpits quaſi rejecit, 
per contemtum, abominatus eſt, faſtidivir, . 
Levit.a6,U,30, | WI 
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Tn conjugerione Ka! V2 Increpavit, objurgavit, duriter repre- 
c . * . 0 . . 
Beth, fionfica lacre> - henditz durins inſonu!t wverbis, idque cum 


Ine. — CS, hoc eſt, werborum pedumque ſtre- 
pere,perdere:Sic (im- ; « » he 

cars emmy ad ide pits, Gen.z7.v.10. LXX Interprete; #bj & 
penificatam reducat, alibi ſepins vertiint per ETITIPAW Gaar ſta- 
erit ergo poſterius i- mificat increpare, objurgare, duriter repre- 


Pn bll68 v, bendere, durins inſonare verb, cum poteFta- 
31. te objargare, ea vultu vociſque ſeveritate, nt 


aliquem deterreat, ac precipitem abigat. Hac 
voce utitur CAngelus Junovan, Lach.3. 
ver.2. Sumitur autem n0n tantum pro ver- 
bali, ſed etiam proveali increpatione , pr aſer- 
tim cum de Deo dicitur, & accuſativo jungi- 
tur, ut idem ſit quod maledixit, corrupit, 
perdidit, Sic Pſal.9. v. 6. & Malach.2. 
ver.3. petit igitur hoc verbo, ut Deus non 
tantum werbs, ſed veipſa hoſtium po- 
puli Dei furioſum conatum coerceat & ve- 
primat. 
wy) Tremuit, contremuit, motus, commo- 
rus, dimotus,concuſlus fuit cum ychemen- 
tia. Pſal.18,0.8, 
9 Corpus, Exod.21.v.3. 
[82 Cum ſex puniti eft vitis domeſtica & agre- 
 ftis. Gen.go.v.g. 2.Reg.4.v.39. 
"®2 Pinus, at abies, Gen.6,v.14. 
| PB Snlphur, Gey.19.24+ 
Lo” T2 Traxit deorſum, attraxit: per Metony- 
. miam, ſcrravit, ſeri ſecuit, diſſecuit: ſerrs 
enim duns ſecat, trahitur, 1.,Reg.7. vereg. 
item Ruminavit quaſi dewnd concidit,Levit. 
| I1.7» 
,x&. Nom, 
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Now, TY, ruminatio, cbs revecat ns ,at- 
trattio.cibi in os per aſophagum, ut denuo com - 
minatar Levit.11.v.4.& 5+ 

1 Guttur ab Interſettionibus, vel ab Attra- 
Hione ſpiritus. 

372 Scabies purulenta & maligna, Levit.21, 
20. Deur. 28. 25. ſ{curfe or maunge , 
whence the Latines borrow the name 
Porrigo. 

R, Sel: docet I). ulcus humidam ſignifi- 
care extrinſecus, ©) autem intrinſecus & 
forss ſiccum, 

T2 Scalpfir, circumſcalpſit, raft, abraſit,ex- 
corticavit, decorticavit, Hithpael VYV) fe. 
ipſum ſcalpfir, 10b 2.0.8. alibi in Scriptura 
noninvenitur: Targ, & LXX per radit ver- 
tunt, | 

M2 Traxir, attraxit, retraxit: de cibo, rumi- 
navit, Zcvit. 11. V.7. de lite concitavit, 


rixatus eſt. 2 Par.25.V 20, Prov.ly,u.18, 


29. v.21. 1er.}.U.,24. Dan.il.v.10.& 25. 
Prov.28.4. 3 fight or contend with 
them in batraile, as the Hebrew word 
fignifieth, and as the Kings Tranſlators 
render the ſame there, Dewt.2.9,24. 

M2 Abſcidit, preſcidir, Congrait ewim cum 
W liters tranſpoſity; Niphal 732. abſciſſus 
fuir, Pſal.31.0.23. 


Gerah of parah to 
draw becaule the cud 
is drawne and fetche 
up againe : In Latine 
it is called Ruming- 
tio of rumen the vens 
tricle, whither the 
meat is lex downe for 
atime & after ferche 
up againe, 

D, Wilket on 11. of 
Leyit, 


Tm FPih. miſ- 
cere & de contentione 
ac bello tantin dici- 


bl 
Uirgilius dixit mil- 
cere przliaz & Cice- 
ro, milcere & conci» 
tare certamina, 


ProjeQus ſum, /eu eje» 
flus; fic Menachen ex= 
foſuit verbum Hebr. 
Alij exciſus ſum, $@+ 
ne verbum Hebr. non 


occurrit alias in [acris liter. Ad ſenſum nibil reſert prorſus quo mods vertas,cum feenifi- 


cationes iz admodum vicine fint. 
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Gorat may ſeeme to 7. Yude 7715 Sors, F arie uſurpatur, 1, pro 


be derived of gerah 
which fGgnifieth miſ- 
cere lites, to move 
ſtrife, and the neg?» 
tive particle[lo]which 
isnot, A lots that 
whereby ſuites and 
Arifes are not moved 
but ended and ſtayed. 
Of this Hebrew word 
goral,ſcemes to be de- 
rived, the Grecke 
xan pG+ by tranſpoling 
of the letter. 


nota ſex calculo, qw ad ſertiendum in 
U.45 EOpijcitur, Prov.1s. ver. 33. Jon. 
VEr.7. 2, fer eMetonymiam, pro- eo 
quod forte decernitur: Inde et haredi- 
tas, pars hereditatis que alioni obvenit, 
Metaphorice, quod cuique obtingit, Pal. 
125.V.3. 

Puidam eonjeiunt 4 92? trattum nomey, 
quod eft explorare, quod ſorte res exploren- 
tir, & interdum ves que forte obvenit, 
hoc nomine appellatur, Mercer. in Paznin, 


DIY Os ofu,Gen.q9.v.14. Prov.17.22, Fa- 


Sant qui redacant ad 
M quod eo con- 
gregentur frages. Mcr- 


ccrus. 
TXX, Concupivit 
anima mea idefidera- 


re, T'8rg, defideravit 
anima mea judicia 
tua. 


ON 


ftigim, 2 Reg.9.13. 

Inde verbum DIV Exoffavit, offa fre. 
git , -comminuit , concidir. Zophoy, 3. 
Ver. 3. 

. Shindler notes that it fignificth ſome- 
times to breake any thing whatſoever, as 
Egek.23.34. 


[2 Horreum, area, Num.18. v.27, 2.S4m, 


6.0V.6. Per Synerdochen, framemum #1» 
hoyreo contentumn, fruges,Dent.150.14. 
Fregir, confregit, contudir, comminuir. 
Hiphil. OW 7dem;Thren.3.v.16. 2, OC- 
cuparus fuir in re aliqui, ftuduit, didicit; 
contritus, fractus fuit pre macmendine de- 
ow H—_ Pſal.119.ver.20, MV 
regit ſe anima mes ob deſoderium «i, adme- 
dum de fiderando judicia ta fratta eſt anima 


ea. 
ug 


_ - 
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Y12 Minuit, diminuic, ademit, ſubtraxit. Ex, 
5.v.8. Deut.4.v.2. 2, diminnir capilliti- 
um 44: barbam, rafit, abraſfir, Terem;48. 
ver.37 

It ſignifieth to withdraw or keepe backe, 
Ex0d.21.10, *S Nwmb.9.7. the Greeke 
tranſlateth it defraua, Exod.21.10. which 
word Paul uſcth in ſpeech of the like 
thing, 1 Cor.7.5. 

T2 Convolvit, collegit, cumulatum abſtulir, 
amovit, ſparſit, diſperſit, Iud.5.ver.21. 
NUR Pognus, quaſi manus convoluta, Exod. 

21.18, Teſ.58.4. 


P72 Ejecit, excuſſir, expulir, Exed.34.ver. pl.1.4. 1. 6 LXX. 
ws 3 Interpr. redditur &T6- 


; F | Av uo loco Vide 
Proprie repudiare ſigzificat quemadmodum we Gnfews amice 


maritus uxorem reycit. Fagius 10 Gen.a ver, & benignt monere 
I ; aliquem ur abſcedar, 
_ now autem eum con- 
; tuwelioſe & vi qua- 
dam eijcere, quod alibi 2 proprie ſugnificat, unde & a LXX redditur ut- 
farauv, Gen 21.10, 
© Suburbium, quaſi ab urbe ſemotum. NE 
wwI3 . - \ Pa pavit cut cect /0- 
91 Pib. Palpavit, Jeſa59. 10. rant um me- | rcxitus palp ſo . 
num admovere tentand: ſeu experiundi cauſd,  jalpando exple- 
Sic Epiftola 2 Petri 1. Cacms eft, & manu Tvit; LXX vertunt 
Viam tentans. ma: 
CY Cum ſex puni7ts, eſt (inquit Rabbi Da- 
vid) Pluvia forts, 1d eft, vehemens, que 
videlicet Latin eft nimbus, Gen.7.v. 12. 
Eſa.44. v.14. Ezcch.34.v.26., Now tam 
generale eſſe velunt, quam V2 quod quam- 
eungue plaviem ſixmficat : hos. vero platuiam 
fortem 
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fortem fro? imbrem, juxta Kimchium. Ram. 
ban contra (teite cAercero ad lob 37.6.) 
wult N22 efſe pluviam copioſiorem, & RV. 
leniorem. 

Hine Greci acceperunt 1 Torcular, 1ud.6.v.11. Thren.1.v.l5. Tef, 

+l read 63.3e Proprium ctvitatis Paleſtine, in quo ob 

rempore vindemie gau» ini copiam putantur inventa Toreularia.Geth. 

dent homines in torcu- (emani a torcularibus vini & oles ſic dicituy, 

laribus. Aven. in Lex. Gerhard. 

TWP Inftramentum mnſicum, torcalari aut 
wvindemie adhiberi ſolitum, Pſal.$,v.1. & 
81eV.I. & $4.v.1I. 

Gittith, that is, either ſuch inſtruments 
as were uſed by Ghed-edom the Gittire, or 
becauſe theſe Plulmes wereto be ſung tor 
praiſe of God Hagzittith at the vintage 
when Grapes were preſſed. The Chal. 
dee paraphraſt interpreteth it the harpe 
which David brought from Gath. 


Q_ 


* *y* . , . . 
_— Joluir 287 Infirmus, debilis, farigatus ifuit, doluit, 
propter affiionem, laboravit, P [al.88,0.10, " panls minus ſte- 
Pan LX X oculi met nificat quam IND 

Janguerunc prz ino- 


nga: 27 Seneftus, Dewt.33.25., 4 debilitate,Schind 
K . oculus *© | 7 , 4 

= 1077 4 gory Rab, Joſeph per Metathefin, id eft, trawſpoſi- 
afliftione, DIR Hrenem ber erum deduttum putat 4 IN) quia 
Buxtorſe - tacay hes ſemeButs funt dies mali delpriſq,. Thy 


ftrength 


Or Trey —_ ———— --  , 


te 


— 
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 frength, or thy ol4 age. The Hebreyy Orvers fame or repore, 


Dokee (here onely uſed) isin Greeketran- (411 tume hull be 

{lated exeth : and ſo the Caldee ex- as long as be lived. 
eh ir, 4s the daies of thy youih, thy 

ſtrength. The Latine verfion and others 

* expound it ald-age, fo named of weake. * Hierm. Sbinaler. 

neſſe ; meaning that his old-age ſhould be 

ſtrong and luſty, as the dates of his 

youth. 
INJ Sollicitus fuir, metuit, timuit, doluir de 

futuro, 1.549.9.V.5. Eſa.57, v.1i. The 

Septuagint turne it by ve-r7ife Cure, 1 Sam, 

9.5. by weyudo Cogito, Pſal.37 19.iunefious, 

veneror, Eſa. 57-11. cofoua Timeo, Ter, 


I7.8. 
"7 Volavit,advolavit, involavit, Dent.2$.v, Pernicem volatum pro. 
49. Terem 49.V22. prie fgnificat, qualis 


Nom. "N" milvus, 4 volatus pernicitate, 5 «quite, & ejuſms- 
»Levit.11.v.14. ST) pro quo kabetur,Deur. Brown . 
14.V.13. INT) cel 4 viſus vigore, vel oþ Schind.in Lex, Pencgg. 
literarums " & "\ ſimilitudinem, vel, quod wi- Phe Bn Theſe 
£ ney celeritate volatus. Hebrew, ror 
=y, _ Reg.6. n_ Way Stercus 14 Daab of flying, 
columbinum, comroſitum ex TI'IV colum- + I4- dj 
be, & Chaldaico 5? Hebr, 3 fluxus: quid the kive ent 
ex columbus fluit : wel ex Chaldatco ") quod, —— and elpierh. 
2 is, & 22) Columbe : quid eft in © om farce. 
columbis. Vude &f Targ, 2 MER ING. 
ſtercor is eveſtionts columbarum. Inxta liter as OT oY 
vero legitun CONN foramen columbarnns : 
@ NW foramen, & ſiznificat quod ex co 
lumbis por foramen egreattur, 


22) 


| 
| 
| 
: 
' 
s 
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Vertum eff ſuapie 33 Murmuravir, muſſttavir, ſonuit, medita- 


natura j4ooy, toi in 
benum ſunitur. At 
wverbale 2) in 
maium, pro Tecitatio- 
ne ſeu relatio-e, aut 
wurmnure fact: aitcujus 
turfis' & malt, aut 
ver! aut falſi: injamia 
aut diffaniatis reddt 
porefſts, Merccrus 1 
Pag.® 


Aetaphora petita a 
rebus glutine quodan 
aut bitumine cor jun- 
fi. : 
LXX mpogyonandy- 
otras agglutinabirur, 
In novo teſtamenio 
redditur per TpoTxch- 
ani vau agglutinari, 
duffs metapbora ab js 
que fic gluting commit- 
tuntur, ut putes uny! 
effe. Mercer, in Pagn- 
Theſ. 


tus, locutus fuir, Cant.7.0.9. 

Nom, 727) Murmur,ſermo, fama, rumor, 
Terem.20,9,10, Ezh,ij6.0.3, Fere autem 
ſtignificat ſermon:m malum ex turpem, oblo. 
cutionem, convicium, contumeliam, infami. 
am, diff amationem, detraitionem, Prov.1o, 
18. &25.10, Gen.37.ver.z2. Numb.13. 
VEr.3?. 

Dibbah ſignifieth infamy,ſlander,reproach, 
Gen. 37.2. 


217 Urſus Thren.3,9, 4 mumure, famclicus 


enim 0 iratus murmurat, vel quod truculen- 
tia male audiat & infamis ſit, Shindlerus 


. & Mercerus, ; 
1,2) Carica, maſſa ficurm ficcarum, 1 Sam. 


30.12, 2 Reg.20.7. Prov.18.24. 


P27 Rzſir, adhzſir,inhefir,junfus, conjunus 


fuit,attigit,afhixus,commiſſus fuir,Ger 2.24, 
Sept. FE50%AnSHTET A, Math. 19.5. Gen. 34s 
3. Sept. we79%, Non ſimpliciter adharere 
ſrgnificat, ſed amanter & conjugals affectu. 
Fagius i# locum, 

Whence cometh #27 the joyning of 
things together, as Iron is ſodored toge- 
ther, Eſay 41.7. and as the joynts of ar- 
mour which are riveted together,2 Chroy, 
I$.33. 1K19.22.34. 

This verbe fignificth alſo eagerly ro pur- 
ſ#e, as enemies doe after them upon whom 
they defire to be revenged, 2 Sam. 1.6.Sept. 
owi a, Aqi. wriacy, David ſo uſcd 

chis 


Fn 


—— 
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this word, Pſ4.63.8. cleayeth after thee, 
Adbeſit poit te, implying that hee fol- 
lowed hard afrer God, and that he fted- 
faſtly and with perſeverance cleayed unto 
him. Vide de Dieu in CA.8.29. & Ds- 
Horem lermin in Eccleſ.9.9. 

227 Locutus, elocutus eſt, dixit, Pſal.51.9.6. 
Gen.16.v.13.Prou.25.V.1T. 2, Piel2? 
in ordinem redcgit, ſubegit : i» malum, 
perdidir,ſuſtulir,interfecit, excidit, 2 Paral, 
22,V.10.g1 Niphal ſig. ſermonis continua- 
tionem, ſeu frequentationem, Mal.3. 14,16. 
Ezek.33.30. 

Nom, "27 Peſtis, peſtilentia hominem 
perdens, interimens : praſens exitium & 
mors, Vnde & a Chaldeo NID moys, a 
LXX, %vd1- redditur,cr aGalls mortali- 
te, Numb.14.v.12. vel (ut a't Drufins ir 
Habac.3.v.5. mes n 2) quod et loqui 
decernere, Nam non fortuito accidit ſed decyeto 
nnminis, flagitia per eam punients. 

V2? Adytum, quaſi eraculum wel Loquutort- 
um dictum, quod Deus inde reſponſa daret, 
Numb.7 89. 1 Reg.6.19. 

V2 Deſertum, per antiphraſin fic dittum, 
queſt locus a ſermone remotus, ſemel pro 
verbo. Cant.4.13. Yide Brightmanum #© 
loc. Fel fic diflum, quod in e0 onnia ſint 
ſubverſs & culture incommoda, cAſid. 
bar from Debey pets, ( ſay ſome ) the 
plaguc turnes the moſt populous City in- 
to 


eſert. 
H Mg? 
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M27 Apis, 4 continue ſuſurro quaſ; loqutione, 
vel mirabili ductu, & ordine ſui operis, 
leſ,7.18, CApte etiam nomen femine que 
judex erat & refrix populi ; eff enim apts 
diligentie ſymbolum, qua nibil in Principe 

mags laudabile, 

U27 Mel, Gen.43.10. item Palma, Pattylys 


rpm 4 Lynn Pe + dulcedine, 2 Chron. 51.5. le fignificch 

melle conditi- both dates and hony, See 1unizs on the 
place; deſienat cuntta dulcia, nt ſaccha. 
rum, mel, dattylos, ficas, wry Vide Pag. 
noum, 

NYT Gibbus cameli, 7eſ.39.6, 1anthm, 
quod oneribus leſus, melle ſanari ſoleat. Ali 
wvecem peregrinam put ant. 

7:3. Moltiplicatus, inflar piſcinn ou&.s 
fuit, Gen.4.3.16. 

Nom, -] Piſcis a fecunditate & propa- 
gatione numeroſs Aven. a multiplicatione 
ſew copia ſeminis. Schind, 10n.2,vwr.1. 
ver. 

x San. 5.6. Propr. (17 Dagon, Dems fFumenti & 
The 14ol Digon nd aratri inventer; quaſs Deus frumentarins. 
> > Gonifying a ih, SChind. Avenar. Druſ. Aly ira diftum 


or fromDazan lign'> = wolupt bunc Denn ſeu Idolum, quod in- 
fying corne, becauſe 


his worſhippers ſup- ferne figuram pifca haberet, Pagninus & 
poled he firſt invented 


tf. 
the uſe of the plough 227 Cur ſex punts eft vexillum, Numb, 
and corne, A«3J. | 


Verbum 037 vexillavit, vexillam crexit, 
Cant.5,9v.10, Amicus meus candidus 8: 

rubicuadus,” 27 vexillatus prz decem 
UE millibus, 


-— _ 
OI 


LO ee a ll i. 
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27 Frumentum. Kimchi addit, poſt quam ex- 
cuſſum & ventilatum eff, Gen, 27. Ver.28. 
& 37. 17 eft generalins quan "2 bar,quia Rivers in Hoſcc.2. v+ 
comprehendit non ſolum frumentum ſed etiam 
alia quibus homines veſcuntur, 

92? Acervavir, collegit, congregavit,convol- The Sepruagine turne 
vit, contraxir, calefecit, fovit ova, er,z7, i there ovrdy® col- 
Ver.1I1. (ige. 

T Uber, Mamma, EJech.2 3. 3. & ver.21, 

Snht 9%: ad \" reducant, ut ab amore_ 
ubera difta ſint, Mercerus. 

MM 7t inqut R, David, eff vagari, migra- 
re, moveri, incedere paulatim, paulatin 
ambulare, Tardiorem inceſcum proprie ſoe- Mercer. in Pagn.T he. 
nificat, ar V0 4 T2 welociorem. Geſtum 
incedemtium in pompa denotat proprie, & 
maxime Capits, ut quidam volunt, ubj dra 
ne inceditur. Jef.38.15. Pfal.42.5. 

SN) Niphal ITY: Territas, ftupefattus, 


attonirus, neſciens quid faciat, &.14.ver. 

9. TIT tertitus, vel Rupidus, attonitns, Kimchi obſtupefatius, 
vel ſoporatws ut alij exponunt, LXX, Z**tor7.Defelſts,De- 
dormietis. Hieronym. Vagus. Gal. Ef- 
perdu, 


fatigatus, 


H 2 MT? 


@ 
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Plauſit, ſed de equis WT] Calcavit terram, fremuit, calcitravir : 
mg xk = dicitur de equis, gat terram feriunt ungwlis 
plaudunt. dum currunt, & wvidentur falta, Nahum 
3eV.2, Schind. & Par. 
1 Hiph. Piſcatus fuit, piſces cepit, piſces 
 venatus fuir, 7er.16.4.16. 
gynecdechice Patruus, NN) Amicus, dile&tus quicunque amator, 
- -—4f het Levit  propinquus, Cant.2, v.16. & Cant.1.v.13. 
Dod well beloved is written with the ſame 
letters that David whoſe nameallſo figni- 
ficth Beloved, as Eraſmus and Eraſtus 
from the Greeke word iez» diligo. 
M11 Amita, Exod.6.20. It ſhould not be 
tratſlated Patruel;s his Covuſin-german as 
ſome turne it, but CAmira his Fathers (1- 
fter, as we tranſlate it. 
T1 Calathus, Caniſtrum, Sporta, Ter 24.2. 
Lebes, 1.Sam.2.14., CAhenum, ſeu Cani- 
ſfirum ad formam aheni confetum ſignificat, 
Hic nomen generale eſt & ſumitur pro om- 
Vide lunium is locum.  nibys utenſulibus domeſticis. Moller. in Pſal. 
81.vVer.7. 
Dudaim (ignifiern CNV Mandragore juxta communem inter- 
-— + og pang -— _— ſententiam, Gen.z0.,14. Tremel. & 
loves. It is ro bee Jun. Flores amabiles quaſi 4 NN dean- 
found opely, on, um. OMandragore autem (ut ait Shind- 
| nds n a ug RET” Ss) pulchritudine & odore commendantur, 
Cant.7.3. Yide Brightmanum & Junium 
7n Gen.z0.14. & Drufium in fine com, Ruth, 
A. Ezra in Gen. 30. at efſe boni odors 
(probat ex Cant.7.13.) & figwram homins 
abere, capitis nempe ſimilitudinem & ma- 
muum, 


— he 
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manuim, miratur autem - qwomodo ſint ad S** D. Willets Hexa- 
A Log Pla on Gen. 
conceptum miles, cum ſint naturs frigide, 

M7 Doluit, condoluit, maftus, debilis, de- 
biliratus fuir, languir; proprie dicitur de 
muliere que menfirua patitur : per CMeta- 
phoram vero transfertur ad alia, Levit. 12. 
Ver.2, 

Davah fignificth infirmitie,weakenefſe, 
and the Septuaginr call a woman in that 
caſe 47a im of her fitting apart, be- 
cauſe they which are weak uſe to fir: and 
itis the manner of women at ſuch times 
to fit, as we reade of Rachel; it is called 
allo Middath deveth, the ſeparation of ». witer on Levir, 
her diſeaſe, Levit. 12. becauſe at ſuch 29.48. 
tim:s they were ſeparated by the Law 
from the company of others. 

7 Impulſus, propulſus, repulſus fuit. P/al, 

36.3. Hiphil, PV) impulit, propulit,cx. a 
cuffir, 1er.5 1.ver. 34. Metaphorice Abluir; 
lavando enim diſpelluntur ſordes, Eſa.g. 4. 
Ezech.40.8. | 

1 Contudit, Numb.11.v.8. Differt a PO 
ſecundum Hebr eorurs dottores, quod PW eff 
minutatim contundere, & terere, Hinc di- 
citur T) Pauper, quaſs contuſus, Plal.74. 
2T'. 

MM Tudicula, mortarium i* quo aromata, 
herbs, ſemina contunduntur, Num. 11. 8. 
tantum, ' 

SN Siluit, obmutuit, quievit, 7eſa.23.2. 

"TN (unde fortaſſe dumme) filentium, Pſa. 

H 3 94- 
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Sic Latinis filentes, 
item cxrus flentium, 
fant manes. Virg.lilet 
rex iple hlcentum. 


ita Latinis, Irter ar- 
ma hilent |:yes. 


Vindicavit,Gen.z 0.6. 


Dan, that is, Tadging: 
ſo named of Gods 
judging, that is, hcl- 
ping and deliyering 
Rachel, Gen. 31, 7. 
Afterward his name 
is applied tethe /ude- 
ing that ſhould bz 
among his children, 
Gen-49.16. 


Hine Latine duro, 


94.v.17. Selpulchrum fic dictum, quod illic 
fit ſolentium, Silentium [ape in Scripturs 
ſumitur pro ceſſatione, & ſilere pro ceſſare ant 
deſiftere. Simile quid habemus in noſtri wer- 
nacula lingua, ewn eum qui nobis moleſt us 
et etiam facts, quamvis mhil dicat, tacere, 
ideſt, eeffare jubemus. Sic Iud. 18.9. & 
vos ſiletts, i. ceſſatis, ſis Jer. 38. 27. Sils. 
erunt ab e, id eft defierunt interrogare, 
1M Judicavir, jus dixit,ſententiam tulir : rexit, 
gubernavir;z irem coram judice, {cu in judi- 
cio contendie, diſceptavit, cauſam egit, li. 
tigavit, altercatus fuit, Gen.6,ver.z. Eccleſ. 
6.10. 

Etfi Dun de forenfibus controverſijs pro. 
prie dicitur, tamen etiam rixari & conten- 
dere declarat (quod Galli dicunt quereller) 
veluti, Ier.15.10. & Prov.21.15. & 26. 
21. & 27.15, *© 

It fignifieth ro firive, or judge, or cop- 
tend in judgement, Gen. 6.3. for ſo this 
word is cl{ewhere alſo uſed, Fecleſ, 6, 
10. 

GE Gaviſus fuit, exultavit, 7b 41. ver. 13. 
tantum. 

NM Ordine, continue & ſucceihve vixit, ha- 
babitavit, incoluic,manfir, duravit, P/al,$4. 

_ VE.I1. 

N Duratio, ztas, generatio, ſeculum temp; 
uite bumane : & per Synecdochen, homi- 
nes q« buſcum quz vivit,Gen.7.ver.r. Eſa. 
53.ver. 8. 

Dor 
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Dor is generation, race or age, it hath the Per dicitur apud Hs- 
byecos 3 rcvolutione 


Gonification of durance or durable dwel- 

line and abiding, Pſal.$4.11. and ſo no- | gg _— 
teth the whole age or time thata man du- 
rethin this world, Eccleſ.1.4. and ſo con- 
ſequently a multitude ef men thar live to- 
gether in any age, as Dem. 1.35. Pſalm. 
I2. 8. 

EN Calcavit, conculcavit: & per Metonymi- 
am,calcando excuſiit frages,trituravit,10b 39. 
ver.l$, 1,Par.21,U.20, Dent 25 .Vee 

MT 12de Niph. V2 impulſus fuit, Jer. 23. 
ver.12. Schind, 

M? Impulit, expulir, loco pepulit, depulic, 
repulir, propulit, amovit, propulfavit, Pſal. 
104.5. 

, It fignificth ſuch a violent forcing of 
one as he cannot ſtand: as where iris ſaid, 
Pſal.118. 13. '!7) VT) Impellendo im- 

uliſti me ur caderem, ## forcing thou haſt 
forced mee is fall. 1 is uſed Pſal.116. 
Prov.14.32e #& purſued, VT) It figni- x; Fane © 
fieth to hens 4 _ throw Pi : LS 
meaning, that when his calamity once be- {iam que propet 
ginneth, he ſhall be driven on forwards En —_ 
untill he fall into deftruQion. 
[MM Milium, EZech.4.9. 
I? Impulit, compulit, expulit, cjecit, Zh, 
3:V.15« td 

PT) Ardavit, prefſit, 7oel 2.8. — oY Rath 

_ Sufficientia, Mal.z3.v.10. effundam vobis be. 
nedietionem, 1 22 > - uſque non ſuffici- jm gout & Hot "3 

+ cAtla py E -w.; 3 
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entia. R.D. ut nou ſufficiant wobis waſa 


*Sunt qui a mais nd- horrea, recept elle ; non tanth 
men boc dedutium ex- & pays, p acula, c 3 Fum 


ifimant, quaſi mimo- 404 ſulficiat, ſed etiam quod ſuperſit. | 
fun dicas, qui onnia YI * Schaddai, Omanipotens,* Cui ſol; eff 
Soren Sos omnis ſufficientia, & qui omnibus creaturis 
Avenar, dat ſuſficientiam ſuam, De cujus Etymologii 
Alij volunt nomen inter Grammaticos now prorſus convenit, 
conpoſitum eſſe ex - \ 9 C p IS 

—_ 1 da. Multi a 7; Schadad deaueium wolunt, 
quo4 ſufficit ſianificaty quod eſt diripere & predari, item peraere, 
& litera que ſip- deflrurre, cr vaſlare, quaſi vaſtatorem d.cas, 


lativi . 6h , 
Ce pr ur "a oy potentem & invictum, cui nemo reſiſtere_ 
ſafficit wel 4 Ky tr poſit & wolunt nonnulli Deum hoc nomen 
ciens 6/F- traxiſſe, a vaſtatioze mundi fatta indiluvio, 
T4 _ Graci werterunt Tarmggtop, f Latini om- 
Ter. 26.18. quod [ufſt- : en 
ciens eſt a4 exarandas 114 IIA 
literas. F | 
* The Septuagint Interpreters fomerimes exprefſe this title by the common name 
of God,(Gen 42.25, Smetimes they omir it altogether, ſometimes they pur for it the 
God of heaven, Plal.g1.1. Somerimes they render it by a word which ngnficth 
fir, ſufficient, ſtrong and potent, Job 3 1.2, but moſt common by Almighty, Omni- 
potent, able to doe all rhiogs, lob 15.25, and a2 25. and 23.16, and 26.6, and 
27.11,and Paraphraſtically, who hath made all chings, Iob 8.3. Sometimes they 
turae it Heavenly, Pſal 63.15, once they retaine the Hebrew word Gadd, 
Ezck., 10. 5. 


7 Vultur, milyus, Deat.14. v.73. quod ſuf- 
ficienter wolitat. 
P'1 Inquit R, David,eft Turris quam edifica- 
bant obſidentes, capiunde urbis cauſa. CAIj 
s murorum comin Antemurale, vel Propugnaculum : ly 
tione P27) Tormentum bellicum ve! Machinam pu- 
tant, 2.Reg.25.1, Ezech.4.2. k 
N57] Contudit,contrivit,comminuit,?ſ.14 3.3. 
Niphal, NT Contritus fuit, Eſe.57.ver. 
I5. M7 
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M7? Atrrivit ſe, Pſal.10.10. | 
57 Contritio, Pſal.93. 3. Fludtum ſignificat, 
quod alliſus ad ſcopulum, wel littus, vel eti- 
am ad alium fluttum conteratur, Nam 4 c0n- 
rerendo nomen factum eſt. NDNIan 
P27] Ynde fit P29. quod eff Gallus ſylve. threw Du- 
ſiris, aut Gallina ſylveſtris, 1i7qwt R, Da- cjphith of the double 
vid. Rabbi quoque Selomoh in comment, Ex- _ or crile thee 
ponit Gallum ſylveſtrem duplicatam criſtam LC. 
habentem, & a duplici criſta appellatur, in- 19. and Dcutg14.18, 
quit, quaſi habens " M2, id eft, duas cri- 
- ſtas, Levit.11.ver.19. Pagninus, Deut.14. 
18. Hieron. upupam : & rette meo judicio 
 inquit Pagninus upupa montana, Targ. 
*77) Levatus, elevatus, extractus, ex profun- 
do tratus, eduftus : de humore proprie, hau- 
ſtus, exhauſtus fuir, Eſa.19.6, Per Metaphe- 
ram deviribus, corporibus aut opibus, detra- 
&us, minutus, attenuatus, debilitatus, ad 
inopiam redaQtus fuit, Eſa.38.v.14. Ta 
57 Exhavſtus virib1 ant facultatibus, tenuis, boys. 4-1 <4 
macilentus, debilis, xgrotus, pauper, texmi- miliarem. Drul, 
oris fortune homo, Ruth. 3. v.19. infirmus, 4% on Pal4a.1, 
Pſal.41.2. This word dal fignificth not 
onely one which is poore in ſubſtance,but 
any other kinde of way, thoſe which are 
ſicke and pined away are called Dal- 
lim. 
The Hebrew Dal haththe ſignification 
of drawing out, or emptying, and is applicd 
tothe weake, leane, ſickly, whoſe fleſhand 
health is ſpent, Gen,41.19. 2.54m,1 3d. 
an 
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and to the poore whoſe health is waſted, 

Pſal. 72.13. and 113. 7. oppoſed to the 

rich. 7 

Dalilah fo cAled The verbe afore is tranſlated brought 

_ flere low, Pſal,116.6. It properly (ignificth to 

draw drie and make ÞC drawne dry. The Mctaphor is taken 

poore. Minſpew. from ponds, or brookes, or rivers that are 
cleane exhauſted and dried up : where wa- 
ter utterly faileth, Eſay 19.6. Being ap- 
plied ro man ic ſerteth out ſuch a one as 
is ſpent, utterly waſted, who hathno abi- 
lity ro helpe himſelfe. 

797 P-niculamentum, Peniculi ques textores 
in extrema tela relinquunt, quaſs Tenue ſeu 
rarum filum dicas, leſa.38.12. vitta,Cant. 
7.5. The Originall word dallath is no 
where _ = es feng in he one place, 

a —_—_ ropetly it fignifieth flederneſſe or tenmitie ; 
--09 16 pi- 2 ——— ſmall and tender haire. 
loram, Cincianos Kim- Some take it for a ſmall lace or head- 
nds T3 band, wherewith the attire of the head 
Includit tn {+ alactita- , Was tycd. | 
tent fer? Pagnin. 157 Salijt, ſubſilije, tranſilij:, faleavie. P/al. 

18.30. leſa, 35.6, Tſephanr.g9. Et widi_ 
tabo ſuper omnem T1 fubſilientem ( vn 
rantem) ſaper lime. Targum qui ambulanr 
in mibus (moribus) Philiftinorum, rus 
ille deſcribitur, 1 Sam.5.5. Hieron, ſuper 
omnem qui arroganter ingreditur ſuper 
limen. R. David in locwm ait patrem ſu. 
wm expomere de ſeri Principum , qui cum 
in dyno pauperis aliquid defiderabile viderent, 

wveloct- 
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welociter ſe intro proriperent (as tdeo di- 
cuntur ſuper limen ſubſilire) ut itud inde 
auferrent, & ad dominos ſuos perferreat. 

17 Levyavit, elevavit, traxit in altum, ex- 
traxir : de aqua, hauſir, exhaufir, Zx0d. 1. 

19, Prov.26.7. 

7 Situla, hauſtrum, Eſ4.40.15. 

M7? Commovir, turbavit, perturbavie aquas, ON BINT 
idg, calcardo aut conculcando; ſicut homo Exe, —_— _ 
calcat in aquis now profundis, Ezcch. 32. 

; VCI.2 Thidem v.13. 

19:7 Stillavir, Dcſtillavit, 706 16, wer, 20. ,,, _ 

ap ofler, in Plal.r1g, 
Stillare ſeu diffluere initar aquarium , & v.18, 
frillando quaſi attennari & conſunn (62 - 

, #ificat, 

771 Secutus., inſecutus, perſecutus , inſea- Quam bomini rribui- 
tus fuir, feſtinavit poſt aliquem, Gew.31. CORE CP 
0.36. Pſal.lo.v.?.. 2, accenſus eſt, ri. Mercer, in = 

arfit, exarſit : cum tribuitur igni, qui pegged whos 

urendo progreditur , & ves proximas Yinun Zn = 
quaſque inſectatur & corripit, Obad, 1. vel perſequetur eas. 

15. Ardere,ut etiam Dalak in ſermone, eſt va. _ — 

cum ardere aliquid perſeqw. Sic wirg, ſequitur nr, 0. 

inſtant ardemtes Tyr1i) ; & ardet in arma '* /cier eos indeſe- 

mag is, latiores., 
Hi oy P71 Accendit , Incendir, 
=p 71 Incendatcos, Eſa.5.11. inflone 

or purſue them, It doth both, inflames 

the bloud and caſts into ' fevers (as the 

word ſeemes to import) and withall it 

purſues the man as faſt as he purſucs it, 

forcing him ftill upon merc and Ore. 
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Inde litera D-lcth, M91 Crum 


quan fizura rejert. 


G:n, i g.6. rw9 words 
are ther: ul:d tor a 
doore, the fiſt Pe- 
thach, wich is the 
open-place whereat he 
wenr out ; this Lutcr, 
deleth, which 1s the 
doore that fhuttcrhiup 
the paſſage. Ain/w. 


me 

arguinibus , from 
[rg in the plurall 
number to (igniti: the 
greatneſle of this (in, 
or becauſe he was not 
onely guilty of the 
blood of Hriab, bur 
alſo of thols who 
were killed with bim, 
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| ſex puntiss, eſt Oftium, Janua, 
Plur. NY? janue, eMetaphorice Folia li. 
bri, Pagrne que januarum inſtar aperiuntty 
& clauduntur. : 

Sunt qui reducant ad rad. ') quod car. 
dinibss in altum tollatur. Differt a "M2 
quod ipſam apertionem ſignificat, quum 
17 fit Tabula ona clauditur weil aperitur 
oftium. Mercerus in Pagn, 

cAlibt dicit, wocatur nomine M2 (| 
proprie quod eft a portd extra waluas, 
CApertio, quod juziter pateat, Fon em am clim 
valve claudimiur, remaneat apertum, Jd 
vero toium appellatur "VO porta, tam quod 
intus, quam quod foris eft cum valus & li- 
mine exteriori, ut eit cuno poſtibus & ſupero 
limine. 


mg Mn 7 Sanguis, Reatus ſanguinis : Puidam de. 
p 4 b 


ducunt ab CIR Rufus per Aphereſin, ut 
ſic 'a Rubedine -dicatur, warie uſurpatur, 
I, ſimplicter pro ſanguine ſeu. cynore, 
Exod. 7. ver.21. Eſa.g.ver.4q. 2, pro 
effuſione ſanguinis, cxde ſew homicidio, 
morte aliquando culpe, aliquando pen, 
3» pro qQuoliber peccato ſew ſcelere, Hof, 
4eVer.:, 4, pro ſanguine menſtrus, 
Levir. 20,ver.18, 5, proco quod ſan- 
guinem colore refert, Tel 2, ver.31. Gen, 

49.,Ver.iy, | 
Damaſcus a DI) Dam 1d eft ſanguis 
& PPY fhakak, i. predaes agere, & ad 
rapines excuprere, quaſi a cruentis pr edonum 
ExCUr- 
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excurſionibus vocata fucrit .P.,Mart.Comment, 
in 2.Reg.16, FVide Junium & Ainſw, 
in Gen. 4.v.4. 

£27 Siluir, tacuit, conticuit ; eff primo worrs 
& ſermons, Ezech. 24. Vv.17.Secundo fatti, 
operis, & motus corporis vel animi; & ſig- 
nificat ceſſationem 8 quictem, ſecuritatem, 
tranquiliratem, moram, commorationem, 
expeQationem, patientiam, ſubjeRionem, 
Pſal.a.ver.5. Toſ.10.v.12. 2, Per Me- 
tenymiam filuir, everſus, vaſtatus, diſſipa- 
tus, deſtrutus, peſſundatus, exciſus, con» 
ſumptus fuit: Exciſi enim conticeſcunt, 
mg, locs devaſtatis ſilentium eit, Eſa.23. 
V.2. Icr.50.v. 30. Plal.49.13,21. wt & 
nrxaCur Gracts ntrumque ſignificat, Silere 
& quieſcere. Pagn in Theſ. 1.Sam.2.9. 
may be cither rendied ſilent or cut off,the 
ſerceis good both waies, but the latter 
is the better, £ 

M7? Sjluir, racuit, quievit, tranqu:llus fuit, 
 ler.14.ver.17. Similis fuit, affimilatus eſt, 
congruit, conſenfit, conformis fuit. Zzech, 
31,ver.18, Iſa.6.2, & inde pro imaginari 
quandogue ſnmitur, Iſa.14.24. 2 SAM.21+5, 
It fgnificth ſilence or ſtr/lneſſe, not onely 
in ſpeech but in motion; as the Sunne 
was ſtill or fileut when it moved nor, of. 
10.1213. and people deſtroyed, are ſaid to 
be ſilenced, 1ſa.15.1. and the grave or 
death is called filence, Pal. 115. 17. and 
things without khife are in the Hebrew 

phraſe 


By this word is oftcn 
meant in Scripture a 
medcit quictnefle of 
the minde, the tron- 
bled afteQions being 
allayed. ylalor3 1, 2. 
& 37, 7. & 63.2, i 
Lam 3.37,:8, 29, it 
Ggnifierh ro ſubmir 
unto God,and to be 
patient in affliftion, 


Tres radices Vicine 
[TTA=in===5 
& 9?) ac pen? 
mbil videntor differre 
niſt ratione,Gramma- 
tica & ordinis varie- 
tate. Mercer. 
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ES phraſe dumb or ſilent, Exed.,15.16, Hab, 


2.19. 
{27 Stercus, Pſal. 83+ II, 2. Reg.9.v. 37, 
The Septvagint render it three 7;is Ster. 
C45, and Pſal. $2.9» YOTE;S SHOTCWS, 
VI? Lachrymatus eſt, lachrymas cmiſit, Jer, 
I 3-V.I7. . 
Schind. Per Metaphoram Ve) Lachryma, muſtum 
Li:um, Hebr, teare, ſrgnificat & oleum, quod gitar ad la- 
that is,the firſt fruits Clap yr arum modum deſtillar, quando Vx ſeu 
I pod 09S olive calcantuy aut premuntur, Exod. 22, 
prefled, drop as teare”. Ver a2 9. Sce D.lermin on 4 of Eccleſ.1. 
F227) Angulus, Latus, Ames 3.12.Jdem quod 
M2 ut Ab.Efraplacer. 
V2 Cera, ſevuw, Pſal.22.v.15. Pſd.68,;, 
The Septuagint render it #25, Pſal, 22, 
I5.& 67.2, & 96.5. : 
Were quenched,vr (00. Y) Extintus tuir, defecir, 10b 18. ver. 5. 
the contrary) were 
kindled, as voth the Eſa.q.z.ver I'7e _ OS | 
Grecke ond Chaldee Pſal.118.v.12.'2Y7 Extimit ſunt ſicnt ig- 
oe tra il:ice if, . . % . . : 
The Sed dares = ** ſpinarnm: Hieron. ſpine extingenntar| Ce 
both foone kindled, leriter, mec inde fiunt prune. Targ, IPY) 
and {cone quinched :  ardentes: per antiphraſin. LXX Exarſerunt 
fo Chriſts cacmics, A + ko 
 ſient 1ons 1n ſpins, 
The backbiceris cal- '27 Infamia, Probrum, Pf. 50,v.20. LIxx 
led dophi which the fcandalum : Hieron. opprobrium : Rabbini 
Rabbins interprer . Tn 'D k : 
[40]dus 9 [piJor,be- Ferpretantur ' duo, & 'Þ os, quod quis 
caule he ſpeakes with —dmphict ore loquatur, alind ad preſentem, 
a double tongue, aliud ad abſentew. Schind. Fn Lex. Pentaz. 
ſed atiter ſentit Mercerus. 
Verbam hoc frequents- P2? Pullays, imperum fecit, Gey.33.13.14d. 
tivum & Kimchi cen« - | 47 
pony I9. 22. Cam.5,2, The Septuaginr _—_ 


Oe en wc —_ 
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it by Td 1wko UIGCO, GEN. 3 3. and by pw 
pulſo, Ind,19.2» Cant.5.3. 

Is Cantice Cantic. puliare oftium,ſed ge- 
weraliter eft etiams pulſare quoguo modo, Mer- 
CEr, it Gene 33.14. 

771 Comminuir, contudit, atteriuavit, ſubti- 
lem & tenuem corpore reddidit , Ea.28. 
v.28. Eſa.q1.v.ais5. 

77 Fodir, trapsfodir, confodit, pupugit, 
transfxit alao, * Num.25.V. 8. Ind.g. * tne ſortafſe no» 
v.54. ſtun digger, 

T1 Parius lapis, lapis pretioſus, Efth.2.6. 

CAM armor candidum, 

T7) Libertas, Levit.25.10., Hirundo, Plal. 
844+ ſic dicta, quod libertaiem habet eat- nag RrFwoms— 
ficandiin hominum £d1bus,Buxtort, Schind. bird ſeemerh to have 
wel quod m_ wolands libertate gaudeat, ne — above others, 

, ying boldly and 
corte includatir. Mercer. neſtl:ng about houſes, 

T7 Carduus, Tribulus, Ger.3.18. Hof.ro, Þ.ov 26.2. 

8. ſic dickus, quia libere & ſua ſponte in 
locks incultss creſcit, CAuthor Epiſt.ad Hebr, 
Caþ.6. wvertit Tei%inous tribulos, TIT) Teſte 
cAben EXra ſpina major eit, VP mi- 
ner, 

NN 4 quo 1\NY) quod, wt inquit RD. eff Contemprus, Dan.2. 
-— onm__ Contemptus, Efa. 66. wer. .., Fm, nau- 
#it, 

12? Stimulus, Aculeus, 1.S 4m. 13. 21.Eccleſ. 

12.11, eſt proprie aculews qui eft in extreme 
bacult ad panproum beſtias, Mercer. 

T) Fnde T2 Gradus, Gradatio, greſſus, 


M 


inceſius, Cart,2.14. 


II2 


1 _—_— Kat, 
eſt calcate pedibus 
ſcilicet rerram, vian, 
aut aliquid a'tud. Al- 
luelcere; I crdere ar: 
cun,quod fit calcando 
ped:bus. Mcercerus, 


Fay, trach. 

Tins word alſo bg- 
nifieth any religion, 
dodrine, manners, 
ations, adminiſtrati- 
on, orcourle of lite, 
Pſal.5.9, & 25 4. & 
$6.x1.A&.18 25,16, 
& 23 4. 1,Pct.2 2,15, 
21. 


Significat querere di- 
ligenter & cum curd, 


ſed interrogatione & 
verbis utplurimum, 


”" ORITECH SACRA, 


T!] Calcavit, inccffic, ambulavit, rzer fecit 
pedibus, Mich. 1.3. Pſal.91. ver. 13, 
Duando dicitur 1, de arcu aut ſagittis, 
ſigmificat tendere, extendere : arcus enim 
quands tenditur pedibus deprimitur, ſicg, ad 
projciendum ſagittas preparatur. Pal, 37, 
v.14. Pſal.58.v.8. 2, adeuvis & oli. 
vis, aut torculart, ſignificat muſtum ant ole- 
um calcando exprimere, lud.g. v.27. Eſa. 
63.V.2. Mich.5.v.i5. 3, de arci aut 
frugibus, ſiznificat triturare, calcando excu- 
tere grana, Jer.51.v.33s 

Nom. T\ Ambulatio, iter, ſemita, via 
que calcatur pedibus, wia trita, Gen. as, 
VEr.21. Gen.q49. ver,17. Per Metonymi- 
am, iter, intervallum, Ger.30, v.36, Per 
Metaphoram vitz curſus, vite inititutum, 
vivendi ratio, diſciplina, ſludium, mos, con- 
ſuetudo, fatum, opus, modus, cauſa, ritus, 
Gen.18.v.19. Plal.91,v.11.& 1.6. 

(11227) Drachma, nomen wvidetur 4 Grects 
mutuo ſumptum, Mercerus, Eſr.2.69. Ne- 
hem.7.70. 

C9) Yude DV) Meridies, plaga meridio- 
nalis: ſic dia quaſs DN) NT?) habitatio alta; 
quod ſol in iſta plaga altins incedat, Fc- 
clel.r. ver.6. Ezech. 21. ver.2. Deut.33. 


&7) Quzfivit, exquiſivit, inquiſivir, inveſti- 
gavit, ſciſcitatus, ſcrutatuseſt, interrogavit 
cognoſcendi aut diſcendi cauſi, conſuluit, 
conlilium aut opem petijt. Dext. 17. 9. 

lc 
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Cer — one EE 


Ir Ggnificth to ſecke the helpe, counſel], 
direction of others, Eccleſe1.13. Deat,q2. 
22. his blood is required at our hands; 
Dareſh eſt ſummo judicio inquirere,toſearch 
diligently, Weemes. Icludit curam,Solici- 
2.Chron.34.3. It importeth not only to {34mm & Dilger 
ſceke and inquire with all diligence, as The/. Greci Pao. 
LAvenarins rendreth it, But to conſult 75 7eddiderunt verbo 
or deliberate, to ſearch with all care, for 5 
any thing that perzained to the worſhipof 
God. 
NW”) Herba tenera, Herbula. Gen.l.I1. Teſte Herbam teneriorem 
Nachmanno, & R. D. K. proprie herbam - yet 
renerinſculam ac recentem adhuc ſignificat, Paulus Fagius in to- 
ay Vero ubi ad juſtam ſuccrevit Marth. cum. 
| dinem, ut jam fit ſeminifera, Neque de 
| herbis tantum primum ſuppullulantibus d4- 
| citur NV) ſed & ac arboribus, Deſheh is that 
| 


kinde which the carth- bringeth forth of 
its owne accord ; Gneſheb that which bea- 
reth ſeed and is planted by the induſtry 


| of man. | 
i herbam prod oux1r, loet 2.V.22.Ge,,1.11. Herbificavit, 


[”? Pirguis fuir, pinguefactus eſt, delitijs 
affe us eſt, Deng. 1,V.20, Pih.[@) Pin- 
enefecic, Pſal.2 ;.5. item in Cinerem rede- 
git, inctucravit, In cinerem diffolyit, Pſal. 
20.VeY. : . * Pſal.6 

| [Cum ſex punits eff * Pinguedo & «*1Loic 22 
| * Cinnie, I.KeT 12. V.IJ, Jer.2l. V. 79, 
| Conirariv moao, qui cnn pinguedine caret. 
Stg- 


—— 
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Ture idem nomen deli- 
cie ac cinis ſorttuntur, 
quia copnata terrenis 
delicijs mors fit. No- 
varinus. 


—_ — ————_— ———  — 


Significat delicias & felicitatem, Pſal.36, 
ver.g., UM adclicijs, ut vertit Marinus 
Brixianus. i# Arca. Aly legumt de pin- 
guedine, quod habet etiam Chaldeus Para. 
phraftes ; poſſet quoque wertt a fxlicirare; 
Marinus Brixianus hanc reddit warie hujus 
#uotionis rationem, quia in ſacrificys cum 
hoſtia igne celeiti abſumeretur, & in cine. 
rem redigeretur, felicitatis hoc ſugnum erat, 
hinc fatlum ut ciners ſizmficatus ad delicias, 
falicitatemg, trauſrerit. Nempe tunc vert 
homo deliciatur, cum De holocauſtum effici. 
citur, diviniq, amoris igne abſumitar. 

M Lex, Staturum, edictum, Deut.33.2, vox 
magis in Chaldaiſmo quam in Hebraiſm 
uſitata, non wariatur in conjtructione, Mer. 
CETusS, 


n 


N] Demomſtrandi adverbium, en, ccce, Gen, 
47-23. Eech.16.,43. 
I Coda, uſtulata Schind. Hoſ.8,1.3, Do- 


na, Donaria, Buxt. and he derives it of 


jehab deatt. 


22) Vanuir, evanuit, i nihilum redattus fait, 


HMetapherice, ſtultus fadtus fuit, Terem.2. 
Ver5.& 23416, The Septuagint there ren- 
der it by par 2 anum redao. 


"I 
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ana N . Ier.2.5. D wer, Idols are often cal- 
237 Vanitas, idolum, 1er.2.5 3207 led vanities as being 


1. Ecclef.1.2. : light,vile, and things 
2797 77 Vanitas vanitatum, of nought. Dent. 32+ 
Propr. "I Hebel * & wanirate, gabd 51, Ming tn. 
mw ejus necem preſagiret, _—_ Hebel 5-&18 1. & 10,15. 
fenifieth vanity, a vane itght thing, as © 1433 _ 
= breath of ones mouth, or bubble on —_— — 
the water,a ſoone vaniſhing vapour, ſuch is « #!ijs jus jor/au 
every mans life, Jam. 4-14.2nd ſo was Abels mt in RO 
in ſpeciall, P ſal.144-4- man tis like to vani- meram eſſe vanitatem. 
ty, or Adam is as Abel, forthere isan al- Mcrcerus 18 Zagn, 
luſion in the Originall to their two names. 
2327 Ebena ligna, Ezech.27.15, FVireil. 
Sola India nigrum fert Ebenum. 
1 Aſtrologus. Eſ4.47. ver.15. tantum, 
BIT Aſtrologi, prognoſtici, qw ex aftris 
predicunt futura. Schind,/ 
Vox peregrina videtur, wnde Kimchi ex 
CArabico deducit. 
M7 Locutus eſt. Primo, proprie ore, ge- 
muit, ſonuit, protulit, difleruit, diſputavir, Schind-in Lex.Pentag, 
interpretatus eſt, Deinde Hetaphorice, cor- tchoſ.Ch.r,y.b. 
de, racditatus , imaginatus, intentus , 
occupatus , molitus fuir, cogitavit, di- 7? Hagah e# 
dicir. Tertid de beftiſs & avibm, inge. * menew ipſerum 
muir, fremvir, garrivit, muffitavit, conque- trefare at ex Ipſil we. 
ſus fuir, Pſalt.2.6 2.1. E459. 3. I1.13, #ieffervente, verbs 
2 Removir, amolitus fait : ſficwr ſermo aut ——_— —_— 
halitus ore volitat, Eſ1. 27. v.8. Prov. 25. Srauter, (lene fifin 
V.425. 2.Sam.20, VCre1 3. mn 
This word irportcth ſtudic and cxerciſc 
of the minde, which oftenburſteth onr in- 


I 2 ; to 
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* [unius makes both | 


joyned in thar place 
to ſiznific ren medi- 
tandam ſummer mat- 
ter to be eſpecially 
thought on. 


Eſt clamor calcantium 
(inquit R David) quo 
a'ter alterun adborta- 
tur Hi:r. Nunc vo- 
cem 1. clamoren pre - 
diftun nuncCelcutma, 
quod eſt clamor rauta- 
rum, interpretatur , 
Lentos tingius ad ce- 
leuſma remos, Mar- 
cialis. 


_ Opprimen-lo contundo. 
Mercer. 


into voice. It is uſed for muling inthe minds 
or heart, Prov.24+2. 1/4.33. 18. for mu:. 
tering withrhe mouth that which the heart 
mindeth, P/al.2. 1, and 37. 39. Prov,$,2, 
Iſa.5 9.38.butwirh a low imperfe& voice. 
Iſa. 19. 7 

Waence Hizzaion uſed P/al.19.ult, 
92.3. and Pſal.g. 16. * it is joyned with 
Selah, arguing more then an ordinary re- 
joycing proporcioned ro the Prophets ex. 
traordinary deliverance. 


MN Rea, direta, decenter fata, Ezech, 


42.12, R, Jonah mnterpretatur rectam & 
direftam viam, 


T1 pnde TV acclamatio, clamor diripien. 


tium urbem, depopulantium agros,vel calcan- 
tium uvas in torculayi, quo unus alterum ad 


p45 excitat letitia & alacritate, ſicut Grecis 


waeouz Nautica, Latins Eleleu bellica &# 
acclamatio, ler. 51.v.14. Ela.16,ver.g,r, 


ler.25, ver.z0, Jer.gs. vere33. Ezech,7, 
Ver.7. 


M77 Mifit, emifit, porrexit, extendir, Z/a.1r, 


8, eſt mittere, extendere libere juxta non- 
zullos, Mercerus in Pagn. The Septuagint 
render it there imbdnnu, 


TT) Contudie, contrivit, 706 40.7, The Sep. 


tuagint turne it there 7» Putrefacio, cor. 
rumpo. 


CHIN Scabellum, ſuppedaneum, ſubſelli. 


um, Eſ2.66.1, Pſal.99.5. Thren.2,1. The 
Septuagint turne it there #rerb/ uy, 
om 
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DY7 Myrtus, Neh.8.15. Zach.1.8. ——_ _ cal 

7771 Deturbavit, Depulir, Impulir, Expulit, £6, —_ porn 
Num.35.20,22, There the Septuagint ren- Atoſſa, 
der it by 4%» Impello, and 70518. 19. by 
Swi Amoveo,and Exzech.34.21.by ENTS 112 
impeKo. ; 

7 Decoravit, ornavit, honeſtavit, hono- 
ravit, Ex0d.23.0.3. 

Nom, "7 Dccor, pulchritudo, decen- 
tis Ir denoteth all honourable comeli- 
neſſe, honeft,grave,adorned decency, Pſal. 
$8.6, Refertur proprie ad Oualitatem & or- 
natum habitus : ficut VN ad quantitatem 
& ejus excellentiam, & TIN ad robur 
corporis & attionuwm,Mercervs 11 Pag, 

mT Ah Vox naturalts adolentis, Ezcch. 30.2, Interje&io Dolentis 
tantum, Latints quoque Ah cum aſpiratione interdan triplicatur 
dolentu eft particula.Spem gregis, ah, filice Af, m— 
in nu!da connixa reliquit. Yirgl in By. OO Ons 

my 4 

17 Oh, heu eſt dolemtis particula, Am.5.16. 
Hieron, ve, The Septuagint alſo 2vai 
VR, * 7 

NIN * Eft prozomen I ple, Ifte, Hic vel Ile, Is, Fabry ng? 
Gen.3242. uſur) etur, ſignificet in 

NN Potentia , majeſtas, gloria, dignitas, Teber oc ef; quicgnis 
ſplendor, pulchritudo. Nam. 297. ver. 20, i* woquoque preſtat 


Site redd:rer a LXX, Interpretibus ſept ene meg 


Matthes 5, ad excellenter aliquid 
Hodb is a generall word for any la#dable 2" Feiendum, ur in di- 


a . vie opulentia, in 
grace or veriue for which one is celebrated, pliſſw's _ etentie, 
reverenced and commended. Moller, is Phl. 194, 


V.Is 


Fal.1 49-9.6 9eG, 


I 3 Sepe 
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It is the moſt proper 
name of God, and 1s 
never in Scripture at- 
tributed ro any bur 
God. 


Eſlay 63.16. 

MN dem quod 
MN, iſs quod 
Chaldes 
verbis eſt uſitati- 
us, 17] Hebrew, 


Rev,1-4,3. & 41.17. 
& 16.5. 


Spe hac vocabula VV) & NN in Scrip. 
tur conjunguntur, quando de. majeſtate po. 
tentia & 21oria ſerm? mtitu'tur, 14 Plal.2 n 
45,96. & Plal.111. 145. 1 Paralip.16, 
lob 4o. Yidentur autem wocabula cum con, 
junguntur tia poſſe aiſcernt, ut VN fiemi. 
ficet ſplendorem [eu drgntatem, que. ſe often. 
dit foris in wveſtitu, geſtu aut inceſiuw, vel 
etiam in uſu bonorum, in attionibus 6 operi- 
bus; 1 wero ſugnificat reverentiam,vene- 
rationem & gloriam que illam dignitatem 
comitatur, aut quam talis magnificentie 9l0- 
ria aut ſplendor in alys excitat. 


MN Fuit, Nehem,6 6. Ex hac radice eff wht 


quod eft contritio, eventus malus,Eſa.”, 
26, MM. 3ar ens, qui et & revera ſub. 
ſoſtit wel exiftit, && per quem fatta ſunt on- 
nia que ſunt & exiſtuut. Nomen Dei pro. 
prium, quo diſtinguitur ab idols, que non 
ſunt, nonexiftunt, ſed finguntur, 
Januovan 1 GSers our Gods Eter. 
nity, in that it containes all times, future, 
preſent, and paſt, The three ſyllables 
containe the notes of all times. The 
firſt ? 7e the time to come. The ſecond 
1 Ho the time preſent: the third 7) 74h 
the time paſt. Thus chis title given to 
Chriſt which is, and which was, and which 
& to come, is an expreſlc interpretation of 
Jsnovin. 2+ Sets out alſo Gods ſclf. 
exiſtency comming from this verbe that 
ſignifieth to be. When either ſome ſpeciall 
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mercy Is promiſed or ſome extraordinary 
judgement threatned, the name of ) s- 
10VAn is affixed. 

This Name is firſt mentioned, * Gey. 
2.4. when Gop had finiſhed all his 
workes and reſted. Ir ſeemes the Hea- 
then had heard ſomething of this excel- 
lent Name, and thereupon named their 
god Jupiter, and in another caſe Tovem, 
in relation to Ja novane. Itconſiſteth 7 
onely of letters of reſt (as the Hebrewes E'tr# quiefcentes, 
call them) ro ſhew xhat there is no reſt | 
tillwe come to Jn nova n, and that in 
him we may ſafely and ſecurcly reſt. | 

'\ * Heu, ve, dolentis & wocantis, Efa.t, * Hevvot8®Plal-10, 
ver.q Hebrais interdum eft condolentis, in- 5 Genet woes , 

; k by vy an- 
terdum dolentss, interdum tantum exclaman- noyances, miſchiefes 
its, & wvocantis, infra Ver.24. inſultan- 3nd wolull events, ſo 
ts, imerdum vero ex dolore abominantis, "<4 of hot or by: 

nes hey} . __ #3 vah which fGgnifieth 
non ſine animi indignatione 0b yei indigni- wo, Ezeck,7,26, 
tatem, ſpeut hou Latins & 0, Forerius & \ 
Mollerus 7» 1 Cap.Eſaiev.4. vzh deriva- 
tur 4 Greco 3), & hoc ab Hebreo Hoi quod 
idem ſiznificat, lanſen. 
ON Turbavir, Dent.7.2 3» 


117 Subſtantia, opes, divitie, Prov.1.1 3, Suf- Hon Ggnificth wealth, 
ſtore of riches, ſuſhi 


ficientia, Prov. 30." Jo FR * » » Cicncy of wealth ga- 

MN) Dormivit , dormiturijt, ſemniavit, in thered with labour 
ſomno locutus fuit, Eſs. 56. 10, The 24 induſtry. 
Septuagint there turne It #-mdC Somme, 


7 Heu,v#, EXech.2.10. The Septuagint 


there turne it ai, 
I 4 N' 


* Tide lunium in lee, 
& in Exod.6.v.z, 
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NT! Eft pronomen famineum, Hzc, Ita, Ila, 
Gen.14.t. undecics tamum ſic ſcribitmy in 


Moe. | 
Reſpandet noſtro ver TV] Jdem quod TY) frir,factus eſt,evenir,acci. 
bo ſubſt entivo Sun. dit, Gen. .;. 106 1:1, 


MIR Ehjch, Ero, Sum, «ſurpatum ut propyi- 
um nomen Dei ab aterna ctus cfſentil, 
Ex0d,3.14.. 

I am that I am, or (is the Hebrew 
ſoundeth) 71 will be that I will be: lt im. 

_ plieth Gods Incomprehenfiblencile, Im. 
mutability, and All-ſufficiency, Chriſt 
alluded to this name, before Abraham was 
I am. 

77 Quomodo, ficut, juxta, ſecundum, r Par, 
13.12. Dan.10.17. The Septuagint turne 
it there by 74%. 

[7 vel 1. eff, onquit R, David, velle; iz con- 
jugat. Hiph, ſemel invenitur, I'M © Pa- 
ratus fuit, paratum ſe obtulit, ulrro, 
prompte voluit, Deut.1.41. 

* Palatiun Pſal.144. 7) Inde * ?27) Palatium, atrium, regia, 

v.13. Pro,zo.v. 25 aula baſilica, Dan.1.4. Deinde tabernacu- 

Eſa. 1 3.v. 32» . ou 

um, ac poſtea templum Hicroſolymitanum, 
& peculiariter, pars hujus exterior & ma- 
jor, Plal.27.4. Pſal.45.9. 

Heical a palace, is the name of Kings 
houſes, Pſal.45.9,16. Prov. 30,28, attri- 
buted to the places where Gods Majeſty 
was ſaid to dwell, as the Tabernacle,x Sam. 
I.9. and 3.3. the Temple, 1 Kinz.6.17.and 
Heaven \t ſelfe, Pſal.11.4.Mich,1.1, Qudam 

ae- 


S 


” 


CRITICA SACKEA 2 


_—_—_. 


Ln ———— 


deducunt 4 2). potuit, quod in talibus ye- Patatium quod magns 
t Potentiores, quidam ctiam a 772 Fiien'a & ſfumptu 
"> I " fadun eff Zanchius, 

conſummatus, perfectus eſt, quod 15 adibrs 
nihil aeſit. Et adimirri, obſtu- 
peſi.ce. 21!} exponunt 


2n Obfirmavit ſe, Buxtorf. Iob 19. 3. F4l- };. veroun Apparere, 


7 © q . p q 
, 1 Splenduit, fulfir, Inxit, claruir, niruir, 18h Schind. in Lex.Peetag, 


$119: agnitus,cognitus {uwit, innotuit, Schind, oltcadere ſele,ul COg- 
& Targ, The Scptuagint render it .by 9Y{cendum exhibere. 
ad d T Mercer.in Papn. The. 
| ininewuas Tuoumto. 


YT Lnci Halle lujab that 15 
29,ver.3, Nom, 'Y Lucifer ſtella ma- nol per a 


mntina, qua non apparet ſþlendidior aut Iuci- Hebrew praſe kept 
dior, Elac14 12. 22 | ec eraphorice, inthe Greeke, Rev. 
Piel 57 Splendidum , illuſtrem, cla- jules fer ſome. 
rum, nobilem, celebrem reddidir, il]u- cine, in. the begin- 
ſtravit, laudavit, praedicavir, celebravit, /"80 —_— 
ornavit, .decoravits honeſtavir, E [a.64. 9. wy "in = poal 
Vox M01 in Pſalmorum principio exhor- 194435. Where con. 
rationem i» fine autem acciamationem _— ae 
. oned- , as 
d:notat, Pſal.58.ver. 63. 3, Pex anti- ia the New Teſta» 
phraſin, Hala! inglorius, indecorus, inſa- ment itss firſt uſed in 
nus, furore actus fuit, indccore, indecenter emis he, my 
ſe geiſir, inſamvit, furijre, Pſal.75. ver. 5. chriji is foretold, 
It Ggnificth to lift up with praiſe and 
glory; andalſo ingloriouſly ro vaunt,rage 
or be mad. Y aine-gloriow or mad boaiting 
feoles are called Holelim of Halal to extoll, 
praiſe, glorifie: which when it is of ones 
ſelfe and immoderate, is detaze, folly and 
madneſſe, Hence is the word uſed for mad, 
or raving with folly, Eccleſ.2.2,12.& 7.9. 
& 10.13. 1/2.44-235. Pſal.75+5. & 73-3» 


I10.2,9., | 
To 
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To demonſtrate that God isthe proper 
objec of praiſe, theſe words praiſe yee 
the Lord are ſo compounded together as 


they make but one word in Hebrew, Ha. - 


lelujah, D. Gonge. 


M87 Ultra, trans. Gen.19.9. loci ex temporis 


diſtantiam & remotionem ſignificat. Ela.18, 
ver.2, Gen. 35.ver;21. Ab hoc fit verbum 


. in conjugatione Niphal, Micha 4.7. 


Schind, jn Lex. Pen- 177 Incefſir, ambulavir, ivit, abijr, profe. 


tap. 


Pſal. 116 g. 

The verbe in the Hce- 
brew is of the /eventb 
conjugation, which 
implicth a reciproca- 
tion or reiteration of 
an attion, Tren. 
and 7un- to expreſſe 
the emphaſis of the 
conjugation, tranſlate 
it indefinenter ambu- 
dabo.I will cominuol- 
ly walke, 


Tt properly fignifierh 
beating with an-ham- 
mer, Hlal.7 4-6. Tudg. 
F+36, it is applicd tv 
ſharpe rebukes, So 
Prov.23-35- 


Aus «ſt, perrexir, venit, Hithpact Jn 
Continue, afſidue ambulavir, obambala. 
vit, deambulavit, converſatus eſt. Yerba 
in hic conjugatione ſignificant vehementiam 
ant frequentiam. Pazn. Inflit. Hebr, El, 
38.3. haye walked, havecontinually with- 
out ccafing walked, FYVarie aſurpatur, 
1 Per eMetaphoram de vita,moribus,attio. 
nibus, Plal.r.v.r. Plal.1t9.v.:s 2 De 
inanimat is, igne, melle, flumineqnavizcy incoy- 
porets, ut voce, Gen.2.14. Gen, ;. ver.3., & 
7. 133, 3 Per cAMetalepſin de rebus 
evaneſcentibus , intereuntibus , pereuntibus, 
morientibus, Gen, 15. VEr 2. a 
rebus ſenſim magis maztsg, creſcentibus aut 
decreſcentibus dicitur , dvtnzw reig, incre- 
mentum ſignificans, Prov.4.vcr.is, 


DP?) Contudir, contrivit, tregit, quaſſavit, 


percuſſit, pulſavit, 1.$4m.14. ver.16. Ind, 
5-22. Pſal.141.9.5. Significat afiiduis ſeu 
crebris iftibus cadere & conquaſſare, ut 
Pſalm 74.vVere6. & Ind,5. Tales repre- 

henſuones 
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hey ſtones wulner ant animes, aut on—_— 
dolorem affcrunt, Moller, 

2 Aiamas, Exod. .8.19, lapides ompes 

anzit, wel frangi aut domari nequit, ger 
entiphraſin, Schind.& aly. 

ITN Eft pronomen plurale tertie prrſone i, 
Ipi & pro Sunt werbs ſubſtantivo wſurpa- 
tur ſepits, GEn.4 4. 4. &f 4912, 

C27 Profligavit, Quaſſavit, Contrivit, Teſah 
28.28. - 

[tis tranſlated deſiroy, Dent 2.15, with 
trouble and tumult : for the word elſe. 
where ſignificth to trouble, Exod.14. 24. 
So in Dent.7.23. 

17 Tumultuatus eſt, ſonuit, ſtrepuit, obſtre- 
puit, murmuravit, fremuit, garrivit, Pſal. 
42.90.12. Eſa.59.ver.it. Pſal.46.7, 7 
Sonuerunt aut tumultum fecerunt gentes ; 
LXX,Conturbate ſunt. 

N27 Hamos fignificth multitude, plen- 
ty or ſtore of riches, or any other thing. 
From this Hebrew word (ſay ſome) richcs 
are called Mammon, Luke 16.9. 11.13. 
rather ab Aman quia divitys fidunt ho- 
mines,Schind, Abram fignifieth a high 
father, and the firſt letter of Hamon (that 
is a multitude) being put unto it, maketrh 


Abraham, as if it were Abrabamon, that 


is, 4 high Father of a multitude of nations. 
S0 in Sara? the Jetter i changed into h. 
Sarah fignificd the multiplication of her 
children. Ainſw. 


Hos 


Unde firepitus & 
multitudo eodem fig- 
nificatur nomine 


M97, quod mul- 
titruds non fiat fine 
repitu. Mercer, 
Thar, in his name 
there might be a mes 
moriall of the pro- 
miſe then made eto 
Him, thag he ſhould 
be a Father of many 
nations, Gen, 17. 5, 
Piſcat. on 1 of Mat- 
thew. 
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Hoc verbum inquit R, Moſes M aimonides, 
de corde pre ceteris membris occurrit ut Ter, 
Kip m : 
97) Eft Loqui unde MPN ſermo,loquela, 
ſonitus, tumultus, EFech.1.24. 
M7 Tumultuatus , rixatus fuit , turbavit, 


x Ezech,5.ver.7. 
Ep multiplicare, auge- Nomen [I] Tumultus, trepitus, tur. 
re, multitudo perſtre- "ee FONG lend Sud 
pit. a rixa, {e tio, & multitudo, Suritur 
pro divitys. Plal. 36.16. ubi divitie 16i tyr- 
bulentia. 


Cremis, Stipule. Bux» DI) Inde 2221 liquefationes, ignis mas. 

rork. nus & fortis, qui omnia liquefacit Efa, 
64. 2. tantum. Schind. R. $o!, res li- 
quidas exporit, que facile ad ignem li;ueſ- 
cant & conſumuntur, ita eſſet 4 D299 |j. 
quetecir. 

WT Ynde TIM fovee profunde Rab, 
David, Pſal. 140.11. tantum. Snunt qui 
Precipitia exponant, reducentes ad Wa feſti. 
ftinare,literis tranſpoſitis & geminatis, Mcr. 
cerus, Rab. cAbrah. loca humilia. xx 
in miſcrijs, Heer. in foveas, 

Hine en, [7 Engecce, «ſurpatur de reb1s prefentibus & 
futurs, Num.23-24. 

MN Ecce, Adverbium demonſtrandi, uſurpatur 
in rebus notabilibus, Gen.31.ver. 11. Eſa, 
$8.VET.9. 

MN Siluit, tacuit reverentie cauſa, timuit, 
revecritus fuit. Neh.3.,ver.11. 

Hinc Grec accipiunt jirvyao fileo, qui- 


eſco. 
7Þ7 


- 
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ÞP7 Vertit, cvertir, ſubvertit, pervertit, con- 
vertit, mutavit ſubſtantiam, formam aut lo- 
cum rej cujuſeung, 2. Sam.19.vcr.3. 1.Par. 
19.ver.13. Schind. 

This word noteth a ſudden, unevitable, 
and pcypetuall detruction, Gen.19.25, 

(37 Species armorum : amt colleftive arma, 
Etech.23.24+ Currus falcatus, Buxtorf, 
Curr bellici genus fuit juxta Kimchium. 

MN (unde 5) Mons, 1oſ.11.5. per Synecdo- 
chen, utbs aut arx in monte ſi'a, alta & mu- 
zita, 1-Reg.16. Per Aletaphoram, res aut 
perſonz mag": res alt e, excelſe, excellen- 
fes, 1 Cali Plal.18.ver.Y. 2, Rezes 
fortes, mazrates, rezgna, Mich.6. 

7 Occidit, intertecit, Gen.27.,ver.41. Per 
Metaphoram,ae rebus animatss : att animam 
veretativam habentibus, Plal. 78. Virgil 
4. Georg Fer ſtabulis inimicum ignem, 
atque interfice meſſes. Cic, neque her. 
bas arcſcere & interfici. Deinde ſienificat 
valde moleſtum ele, Hoſ.6.5. | 

MN Concepir, uccrum geſſir, de toro tempore 
quo fartus eit in nters, gravida fuit, Ge, 
16, Ver, 4. 

Proprie eft mulierum que ſpermate wirili 
concepto gravide fiunt, & intumeſcit ute. 
rus illarum initar monticuli ſew montss 

arvi. | 

[7 Conceptus Gem. 3. 16, tantim. Now 
tam conceptum quam uteri geſtationem ſoz- 
nificat, hoc eit, anguſtiam illam quam 

experitur 


Signtficat werfronem 
vel in nibtlum, vel in 
formann au' qualitatem 
altam,vel in iocum ali« 
Þ- Mercerus, 


R.David.S:chind, 


Harin is ambiguous, 
ſignitying both exals 
tatton,and jountaines. 
Ainſw, 0a Plal.76 7. 


Ratſach properly ſig- 
mterh Murder,that is, 
killing of mankinde 
unjuſtly; and: ſo dif- 
terech from Heraz, 
which is to kill a per- 
ſon, which ſometime 
is jultly, Deut. 13.9, 


Htem pro parerc 1 Par. 
4.17, ut notat Mer- 
ccr. a4 lob 3.3. 


Ayenar. in Lex. Mer- 
ccrus. 
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This word is not 
elſewhere found mm 
the Scripture. It de- 
noteth both a purpole 
in minde,and a thru- 
ſting forward in act 
of any miſchicyous 


deed. 


experitur mulier 4 concepts uſque 1n par. 
tum, 

This word is uſed for the whole 
ſpace that the childe is in the mothers 
body, untill the birth, and comprehends 
her faintneſſe, loathing of meate, ache, 


ib 

07) Diruit, deſtruxit, fregir, effregit, con- 
fregit, trivit, contrivit, Exod.19, ver, 21, 
The Septuagint turne it by -w7pif Con- 
tero, Ex0d.15.7. and Pſal.57.6. and often 
by »95«/p/v Deſtryo. 

?DT Piel PPM & NN illuſir, deriſfir,ſubſan- 
navit, fefellit, Gen.31.7. | 

MW Pravamolitus cſt, infidiatus, machi. 
natus fuir, Pſal.62. ver, 4. Aben Ezragy 
R, Sol deducunt a nomine plurali M7 jr, 
ut I) Servile tranſeat in Radicale, 

Verbum VN warie expoſuerunt interpretes: 
Chaldeus paraphraſtes detrahendi ſignifica- 
tonem & tribuit, cum redaidit, quouſque de- 
trahitis ſingulis. Rabbi Immanuel putat ſig- 
mficave tdem quod lingnam exerere in ſig- 
wum ludibry. Hiero, Machinari & flruere 
inſidias . Gr act immivic: irutys, invaditic, 
Stenificat inſidioſe ac malitios? cogitare c0n- 
ira aliquem, aut machinari exitinm alicni, 
Moller. i» locum, 


—2x, og TT. YE. 
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7! Uncinus, uncus ſtar /itere tau, Exod. 
26.37. & 27.10, & 38-28. 


IN! Lupus, EFech. 22.27. Et quia lupus animal 
robuſtum, ſ4vam ac rapax eft, fit ut per 
Met aphoram Inps dicantur howines fortes, 
fereces, evi, crudeles, avari, repaces, hoſtes, 
Gen.gg.Vcr.27. Benjamin Is lupus diſ- 
cerpens. Tribus Benjamin ſemper forts & 
ſeva fwſie deprehenditur. 

The Septuagint tranſlate it ſtill awe. 

II Muſca, Eſa.7.ver.i8.mmſca venenata que 
ſua infeftrone wel preciociſiima corrumpit. 
Baal-zebub 2.King.1.3. the Lord of flies, 
or a maſter-flie,in which reſpe& the Prince 
of the Devils in the Goſpell is termed 
Bel-Jebub, The god of the Ekronites was 
ſo called, either for the plenty of flics, 
with which his Temple abounded, or be- 
cauſethey ſought for helpe from that Idole 
againſt che flies with which they were trou- 
bled. This name the Iſraclires after (for 
the contempt of that Idole) gave to the 
Princeof Devils, Mt.1c.25. as appeareth 
by the wordsof the Phariſees, Mat.12.2 4. 


Vide Selden de Dijs 
Syrks Syntag.2.6-5 . 

in French Maiftre 
mouſche : or Seerts- 
{8a the god of dung, 
contumelioſs Zetub 
muſca, Zcbul ſtercus, 
Tupiter ſtercorens. 
Piſcar, & Druſius in 
Mat.10.V.25. ' 

Vide Chemanit. Harm. 
in Mit. 12. 

The Jewes a little be- 
fore the time of our 
Saviour, hearing that 
among the Grecians 
Acheron (ignified a ri- 
ver in hell, becauſe 
Acczron (lo Ekron 
was ancienly pro- 
nonnced) a city of the 


philiſtines was of like ſonnd,thereforc they uſed Baalzcbubrhe god of the Thiliftines 


for Satan the Prince of Hell. Mede. 
3 


Py 


AY 
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tantum, 
The Septuagint turne it by Joptouer, 


Proprie idem mm MI Mactavit, jugul»vie, decollavir, occidit 


nonnulles quo 
NI, 7invicem 
enim be litere fermu- 
taniur. Schiad in 
Lex. Pentag 

Vide Junmuin in Gen. 
31.1.54 ; 
NT Matatio, 
jugulatio, dec'-[1:tto, 
occifio, cedes prcudis 
ad convivium vl ſa- 
crificium; per Meto'y- 
miam, conviviun, L4- 
crificium, vi:tima 
: Convivium (S Cl- 
bus, x Sam. 16.3, 2 S4- 
cxificium, Plal. 45.7- 
3 Cxdes, homnun 
internecio, Ela 3 4.0. 
14. ib. 


* In Greeke S3v914- 
Snewy THpy T0 091d- 
uy 6 ſacrificed! 
wviftimns Latine 
- Alrare ab exaltardo, 
frve quod ipſum fit 
exaltatuin, five quod 
In 'p;um exalteiur ac 
ſuſt ofantur vittine. 


Inquit R.Davidg 


pecudem ad convivinm vel ſacrificium.- Pex 


Metonymiam, pecuder mattatam in Covi. 


vio comedendan alys prebuit aut Deoidolisve 
obtulit in ſacris, Tacrificavit, immolavir, 
Gen,31l.Uer.F4. 1.Sam,28,U.24. I.Reg, 
19.U,21. Hts in locis maitationem a4 con. 
vivia hominum, in ceteris vero adſacrificia 
Det aut idolorum, deno'at. 1. Sam.1. Ver.4. 
Plal.r06,ver.39. Transfertur anutem ad ct. 
lebrationem Dei, & beneficiorunsg divinorum, 


'Pſal.50.ver.14. 


It ſignificth roſlay, but is moſt uſually 
applycd to the ſlaying of beaſts or birds 
for teaſts or ſacrifices: a nown therefore 
derived from thatvecrbe is in many places 
pur for a ſacrifice, 

AnAltar * is called in Hebrew 722 
Mizbeach, tha: is, 2 ſacrificatory, or place 
of ſlaying the ſacrifice, for the ſacrifices 
were killed upon ir,or by it, Gen.22, 9,10, 
Levit 1.11. 


73] Habitavit, Gern.30.V.20, whence Zebu- 


lun, / 


7 Cortex exterior uvarum, Num.5.4. tan- 


tum. CAb, Ezra notat Quoſdam ſapientum 
dicere C2981 ofſe exterins, IN enteriu 
uwarum, alios contrarium ſentixe. 


M Ric, I, Hoc,itud Ger. .29. eff Demun- 
ſtratum Perſons, Rei, Loci; T emporis. 


TT 
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ſit affine radici FS Plal.19.v.11. Per Me. 
tphoram, aurum dicantur res pure & un. 
de, aut que colere aurum referunt,  vinum, 
olcum & ſudum coelum : Vinum, JZer.571, 


' wer.7. Oleum, Levit.24.2. Zach.q.v.ir, 


Sudum cxxlum, ſerenitas aurt inſtar rutilans, 
Job 37. ver. * 21. ut Yarro drxit; Aureſ- 
Cit acr, 


PT Ph. Inquinavit,foedavit, 1b 33. vVer.20, 
IM et  irquinabit eum vita ejus pant, 


hoc eſt, anima 1pſins ut omnem cibum 18qui- 
natum, fadum, inſipidum, inſuavem reputet, 
& abominetur,ef ficret. Eſt enim verbum fe- 
mineum, quod ad \WN yitam ſeu avimam 
ejus refertur. 


mW « =o clarus fuit, fulſit, refulſir, 


Hiph. VW? Splenduit, Fulfit, Metaphori- 
ce Monuit, Admonuit, Premonuit, Com- 
monefecir, FFech.33.3, qui enim admone- 
tur, illuſiratur & de rebus eventuris edo- 
cetur. 

it fignifieth #/uſtrating, making bright 
or ſhining, Dan.12.3. clearely admoniſhing 
Plal.19.12. and ſo by warming or infor- 
mation to make the ſoule cleare and cir- 
cumſpect,Exod.18.20, 2.King.6.10, Ec- 
clel.4.13. Ezck.3.17,18,19,20. 


I! Fluxit, effluxir, diffluxir, liquefaQtus fuit, 


Ier.49.4. ſpettialiter etiam dicitur de fluxs 


feminis virilis & ſanguinis menſtrui mulie- 


bric,Levit.15.2, & ficver. 13, & 19. & 25. 
K _ 


Aurum 2 colore ut quidam welunt, quod Chaldeis. 


Sri & 
CArabibus IN 


eft aurua, 


* Zahab qurumgold, 
V 22, becauſe the 
cleering of the hea- 
vens comming from 
the North, is like un- 
tothe colour of Gold. 


Et abominara eſt ip- 
ſa vita ejus panem 
Pagn. Hier, Abo- 
minabilisei fit in 
vita ſua panis, Rab. 
David exponit, Repu- 
tabit anima  eius cibi 
tanquam ſordes, & 
excrementa, que fue 
excorpore five ex cibis 
egeruntur, 


Dan. 12.3, 


Mercer, & Buxtorf, 
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Zudb Tgnibers ro M. Efferbair, bullivirc, ebullivit, coxit in 


geale arrogancly, in- 
inſolently, to be lifc 
up with ſwelling 
pride,as Plal. 124.5. it 
1s applied unto the 
ſwelling waves of the 
Sea. 

David calleth the 
waters Plal. 124 5- 
a} 
Maijn hazedonim 


aque ſuperbe. 


* Bi legitur Angulos 
edificij exteriores ſen 
pinnas que prominent, 


penificat,Mercerus, 


Abijcere ut vile, qui- 
dam exponunt,Mercer. 
Schind.ty Lex. Pentag. 


3. Conjuz. VN Coxit, decoxit, Gen, 25, 
Ver.29, 2 Per Metaphoram in 3, Cox. 
jug. V1? efferbuit, intumuir, ſuperbiyix, 
ſuperbe egit, ſciens 8 prudens peccavit, 
inique cgit, Exod.18.ver.11. & 21.v.11, 
Ter. 50.VeF.29, 

leremy uſeth this word to expreſſe the 
proud heart of man, 7er.49.16. and the | 
Law uſeth it when it {pzaketh of a man 


*7 who killeth one in the pride of his heart, 


Ex0d.23.14« 


MI wxde fit MN. * guod ei Angulus, Zach. 


9.ver.l5. Pſal 144.12. it is uſed. on:ly in 
the plurall number Zavijoth 11172 Pl, 
144.13. Internos mag is angulos videtur he 
vox ſugnificare, ubi reponuntur neceſſari 
i. Penuaria: Quanquam utray, vox miby ge. 
neralis videtur. Mcrcerus. 


MM unde fit prepoſito Mem, MMA w& 7 geny 


fignat femineum, & ſignificat Poſtem, Dow, 
6.9. Kimchi 1mquit hoc nomine malas ſeu 


Maxillas (fic emim appellat) janue, ſigni. 


Cari. 
Th Vilipendit, contemfir. Zſa.4.6.v.6. mp1 


vilipendentes aurum ex loculo, hoc eff, 


tanguans rem vilem expendentes, profund:n- 
tes, Thren.1.v.8. ' 


MM Chald, Cibavit, Dan. 4. 9, Inde n- 


men |, Few, "Il Cibus, efca, ali. 
mcentum, nutrimentum, Pſalm. 144. ver. 
13 

Adjet, 
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—Adiett, cibos preparans & ven. 


dens femina. caupona, tabernaria, hoſpi- 
ta, Plural. Muy Caupone, taberna- 
riz, loſ.2,v.1. LXX miyms Meretricis, q. 
eſſet 4 "I ſcortatus fuit (ſed ſi fuiſſet me. 
retrix,, hi viri ad illam non arvernſient, 0b 
ſuſpictones & ſcortatorum adveniefiium 
metum) unde Heb. 11.31. & Jacob 2. 
ver.25. ſimiliter & Rahab * 7%» Schind, 
in Lex, Pentag. Vide Pilcat, & Eftinm in 


loc. 
yt Movir ſe ſubinde de loco ad locum preme- 


tu, motus, commotus fyuit, tremwr, con- 
tremuit, metuit, timuit, expavit, Z#h.5. 


V9. 
PN Commotio, leſ4.28.19. 


Significat motums qui. de loco ad loeum ſub- 
inde fit : qualis eft quum pre mets diffugt- 
wits, & in alia atque alia loca concearmus. 
Significat etiam metum, = eſt quum 
animo fluttuamus, & quid facere debeamus, 


neſcumus, 


T1 Compreſſir, comprimendo, expreſlit, 706 


30.v.5. Eſa.1,v.6. Non TV compreſla 
ſunt illa, ſcilicet vulnera : non ſunt cu- 
rata, ſanata , ſolent enim Chirurgi vulnera 
hiantia comprimere, & comprimendo expri- 
mere ſaviem & pus, quo niſt remoto Unlne. 
Ya 103 CY antuy. 

Pih, Sternutavit, 2.Reg.4.35. Cum quis 
ſternutat Ki comprimit. Kimchi. Subſt an- 
tiv, MM Compreſſio, expreflio, ſignificat 


K 2 41tem 


I3T 

The word lignifieth 2 
taverner, or hoſt« (ſc 
as well as a harlot,for 
{o the was by protec fi- 
on. Thele perſons 
and trades by rcaſon 
of the commonneſſe 
of intertainement 

were infamous a- 
mongſt the Jeves, 
D. Has Contemplat. 
See Beyg and M.Per- 
kins on Heb. 11.31, 
Maldonate on Mar. 5. 
V-5- faith this word 
is uſed but Joſ.z.v.1, 
2. and Iocl z.;,vhere 
it ſfigufieth an harlor, 
and the Septuagint 
{till render 1t Topyiy, 
and Pautcals her to 
Heb.1 i, 31. and Iam. 
2-25. 

Patab.in Icr.34.17. 


Schind.in Lex.Pentag. 
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Alienun eſſe ſeualie- 
nare fignificat quocund, 
modo 1d fiat, five di/- 
ceſſione ſocij ab amico, 
«tg, divulfione partium 
continuarum, five c0m- 
{ſione ut cam pus in 
2h compre ſſione 
exprimitur. 
* Bis tantum invent - 
tur in $criptura,idg, in 
Niphbat. Et ex lingud 
Chaided eft in altum 
Attolli, & ab alio /e 
parari. Mcrceryn Pag. 


* Thi a noſtris inter - 
pretibus exponitur ut 
proprium nonen, alg, 
ita a vulp. & jun, 
nec non ab ipfis He- 


antem compreſſionem vilneris quod curatuy 
ſaniet expreſſione : & ipſum vulnus qu 
comprimitur & curatur, Jerem. 30, yer, 
I 3. 

2, Averſus, alienatus, abalienatus fuir, 
a re aliqua abhorruitz quod fit quadam 
& tris & cordis compreſſione ſeu con- 
frichone, Pſalm.78.v.30. Iob 19. ver. 13, 
MN Paſav. NM * levatus, allevarus, eleva- 
tus fuir, Ex0d.28.ver. 29. 39.21. 


Mm _— ſerpfir, cucurrit, terendo wel cal. 
0 


Canao, wt vermis ventre gradiens in terri 
aut pariete, 

CAletaphorice fluxit cum transfertur ad 
aquam, per pul verem att canales quaſi re- 
pentem aut ſerpentem * 1, Reg. I. ver. 9. 
hum repfir, veritus fuir, timuit, expavit, 
Tob 32.er.7. 


brets, ut apperet ex Mercero al Iob 32 6. Vile þ laber. 


Legitur biz. 

Second monerthwhich 
wenow call Apri/ll, 
it isnamed Ziv, of 
the brightnefle and 
beauty ot the flowers 
which chen do ſprings 


VT Secundus menſis anni, 1.Reg.6. Ver. I. & 
V.37. | 
Habet nomen a ſplendore ſeu nitore, quia 
in ſecundo menſe ſplendeſcunt & emicant on. 
ns generis ſemina atque in arboribus naſeun- 
tur folia, CAwven. in Lex. Idem fere habent 
Pagninus & Buxtorfius. . 

'T Fera. Pſal.50.11. & 80.14. juxta R. Da 
vid. R.Salomon reptile interpretatur, No- 
men Colletivum, comprehendens fer as, bins 
DN ſeſe movenites, ſeu diſcurrentes in 427% 

7 
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- px Scintilla ignis, #7quit Rab. David, ar 
Flamma ignis, E/4.50.ver.11. Prov.26.18, 

&, fant wm. 
rt Olea, oliva, pro arbore & frudtu: maſ- 
 culei gener, Gen, 8.11, Exod. 27. ver. 


17 20, 8 
Yo 72! Mundvs, purus, clarus fuit. Thren.g.wer. 
Jo 7. Job g. ver 30. & 15. Ver.15. Scpt. 
$. i Haduerdmouy, SYM, 4X p2yrole 

nIM Gemma nindifſima, Tob 28.17. Ab. 
. Ezra, lapis pretioſus nitidus : Rabbinis, Vi- 
4 trum, 4 puritate. 

127 Mundus, purus, immaculatus, irrepre- 
/ henſibilis, innocens, pius, juſtus, meritus, 


dignus fuir. P/al. 51. 6. wt N27 Mundus 
ſis, cum judicabis. LXX mxions VIOCAs: 
ex uſt $ Jriaco. Ynude Rom. 3.VET.4s NET 
& vincas cum judicaris, id eft, ut tujwſt us 
deprehenſus filentium imponas omni contraat- 
cent!, 

The Hebrew Zacah in the Syriacke 
tongue is uſed for overcomming. The 
Seventy following the Syriacke tranſlate 
it & vincas, and way overcome, and the 

Apoſtle tollowing the Seventy, likewiſc 

| Rom.3.4. Thoſe who are pure overcome 
in judgement. 

| 723 Recordatus eſt, memor fuit, meminit, 

mentionem fecit, Pſal.9.v.13. Terem. 11, 

wver.15. odoratus fuit, quando dl ſacrificys 

_— Pſal.20. 3. ſegnificat id quod 1n 

corde reſervatum, revobvere, ſicg, ea reminiſ- 

K 3 cemtia 


The Septuaviat ofren 


turne it gAﬀia. 


Eſt lucere ad modum 
vitri atque ctriffalti, 
nos ita puri mundique 
eſſe .ebemus, ut vitro, 
mundeque chriſt allo fie 
miles fomus, Novari- 
nus, 


In Kal proprie intran. 
ftive ſontficar juſtem 
efſe ved babcr!, quis 
autem qui in judicio 
juſius habetur, vincit 
adver/arium, eique os 
obturat, hinc & vin- 
cere ſfjenificatefficere ut 
alius (xleat cique os ob» 
turetur. Ludovic, de 
Dieuin Mat.11«y,19. 


— 
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* Qued in genealtgi)s 
et numerationibus cfus 
fiat mentio non jeu 
narun, Merce. 

Hence among the 
Greeckes dmixyvic 13 
called oblivio, becaule 
when men want chil- 
dren, their na've 15 
forgotten. 


Piſcat. in Levit.2.V.2, 


4finitaten babet cum 
ON Fert rantum 
ex boc legitur nomen 


participiale ſignificans * 


eum qui rem a'iquam 
ut vilen prodigit, 
Mercer, 


MA Pſal.12.9. 


vilicates, pluralis nu- 
merus valet al empha. 
fim i. bomines w1li/ſi- 
mi Pagn.Avenarius git 
feenificare ſordes, 

ni pro bominibas 
ſordidts, & locum fic 
exponit, Ubig, impij 
obambulabunt cum ex- 
alrantur ſordes inter 
filros bominum, 


centia ad pictatem & timorem Des ſcipſum ex. 
citare,Ex9d.1343. 

>] Mas, maſculus; * 4ut 4 memoria ; named 
mazis valet quam mulier, aut quia memorian 
& nomen familie conſervet. Contra famine 
dicuntur IP) 1 TW? gblitus fuir, quodin 
illis nomen familie extinguatur, aut quia non 
£que polleut memoria ac uiti. 

M1318 Aſcarah proprie ſeenificat memoriam ſeu 
recordationem, Lev:t.2 4.7. & Numb. .26, 
Suftmentum ſeu ſuffitum. per AMectonymiam 
efficient is, & per Synecdechen generis,eo quod 
ſuffirus ille. quem ex preſcripto Dei factebant 
Iſraelite in oblatione muneris, revucabat Deo 
in memoriam promiſuones ejus quas fecerat 
ſincerss ſuis, cultoribus. 

bt unde fit epulo, & proprie carninm, 
Deur.21, v.20. a glutton or 110teur, dt- 
wourer : the Hebrew Zolel hath the ſigni. 

_ fication of wilepeſſe,ler.15.19.1n Evangelio 
edyes vertitur.i.edax.Lulluth vileneſſe or vile 
lIuxuriouſneſie, riotize,Pſal.x 2.9. is derived 
(lay ſome) from Zolel, rhat is, a river, 
glutton, or luxurious perſon, Prov. * 3. 21. 
and conſequently one wile, contemptibles 
and ought worth, oppoſed unto the preci- 

< ors, ler.15.1,9. 

a7, unde fit I'M uncinus, fuſcinula, fuſcina 
extrahende ex aheno fervente carni acca- 
moga, 1.51m.2.ver.13. Oubuſdans placuit 
ad 713 referre, liters tranſpoſutis : quod ta 
Carnes furripiantur, Mercerus, | 

Mazlee 
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Mazleos Exod. 27. 3. Some take it to 
ba which ſerved Ligne compo. 
yendis to couch the wood upon the fire, 
ofiander, The molt rake it for a fleſh- 
hooke, «p4i4yps Sept. fuſcinuls Tun, an 
hooke which ſerved to pull the flefh our 
of the pot, as 1.54m.2.12. and 2.Chron,g. 
16, Toſtat. Oleaſter, 

WW? Tempeſtas, turbo Pſal.119. * 53. Pſal. 
11.9.6, ſpiritus (vel ventus) MB tre- 
morum vel combuſtionum Pagy. LXX 
procellarum. Rab. Selomoh combuſtionum. 
Rabbi Abraham & Rab. David tremorum. 
Targhum turbinum Thren.5.1c. 

IN unde ft TN Prater, niſi, excepts, 
2.Re2,24.V.14. 

2 Cogitavit, excogitavit, plerunque in 
malum, machinatus eſt, Pſal.31, v.13. & 
37-13. Den. 19.ver.18. Malum, ſive pene 
& ſic de Deo dicitur, ſive calpe & ad be- 
mines referiuy. 

Subſtant. DIY) Fem. VN MEM * Cg. 
gitatio, confiliumz plernny, in malum, co- 
gitatio prava, confilium malum, malicia, 
{celus, Prov.12.1. & C14.V.I7. war itoydv 
{cortatio, Levit, 19, V. 29. Ter.51,ver.sg9, 
Prov,24. Ver.22, Tob31.Vi11. etiam bonam 
cogitationem ſignificat. Pro.1.v.4.6 Cap.2. 
V.11. #61 redditur ſolertia. Item lob 42.v.2, 

Zimma rendred wickedneſſe Levit. 18. 
17. properly fignificth a wicked thowght 
or purpoſe Iob 17.11. but is applicd alſo 

K 4 to 


* Ter legitur. Pagn. 
tremor; Hieren. Hore 
ror; LXX, DefeQtio, 


in utraq, partem ſuni 
apparet ex Zachariz 
8.14, & 15 

Schind.in Lex. Pentag. 


* 2 capite decime pro- 
verbiorum ad 

u/4 ſemper ſumitur in 
maiam pertem. Pro. yz. 
21. 

Mer imma: diſcretion. 
1 he word _—_ | 
choughtfullnefſe, con 
gitation, or thiuki 

or good adviſement. 
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Quater legitur non in» 
venitur rife in libris 
captivitaty, at in 
Hezra, Nehemia, & 
Eſter, ſemel in Ec- 
cleſiaſte. Mercerus in 


Pagn. 


Dual pſallendo quaſi 


ceduntur fides, & con- 


ciſus quaſs ſon us effict- 
tur. Vilcat, in 2.Reg. 
T2,v.1 4+ 


Is titulo Pial.3. 


4 lacidir, fecuir, refccuit, putavit, amputa. 


to wicked ats, a14 particularly to yn. 
lawfall copulations, iris uſed L2vit,20,y 4. 
and 19.16, 


[IN Tempas certun, fatutum & conſtitutum, 


determinatum, pr efinitum, Ecclel. 3. Eſth, 
9.27.& 31. Nehem. 2.6. 


vit ſuperfiua & infrugifera ex arboribus, vj. 
tibus & ex re quacung,, Levit.25.ver-3.&4, 
AMetaphorice cecinic voce wel inſtrumeny, 
modularus eft Carmen conciſum & breve, 
amputatis omnibus ſupervacaneis, carmine 
cclebravit, decantavit, Pſal.9.ver.1 2. 

The notationof Zimr!'s name, Num, 
14- agreceth with his end; for Zimri fig- 
nifieth cutting off, as ſuperfluous boughs 
are pruned, or cut off from the vine. A 
Pſalme is called in Hebrew "VP ayj7. 
mor, which hath the fignification of pru- 
ning or cutting off ſuperfluous twigs, and 
is applied to ſongs made of ſhort ſenten- 
ces or verſes ; where many ſuperfluous 
words are cut away, 


* Keipds 7s Tours 2 Cantus, Pſalmodia, Minuritio, cantw 


tempus putations , 
LXX ex faynificatio- 
-ne prins verbi. 


4 nomnine derivatur 
verbum contrariam 
efionem fignificans. 


27. Cauda animals, & penis,0b 40. wer. 11, 


avium warie inciſus, qualis eft philomele, 
Cant. * 2.12, 


Ind.15 .ver.4. Attaphorice extremit as (u- 
Juſq, rei, Ela.7 wer. 4. 

Ab hoc fit IN Decaudavit, Caudan 
wel extremun precidit, Joſ.1o0.19. Deurt. 
25:8, 


mM 


ml. 
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M Fornicatus, ſcortatus, mcererricatus tuit, 
laſcivift corpore vel anon : cum quis» ſpre- 
to & derelicte conjuze ſcorta ſettatur atit 
idelageiſq, adheret & cultum exhibet, ler. 
2.6, Num.25.1. Hoſ.9.:. ; 

M Contemfit, abominarus cſt, rejecit, re- 
pulir, amovit, removir, clongavit, Pſal.74. 
ver.T. 

PN Subfilivit, Saltavit, erupit m4gno im- 
petw, inundavit, Dext. 33. 22. tant um, 
The Septuagint turne it there inmwddo 
extlio, 

WJ inde W2 Exciſus, extinus, conſumtus, 
awputatus fuitz 10617. 1. Dies mes \=V)1 
exciſi ſunt Pagn, breviabuntur | Heron, 
extin&ti ſunt Tarohum; ut idem wvaleat 
quod WJ, ſunt enim Oo liter s ſymabolice 
& affines q.d. tranſilierunt & conſumpti 

ut. 

Sh Indignatus , deteſtatus , abominatus , 
iratus fuir , contemfir, ſprevit. Numb, 
23, 8. 0h 

FY? Indignatus, Turbatus fuit, 

9; Turbati, vel Mceſti, Ger, 40. 6, 
The Grecke tranſlateth troubled, and ſo 
the Hebrew imporeeth an -angerly diſcon- 
rent, and frerfull rrouble of minde, Py, 
19.3. with a ſad and lowring counte- 
nance, Das.!.10. | 


WW Indignabundus, 1+ Reg. 20. 43+ & Chap. 


RF SINE 
P! Tndivmmnio, Zftus Mich.7.9. Aff YETD 
A Ul 


& 


> 


Hirc (anne, ſubfannoy 
nam furnicatores ſus» 
[annant comminatis- 
nes drvinas, Hem lan- 
mo apud Ter, 


Subfalivit , Saltavic 
inqaiz Rab, David, 
alacriter, [conis yore. 
Generaliter co utuntur 
Hebreorum Dottoves, 
etiam de avibus, Mer- 
CErus, 


Mercerus in Pag.Thef. 


dem fere cum prece- 
denti, ni(j quo | hoc mis 
bt vebcmentius vide- 
tur : quaſi dicas, Ira 
efferveſcere, ſeu exe- 
[tuare, conturbari tri. 
ſtitia aut metu, cujus 
fignum in vultu appa- 
real. MECruSe, 
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* Livel, in Annotst. Ab eftu ſuo, lon. 1. * 15. vox Hebras 
_— iram vel indignationem denotat : per Meta. 
phoram, eſtum ac aritationem flutinantu < 
turbulents mars, Sic Ovidius loquitnr, Me- 
tam.1. 
Hinc tranquifate 6 Nec maris ira manet,poſiroq;tricuſpide telo, 
que, placari & els M{Icet aquasreRor pelagi. 
ridicuntur.Gen. 8.1. . aq pc1ug 
Horatits lib. epod. 044.2. 
Nec excitatur claſſico miles truci : 
Nec horret iratum mare. 

PT Clamavit, exclamavir, acclamavir, voca- 
vit, Pſal.142.6. 1.Sam.7.8. MNiphal. 
Clamatus, conclamatus, vocatus, conyo- 
catus, colleQus,  cofigregatus fuit: woce- 
enim precous clamants © nvocatur populus, 
Iud.6. ver. 34. Hiphil P'V? Clamavir, 
vocavit, conclamavit, convocavit, congre- 
gavit, vacavit milites per claſſicum : per 
Metonymiam, predicavit, Iud. 4. wer. 
13. 

WV! Parum, modicum, paululum : eſt texppo- 
rx, quantitatis diſcrete,Ela.loyvcr.25. & 
28,VEr.10,I 3, | 

NA Pix, Exod.2.3. Eſ4.34.9. The Septuagint 
turne it there Tis, 

Pt Fudit, fandendo purgavit, attiot : item 
percolatus, excolatus, defzcatus Ffuit : au- 
rificum eſt, lob 28.v.1. 

Hixe Latini per mera. 0) S<Duit, conſenuir, ſenio confeQus fuit, 

theſn literarum acce» Gene27 I. | 

perunt verbumſeneo, ſb Nom, 17) Sencex, Gen, 24. 2. Refertur 

neſco, item [enex. { \ . | 
autem cum ad aratem tim ad ſapientian & 


dig- 


£4 


WP 
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dienitatem : quia ſapientia niplurimum in 
ſembus reperitur, & ſeniores 0b ſapientiam 
in conſilia & gubernationem adhibentur. 
2, Reg. 10. ver. I. Sic Gracis yiewrs, & 
Romants Senatores. 

171 Barba quam ſenior et4s producit ; per Sy- 
necdochen, mentum cum barba, Levir.13, 
29.30. 1.54M.17.35. 

71 Levavir, clevavir, erexit, exaltavit, Pſad. 
1460.8. 145-14» tantum, 

Il Inde Pual IT comraQtus, coarRatus 
fuit, ſemel duntaxat invenitur, Job 6.17. 
It isrendred in our laſt Tranſlation, zo waxe 
WArme, 

M7 Spaiſit, diſperſit, didipavit, ſparſim ab- 
jecit aus projecit, ventilavit frumentum, 
evanuit. Jer.q .,ver.1l. & $I.V.% 2 per 
Antip/ raſin Piel T3 auxit, circumdedir, 
complicavit. Pſal.1;9 v3» 

Nom. V peripheria, cixcumferentia, co- 
rona, Ex0d.25.24 4 Cingwmado, 

TV Humor deſtillans, deftillatio, pluvia. 
Pſal.72.ver.6. tantum. Zarziph uſed on- 
ly in that place Hath the fignification of 
diſperſing mufiure or water, as by ſhowers. 
Irrigatio juxta CAben Ezram: Stillatio 
Juxta R, Saleomonem: aly Irrorationem, 
Hieron. wertit ut ſtille irrorantes ter- 
ram. 

VI Exponunt Accindtus, Canis Leporarius, 
fic appellatus quod in Iumbis fit tenuis, ac- 
fs lumbes haberet accinites : a 


od 


Diffluzre, Diffundi, 

Buxtorf. 

Alij pro aduri exp0- 
nunt, inquit Mercerus. 


Hinc [ero,diſſers, ex- 


ero. 
Non mod; diſptrfionens 
fignificat, que fit per 
modum wventilationis, 
ſed etiam que fit per 
modum altifons & 
contritionis,ut Zach.n, 
19. Ludoyic. de Dieu 
1n'Mat.22.v. 44 

See Iob 38,5. 


TID VIA 

Accintus Jumbis, /c. 
equus, tum qudd lumbis 
dccingt ſoleat, tum 
quod animoſitas ineo 
tata cernatur ut prelio 


gaudeat, & exultet, 


Chaldaicz Buxtort @ Carty. 
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Alij inte[igunt canen 
leporartum. Sed iſtt 
non videtur convene 
ince/Fus maznificus, de 
que bic jermo eſs equo 
autem ille probe qua- 
drat, nempe equo genc- 
roſo. Pilcat.in loc. 


Deut.33.2. r0/e up, 35 
the Sunne ariſech, for 
of that riſing the He» 
brew word 1s propcr- 
ly uſed, 


Chalaxict eft accingere, Prov. 3o. 31, Pag. 
nin, Avenar. 

E quus edottus militiam, flernax, pug. 
max & generoſus, de quo Iobi 39. 22. & fe. 
quentibus. Hanc awutem interpretationem, 
etymo vocu & argumento addutti,alis Pra 
tnlimus. lun, in locum. ; 

Ourlaſt Tranſlation hath in the Text, , 
grayhound, and inthe Marg. or horſe. Heb, 
girt in the loynes; the French Bible hath 
in the Text Le cheval qui 4 les flancs bien 
trouſſes, in the Marg. ou Le levrier, 

NN Ortus,exortus fuit,diffudit ſeſe,lucem Par- 
fit. Proprie de Sole 2,Sam.23.4, 2 er 
Metaphoram,&r de alijs rebus dicitur, ap- 
parere; wnae Zara quod in party prior ex, 
ortus eſſet, ſeſeg, oſtendiſſert many exſerti, 
Gen.38.v. ante penult, Piſcat. in 1 Matth, 
ver. 3. 

MIR Indigena, quaſi ibi ubi vivit, oriundy, 
Buxtort. 

Levir. 16. 29. Ezracb ſignifieth an in- 
borne, becauſe they had their beginning 
there, it is called of the Septuagint «v7y3u, 
borne in the land, 

CON Inundavit, cam impetu flutuavit, ab- 
ripuit. Pſal. 90. v,5. PARRY abripuiſti 
eos (ſc. annos hominum; ſicut flumenci. 
to rmundans) ſornus crunts Sicut aqua in. 
undans omnia abripit: aut aque inſtar feci- 
31 eos dilabi. Schind. tin Lex, 

QT. Inundatio, Hab. 3. 10. Proprit ſubita, 

repeniing 
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_— IS De Io Ae ey 


CRITICA SACRA. 141 


repentina fluxio & cum Impetu, rapidus Im- 
ber, '» V1 Semenſonar, 
p33 Seminavir, ſemen ſparfit aut projecit Yoo, yeflires in ge- 
; nere,t Sam. 1.V.1 1.Þe- 
ad ſpeciew conſervandam, Eſa. 17. Ver. yori ils ed 
I Os eccomodatur ad filios 


Nom. VV Semen, herbarum & animan- 19que fignificandum, 
quemadmodum cernt- 
uM ; nucleus, granum., Genel.lles tur. Gen. 21. 13. & 

7"1 Sparſit, aſperſit, cum aſperſione fudit, dif- 4311. 

. W., : Hirc (pargo & goxs 
fudit, projecit, Exod. 24. 6. Levit.1. 15. wits, diſpergo. f- 
Zarak Ggnificth a pouring on with ſprink- 
ling, the Grecketranſlateth it there poure 
on, Proprie dicitur de rebus liquidis ut de 
ſanguine, aqua. Abuſive etiam uſurpatur 
de aridis, ſed hoc rariſiime fit, Avenar. 

"M2 Crater, quia ex eo CA fperſiones fiebant, 
Num.7.13. quaſi CA ſperſorium, vel Tnfu- 
ſorrum dicas. 

Exod.:7.3. Miſrckoth, pelves ſparſorie, 
ſprinkling baſons which held the bloud, 
Vatab, Inunius reades it crateras, bowles, 
goblets. 

Ml Cum ſex punts eft menſura Palm, aut 
Dimidy cubiti., Menſura que digits ex- 
panſis notatur, ab extremo pollics uſy, ad 
minimi extremum. Latins Dodrantem ap- 
pellant, Gract amimvayiv, 


—_— 


Spithama. 


SE — — 
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M 


NI Inde Niphal NI Obſconditus fuit, ſeſc 


abdidit, 1.Sa99.10.V.22. Gen.3.V.10, 
231 
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Schindler expounds it IN] Dilexit Buxtorf, Pagn. 


&þ/condidit,and makes 
the other ſignification 


oper to the word as 
Led by the Chaldces, 


Ezck.18.y.15, 

27 87 797 
Pigns non pignora- 
vit, vel Pignorando 
non Pignorayit ; the 
repetition of the 
ſame word ſignifieth 
to take away the 
pledge and to keepe 
it, [Feemss. 
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Deut.33. 3. It 
fignificth a loving, embracing, or hiding, 
as inthe boſome ; and ſo implicth /ove and 
protection, 4 

M1 1dem quod NI? abſconditus,abdirus fuir, 
latuir, F/a.26.ver.20, 

£27 Baculo yel virga excuſſit frumenta aut 
legumina cx folliculis, aut olivas alioſye 
frucus ex arboribus, Rh 2. v.17, Iud.s, 
Il. 

23N Ligavit, colligavit, alligavir, conſtrinxit, 
pigneravit, pignus vel pignort accepit. Exod. 
22.VEI.25. Transfertur in ſecundi conjuga- 
tione vel ad parturientium adlores, ut Cant, 
8.VEI.5. vel ad concupiſcends libidinem,Plal, 
7.15.verbum Hebr eum ſiznificat magna no. 
cendi cupiditate ardere, ſicut mulieres ardent 
deſiderio concipiendi featum, Moller. in loc, 
3 per astiphraſin, ſolutus, diflolutus, diſſi- 
patus, diſperditus, ruptus, corruptus, diru. 
rus, deſtrutus, everſus fuit. Nehews,r, v.7, 

Significat obſlrittum eſſe alicui ere aliens 
tanquam funibus ligatum: In ſecundi con- 
Jugatione ſignificat conftringere vehementer : 
ſieut creditores urgent & conſtringunt ſues 
aebitores, Deinde accomodatur ad doloxes 
venementes, qui quaſi vinculis conſlringunt 
cor & coarttant, ut laxare ventriculos & 
eff undere ſpiritus wvitales now poſſint, Inde 
ft nomen "NN quod ſignificat dolores inten- 
fi firmes quales ſunt parturientiam ; quand 
ſeribitur cum duobus ſegollim Serif 

W,em 
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funem ſeu funiculum Moller. in Pſal.116. 

vere}. ha 

Pſa.110.3. '?27 is diverfly tranſlated, 
the Geneyah Bible renders it ſnares, Ie- 
rome chords, K. Tranfſlat. Trem. and In, and 
Septuagint ſorrowes, The reaſon of this 
difference is, becauſe the word is Metapho- 
ricall. Ir is taken from cruell Creditors 
who will be ſureto rice their Debrors faſt, 
as with chords, ſo as they ſhall not cafily 
get looſe and free againe. The pledge 
which the Debter leaverth with his Cre- 
diror as a pawne, hath this name in He- 
brew. Prov.20.16, Ezek.1$8.12, So alſo 
achord * wherewith things are faſt tied; 
and the maſff * of a ſhip faſt fixed and 
tied on every ſide with*cords ; and*bands 
or troopes of men combined together, 
as oniies Mart. 27. 27. and the * paineof 
a woman in travell, whichis very great; 
and deſtrution with paine and anguiſh. 

I? Funis 4 ſtringends ſeu ligands, Interdum 
Metonymicss capitur pro parte ſeu traits 
terre funiculis menſurato Deur. 3.V.4. 2.Sam. 
8.vcr.2, ſignificat etiam coetumgcohortem, 
catervam, turbam ; inffar funis coaduna, 
tam multitudinem , ſicut onigy Grack, 
I. Sam. 10. ver. 5, Pſal.119. * 6x, fic 
Mar.27.27. coegerunt ſuper eum totam 
e76eay Cohortem. 

'I7] Pignus Ezeck. 18.12. 33-15. becauſc 


it bindethas ſt ly as chords do. 
ad FmIxaIn 


_— or. 
.- * & 


inde fortafſe dufti fr 
militudine quod ſe ve” 
luti junibus conſtring* 
ac torquert ſentiant* 
Vide Camer. Preleft- 
ad Mt.10, y. 18,19, 
& Bezim 1a Act. 2.v. 
24» 


* Pſal.140.5. 
* [rOV.2 3.34» 


* Pſal.r19.61.1,Sam, 
19.54% 10. 
* Iſla,13.8. 

26.17, 

66.7, 
Mic,2.10, 


* Fortaſſis ex £0 quid 
in catervd ali poſt 
elios ordine longe in- 
cedunt,C funis figura 
repreſentant, Pilcat. in 
loc. 


Tyan 
Plaga, vibex, tumor 
livens,Gen, 4.23. Pſal, 
33,6, (uch a /ore, 
marke ,wound or ſtripc, 
wheteia the bloud 
and humours are g?- 
thered, and doe zp- 
peare after beating, 
named in englith 


wdle, 


Schind,in Lex. Pentag. 
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Man Roſa, Lilium Cane.2.1. Iſa.35.1. 
PN Amplexus, Amplexatus fuit, Eccleſ, 


4. 5 


"I? Sociatus, conſociatus, junfus, conjun- 


Aus, copularus, compoſitus fuit, convenir, 
Gen.14. Exod. 6. 

Whence Chebron, becauſe there the bo. 
dies of thoſe married covples, «Abraham 
with Sara, Iſaac with Rebecca, Tacob with 
Leaareburied, Origen, 


NN Incantator, vcl qui conſortium habet cum 


demonibus, conjurator, qui imcantationibu 
multa animalia in unim locum conſociat vel 
congreeat ,vel me ledant, aſſociat Deur.18, 
ver. 11. Chober a Charmer, Plal. 59.6. 
The Hebrew word fignificth conjoyning, 
or coxſociating, either becauſe by ſorcery 
they aſſociate ſerpents, making them tame 
and familiar, that they hurt nor; or be. 
cauſe ſuch perſons uſe to bind and tic 
bands about the body to heale or hurtby 
lorcery, or becauſe by their conjuring art 
they have ſociety and fellowſhip withthe 
Devils. 


P27 Ligavit, alligavit, obligavir, colligavir, 


circumligavit, ſuperalligavit, ſuperimpo- 
ſuie, conſtrinxit, cocrcuir, claufit, incluſir, 
conclufit, excluſit, obſedit, compegir, tc- 
nuit, detinuit, retinuit, ſuſtinuit, /ſurpe- 
tur autems devaris rebus: 1 de orna- 
mentis, que capiti imponuntur & alligantar, 
Exod.29.vcr.g, Jonx 2. ver.6., 2 4t 


faſeis 


"= 
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faſcijs & remedijs ſeu emplaſiris, quibus 
vulners ligantur,  curantur & ſanantur, 
Ezech.34-ver.16. Eſa.61. ver.1. Plal.147. 
ver.3, 3 de hominibus, qui obligan- 
tur wel ad obedientiam, wel ad panam, & 


Dominari etiam foni- 


ficat, quod qui do 


rur, 'uls liget precep- 
tis legibuſg, tran/greſ- 


ſores. Pagn. 


coercentur, Job 34. ver. 17. Efi. 3. ver.7. 


4. de jumentis, que clitells ligantur ant 
ſternuntur © cujuſmoli ſunt aſini, Gen.22. 
Ver.3. 1.Reg. 13. VEr.I 3. 5 de cap- 
tivis, qui in carcere ligamtuy, coercentur au! 
concluduntur, 


P2277 Sartagines vel Cacabi, 1.Par.g.,31. 
217 Motns, commotus, circumgyratus, Cir. 


cum3gitatus, circumactus fuit ; ſalravit,ſub. 
filije, rripudiavit pre gaudio ſemel, Pſal. 
107, Ver. 23, 2 Per cMetonymiam 
feſtivavit, feitum dicm egit, feſtum celebra- 
wit ; quia feſtis diebus Letitiam ſuam chorers 
& ſaltationibs declarabant, & adhuc de- 
clarant Tudei, Exod. 12.14. Vox He- 
brea ſienificat tripudiare, vel potius feſtum 
azitare, Eſt igitur hic duplex tropus : Sy. 
necdoche integri Feſtum agitare pro tripudiare: 
& Metaphora KATA PHSIKN tripudtare pro tith- 
bare. Pilcat, 

Now. 3) Feſtum, dies fetus & * cele- 
bris ſolemnitas : & in genere, dies Iztus, 


quo edunt , bibunt ,&F ſaltant homines, Pſal. 


Chagag (:gnifieth to 
turne round, and con- 
ſequently it ſignifierh 
ſometime to dance,as 
x,Sam. 30, 16, and 
ſometime alſo to ſtag- 
cer like a drunken 
man. 


* Pal. 107.27 

It is applied alſo to 
keeping a feaſt reli- 
giouſfſy, which was 
with eating, drin- 
king, dancing, and 
mirth.Iudg.21 19,21. 
Deur.16.15, Chag is 
often uſed for a feſti. 
vall day as Plal.81 4. 


and other places, but ſometime is figuratively uſcd for the ſacrifices offercd at thoſe 
feaſts, as Exod. 23.18, Iſa. 29.1. Chag 6gnificth a feſtiva]l, becauſe then they dan- 
ced and turned round, or becaule upon the reyolution of the year it returnes, and 
moyes a$ it were citcularly, 


118. 
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118, ver.27.Syntcdechice,hoſtia,ut gn at 
fimile pecus, cnjuſmod; dre feſto plerang, of. 
ferebatur,Exod.23.ver.18, Hinc Higgzy; 
Propheta forſan ita dilt:us quaſi feſtivus, 

27 | gw 2.Pay. 1.13. Cicada, Levit, 

11.22. The Sept.agint alwaies turne it 
&xeis, 
MN Inde MIN Fiſſura 0bad. ver, 3. Can, 

Ta. in Scopulis, I 4s Terem 49. IJ. Kimchi in CA bai 

Circuitus exporit. Et funt qui exponant 
foramina que circularem habent rotundin. 
- term, Mercer. | 

* Qyed fieri ſoler ad 13] Pracinxit, accinxit, * conſtrinxir, clay. 

aliquid oper fuſcip!= 6: cohibuir, ligavir, vintum tenui: x. Re 

endum ut quis fit ex- , D 's, 

peditior. 20,V.I1, Ex04.49.9.9. 

MNN CinRoria, Subligacula, Gey, z. 1, 
aprons, named in Hebrew of girding about 


the loynes. 
The Hebrew Chidab TI) Acuit, EONIES fuir, Habac.l.8, 
riddle Ezek, 17, 2, Vnde TI Enigma Pn acumen, ef 
Iudg.14.13,18. hath rims acute dictum, quod acumen ngenij re. 


the name of ſharp- RG : - | 
neſſe proceeding from =quirit, ut intelligatur & exponatur, Piſcat in 


a ſharpe wit, and nce- Plal. 78.2. ex Mercero, 


e Fo Ge tink Schindler, Bux! orf. and Pagn. derive it 

13.8, 1.King.19.z., of Chud enigmatice loqui, which word 

Prov 1.6, Ainſwv followeth, therefore though it may have 
affinity with Chadad, yer it comes rather 
of this. 


T1) Gaviſus,exhilaratus, lxtatus fuit, Exod, 

, 18.ver.g, 10b3.v.5, 

2M? Cefſlavit, defijr, deſtitit,defecir, abſtinuit, 
Gen.18.11. & 41.49. 


mM 
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1 Mundus, Tempus, Hoc nomen non tam E# dem quod 


of. humane vite terminum, quam tanm vite NN ſeculum, 
he curriculum & T emp 165 humane wit 4 prefi- orbis, literis tranſpe- 
. #2 F| , 9%, pts. 
nitum, qued cito ceſſat & deficit : ut 723 
= non limitem tanium, ſed & totam regionens 
ie quouſq, protenditur. Poſs Seculunm Latin? 
dicere, Mcrcer.mn Pag. 
y PTV Aut cum quingue punds "nn 57 genus $pins, 
: Spine, ſecundum Rab.David acerrime vide- | | 
at hee, Prov.15.19. Mic.7. ver.4. Durden The Septuagint ren- 


th . . der it axaySw Spina 
d. conjtctant Metatheſi literarum diitam a PM, irov.15.1g. _ oJs 


quod Carni infigatur, & adhereat ari72, Tina, Mich. 7.4, 
: Merccrus in Pagy. 
| Ti Cum ſex puniZis, eſt Cubiculum, Ady- Sunt qui boc nemine 


tum, locus LAbſconditus aut ſecretus, Pe. purent exprimi Gre- 
cum T&utioy Mat,2 4. 


netrale, a. & LuCG12, 
Pazrinus in his 'Treaſury ſheweth, thar 


this Hebrew word Chedey, is uſed in fa- 
cred Scriptures, fo enife the inmoſt and 
moſt retired part of any place, ſo 1#dg.15. 
I, and 16.9. and Cart. 3.4. io fenifie the 
inward part of the bed-chamber ; to fie. 
aifie the inward places of the Souch, nor 
to be ſcene nor knowne by is, fo Tb g. 
9, and 37.9, yea more, ro fenifie the 
inmoſt of mans ſoule, the ſecreteſt part of 
mans ſpirit; ſo Prov.24-4+ 10 ſignifte the 
inmoſt ſecrets of the belly, ſo Prov. x8. 
8. the inmolt parts of death, ſo Prov.7. 


37» 
UN) Inde Piel UN Innovavit, Renovavit, 
Inftauravir, Reſtauravit.Jeſs.61.4. Pſ.103.5. 

L 2 eh 
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Hoek Ace __ UN Novilunium, . primus dies menſis, qua 
eio tanc - : 
quaſi renoverur & wa quaſs innovatur :. poitea per Synecdochen, 
novun lamen bauriat © mens totus. 
# ſole, fcut eandem 53" x7 Debitor Ezek.19.7. tantim.* The 
0b cauſam dies ille a | k ; 4" . 
Grects dicitur yioun- Septugint trne it there fey, 
via, Moller, NT .Circulum fecit,gyravit, circuivir, circing | 
circumſicripſic, ob 26,ver.io, The Septui- 
gine there turne it yuuri» 5ud, 
MW Acute dixit, obſcure locutus fuir, ita, a 
aliud jnam verba ſonant intelligatur, XNI2e 
; ma_p:opoſuir. I#d.14.1216, 
Cballei ufitatum ver» 77) Parcfecir, oftendit, indicavit, nunciavit, 
_ demonſtravit, exhibuir, effecit, preſtitir, 
—_ Tob 32.v.10, Pſal.19.ver.;. 
mM m-. Termious, Portus, Pſal t07, 
o, tantum. 
\N Spina Job 31. 40. Prov.20.9, eu 
phorice Hamus, uncus piſcatorius, 18540, 
21s ]; 
07 Pilum «nde veſts conſuitur ; proprie du. 
* Deut.2, 25. bein. plicatwh ac tortum; funiculus, capill:. 
anguiſh, Chalu, that mentum, Joſ.2.18, Gen. 14.23. Eccleſ.q. 


is, (hall haye paines 
as a woman in tta- L 3s: :, ; | 
0/04 ng uſed ©. 771, * Partvrivit,'Doluic, Timyir, Contre- 
w the terrors © Argh "4 þ / x 
the conſcience uf the mulks.. Idem quod mM ſperavir, e Xpect2- 
wicked, ſob 15. 30. . vit, manſit, remanſir, permanlir,' Threp,z, 
=_ ak uſu illy 6. pro parturire accipitur ut videre c/t, E/a, 
meaneth ſuch paines _ 2 3»VCr,4, Ela.26. VEL.I8., Eſa, 66. Vv6r8. 


2$ 4 woman feeleth in Tex, VET-7 9s, ? }: 

= -1P i—77 Hiphil YT parturire aut parere coegir, 

39.9. Ic isuſed Pol, ad partum impulit vel adegir 1. abſolute par- 

$1.7-& 55-9, & "1+ _- turivitz #72 dolore peperit; Plal.29. vers. 
1 70x 


—_— 
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yox Domm " patere cogit. cervas: ' 
cervarum parts eft diffitit# -0b" matricas 
anguſtiam & robur ſet duviciens':- voce av. * 
tem tonitru terrentur,  & matrix "ipſarum 
aperitur, lob 39. ver.1. Schind, iz Lex. 


Pentag. 


an Arena, ſic ditta, quod dolorem "& mo- 


leftiam ambulantibus aff erat, Jercm. 33. 
22, 


' ON Pepercit, ab ultione abſtinuit,veniam de- $ignificat parcere con- 


it, indulfit, jgnovit, propitius, 'miſcrtus *#vendo,-vel milereri 
wh So, a moe, t "_ connivends . Moller. 
fuir. Eſa.t 3-vCr.12, 1.S4.24.17; i blaly2.v3. 

PN Foris, extra,cxtrinſecus, preter,exceptoz ® Hd 
Platea, vicus, fic 4ifta, quod fint locus ex- H—_ - frope [ed 
tericy'reſpeiu £d'um. lob 18.17. Eccleſ, aliter protoris,Foras, 
2425, ; quod /enſus [atis often- 

det, & quia plate lo- 

PETS . cus eſt exterior, 1, ex- 

tra edificia, pro ed (umitur, & in univeiſum pro loco exteriori qui eſt extra dom 

vel civitarem, vitzyicus; Mercerus in Pagn. — 


WM Albuit, canduit, palluit: per Metonymiam 


crubuit, meruir, Eſa.29.v.22. 

M Albus, Candiqus ; E#. 1. 6. & 8. 15. <7” Senficthwhite 
Nobles uſed to apparell themſelves in Gen 40.16. A 
white in thoſe times"and places as 7ofeph +2: 
and Mordecay, thence they were both in © 
the * Chaldee and Hebrew words called ens ob Fo 
COHN and PHN candid: ſeu candidati. iuffres: LY - 
The Hebrew word uſcd Nehem.q .ver.1 4. 77%" candidas veſts, 
19. and Fccleſ,10.17; is commonly tran- —_— — 

flatcd by the LXX «7.04 and apyorres, luſtres & clari e/ent, 

which fignifie Nobles, by Jerome, the ©'<itinEcclel.ro, 


Vulg.Beds,P agnine:O - A aan chindler. pac Sn 
3 29. 


Primates obſcuri, Pro.23.,29. 


CRITICA SACRA, | — 


—_ =_ _ I as ans Hs Et. ——— — 


Primates by Buxtorf, and Treme!, Cli. 
riſimi: terks. Hcrocs:: French, les gy. 
vernneurs: , Engliſh Treuſlation, Gener,, 
Rulers ; aft, Nobles. 
P11 Feltinavic, properavir, alacer, promprus, 
- fedulus, folicirus fuir. 7eſa.8 x, 
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Sic R. David in Zach 
10.1. qui etian adlit 
Rabhinos interpretari 


{MW i.c, nubem, 


De viſfionibas propb- 


patur, & ſepiur al 
animum refertur. Dan. 
-4-V 1%.C.7.v.2, 

* Tam oculis quan ant- 
mo vilere foznificat 12- 
men. poti/knym veſ-r- 
tur ad eas viſtones que 
divinitus, modo Pro. 
phetis ipfis, modd ijs 
qui alias Prophete 
89% |. 2g, Ape 
Mo 


Fall. Mice. Sac. L.1. 
£46, 


erus in Zeſ.1.1, 


M7 tade V1? Fulgar, qu9d wid:tur 4an'equam 
{0nitru aud; atiy ;, ut conveniat cum TW yi. 
dit: nube3 coraſcans, coruſcatio, 70h 28, 


ver.t6. Zach.10.ver.l. 
on the placc., 


Sze Mr, Pembl 


ticia menti obtaris ufur- WT) * VYidir, pravidit, providit, contemplz. 


tus eſt oculo && mente, Plal. 58. ver, 11, 
Ex0d.18.21. VV) Techezeh, provide or 
looke out, a word implying all exaRaeſſc 
and curiofiry incident to elefions, as in- 
ſpeRion,circumſpeRion, inquilition, ſuſpi 
cion, information, deliberation, comming 
of ChaFah to ſee or contemplate,” whence 
the Prophets were ChsJim Scers, 1.5m, 
9.9. Jefa. 47,13. 222122 II J 
reddunt inſpetores vel contemplatores 
ftellarnm, aut qui ſtellas contemplanur, 
Ideoque recte etiam Anelicana verſo Starre- 
gazers habet, & woſtrum gaze ab Hebraa 
"M1 plane oritur, ſed verbums Hebreum non 
ſolum denotat contemplationem in genere, ſed 
ſpeciatim etiam futurorum contemplationem 
& praſenſionem, unde & Propheta ſepens- 
mero Chozch nominatur in Scyiptwis, 
nes Aneglice ſs appellare welimus, comme- 


. diffime Starre-prophets dixerimus, 


FN 


WM * nde ft V3 porcus,. verres, ſus; 


"= 
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21 Robuſtus, fortis fuir, pr#valuit.” Hiphil ws bis vales, ſor. 


PY! prehendir, apprchendir, tenUuit, CON- DUnccer firmam 16- 
tinuit, 1. S42%.17. ver. 35. Eſaiq 5, ver. 1, entiorem cum compre» 
Prov.4:13. Tt is tranilated” /ay hold, but pr bn coy 
t1ur, Met- 
fignificth to lay hold with firergth, as ar. eb ni 
men that are 1n peril] of crowning, they _ _, * 
will lay hold fo f:ſt upon a thing, thar 7s Hergd 
their hands may be ſoorer broken then 
looſed, 2 King. 4. 8. the widdow' con- 
ftrzined him, vim attulit. IND 
LXX wertunt inwedd, & uTspyerr, UNdE Joſ.17.18, 
& Deus IT xparrts aicitur, id eff, ita pow Dan.3.22, | 
tens ut ſemper prevaleat, ejuſy, MMT ofs Peterrg: 
Man 1s , 001914 VINCEONS, 


i 


Pſa. 80,14. fic ditta quod lota ad wo- *Verbam redire Chas 
lutabrum cani redeat, & in eo volyatur.” 


2.Pct.2.22. 


” 


M Uncus,Ex04.35.22.. Son 
XI" Erravit quocung, modo, deviayit,deflexit, 


4 vii vel ſcopo aberravit. Iudicuns 20.40.16, £4 ftiſſimum peccats 
P > - delianis* | gnificat, que vel 
2 fer Metaphoram PpeCCcavit, dElIquit, 4 trrore, vel per 


Lege divina aberravit. Per. CA ntiphraſin, reniam, vel er infir- 


_ | - oe 3". 1 mitetem carnii com- 
Piet NI) peccatum abſtulit, removit, 4 ee, ee, 


ko 


peccato abſolwvit, exrorem compenſavit, Expia- cata omiſcienis, Moller. 


vit; Levit,14.ver.$2. per nevugituy .redd;- in Plal.106.y.6, 


S's 


twrin Joanne Evangeliſta, Þ 
It” fignificth to purifie from, pune, to 
make ſinneleſſe; It is properly applicd to 
the purifying of men from finne, Namb. 
8.21, and 19.12. Pſ4,51.9.but Exod.29. 
36. and EFek.43.26. to the purifying of 
L 4 the 


- 14 


"en" 


s 


<q 


x, +4, * = i ho ” te) E 
? pl %. * Hae \f +4 TR iT 
IS 25 So ate 53> bo a os 


ks 
5 ”% - 
a>, 


alle. 


* "55 
CT. -+ 
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RY 


$ 7 © Bi 5 re Fecitz 

C. Rib peccandun 

. Tad.10,36,,. 
B(a,2g.v11. 


$ 


> A Ph wart, 
Voce 


AV 14 238 
OTH 190 99254 
0.32% UE - Bt: 

I \covjugatione 'Xal 

eftRaprre,ideft vi ali- 

quid tofleve & feſt i- 

nerterginguit. R. Da- 

© vid. The Septuaginr 

'" tuxae 1t by &@ 
in both thoſe places, 


ES Bi tantint in Scriptu- 
$0 r4 occurrit, 


"5 A altar 
TD Lge ORE ve and 
4 5 o.(Q #1 5 "S:; 


AM Sat 464040? 


oules, 1/21. 14. 49, 
| them, umb.;1, 
| 26, aid 0l , QpUWe_ Or. Qancuary, 

'* Exek45..18, | * It fignificth (ſaith -one) 

© Prov. 14. 21. to becharged with. ſinne and 

We, for it, as its taken. 1.Reg.r.27, 
NY Cxcidit,incidir,ſuccidic,excidit, diſcidir, 
 ſecuit /:gpa aut lapides, diſlecuit. Devt.zg, 
' I. 2-Pardl.2.10. Schind. 

' * De liens proprie dicitnr, ut I Je 1s 

\ pidibus,' Mercer. in Pag. Buxtoif in 

4.:__ aa | 

221 Iram-cohibuir, longanimus, tardus ad 

iram fuir,nares obturavit, ne 1#4e fumus ex. 
ret weve alicui iraſceretw.leſa 4.3.9.tantim. 

b Sin Difteram tibi ſcil. farorem 
" meurm, wi Kimchi & cAb. Ezra expli. 
'"cawt; Rabbi Sol. Jarchi, nares meas 
obſtruam vel obturabo + tibi , xe ſcil, 
eprediatur funmns. ire mes ; Deducit & 
—2\' quod Rabbins eft naſus, nares,ira, 

' ut N Hebraict. Quidem obſignabo, id 
»  concludam neg, exſeram iram mean 


SYS) 404 8% v4 4 IK SG 
$i &r lawdem meam, quaſi jdem ſit quod 
bn | | 


JN" Cito, celericer accepic , rapuit, di- 
Tipuir, abripuit, eripuit,. preripuit,  ante- 
, Vertit, anteventt, prxoccupavit, Jud 2 1.v. 
" "SLID. | | 
72?" 'Virga, . baculus. Tef, 11. 3, Prov.14+3. 
' The brivglar render It fefSv5, Bſa, 11, 
* 4 be ; axTwis * 3.0 "2, | - . 
Mary # ihr; VL 4 FY 
e-13 >” 


8 7 
79 l > 
a 


- 
us 
3 
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— ; a COR ore ro — —  ———_ __ 
MM Vixit,. revixit, ſanus, - ſanatus, falvus, V1de Eva mater omnt- 
77> olumis fuir, valuit, convaluir, nutrirus, $3 nn 
 reerearus fuir, Dewt.3c. 16, 'Exeh.18.58, .CT yity' plg. 
fer Metaphoram, cum transfertny ad edifi- rate e, * comprebendit 
"ia, refecit, initauravit deſtriQts, dirura, Pra wie commeit. 
ta'es Oen.2 7, 

,Paral.11.v.%. Nehem. 4.v.7. | - 
P TY . F < . , # Plal. Te G6. Ul 
7 Vita, vivens, Animal, Beſtia, Fera 2 ,y ufe, in Hebrew, 
Iiem per Mcetaphoram ; CQiuvs, CONBICgAMIO, lives; (o uſually cal- 
"conventus, EXcrcitus, lima, agmeti, quod ed for the many fa- 
> cul:ics and operati- 
modo ferarum congregatur, 2.5am. 23s. VET, ons that ere 1n L fe; 
11. © Quando T2 additur; hoc domeſti- the on nrorey & 
cum, ilind 7 ferum animal, ſev feram EA TTOL GAS 


aut beſtiam derotat. Gen. 5. 

This word Chajah fignifying life is uſed 
for all hwing creatures, commonly beaſts, 
and among them wilde beaffs, in which 
moſt life appeareth. Ger, 1. 24,25.:alſo 
for fſhes, Plal.1c4-25. Applicd ro men, . 
it meaneth a company or ſociety, either 
oo0d, as Pſal. 68. i1. or evill, as after 
therein wer 31. Ir is uſed for an hoſt of 
men, as 2.54m,: 3.17. : 

N * Exercitus, populus, fortitudo,. divi- ——— — 
tiz. Antemurale. 1. mwrms exterior urbis. nij card pt, 0 
This word Chajl is uſed both for wa. indu/riam, _ 
lour, attivity and courage of body” and Seas ditigention 
minde; alſo for an army of men, Pſal.z3, ſenificat: & ures jer? 
16. and 136,15. 1-54m.10. 26, and alſo Jnr cnn. Jar 
k nem, juſtitiam, 
for wealth gotten by. induſtry, whereby prudentian,” Geniap, 
men are able to doe much, Pſal.49.797 1. % Ruth 3 v ny 
and 62.11. Pſal.73.12. Ruth.2.1,' Dent. Mepue's 1d -ontetge 
$.1718.. 2. KiB2. 5.1. Prov. 1015+ Fs 
poten- 
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potentiam 4c opes ſignificat, ut & Latin? 


Copie. 
* Schindler expounds ['T) Had * lob 41. Jo tavtume Aly Robur 
it ſopplicatio. 3PM. 4 gratiam diſpoſitionis <jus 


Pagn. Hier. & ad deprecandum compoſt- 
tis. Rab. Tenah, robur diſpoſitionis cjus. 
Rabbi Levi, gratiam, id efl, pulchrituds. 
nem & formam diſpoſitionis ejus in membris 
ſuis : wel, gratiam diſpoſitions ejits ad bel. 
lum, ſecundum R, David. 

Porter, morus, inguit V7 Paries luteus, EJek.13.10. fantum, Sed 

R.David, @ Hizron. bac diftione utuntur Hebr aorum dottores fre. 

 quenier, 

* PN! Sinus, Greminm. 1.Reg. 22. 35. Inter. 
dam ſcribitny abſyj, 1rd: & oft Sinus, Et 
quia Sin eff coryoris medinm, ſiznificat & 
m: dium, 

7) Palatum. 74b 12.11. Cant.$.16, 
MN Hamus 1eſ.19.3. Tb 40.20, 
Aly ad ſequentem radicem reducunt 
wrumque : Palatum quod cibo inhiet, fic 

Mercerus in Pags. Hamum, quod in cum piſces inhient, wel po- 

tins quod piſces expettet, 

M97 Hiavir, inhiavir, ore aperto intuitus fuit, 
concupivit, expeRtavit, ſperavit, Eſa.z0. 
18, 

Eff expeRare, elongare, prolongare, 

Mercerus, quia qui expectat, temp producit. 

Notat vers fide pa- Proprie figmificat anhelare, ſeu per fances 


tientis expettatione t 1 
—_ Expeiatone Patentes attrahere, & emittere anhelitum, 


ifaw, ut teneatur, Inde Metonymirs ; accipitur pro inhiare aVi- 
2 Reg.7.9.& 9:3. de dlicw rei, ſicut fanvelicus inhiat cibo, aut 


vehe- 


N 


— > — 
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vehenenter aſpirare ad aliquid, Nam que 19> 3-21 1.8.17, & 
cupimus » £4 aſpiramus. Eltam Latint "tg nur 
vole inhiandi #tuntar dum aviditatem in 1:.Zepb.ze8, Hab 2. 
expttendo notare volunt, ut cum Plante ait * 

in Sticho, Nam illis homo tuam beredita- 

teminhiat, quaſi eſuriens lupus. Moillerus in 


le.8.9.17- 


IT lnde thn Rubicundus, Gen.49.12« 


97271 PRIVY coloratus ſew rubicundus 
oculis 4 vino: 06 copiam wini quod bibit : 
quia rubedo oculorum, apparet in vim pota- 
toribas, iden quod 752 colorayit , literis 
. wanſpoſits, & ? geminats. Sicut aly fuco, 
its ts Vino coloratus ers, Facics rubida 
plzrunq; cx vinolentia : Suetonius 18 Vi- 


tellio, 


P27 Sapuit, ſapiens, doCtus, cruditus, peri- 
a ms, aſtutus, fair, Prov.”.2.15« ; 
Fel potins ?F. Inde M1 Placenta, Numb. 


15.20, Levit.2+4« Of $426. : 

N Doluit, & per Aletonymam, violatus chalal prepris fient- 

fuit; dolor enim wiolationem ſequitur, Cums ficat filtulare, & ad 

de rebus animatis dicitur, ſaucius, vulnera- ©27u ranſom 
| multis foraminibus re- 

tus, cx\us, occiſus fuir, Pſal.77. Ver. 11. jertur, unde medici fi 

2 ſecuit, incidir, perforavit, excavavit : /u!as _——_—_ go 1 
hs Lag . in corporibus five ex 

de rebus corporeis inanimatis. 3 de ve- roore, foe ex viths, 

bus facris, violavit , polluit , maculavit, nature orts. 

prophenavit, corrupit, proſtiruit, contem- 

fir, abolevit, irritum fecit. E/a.8. ver.10. 

Demt.20,ver,6, Ier.3Z1.V 5. Ex0.20, 25. 

4 Hiphil, 1 Ccoepit, incepit, exorſus 

eſt, Exzek,9.6. 


Gen.. 
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on one er ror 
— — — 


Gen. 4.26. 21" The Hebrew word 
may be tranſlated, men begay, or men 
prophaned; Chalal fignifieth both to begin 

" , 2nd prophane. 

_ =_ T9" T Abſi 2 .S4.20,V,20. V0x proj. 

phane thing, and 0.  bjtfongs & abominations, res prophana ſit 

forbideento be Gol? mild, abſit, prohibeat Dems. 1.Sam 

and ſometime the 14, «bſit, probiteat » 1.Sa79. 24.6. It 

name of God a d was the word they uſed when they rent 

pn wh , theirclothes ar blaſphemy. 

Pang NAM Chorus, Exod.15.20. dances; or flutes, 
as the word ſometime fignifieth, Pal. 
150. 4. and 149. 3. but the Greeks and 
Chaldee tranſlate it there dances : ſome- 
times ir fgnificth the company it ſelfe of 
the dancers, as 144.21. 21. and alſo dan- 

 Cing it ſelfe,as 1ud.11.34. 

MM Machalath, a kind of wind inſtrument 
or by interpretation, infirmity. Pſal. 88. 
7. Ir is taken for fickneſſe or #7fir- 
mity, Ex0d.15,26. and-23.25, 1.King, 
$.37» 

MN Spuma, Fek.24.6.11. R. Sal. ſeribit 
eſſe excrementum quod educitur ex ore olls 


” — OO —— - 


Ot Chalab eprotavit 


, | per ebullitionem, quod vocant Spuma, Qui- 


' dam zruginem reddunt ; Sic quoy, Kimchi 
explicat. 
377 Lac Exod.z.8, Gen.18.8. Cant.g.is. 


Of the former org 379 Adeps, Pingucdo latts coagulato ſimilis, 


becauſe it groweth = 4fcipreur pro pracipuo, preſtantiſimo in 
our of the farneſſe of . rebus inanimatis, ſicut adeps precipua pars 
the milkie nouriſh- 
ment. D.}F/iltet. 


eſt carnis in animalibus, Geneg5.18. 
Chelbcnah Galbanum; Exod. 31. 34. 
commeth 
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- commeth of Cheles farneſſe, it ſeemeth 
to be the juice or fatneſle diſtilling from 
ſometree, ſaith 0leafter. 

Tn Cum ſex puntits eſt Tempus, feculum, 
x:as, ſenſim aut paulatim adrepens ,aecurrens, 
Cheled P/al.17.:4. and in Pfal.a9.2. 1s 
the world, named of its tranfitorinefle, 
1.Cor.7.31. It is uſed alſo for the ſhort 
time of mans. age and durance In this 
world, Pſal, 35.6 and 89.48. 106 11, 


T7. | 

bn Muſtcla Levit.1 7.2 9.tantum Nomenant- 
malculi quod cito ſeneſcit. The Weeſelt is 
called in Hebrew Choled of Cheled time, 
not becauſe ir livzch long as oleafter ; but 
becauſe it ſoone waxerh old and fogiverth 
way to tine, in Laine muſtela of wis and 

. 5a Of {natching up. mice. 

M1 1dem quod 7" & 7? doluit corpo- 
re vel animo : corpore, infirmus, debilis, 
#grotus fuir, xgrotavit : 47m, triſtis fuir, 
#gre tulir. Eſa. 38,1, Et cam nomine_/ 
WP facies, vultus, eff fatigare aliquem 
precibus, rozare, orare cum reverentia, pre- 
vari, deprecari, Pſal.119.58. 1.REQ.13.6, 
Herat,l1b.t. 04.2. prece qua fatigent vir- 
gines ſantz minus audientem carmina Ve- 


UN in tomjagatione Kal ſemel duntaxat inveni- 
tur in Scriptura, rapuit, arripuit; feſtinavir 

. ſemel, 1 Reg.20.ver.3}. . | 

T7 Inde\' TI > cum 1 Paragogicet MAN) in- 

firmus, 


A bErevitate inafionts 
quidam conijeiunt di- 


(tam. Me-cervs. 


It fignificch naturally 
ro nake ſicke or (ory, 
and being joyned 
with the word face 
(wich oft is uſed fer 
anger) 'it meanerh to 
abate the anger by 
tmportunate prayer, 
and by humble ſure ro 
prevaile, Þlak.q5.13- 
and 114-58. 


It is no whcre Found 
but t:.cile in Plal.106. 
ia thoſe three verſes, 


— 
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Schind.in Lex, Pentag. 


* Or one that hath 
great Skill in wner- 
preting them, 


* Significat ſo: al/- 
quid preterire ut eti- 
ammutetu: quo mo ls 
#ſurpatur, P(al. 102, 
37» 

Schind.ia Lex, Penta;. 


Mutationen proprie 
vel Fatus, vel condi- 
tients, vel babitus, aut 


_—_ nificat, Moller, 
in Plal.go.s. 


Infirmus, : xgrotus, afflietus, miſcr, pauper, 
Pſ4l.10.8,14- 


CN Deciſus, ſpiſſus,craſſus, pinguis,groſſus; 


per Aetalepſin incolumis, ſanus, ſanatus, 
confortatus, robuſtus fuit, revaluir, con. 
valuit. 10b 39.0.4. per Metalepſin lomnia- 
vit : quia [ani ſommniant ea que egerunt in. 
terdiu, & ex vaporibus craſfis ſeu concretss 
provenit ſomnus, quem ſomnia con /equuntar, 
Jer. 2 2.ver.25. — l 

Gen 37.19. MaIMN V2 maſter of 
dreames. The Hebrew phraſe meaneth 
ore that hath grear skill in dreaming, or 
a * captaire dreamer, but it is ſpoken by 
way of ſcorae and contempt, as if rhey 
ſhould fav, this great dreamer, ſce wer, 


2,0, 
won Silex, Petra duriſſima. Pſal. 114. 


8 


MN * Muravir, permutavit, commuravir , 


tranſmutavit, variavit rem vel locum, dil. 
ceſſir; wel tempws, praterijr, tranſijr, per- 
tranſſje; wel qualitatem, in bonum, reno- 
vavit: 4 waium Corrupit, removit, per- 
didit, ſuſtulit, Ir generally fignifiech a 
change, paſſage, or ſhifting, ſometime ir is 
uſed for rhe better ro ſprout, Job 14. 7. 

The lockes of our haire are. called 
Ind;.16. 13. NPYP Mabhalaphorh me- 
tationes from hhalaph mwwtavit, becauſe 
they are ſoon; changed, ſome are called 
Prov.31.8, 7. 122 bene hhaloph children 


of 
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oo. 


Juntur exc1dio. Jun, 
"MN Traxit, extraxit , detraxit, 


eduxit, cyulſit, exuir, removit, ſeparav;t, 
ademit, abſtulit. Thren.4.3. 2 Piel yn 
exrraxit ex arumn/, miſeria, pericalo, eruit, 
eripuit , liberavir, fervavir, ſalvavir, Pſal. 
16. ver,5, 3 extraxitexreliqua mul- 
titsdine ſeu pop#lo , clegit, ſeparavir in 
militiam, expedivir, accinxit, armavir. 
Niphal PM expecitus, armatus fuir, Num, 
31, 4 Hiphil P27) pinguefecir,ſagina- 
| vie Job z38.ver.15. 

©N Lumbi ſic d4:fi, quod circa eo; expe- 
diamur & accingamiyr ad militiam, lel.32. 


11. & 527» 

7) Diviſic in partes, hereditatem wel cibum: 
Ant in ordines: Item, miniſteria, diftri- 
buit; partitus fuit, Deut.29.9V-25, 2 di- 
viſit tn partes invicem £quas, \xvigavit, 
leve, planum at or redaidit.Plal.55. 
22, Hiphil PMN Emollivit, Levigavir, 

"Blanditus fuit: Pſal. 36.3. Prov.2.16, 

PI fignifieth blandus ſmooth, and mollis ſoft, 
becauſe the fAlatterer uſeth ſmooth and ſofr 
ſpeeches, or dividere to divide, becauſe 
in flattercrs the tongue is divided from the 

, heart. 

en Dejeus, debilis, infirmus, ignavus 
fuit : 174»ſitiv?, debilitavit > domuit , 105 
I4,ver.10., Teſa. 14. 12. Ex0d. 17. 13. 
NM) Ic is tranſlated diſcomfited, but fig- 

nifteth 


{ubtraxit , 


—f change, * filtj excidij, id eft, qui tra. Vit-* Soct 33 are ap- 


pointed ro dic, 


{ 

PMN Pars,portio, 
poſlcſſio, Deut.18.8, 

Plal.16.5. The word 

is generally uſed for 
a part or portion of 
linds, cities, goods, 
Iof.15.13. & 18.4.0ft 
{pc iles,rhat are ſhared 
Numb. 3 1+ 36, 
1 Sam.35.34 Numb, 


Our. 


13.;0. 


Vnile l:fo. 


—_ 


_ 


«as 
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— 


able to riſe againe, The Septuagint 


pies fugavit, turne it by a word that fignifieth to pur 
to flight, 
227 Calvit, incaluir, calidus fuit at faus 
| eſt, Eſa.44.ver.15,16. 
lob 30.28. MT Sol 4 calefaciendo, Thence the Hea- 
thens called the Sunne Iupiter Hammon or 
Hammonius. 


-Levit.2 6.30. (Sun-imarzes) called in He- 
brew, Chammanim.ot Ch:immah the Svnne, 
which Idolaters were wont to worſhip, 
2.Chr0n.2.35. | 

"SDN Butyrum Gey.18.8, Nonnulli ad ſupe- 
Mercerus is Pags. riorem radicem reducunt, quod ſemper caleat, 
nunquam igeſca', aut gels concreſcat, Sem. 
per cum  [cribitur, preterquam Job 2 9.6, 
The Septuagint render it Gourves?, 
WN Defideravit, optavit, cupijr, concupi- 
Hine per inverfo- yit_appetijt. 1of.7,ver.21. Cant.2.3, 9719] 
nem r1adicls acceperunt . | 
Greci Suu couu- Summe acfideravi. The forme of the He- 
Pifeo, duuis dederi> brew word increafech the ſignification, as 
rage Wy noting 4 continuall and fervent deſire, of 
that which is pleaſing, delightfull, or pro- 
firable. 
M1 unde CON Socer, ut ab MIN IN Gen, 
28.25, 


” 


Menia a iwiunienda FWD? - ; q = 
wore; Bak 211 Murus, muri ambitus, macnia. Levit. 
25-30, | 
ef Lacerta ſecundum divam Hieron. wel 
Limax, Teſtudo, Cochlea terreſtris ſecun- 


dum R.David, Levit.11.30. tantion. L 
'20N 


nificth ſo to overthrow one as he is not 
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\p7 Pepercit, ignovir, condonavit, miſcr- 
tus, propitius fuit, 1.5 49,23.v07, 21. It 
iheth to ſhew mercy to him whom b 
all right thou mayſt juſtly deſtroy,” ZJeF, 
5.11, 1.540.153. 
Fl mm Clementia, Gen.19.16. Teſ.63.9. It ni legitur, quaſi 1o- 


importcth gen2lenefſe and loving affection, _ vel Parſio- 

or commiſeration as whereby menare ſpared "=" 
from puniſhment. 

27 Rapuir, diripuit, abripuir, abſtulit, tran- 
fulic, vim intulir, injuriam fecir, injuſtE 
traavir, prdatus eſt, expoliavir, Pſal.71. 
verge Exck 22.26. 

a Chamas,Hameſ. 3.10. with the Greekes The nowne Chemas 
is «/ni« wnrighteouſnefe, with the old In- y8",nem nj cone 
terpreters 1niquiras, iniquity, with Calvin, violation of juſtice, 
Oecalampad, and Gualter, Rapina , its whence tabbmas the 
ravine; with Brenti4,Injuria,its injury,with boar van | ——_—_— 
Tremellins, Druſius and Piſcator, Violentia, ; 
its violence, and ſo itis with us, vim que 
in propatulo fit, ſignificat, Gen.6.11, Mer- 
cer, 

9 Acuit, acidus, acris, aca bus, acctoſus ...... : 
fuit ſew fatus-cſt : de maſſa & wins, que PTR 
aceſcunt, dum 1H4 in fermentum, & hoe in 
aerum wvertitur Hoſ.7.4. per Metephoram, Chomets properly lig- 
exacerbatus, contriſtatus, indignatus, iratus, {eh 2 Huck 
moleſtatus, perturbatus, pudeiwdtus, reve- Exod.r2.39. 
ritus, ſolicitus fuit, cu trawsfertur ad ani. 
wwm, ſicut apud Plautum in Mercatore: mea 
uxor propter illum tota in fermento jacet, 
boc eft rata eft:& ip Pſendgl, ecquid habet 

M acctum 
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acctum in peRore? Pſe/.68,v.24. 71,v.4, 
Eſ4.1,0v.17. 93-V-I. 
Trot fab inde obambulavit, Cant, 
5.6. Icr.31.v.22 uſquequo 'P2MN7) Cir. 
cuibis filia averſatrix? Pagr.Aly, divertes 
(aut declinabis?)Hreron, delicijs diſſolveris? 
Quouly; (avcuees be: R. Abrah. Ben-Hezra, elongibis te? 
Uſquequo circumvertentes (te) filia ayer- 
ſatrix? Schind, tu dura (percinax) es ad 
convertendum. Targwum. * 

V7 Merum, ſic V7 Turbidus, lutulentus,turbatus, conturba- 


- 7 


ditum,-quod cerebrun tus, commotus, MIXtus, CONLMNIXTUS, CoNn- 
turber, ſi liberal-vus fuſus fuit: «t cum aque turbantur, & in ts 
ſumprum fit. Buxtorf, ; 
in Granmat. chats 91199 1t4 commoverur, ut confundantur, aut 
p3g-307, Iuto miſcentur & 1n cementum degencrant, 
Plal.46.ver.4. frement NAV) & turba- 
buntur 4que cjus, ſc. mars. Alij, acer- 
vabuntor : quod finttus maris ſint acer- 
_ vs ſamiles, 
NN Afinus Zach.9.9. Luamvis toti fpevie 
tribuiatur, tamen magis proprit de mart \n- 
efligitur : quum alterum habeant wvocabulum 
Hebri quo afina ſignificatur, & quo utitur 
Propheta in poſteriore membro, 
Etfi plerumg, generis maſculini ef : t4- 
wen yeperitur etiam in genere faminins, nt 
| wvidere eft, 2.59am.19.vcr.26. 
This word is el(c- WD .au; G 6 
whercuſcd for armed, "yp 2 C3... Re Wy © | 
or barneged, as Ioſ.r. Exod.1t3.18; CIWN quintati Mont av, 
I4.-& 4.12.and Jud, _—_ 
#27 harneſſed, or fived, or marſhalled by five 
ding (ſaith D.jefet)is that they went up accint?i andergirded or truffcd u gas Paznine 
and the LXX. doe tcrandlace the Fame vyord. ny RD. Kimchi" reert ad ar- 
maturamn, ut ft [enſus, qadd 3d guincath ulq; coltanyarmis ſeſe texerinc M1ſous in of, 
explicat per ſuccinos Itrmbis balcheo ſcilicet militar?. n 


# 
} 


Beta in Mar.21.v.y. 


p—_— —__—O_—_— 
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O_o 
—-4 ranke; the word in the Hebrew hath 
the name of five, cither of the harneſle 
girded under the fift ribbe;Chomeſh 2.Sam. 
218. (as the Chaldcetranſlateth 1it,girded) 
or, of marching five in a row, militari or- 
dine, lun. Yox Hebrea onificat quinto 
futere, wnde quidam Hebr aorum vertunt 
xccinti (armis) in quints (cota) quod 
alcet thorax per'ingeret ad erg ib ran 
Ali dicunt ideo dici quod quinque armorium 
generibus accintfi fuerint. Prior opinio wve- 
rior qwod armati aſcenderint. Vatab. in 
loc, 


Wn Uter, lagena, Gen.21.1415o19. The 


Septuagint render it «outs, 
N Miſertus, gratificatus, gratia John had his name 
MM Miſertus, grat »£ pig 2 pn nn a, 


fit, doluit, condoluit, compafſus fuit, in cauſe he preached the 


ratiam recepit, ex gratia donavit, bene. grace of God inChrift 
Ret then exhibited , ſo 


It Ggnificth to doe a thing gratis, free- + rg S-othryrw 
ly, of ones owne minde and good will. von tus Parents in 
This is that word which is uſed to ſet out hi wet 22a fe 
the free grace and meere good will of vour. TORT IO 
God, Exod.33.19. There 1s an adverbe 
SF) * derived: from it, which fignificth 113%; ac r:/ntarte. 
gas, freely, as Gen. 29, 15. without »i mercedi, Gen, 19. 


cauſe, undeſervedly, Prov.1,ver.11, It is "5 *./ufitie Pſal, 
35 7,19 3 merite * 


uſed ſometimes in reſpec of injuries re- t $am.rg.y.s, 
ceived without cauſe or deſert, unjuſtly. 
SoP(d.35+7- 
Mm Caſtra-metatus eſt, ſuit. 
It is vuſcd for as of 
2 


___ 
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Toes 
CID Machanaijm, rd eff, Ciſtra due, 


Armies, Exed.14.9. and 15.27. applied 
firſt Gey.26.17. to 1ſaacs family, after. 
wards to Tacobs, Gen.z3.18. andig to his 
poſterity. And betokeneth a reſiding or 
quict ſiting: oppoſed to removing, or 
journying, N#m.1.50.51,52. and 9.17,18, 
Caſtra, Acics. Gen. 32.5, DualeL 


women proprium loci a duobus Caſiris ſit 
diffi, angelorum ſcil. & lacobi, Gen, 32. 


2,30 
Eft profene ate I) Produxit fructus, protrufit. Cart. 2. ver. 


re & oftendere 
immatures. Latine po- 
teſt dici Protrudere, 
vernacul? dicimus 
Bouter, unde & Bus 
ton, Eſt  aromat:» 
bus condire, Balſama- 
re, ut ſolent condiri ca- 
davera: ut din fine pu- 
riredine Cf jatore ſer- 
ventur.Merccrus, 


Hine per inverfionem 
literarum uaivgs no- 
Vus, xaivit a tuitio, 
novo, tyxuvite ins 
novo. Aven. 

Gen.14-14. 

VII) his 1r41- 
ned, or inſtrufted, or 
catechized, both trai« 
ned in the diſcipline 
of warre, and catechi- 
zed in the principles 
of religion. 


13, Condivitaromatibus, Gey.5 0.22. in 
hac ſignificatione nuſquam alibi in Scriptu- 
rw occurrit, ideo plerique ſtatuunt, illud mu. 
tuatum efie ab eEgypths,+ in formam He- 
breicam redattum, Gerhardus. 

Ab hoc fit 9) pro NM) Daghes enim 
ponitur vice Nun deficientis, & eſt Triticum, 
Demur.$.8. ſic dictum quod ex folliculis pre- 
trudatur & promineat, Mercerus. 


P! Iniciavir, imbuit: proprie de homine, do- 


cere incepit, paulatim aſluefecir, infor- 
mavit, inſtituir, eradivit, Per cA/etapho- 
14, de domo, dedicavit, conſecravit, pri- 
mordia rei cujuſque fecir. It fignifieth 
to inſtru& or traine up from childhood, 
and to initiate or dedicate.. 

Prov.22.6. 2 W? PN hanoch 14- 
nagnar gnal-pi, Inſirue vel initia puerum 
ad os, Teachthe childe according to his 


Capacity, even as nurſes feede children 


with 
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with ſuch meates as they are. able to di- 
geſt, and with little bittes, fince their 
mouthes are ſo little. 
MN Initiatio, Dedicatio © Sis 505) ane” fs 
Chanuccah, dedication, initiation, conſe» Hebrew Chanoch: by 
(ration : when it is ſpoken of men, it interpretation Cate- 
2 a rm : chized, InſtruRted, or 
meancth the Catechizing, initiation, infor- Dedicated, It was 
mation and training up to any new thing the name allo of char 
which they were not accuſtomed to be- _—_ — gia 
fore; when of any other things, as of 
Temples, Altars, houſes, or the like, tt 
meaneth the firſt uſing of them, or dedi- 
cation and conſecration to their firſt uſe, 
which was done with ſolemnity. Pal. 


0. 

nn Grando major. P/al.78.47. Yide Tuni- 
um ix loc. 

M Simulavit, diſfimulavit, doloſe fraudu- 
lenter, malitioſe, inique, impic egit, oc- 
culte peccavit : perſonam accepit, ft- 
mulator fuit. Per <Metaphoram, corrup- 
tus, impurus, pollutus, contaminatus 
fuit, cum ad inanimata tiransfertur, Ea. 

24. 

The Hebrew word Choneph fignitying 
hypocrifie Eſay 32. 6. is derived from 
this roote Chanaph, ſignifying he was pol- 
luted or contaminated. 

PN Prafocavit , ſuffocavit, ſtrangulavit , Zatint per apberefin 
ſuſpendir, necavit. Metaphorict, moleſti4 © nc% 
affecit, inſidiatus eſt, 2. S$&4W.17.23. Nah, 

| 2.12. The Septuagint render it «nd. 

M 3 Swuffoco 
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Latins patet Hebreum 
Cheled quam Green 
To 4505 aut Latinum 
miſericordia. 
Beneficiur gratuitum, 
quum quis plus quam 
tenea'ur alicut bene» 
facn, 

plal 8g.1, 

Pal 51.3. 

Elay 55 7. 

Micah 7.18. 


* Tt turnes it $1%a/9- 
gummy Exod.z 4.7-Ela. 
63.7.Gen.zz.10.Elth, 
2.9.[t ruraes it ;y apyy, 
Pſal 4 4- Nehcm.13. 
14% 


The Hebrewes call 
the Storke Chafidab, 


it is moſt mercifull. 


Petronius calls it 

pietatis cultricem, & 

Solixus Ciconijs pie- 

ras eximia inceſt, Ere- 
nim quantum tem- 

poris ſuis fotibus 
educandiselarzmuntur, 
tantum & ipſz Q pul- 
lis fuis invicem alun- 
tur, Levit.s1,19, 


Swuff oco n 2.54.17. and inmiyu Suffocs in 
Nahumw:. 


7D] Pietas, bonitas, probitas, beni nitas, 


benevolentia, beneficentia, bene 
Deut.5-10. Pſal.to6.1. 2 Per Amt. 
phraſin,Impiet as, inm'ſcricordia, crudelitas, 
ingratitudo,ex Chaldaice lingue uſr, Levit, 
20.17. 

Cheſes ſignificth a ſacred aff:&ion of 
mercy, piety, grace, benignity,and boun. 
tifull good will rowards any without re. 
ſpe& of merit. In manſometime ir is the 
prous benigne affection wherewith he doth 
good: Tometime the mercy. which he 
receiyeth,as in 7/4. 40.6. uſually the Greek 
verſion * hath for it #« mercy which 
the New Teſtament alloweth, Mat.9.13 
from Hof. 6.6, Hence a godly man is 
called Chaſid, gracioms, or mercifull, one 
that hath obtained mercy, goodaeſſe, 
piety, grace and b-nignity from the Lord, 
and is pious, kind,gracious, and mercifull 
to others. In all thoſe places, Pſal. 4.3. 
& 32.6. & 149-1. Pſal.85.8. & 97.10, 
& 143.14. & 132.16. 149.9, this word 
is expreſſed, though tranſlators do diyerſly 
turne it. Yide Mollerum z» Pal, $6. ver. 2. 
In Tob 39.16. per contrarium VN Jicieuy 
avis impia & crudelis, truthiocamelus, ride 
Plin.4b.10. 6.23, 


N27 Fidir, cantidit, ſperavit , proteifionem 


and latiblum queſfuit vel habuit, recepit 


UG 
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5 in lucum ubi ſit reins aut twtus 4 calt 
ditve inuris, confugit, hoſpitarus eſt, 
pſd. 64.11. Fide Pijcat. ©& Moller. i» 
Plal. 91.2. 
or Compicvit, abſolvit, finivit confecit : 
in malum, perdidit, conſumſit, abſumſic. 
Dent.28.38. 
Chaldeis hoc verbum e# ablaRtare, quod 
tune tempus alendi latte infantis ſit comple- 


tm, 

"0 Bruchus ab abſumendo,1.Reg.8.37» Apud 
LXX interpretes non taninm vertitur B3y 0: 
brochus 2.Par.16.28. & «xpis locuſta Eſa. 
33-4eJ0el 2.2 5. ſed & *viifn rubigo * 1.Reg. 
8.37, Pſal.77.51. Toel.1.4. 

ET Ligavit, claufir, occluſir, obſtruxir,ob- 
turavit, me edat aut mordeat, obturavit na- 
res, Dent.25.4. Ezck,39. 11. TRIM & 
occludens (ob#rmens) ipla pratereuntes 
ve poſiint praterire ob fetoris multitudinem; 
ant,, efficiens ut pr etereuntes ebturent nares 
ſuos, ob fa orem interfeitorum, R. David, 
Mercer. & Schind. 

PN Child. & Syr. fortis, roduſtus: 17 ma- 
lum, durus, terribilis, impudens. E/a.1. v. 
31. CAMO 2.V-8, 

0897 Chad. Lutum, proprit figuli, CArgilla, 
Dan.33. 34- geminats ſecunda liters, Tnde 

fit P2ND gued et Teres, Rotundus, Ex- 
8d. 16.14» 

DT Defecit, defuir, indiguir,caruit, Dewt,2.7. 
Ier.44.18. Pih. 2 Deftituir,defraudavit , 
minuit,imminuit. M 4 In 


* Rubigo que ſegetes 
vitiat, ſpicaſque ita 
exedit, ut in putyerem 
friabiles reddat. 


in conjugatione Kal, 
eſt obturare, claudere, 
ob/truere , coercere, 0c- 
cludere os vel nares. 
Mercerus, 


Hec radix magis Chat 
degeſt, qur & Dan, 
2. 4. 0currite 


168 


CRUOTICA SACRA. 


| ——— 


Mercerus i Pag.T be/. 


ponitur mundus,quem- 
admodum | 
apud Rabbinos fign*- 
ficat re & mun- 
dare (eſe, Merc. ad loc. 
& Schind.in Pentag. 


PCal.68,1 4, 
2.Par.3.9- 


Schindlerus utramg, 
expoſitionem recitat. 

* Mercerus in Pagn. 
The/. 


NM, Obtcio, Protetio, Eſa.4. vs. 


A I es tne 


In Conjugatioue Kal, eſt Deeſie, Deficere, 
Sed latins patet Hebraum, wut tam de re 
quam de perſons dicatur, quod eſt carere, 
egere, ſeu penuriam pati, penuria, aut inopia 
laborare rei alicujus, vel ſimpliciter, Et in 
conjugatione Piel, eſt Privare, Frandare La- 
tinis, vel Defraudare, Imminuere, facere_ 
wel permittere deficere, Ecclel.4.8. Pal, 
S. 6, 


2 . . - . 
lob 33.9.) ex- PN Texit, protexit, operuit, velavit, ab- 


ſcondit , occultavir, involvit, Deut, 33, 
ver. 12, The Septuagint there turne ir 


el w. 


MN Portus, quaſi navinm protectio i wentis 


& tempeſtatibus, loſ.9.1, 

item 
Thalamus nuptialis proprie, quod ſit locus 
eccultius ſponſe cum ſponſo. Hodie Indi hoc 
n0m;ne nuptias appellant, wel weſtem aut 
velum quo ex illorum ritu ſponſus & (j0n- 
ſa, quum deſþonſantar, obtegantur, 


N27 'Icxit, operuit, 2.Reg.17.v.9. 
"191 In conjugatione Kal, eſt tegere, operire, 


ve! ignominie, vel ornatus cauſa, cy, ! de 
3x 4+ ſolent enim pudefati operire caput 
ſunm ne conſpiciantur, Eſth.6,ver.12, Eſth, 
7.Ver.8. & faciem Haman 2? operue- 
runt, ſcilicet miniſtri, Ne amvlius faciem 
regs videret z ut fiebat apud Perſas ijs qui 
\ . - 4 p 

a gratia Regis exciderant : ſic lobi 9.24. 
Tunius. Facer Haman operuerunt miniſtri, 
* ſecundum morem illorum qui ſuſpendebantur : 
Senſerunt 


Tully & Liwij verba teſt antur, yade lictor, 
colliga Manu*» Caput Jonubito» A8Dort 1N- 


motus full, 
[ob 4.vere10- 


+» to make ha5ttz3 2.K ing.7.15+and ſome- 
be affrighted> 35 
Et fetinanict abripere ſe, ſt {ubducer© 
metu periculi» Px acipitare : ObſtupelcetC 
et ex wer 1080 Hieronym : 
na I BED Pſal,116:V-11-vide E ftinm, Dix! 
in feſtinando ME» |  ftinatione m4 
vel trepidatione, DUR dum feſtinarem 
C fugeres T4r7 
XX. qu4 


raptim- 

11 Vols, pugillus, reperitur rantiom forms 

Juali, Ecc\cl-4+-v: Ezck 107+ Levit.16-» 
12. 

yan Voluit, Optavit, Deſideravit, deama- 
vit ; Deleatus- JbleRatus, Bene affeQus 


fait : Placuits Complacuit- Gen. 3419+ 

Num. 14:ver 8+ "> 
yer Cum. quanque punts » Voluntas » 
Com- 


Pſalm. 104» Te _ 


cere, mover! payore 
quali oriri ſalet ex du- 
ditu tonitrut in on!- 
nibus © brutis, F?- 
103. vCr-5, 


Ia Ufay 62+ 4 the 

hy: 3 cailed 
Chbephtobab, that 153 
my ple2/ure i ber. $9 
Pſal. 1 6.3. Cheptfiham, 
that is, my pleaſure in 
them. 
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digging, as Plal 3 57+ 
p88 +4 applied ro 
ſhame, Pla 34+ 6, 
which cauſech men to 
ſceke to hide them- 
ſelves, as is livcly de- 
ſcribed, Rev. 6.15 ,16, 


Complacentia, Placitum, Beneplacitum, 
Pa.x.a. It is uſed alſo Eſa.58.13. and 
notes not the will and cle&ion of the 
will, ſo much :s the complacency and 
delight of the heart reſting in the thing 
choſen, as in Ger. 34-19. therefore our 
Tranflators render it in Eſay, thy pleaſare. 
See alſo Pſal.5.4. and 111.2. 


This word. ſignificth 9) Fodir, cffodirt, perfodit: cAetaphoric? 


perveſtigavir, perſcrutatus eſt, Zccleſ.10,8, 
Pfal.35 .ver.7. quia qui rem perveſtigat & 
explorat, welut fodit cum oculorum ſcilicet 
vel - animt intentione; item erubuir, pudo- 
re ſes ignomin'a affeRus, confuſts, con- 
triſtatus eſt, doluir, E/a.1.ver.29. Pſal.z4, 
Ver.6. Prov.1rg.ver.5, VV eſt etapho- 
ra traduiia a fodicntibas ad eos qui rubore_ 
perfufs ex peceato caput in terram demit- 
gant, inſtar corum qui terram defodiunt, 
Cartw. 


MY? Talpx Neſa.2.20, ab effodiendi 


terrd ſic aitte, Geminatio radicis conſtituit 
afiduitatem fodiendi Avenar. Scribuntuy 
ut ane aictiones, ſed opinio mea eſt, inquit 
LAb.Ezra, eſſe tant um unicam. 


E217 Cum punto in ſiniftro cornu, eft Scrutari, 


Inquircre, Inveſtigare, mutare: Occulta- 
re. Prov.20. 27. 

Luidam putant hoc verbum idem pent 
walere cum NOT, literis tranſpoſits, nuds- 
re, difcooperire : & quia res ſermt audo dete- 
guntur, ſur hos verbum pro ſcrutari. Hinc 


verbum 
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— werbur hoc pro nudare [ veiiitu LL ſeu Mutavit ſe, ay, a 1 
oxuere ut alterum induas, ſumitur tn Hith. viſe waters debits. 
ul. Mutare habitum dicimus wvernacute {ec lob 35.18, 
deſguiſer. Mercerus 11 Pag. 

Lament.3+40. 2 compariſon from a dif- 
ouizcd perſon which puts himſclfe in a 
ſtrange habit that he may not be knowne, 
ſearch that there be no perſonated Chri- 
ſtian amongſt us. 

2) Cum Scibboleth, id eſt, punito in dextro 
worms. Inde Pual ©Y) libertate donatus 
tyit, Levit.19.VCr.2 0. 

Uh Libertas. Ezc&.27. 20. 

71 Dimidiavit, diſcidit, in fruſta concidif, 

Prov.39.27» : 

P7 Sagitta Pal. 91. 5- 2 ſcindendo; ſagitta Fomitur Gs tels 
ttiam deducitur a fecando (ut aliqut aicunt ) _ _ —_— 
quod ſec 6 rem percuſſam, ti, per -Metonh effic, 

7% Diviſit in partes equales vel inequales, © Meutapb. 
diſcidit, dimidiavir, Num.34+«42+ 

In conjugatione Kal, eſt dividere, Partire: 

& interdum per medium ſive in partes 
equales dividere , in duas vel plures par- 
tes Dimidiare. Verum & de partibus in- Mercerus, 
equalibus movet dict Kimchi, ut exempla 

| oftendunt. 

T7 Incidit, excidir, ſculpſir, dolavie lapi- 
des. Teſa.5.2. Hoſ.8.5. Metaphora de- 
fumpta 4 lapicidi preſertim, qui lapides in- 

ftrumentis ferreis magno labore equat & 


edificijs aptat, & inciſurs ornat, ut 2.Reg. 
12.13. 2.Chro0,34-10,11. Iob 1g. 24. 
Iſa. 
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A village (faith D. 
Iillet ) is c:]cd 
Chatzer of Chat;ir 
which ſignifieth long 
graſſe, ſuch as gro- 
ech in meadouwrs 21d 
paſtures abc ur villogcs 
& countrey trownes,1n 
Latine 44/2 @ viter- 
do ifuc,oppidum 4b 
oppoxendo, vel ab pc 
jerendd. 


PMN Statutum , 
Conſtitutio, decreta, 

nificat precepti cox- 

antiam (f duratio- 
nem Nam Chakak eff 
in/culpere {eu incide- 
re laptdi, ligno, vel 
metals. 


Iſa.5:.1. quandoque tamen etiam transfer. 
tur ad fabros lignarios qui dolabr4 ligna po. 
liunt, nodoſg, tollunt,ut 1{a.5.2. quin ttiam 
foſcoribus competit, dum cifternas & puters 
(ff ediunt, ut Deat.6.11. & 8.9. 2.Chror, 
26.10, Neh.9.25. Jer.2.12. 

[51 Brachium, per Synecdoches, finus, qui ef 
intra brachiorum cemplexum_ Ef4.4 9. yer, 
22, Nchem.5.1;. Divns Hicron, nunc 
Sinum, modo ulnam wertit, R, David ex. 
ponit Brachium, > alios exporere afſerit 
AJlamzve! oram veſlisw A6, EJvr4 in Ne. 
hom. R,Salomon Alam, Axillamgntcopretatur, 
Eſa.q9.22. 

7 Atrium, locus edificio carexs., murs con. 
cluſa area: & villa atrio ſimilis abſque mu- 
70, przxdium, Levit.25.30, 2 VS gra. 
men Fſa.40.ver.5. & 44.ver.g. GCemina- 
to > fit M33) Tuba Heſ.5.8. 

MM? lmprefſit, expreſfir, ex{culpfit, figura- 
vir, EZek. 8.10. Tob 13. 27, convenit Cum 
PIT ſequenti verbo, 

22 Chakak ſignificat vel ſimpliciter ſcribe. 


re, pingere, cxarare, vel cum autorirate 


decernere, ſtatuere, mandare, Propri? ſie. 
zificat ſculpere jlylo ferree Eſa.a9.16. Idem 
quod Gracts yapenriy, 

The Hcbrew Chok uſually denoteth 
the rules, decrees, and ordinances about 
Gods Worſhip, as the decree of the Paſſe- 
over, Ex0d.12.24,43. the decree of dre(- 

ling the lampes, Exod. 27. 21, of the 
Prieſts 
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| Pricfts office and garments, Ex0d.29.49, ſr is repeared plal, 


119.tWo and twen» 


of their waſhing, Exod.zo0.21. of the 1a- ,,*';n.. Sionfica 

exifices, Levit.3-17. and 6.18,22, SO may & vittur S hs 
- be taken P/el.2.7. that Chriſt preacheth 93» 145 ſhi velut 
the decree or rule of his calling to the of- — 

. . 1 non tran/gredi- 
Fce of Prieſt-hood. Whence the Arabick «tw. Fror.;o bode 
chak which fignificth firſt that which is Top eu: Re 
mel. 
f61me, ſecondly what 1s true, thirdly what 
is juſt. 
PN Scrutatus, perſcrutatus eſt remote aut ab- 
froſs, cxploravit, inveſiigavit, queſtvit, in- 
nifivit. 1#d.14. Deut.13. 14. Ex veters 
Teſtamento Panlus hujus verbi uſum repetere 
videtur paſſim, * & notanter ad Romanos 8. *Mercer.in Pag.T he), 
& 1. ad Corinth. cap.2. 

TN A uavir, incaluit, uſtus,aduſtus, exuſtus, 
toſtus, aſſatus, ſiccatus, exiccatus fuit, arutt, 
exaruit, Eſa.24.V.6. 

T7 Siccatus, exiccatus fir, aruir, exarvit = Buod.; 7. or 
fons, fluvins, marcglocus humidus a ſole wel rrp Barrie a 
rene.Gen.8.1%, 2 #7 Metaphoram, va- 9crnefſe was warer- 
fiatus, deſtrutus, deſolatus, perditus, de- _—_ TIN 
ſenus fuit, perijt, cum ad ſicca locavelam- 
malia transfertur : quia flumina exiccata 
ant deſerta Eſa.60.v.12. | 

ITN Gladius 2 cede, ſieut Latinis 4 clade : Tr ſignifierh deftruRtio 

- - oiel 4 wvaſtando, deftruendo, perdendo, quod Gig = ——_ 0 
mundum wvaſtet, deſiruat, perdat. Gen. 34, 59226, 
25. vel ab exiccando, quis gladins exhan- 
ſto ſangnine interfetti corpus arefacit.Ger- 
hard. 

IM? Motus, commotus fuir, pavit, trePidavit 

ex 
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ex meu ait ſalicitudine, Pſal. 18. ver.46. 


Generalizer commotio- 230 Locuſta Levir.11.22+ 


new externam, jro- 
pri? excurs & ſolici- 
iadine aut meta mali, 
; = ph ortam 
aificat. 
Luc. 10. 10% dubi- 
us quin hoc werbo 
fit wſus Chriſtus Mar. 
tha, Martha, /olicita 
_ &5 & turbaris circa 
plurima, ubi utrung, 
. verkum uni Hebraico 
re t ſumptum ex 
2.KCg-4-I3, Mercer, 
Vide Bezam in Luc. 
I0.Y.41, 


Hinc Latinun irz & 
verbumn iraſcor, 


See Pſal. 37 l, 7,3, 
Prov, 24-19. 


* A graving tovle or 
pen, as the word fig- 


nifieth Eſa.8. x. Aaron 


TN Motus, commotus, agitatus fait corpore 


UN) Calum, [ov/ptorinminftramentam, Exod. 


aut avimo, Occupatus fuit inre aliqua, oli- 
citus fuir de re aliqua, feſtinavir, diſcur- 


_ rit, 'concurrit, congregatus fuit, tremuir, 


timuit. 

Ie fignifieth an exceeding feare with 
trembling, in thoſe places Ger. 27. 33, 
Exod.19.16,18, Gen.q2.28, cither to be 
afraid, or run together, 2s Amos 3.6, 
ITY 8? Shall not the cople pavere, Cx- 
paveſcere be afraid ? 's our laſt Tranſla. 
tors reade it in the Text, or, propere 0c- 
currere runne tozether ? ſo they render it 
in the margen, 


MN Exarſit, incenſus, combuſtus, inflamma- 


tus, contractus in ignem, aduſtus fuit, Num, 
IT 33. per eMetonymiam, EXiCcatus fuit, 
Eſa24. 

It fignifieth ro burne or be inflamed 
either with anger,or griefe;with griefe Gep. 
4.5. I-Sa9.15.9,11.10.4.1,9.Nehem.s.6. 
1.Cbron.13.11. So the word Charon no- 
teth burning or inflammation of choler 
Pſa.2.5. ſomcrime of pricfe, Gen. 4.5. 
Tox.4.10., fometime of other affeRions, 
Nehem.3.20. 


33.* 4. Stylus fcriptorius 7eſe.$.1. 


firſt dreyywich pen or peacill,the forme of 2 calfe,and after did caft the mould thereof: 


ar he cytand poliſhed the calfe herevvith,when he had molten and made it. 2in/w- 


- T 
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I Inde 1 & plurale I'M monilia, 
torques margaritze per forate & fils copulate, 
Cant.1-10. Nam 7? Filo indere apud 
Rabbinos. 

Rabbi Abraham Ben-Hezra dicit efſe or- 
nementa colligata ex lapidibus pretioſis. 

PLN Aſtrologus, Gencthliacus, qui ex ie 
aaali fortunam hominis, ſucceſſumque pro- 
antiat. Dan.2.10, yere9aan's enim Grec 
eff Natalitius, 

TN Chald. Cremavir, uffit, aduſſir, inume, 
anbuſlit, combuſſit, aſſayit,torruir, uſtula- 
vit. Invenitur Dan. 3.27. & paſim in pa- 
raphraſibus Chaldaicis, Hebraice Futurum 
ex Kal, Pro.12.27. TIN? non aduret, 
aſſando ſcil. Buxtorf. non afabit impoſturs 
venationem ſuam : impoſtor non aſſabit feri. 
nam ſuam : quia nullam capiet Solent _— 
adarere pennas avium captarum, ne volare 
queant & anfugere, Targum aflequetur: 
LXX potietyr. 

"N) 1nde 7" ſpina,urtica,carduus 1eb 30.7. 

BN High VN Anathematizavit,anathe- 

-- ati {ubjecir, Deo dicavit, devovit, mor- 

.ti addixit. Des enim dicats ccoidebantur. 

. Fert 1d ſiquificat quod Greets draveueriley 
nam interdum eff Deo conſecrare, ut Levit. 

"27. ver. 28. Alias, omnium deteſtationi, 

\exſecr ations; injurys devevere, at, exptnere, 
prorſuſy, abolere. 

Exo0d.22.20. witerly deflroyed, or, anathe- 

waited, that ig," deſtroyed as execrable 


Peregrins vox eff, 
quates multe in He- 
bream linguam ſunt 
aſcite, & de eEgyp- 
tiorum & de Chatdeis 
maz us dititur, Mercer, 


Schind, & alij. 


This word is uſed al. 


ſo Deur.1 3-15 ,16,07- 
j 
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Dy and curſed ; be put to death without mer- Mi 
cy, as the Hebrew Cherim implieth, and ns 
nate aft. biden Paul vſcth ſuch a phraſe, in Heb.10.23, n 


nithems in kis 2x It is uſed in that place before quoted, bs 
Chap. ver. for the Fxod.22.20. Deut.7.2. and 20. 17. for wn 
- | 0x wry deſtroying a thing utterly as accurſed,and 7 
for forfeiting or confiſcation of goods, x 
EX7410.8. but Levit.27.28. and Numb, ( 
18. it is put for things devoted, dedica. 
ted, and ſeparated from common uſe to 
\ 


God. | | 
I, King. 20,42, "2 WN whirumede. | 
Cherem FPefrufi. ſtrafionu mee, that is, a man whom I p 
Rete. 


fee Boys on Kon 5: appointed to deſtrution, or, virum retu 
2, ei, the man of my net, that is, the man 
whom I catched in my net, and deli- 
vered unto thee that he ſhould not ef- 
Cape. Jo 
W217 Falx meſſorum. Devt.16.9.and 23.26, 
Thegliſtering Suane. DV) Sol: 4b ardore.c ſiccitate,quam terre impor- 
tat.lob g.v.7. Iud.8.13, _ 
Ad mngaem reſpondet (V7) In conjugatione Kal, eft probris afficere, 
| "gy ro exptobrare. 10b 27, ver, 6. Iſa, 65. 7 
Piel MN detexit, revelavit, manifeſta- 
vit, divulgavit,publicavit,proſtituir,2.S4-. 
23-V.9. 3 Semel tycmavit,per hyemem 
manſit ex ſienificatiine nomnis derivati 
Ela.18. ver.6, 

Nechereph Levit. 19, 20. (commeth of 
Caraph,hatis, to publiſh and to repreach)is 
diverſly underſtood, of ſome for a woman 
in reproach and publike contempt : of 
others, publikely betrothed. TN 


3» 
% 
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Hyems. quaſi probrum terre ditta : nam 
mee pr "= probro afficit terram, wi. 
wrews & [plendorem omnem ab illa auferen- 
&, Frigidus & ſylvis aquilo decuffit ho- 


norems7 ir21l 2 Georg. | 

PN Movit, agitavit q#4dam alacritate, acuir, 
Exod .11.ver.7. loſ.10.ver.2l, 2 per 
CMetaphoram, mobilis, agilis, alacer,acris, 
ftrenuus, ſolers, ſolicitus, excitatus, inci- 
ratus, aſtutus fuit.1.$7.5.V9.,24. 3 ſe- 
duld & ſolicite minutiſima quazq; cura. 
vit, ordinavit, ſtatuit, decrevit, decidit, 
I,Reg.: 0,9,4. Mercerus. 

IT Aurum Prov.$.10. tradit (in Theſauro 
lingue ſantts) Pagnin proprie ſignificares 
Aurum conciſum vel contuſum. 

Charutz ſignificth fine and pretious gold, 
Pv.16.16, | 

Levit.22,22. The Septuagint tranſlate 
Charutz there 94a055%7umw Cur in the 
tongue : it rather ſignifieth generally cox- 
ciſum, reſecfum, which hath any part cur: 
off, Vatab, P agnin. Tunius r2nders it mutt. 
lum maimed ; Cajctan, ſemifratium halfe- 
broken, 

WV Ligamen, vinculum, colligatio Pal. 


73-4. 
>] Frenduit, ſriduit dentibus, concuſits & 
ftritis dentibus vocem emiſit : invidentium 
eſt, iraſcentium, irridentium & inſult an- 
tium habitus, Plalm.112. 10. Pſal.37.12. 
Job 16.9. 
N wil 


Prov.10 4, 
COIN TP jad 
hharutzim, the band 
of the diligent maketh 
rich (hhacatz) is to 
digge in the ground 
tor gold; He that isas 
diligent in hiscalli 

as 3 man who digget 
for gold in the earth, 
that man ſhall be- 
come rich, 
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* Iris otcen uſed f:r wn * Fodirt fundum, ſcidir terram, Arayit, 


ceafing to heare or 
ſpeake, as they thar 
are deafez but applyed 
al(> co aRions, fgni+ 
fieth Gilence or cerfing 
from deeds, as they 
that negle& and fit 
ſill, - Sam, Ig. il, 
Pſal.$3.3, and 50.3, 
Eſay 42 14.15. 
Unde oo=> It 
eacrally tigniteth 2 
Nations aad artificiall 
ingraving or cutting 
in ſtone, in wood, in 
iron, in earth (and 
then ir is engliſhed 
(lowing) or any other 
ike handy=:raft, Ex» 
od.; 1.5. 


Piſcat. in 2.Rege24- 
16, 


MN Sculpfit, inſculpfit,exſculpfit, excavavir, 


exaravie lineas 11 2gro, 1.Sam,?, ver,r,, 
2 fer Metaphowam, fodit cogitatione , 
cogitavit, excogitavit , intearus yel 
attentus fuit rei al-cus conficiende, ſicut arg. 
tor preparat terram ante ſcmmatorem : ya. 
ravit, fabrefecit, contecit : machinatug , 
molitus, inſidiatus fuit 9b 4. wex, 8, 
Hoſ. 10. ver. 13. Prov.3.29, deviſe net 
evill, In the Hebrew it is PWA MK jp 
tacharoſh, Noli arare mendacium, plow nor 
a lic; a ſpecch borrowed from husbandry, 
as the Husbandman ploweth up the 
ground, and fearcheth into the earth with 
his ploughſhare, ſo doth a wicked man 
turne over his heart to finde out a lie, 
2 Per CAntiphraſin, nihil egit aur dixit, 
ſurduir,filuir, Eſe.41.ver.1. Pſal.zo.ver.z, 


U7] Faber, Artifex. 1» genere {abrum ſrani- 


ficat ſive lignariums ſive ferratium, ut pa- 
tet ex Eſa.q4.ver.12.&13. Sed bic vi. 
detur per Synecdochen geners ſigni ficare fa- 
brum lignartum,. 

Zach. 1.20. ION Carpenters, any 
kinde of Artificers, but there moſt 
likely Smiths ; as 1.Sam.123. 29. where 
alſo the word is uſed, without any epithite 
of diſtinfion. 


EN Teſta ex arcilla fata, fictile tem vel Sole 


cottum. Job 2.ver.$. Levit.6.18 


attrivit, ## gutta perperua lapidem, Ex. 32.16, 
WHhy 


CE —_ 
. 


I—CRITICA SACRA. 


I79 


—C—  ——— 


6 AMEIRERN 
#7 Quiſquiliz, Gluma, ſtipula minuta 7eſa. 
$24+@ 33o1 17: oO 
7 * Cogitavit, excogitavit, deliberavit, 
conſultavir, putavit, mputavits repurtavit, 
computavit, ſupputavit, nvmeravit, calcu- 
lavit : q#ia numer Cx coeitatione pendet., 
Fſtimavit, exiſtimavit, hoc vel illo loco 
habuit, magnifecit, preſumfir, imagina- 
tus, ratiocinatus, arbitratus fuit, Pat. 33. 


2SaMm 19.19. 


um : quia artificiuw fit per cogttationem. 
Ex0d.28.8. 

Cheſhbon or Heſhbon Cant.7.4. by in- 
terpretation _—_— a Count, computation, 
or artificiall deviſe, ſo ſome expound it 
there, pooles artificially made. 

WW? Tacuit, filuir, quievit, cefſavit 1.Reg. 
22.9. Eccleſ.3.7, Metaphorice & woce ai- 
latati pro quicſcere,ceflare, ſumirur. Mer- 

F:-- _ 

T1 Obſcuratus, obtenebratus eſt, fine lu- 
mine fuit, caligavit, c#curijt eſa 13.10» 

& 5. v.30. 

P27 Obſcuri, ignobiles homines, quos 
fama obſcura recondit, ut Virgilius /#qu- 
tur, Pro.22.29. Tenebroſis, obſcnr is. 1. ign0- 
bilibus. 

!  Þ"! Probibuit, cohibuit, attenuavit Ger.20. 

6. JeTN) retinui, vel cohibui lanine, 

cuſtodivi te, v#lg. Z4. implying CA6i- 

melechs forwardneſſe re the "tans of 


N 2 for- 


x Opus ingenioſum, inventum, artifict- 
7 Hoo 


* Pſal.11g.59- 

The phrate in the 
Origiuall is thus 
much, 1 turned my 
waies upſide downe, 
He locked all over 
his waies, or on both 
ſides. Ic 15 raken from 
curious works which 
Ire the {ame on both 
fides, they that work 
them muſt often turne 
them on every ſide. M. 


ker. 
Curious girdle, called 
in Hebrew Chcſheb, 
of the cunning yvork- 
manſhip, 


= 


i.e. before the mea» 
ner and baſer ſort 
who were cloathed in 
ſoyled black, 


The werd ſgnifieth 
properly to bold in 
or 5 keepe back&s 
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Per Metatbefin litera- 5 
rum 4 ON, in. 


— 


fornication. Ger.39.9. 10b 21.30. 


Wn Debilitavit, domuit, quaſſavit, conty. 


dit, compreſht, contrivit.Dest.25.18. Day, 
2.40. 


Mercer.ts Pay. The/ _ Eft PeRtorale. Ex04d. 28, 15, Levit.s, 


Vide loſeph, antiq. 
l, 3.6.8, 


It hath affinity with 
Cbaſhab that fignifieth 
flence, as implying a 
flea oracle ro be 
ſcene on the breſt of 
the High-Prieſt, "Ta= 
ther then heard, 


Sunt qui ad )") reducant:quodin e Dei 
my ſleria & tacita voluntas comprehendere. 
tur, atque inde elicerentur, unde & wow 
Greci appellarunt, & Latinns interpres 14 
tionale wvocavit; ex hoc vitu credunt qui- 
dam Romans ſacerdotibus in nſu friſſe an. 
cylia, peltas ſcilicet aneas, quas + clo de- 
lapſas Numa Pompilius perſuadere wolebat, 
in quibus Rome fata ſita eravt. 


WW Inquit Rabbi David, ei# nomen CAnge- 


li fic appellati, wel potius coloris ſimilis 1gni, 
Ezek.1.4,27. | 


YN Legatus, magnus, primas. Pſal.68.32, 


Riyetus 18 lgcum 


* Rabbi Selomoh, 


CIP) Haſchmanaim, optimates; Yulga. 
ta,legatiz LXX mTjiofes, que vox non folum 
Legatos ſed etiam Principes & Reges ſognifi» 
cat, & qnibus is honor exhibetur, qui ſe- 
nibus exhiberi ſolet. Vox Hebrea hoe loco 
tantum legitur, nee de ejus proprid interpre- 
tatione ſatis conſtat inter interpretes, quidam 
munera * interpretantur., alij ſarrapas, 
Rabbi David viros magnos duceſque,quem 
ſequutss eſt Pagninus, 9 principes mag- 
nos Vertit. 


WT Nudavit, denudavit, diſcooperuir, re- 


velavit, <AMetophoric? hauſir, exhavſir: 
cum 
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cam transfertur 4d aquas quibus exhauſts 


27 Cupijt, deſideravir, voluptatem habuir, 
acceptavit : Metaleptice, complexus eſt, 
amavit, dilexit 5 que Cenrm 4mamus rum 
tenemur deſiderio, Deut.7. 7. & 10. 15. 
2 UMeataphorice, Piel FO) Cinxit, li- 
wir, colligavit , conjunxif. Exod, 38, 
Significat ingenti atque ardenti amore ali- 
quem completti 5 deſuder are,ardere aliquem; 
quemadmodum in Ferſu dicttur, 

Pettus ut inſponſoflammarum incendia ſenit, 
ui vero ſponſe flagrat amore ſue, 
Dehoc enim amore,qualis et fponſi erga ſpou- 
ſom, ſeu adoleſcentis erga vitgiuem quam de- 

D 44 wſurpatur in Scripturd, 

P! Ligavit, . unde "V1 Ligamen 1.Reg.7. 
ver.32, IW.WON et ligamina carum. 
Hig. & modioli. ' CAlijs font Radij 
qmbus-r0ta colligatur. Mercerus, | 

MN Dejectus, abjeus, ftratus, proftratus, 

+ contritus, attritus fuit corpore: Metaphors- 

:ee,territus, conſternatus - fuir, menre- jacuit, 
pavit, expavit, timuit,.cumad animun iranſ- 

fertuy Terem.5 0. v.2. 

WW Haufir, deſumſit ignem aut prunas ex 
foco aut pyraz: cepit, accepit, recepit, tu- 

| . lit, detulit, rranſtulic, Prov.6:2756* #ſal. 

$2 T7. \ T ? | | : 

AND Thuribulum,: Acerra,.: quaſi recepte- 
culum iens of "carbeonams- "ad faciendum 

xy" N 3 ſoffitum: 


fooee relnquitur nude, ved que hanſt« dennu- - 


S$chind.iz Lex. Pentag. 
it,lla.$2.10, 
Jer.13.24. Il :0 4. & 
& 47.2. Metaphorice, 
banfr Iſ.30,14. Hag. 
2.17, 


To love , cleave, 
plea'e. 

Gen.24.8, 

TWN © affeited, 
or it ſaftenetb, cleg- 
veth with defire,love, 
delight, as this word 
impliecth the ſerting 
of the love upon any, 
Deut.7.7+ "HY 
Mollerin Plal.g1, I. 


Ut Gen34.8. Deut. 
21.11, Elay 38. 17. 


This word when it is 
applied to the minde, 
ignifieth diſcourage» 
ment through fearc, 
Deut, 1,21, 


— 
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wm : item Forceps, Tralla,Levit. 16, 
12. TOdls - 
Machts Ex0d.27.5. Some tranſlate ie 
wipes, tongs; Tun. Montenus, Bur there 
Hh __ = uſed for tongs , Iſa, 6, 
6. Melekachaim of lakach to take : {ome 
take them for Cenſers, Chald. Genev, ax 
the-word is uſed Namb.16.12. Levit,o, 
I. & 16.12. but rather there it ſrgnifieth 
certaine fire pannes which they kept the 
. fire in, of chbatah to take or reccive, as Eſay 


O.I4- . . - . . ®% 
Ficinum werbo NN) Incidit, pracidit, intercidit, interfecit, 
YT fprs. diſſecuit, Niph. Dan. 9.2 4. tantimm. Apud 
The Chaldee Pari- Rabbinos frequens. 


Frrd, Bl. .5. Se Tn the holy tongue it Gignificth proper: 


Eſth.z.1. r.King.z9. ly to cut, in which ſence it js often uſed 
42. Res adcum de- by the Hebrew writers, It is ſo alſo.cx- 
decider,» * ». pounded: by the Grecke Interpreter who 

i EK fre, expreſſe this Hebrew word hath 
oe», Lots err(crs ſignifying .to cut, The meaning 
Perſian Monarchie. IS» that {o many yeares were derermined 
and-decreed, by aſpeech borrowed/from 


things cut out: : becauſe thar in determi- 


\ +Ning-.:20d-:decrecing things;  the' c5ea- 
ſon of mans minde, fundring truth from 
falſhood; and good from evill, dotH by 
judgement as it were cut our; that which 

\>\$ convenientend fit to be :dane. | 

M7 Faſcijs ſeu linteis aut linteolis imnyolvir, 

10 ſantes. involvi-ſolent,Exck.16.4. We: 

* IAN faſcia, © #9pheniets. y/urpatar_ *-Job.g8. 9. V6 


Kurt ſrgni- 
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fic Deo 1am fart eſſe mare, c0rp165 

alieq® valium» rominer! & compeſcere; quam _ 
ehatyi auprivi infant; quem, #t onlt, 

. er, 4d 0c, 

51) SignaV'ts obſignavif » conſignavit » 


fgeillo confirmavit> obftruxit, E04q illa que font 
caufit ,  ncluſits ab{condits occultavit, 4 wn [ow 
Enjvit, ANEM impoſuit» complevit 20- ain probibeant- 
olvit, perfect, liters enim fimt® obſignan- 

28. VET+ 12+ lob 9.7. & 41-7» 


Cant.4+12+ E{a.29.11+ Dan-9-24" & 12+ 
5 
+ Sigillum;Ex0d.28-HT" both this He" prightman in Cant-b+ 


w word and the grecke regayis Of "p- 6: 
um inſtrumenrum fignandi, & impreſſum 


reſpetiu cognatorum ſponſ#- Efa.62. VEr-4+ 


In conjwg.atione H jthpael, Aﬀfintatem an _ 9D? 
eraho Toſ.23+12- 
5mm Rapuit diripults Job 9. Ver 12+ 
11 Fodit, «adit, perfouk > transfodit, 
Exek. 12,007» «Aletaphorice (ulcavit, Ic- 
migavit- | QAben Exrs _ ct 


Jonah 1-13-- nem? rowed. The word Moc foing to be © 
| there uſed comming of chather inthe Hee expreſſed, Yecauſe of 
brew, doth fignific they did diege» cher ad ix harh 
becauſe mp JO chruft imothe Water With Serece jp 
hey doc with other , cs oy 


— _ y 
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Nulsn maris £equor Paectry, the botrome of the ſhip is faid 
Ora; Trift.Bleg .to plow the Waters ſolcere, to make things 
— like furrowes in-it:: of _acpule as men in 

on niſs viciuas rutur 4: 00ing, doe turne this way and that way, 
> Trift leg, 10. and ſtirre and move the ground, ſo th 
Nec peterat rigids ftijrred pp their wits, and did beate their 
2-106 O9T braines and thoughts, to free him from 
the danger. 
[S 
END Yude geminats media radicali in Pih, 
NOND cverrit, Jeſs 14-23. teantum.| Schind. 
facit radicem T2) The ITewiſh Rabbines 
acknowledge that they came - to un- 
derſtand a' place in the Prophet Eſay 
(viz. this, Eſay 14.23.) by hearing an 
Eft mattere,jupulare, Arabian woman mention a broome or 


occidere; NI non 
tautam maffare ſed 
maitatam pecudem 
immolare,ſeu offerre in 
ſacrifigie. Pro diver} a 
— in lingua 
Ayabicd eft mattare 


oglcoquere inquit Ab, 


Ezra, 
rovoſ Marſhal , 


or... e of. tbe 
HO Doe 

<)(4;p, of foe, guard: 
CGI as. his 


a beſome in her. language to her maide. 
MeTorr, in Pagn.Theſ. Buxtorf, is Lex. & 
Alij. 

MY Jugulavit, maftavit pecudem ad coct.o- 

' nem, Cibum, aut. convivium +: de «hor:ine, 

. occidit, decollayit,collum precidit. 1.Sam. 
25-I1. Dewt,38.31, - 

, Nom, N22 MaQator, czſor,lanius, qi 

P*ecndes ad coltionems & carnifes, ſpicu- 

' - ator ſes ſatelles, qui ſopres in ſapplicia®, 


mattat, 


= Ss z \ \ 
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mitt, Gen. 37. #t, Hebr 44 VOx commu- 

_ nu Lanijs,cocis & ſatellitibus;ſignificat macta- 
tores 3 que it animalia ad cibum, hi we- 
" (ontes in ſupplicium matiabant, lun. in 
loc. 

Fox Hebrea Tabah ſienificat Coqguum, 
unde quidam transferunt Prefecium -coquo. 
rum. Per tranſlatronem autem ſignificat Mt- 
litem & cede. Nam & vocamus occifionem 
ilam que fit in bello belle boucheric: & 
Chaldews Paraphraftes vertit Princeps oc cif. 


ſons, Vatab. | 

= Tinxit, intinxit, meifir, immerſfit ti- 
gendi aut abluendi gratia, demerfit; its 
lavit ut ves non mundetur, ſed tantum at- 
tingat humore, vel tota vel ex parte, bap- 
tizavir. EJek, 23. vOr.19. loſ.3. Ver. 15. 

W2 Immerſus, infixus, affixus, impreſſus 
fuir.. 

FYW Annulus, fic dickus quod digito (vel 
potins digitus, aut quidpiam aliud ei) infi- 
gatur, Gen.4 1.42. cAnferens Pharaoh 
anmulum de manu ſua &c. idg, in figxum 
poreftatis, ut nomine Regis fignartt quicquid 
 wellet. CApud Perſas donari aunulo 4 Rege, 
amicitie ſiznum erat, Eo argumento- tiles 
in intimam ſodalitatem & wvinculum maxim! 
federis admittere fignificantes. 


V2 .. Umbilicus hominis. e<Metaphorice | 
locus medius & eminens 1#d.9.ver.3% 

Jeruſalem is called the midit. of rhe 

_ carth,5 Exck, 38. 12. in the” Originall 

in \\®T abbuy 


Grecke trarnſlucth its 
the chieſe Cooke : for 
fo the Hebrew word 
is ſometime uſed for a 
Cocke that killeth 
and drefſeth meate, 
1,Sam.geavz. & 3.13, 


Demerſus, imopenitus 
infixus,tanquam in lu- 
to renaciſFimo Plal. 6g, 
15. Exod.11, 25. & 
15.4. 


Mercer, 


Hize tuber, tubercu» 
us 


Terra Iſrael eff in me- 
dio mundi, ficut unibi.- 
licus in medio corports, 


— 
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Sicut Greci zaacor & 
Latini bonumaliquasn- 
do pro pulchro,honeſt 0, 
commodo & utill ut- 
antyita ſubinde @& 
Hebrei voculam T ab. 
Fagius in Gen. 2,18, 


Tabbur, wmbilicw, becauſe .it ſtood upon 
the hils as the navell doth in the body, 
By this is underſtood the parable, Tudg.g, 
27. the navell of the earth, that is, Nerv. 
ſalem, 

N32 December. Efth, 2.16, tamtum. Ab 
aquarum inundatione, minus ret? quidam 
me judicio, dittum nomen putant, quaſs ſit 
a V2 quod eft immergere, quum vox ſit 
perezrina, Mercerus 1 Pag?. 

Wo Mundus 4 peccatss, innocens, purus fuir 
4 ſordibus, Num.19.19. Prove20.9. Sunt 
qui putent ſignificare munditiem nitentem , 
quod ſit affine verbs Vil && VS, quod pri- 

me litere ſint ſymbalice, 

212 Bonus, utilis, jucundus, ſuavis, pulcer, 
Iztus, commodus, aptus, conventens, ido- 
neus, bearus fuir, 

The Nown is uſed Ger.1.4. where it 
is tranſlated good, bur ir is largely exten. 
ded to that which is goodly, faire, ſweet, 
pleaſing, profitable or commodious, and 
cauſing joy. 1.S4m.2.9., Gen.24.16. Cant, 
2.2. '& 4-10. Devt.6.11;18. Hejt.1.10. 
So that which one Evangcliſt calleth 
= Mark 9.42. another calleth profitable, 

ak.17.2. | 

MY Nevir, filavit. Ex&1.35-26. 

ML Levit, oblevit, operuit,obduxit parietem 
cements va luto imter lapides extrinſecus, 
ant tots parictem, cruſtavir, incruſtavit, 
jnuoxit,complanavit, conjunxit, Zevit.14. 
$2+E[4.44.18. MAY 


Y 


—_— 
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mw Precordia :- Rencs, ſic dich quod 
adipe obauiti welut Tedtorio Plal.51.8. 
mMIe2 in renibus, ſen in abſconditis 1. 11 
wrde, in intimis Mercer, R.c Abrah. Aben 
Hegra in locis occultis. Targ. in renibus. 
LXX incerta. Hieron, abſconditum, 

ow Hiph. WT Jecit, dejecir, cjecir, inje- 
cit, projecit. 102.1 4 17.22.26. 

W Ordo, (cries, diſpoſitio Ezek. 46. wer. 

mult, | 

wo Volavit, involavit, ſeel, Iob 9.26. 

TW Pb, laculari. Gen. 21. 16. 

Part, Plur, Conſtr, WP NTRQ2 uti ja- 
culantes arcs Gen,21.16. id et, quantum 
eſt jafins tels wel ſagitte : Et .\-eft loco 'tertie 
radicals T, 8 & in alijs pluribus fit, 

[2 Friavit, trivit, contrivit, Contudit, COm- 
minuir frumentum, farinans, aut colorum ma- 
teriam; moluit, /commo:uit, Efa.3. VET.I6. 
'Jobig1. ver:To, | 

Nom. {f'\2 Molitor Eccleſ. 12. ver. 3. 
& ceſſabumt MINS molares, 1. craſiiores 
dentes, qui- widelicer eſcam molunt, R. 
David: qui ox 4nd \Latinu molares dicun- 
tur. Quaſi Hebraict mulitrices dicas, max- 
illares ſcilicet dentes, quibus cibus * com- 
minuitur, Hieron. & 0tioſe erunt molen- 
tes. Targ. dentes -oris tui : dentes Mola- 


YES. 

Ms inde IWR merbus Inferiomm, tenal- 
mus, aut hemorrhoides, ani procidenria, 
T.94M. 


wſurp atur & legity 118 margin. 


vial 51.8. the inward 
or the covered parts, 
the heart roots where 
wiſdom 1s ſcated of 
God Fob 38.36. na- 
med in Hebrew of 
covering, plaiftering, 
or pargetting, 


Radix Chaldes.; 


Buxtorf. 


Mercer. i Paen. 


* Cibos dividunt in- 
ciſores,frangunt dentes 
Canini, comminuunt 
Molares, Spigclias, * 


Te... > Is 
MazxilcZ. 


nat 


it ; 


_ 
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CU rt — > GE Ie ring in tn IS — ES In Io oe 


1,Sam.5. 6. & 9. Pſal.98.66, Per Synec. 
dochen, poſteriora ſew anus. Omm talis 
morbus evenire ſolet 1. Sam.6,v.1r. &tr7, 


112 cenſent reducen. 12D Frontale inde PHD Fromalia. Exod, 


wm 4429 quod 
ef plaudere, quod plc- 
pp 6d fronten ſub- 
inde bis appendicibas 
ad fngules pulſas Le- 
gls admoneaniuy. Mcr- 
cerus, Lg 
Rivetus & Martinius 
in Lexiso P bilologi, 0, 
LXX reddierunt 472- 
Azure, 


* Exod. 13. 16, & 
Syrus Marth: 3, 


Gen. 5.16. 
CO V22) Caſtles 


or Villages, dwelling - 


houſes [9 named of 
being faire and high 
builtin a row or or« 
der,” » 3 bs ,i4 
Eft proprie Chaldgici. 


13.16, Dent.6,8, & 11.18, 

Quidam deducnnt cam a rad. 27, quod 
ſig. conjungere, alligare, appendere, ed quad 
fronti && brachio allizarentur. De hac wore 
totaphot varie ſunt G rammaticorum opi- 
niones, de quibus videndus et Drofius 1,2, 
De trib1s ſeitis Iudeorum, Schindlerus 
deducit a taphaph Inceſſit, quod geſtentur : 


. wel per contrarium,quod loco non moveantur, 
. £28 Frontale verternns, reſpexerunt ad par. 


tem illam vultus in qua debut pendere . wt 
oculis* obijceretur. In nove' Teſtamento ap. 
pellantur PhylaReria,quaſi conſervatoria Le. 
g#,qubus & hodre Indi utuntur : Chaldzus 
: 4 Rabbini vocant 12, que vox freni- 
ficat orationes, quod eas oraturi ſibi a{(i- 
gent, 


&©2 Conum, Lutum, limus, Teſe 4r.25; 
VO Inde TVY9. Palatium, Caſtchum, Arx. 


Cant.8.9..: Sic appellatum, inquit R. TD. 
quod ſit ad ficatum. lapidibus a (vel 
exiſts) equaliter ordinatis, a iTVS9. quod 


” - 


Wig orde, fic & To, 


® Texit, 6brexit, operuit, cinxit, obumbra- 
vit, Nehem.3.15. 


Becanſe it covereth yl Ros, ſac. tht us quod herbas & gr amina 0b- 
tegat, Deut.33.23. 2.Sam.1,v.21. Copia, 
. multitudo- 2.5m. 17.v.12. " 


and cloatherh the 
graſſe, 


X72 


Ls 


OO D——— — 


SE ERITICA SACER 


Letts 11 0 OO ee En 


x9 Reſperſit maculis,1#de N72 maculoſus, 
maculis obductus, reſperſus Gen.30. ver. 
32. & 35-Punciatum maculis grandioribus, 
Igioribus4,, ficur VP? Refperſum maculis mi- 
noribus, 1nquit Rab, David. It is tran- 
flated VEr 35» by the LXX digatuzey whi- 
tiſh, wherein there are white markes. 

my Agnus, aniculus 1.$4m.15.V.4. 

X22 Contaminatus, pollutus. immundus,im- 
purus, inquinatus fuit, 2.Reg.23.,ver.10. 

Deut. 24. 4+ S527 Huttamaah is 2 

compound word, for the Hebrewes uſeto 
compound two conjugations, and it ſrenifi. 
2th ſhee was defiled by her husband, and 
ſhe defiled her ſelfe,ſhe was defiled by her 
husband, becauſe he put her away unjuſtly 
and gave her occaſion ro commit adalte- 
ry, and ſhee defiled her felfe, who be- 
ing unjuſtly divorced yet would marrie 
another and ſo commit- adultery. | 

MY 1nde Niphal W292 obturatus, occulta- 

tus, corccluſus, abſcondirus fuir Levir.11., 


V. 43+ 

v2 Abſcondit, occultavit, Pſal. 9. ver. 15. 
Prov.19.2 4+ 

X82 Caniſtrum, ſporta, corbis. Dent.26. 4. 
& 28.5» 

WM Pih. Inquinavit. Cant.5.3. Alibi Sa- 
cris in liters non invenitur, ſed ejus u- 
ſus frequens eſt apud Hebraorum Aagt- 

ros. 


WO Erravit corde wel animo, non in via, 
Ev 


Ezek.13.10. 


Marked with great 
(pos as Joſ, g.5. the: 
{fame word is uled to 
Ggnific peeced cr 
clouted foes : which 
where they are 
worn?, 2re mende.l 
with pitches. Mercer, 
where 45 Nachod there 
uſed Gen, zo. 32. fiz- 
niFeth that which is 
marked with ſinall 
([p<S, 


Hinc Latini accepe- 
runt,tamino,qued t4k- 
tua” in compoſutton? 
uſu pant contamino. 
Avenar Mercer. in 
Pag.Thef. 

IFeemes on the Law, 


« 4 


Hinc Tawueuw Tecondo, 
repono Cf Taping pro- 
mus,co! das queſt or. 
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Significat etiam ci- SY Guſtavit ling, & alato, deguſtavir, 


bum capere, comedere 
1. Sam, 14. 25, ut 
Grecum 'y8V 01uds. 


Schind.ix Lex Pentag, 


Alt:qaando non fu/? :- 
re fampliciter & quo- 
molocung, ſed cum 
voluptate quadam gu- 
ſtare fignificat. Unde 
COEYID Cu- 
pediz, cibi lauti gra- 
tique /aporis Gen.s7. 
4+ Prov.23.3. 

Matgnamoth impire 
tern ſuch things as 


ſapuit, paululum commedir. 1.84m.14.24, 
29, 2 por etaphoram transfertur ad 
animum, deguſtavit, cognovit, lenfic, in- 
teliexit, expertus fuir, judicavir, tentavir, 

robavit : wt enim guſfiu cibos amaros o& 
dulces, ſulſos & inſulſos, ita mente ſeu ani. 
mo res probamus, diſcernimus & cogniſci. 
mu. Pſal.34.8. Prov.31. ver.15. Plant, 
in Moſtel, As. guſtarc cjas ſermonem 
volo, Cic. in Piſozem : Pompcius non gu- 
ſtarct illam truam Philoſophiam. 


favour well to the taſte, and are ſweet and delicious. 


Significat parvulos 
utriuſg /exus. 


Nom, ©O'N9v Ji. 
ſteaGones, diſpoſitio» 
nes, conformatio» 
Acs. 


[Y2 Oneravit, onus impoſuit : 4bſolnte, one. 


ratus fuir, poriavir, geſtavit. Gen.45. 17, 
Item Fixit, Transfixit, Confodit, Perfo- 
dit, ex #ſ{u Chaldaico. leſa.14-19. 


N29 Inccflir per plateum,more puerorum, fine pu- 


dore, ſaltando, garriendo & leviter ſe ge- 
rendo, laſcivijt, geſtw corporis Iaſciviam 
oftendit, Eſa.3.16, tantum,. 

Nom, 2 Parvulus : colletfiut, cvtus 
ſeu multitudo puerorum & infantinm in pla- 
ters laſcivientium : pueri & pnelle mino. 
res 20 annis. Gen. 47. Ver. 12. and 34. 
29, 


My Palma & palmus, menſure quatuor di- 


gitorum junitorum. Metapherice, quicquid 
palmi habet lonzitudinem aut latitudinem. 
Plal.39. ver.6, NY. quatwor digitos expanſts 

in 
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Verbum New Palma, manu ſeu digitts Children are cal, 


explicavit & diſtendit, diſpoſuit e& con- _- xy 


. enclole tippuchim 
fantis recens nat! manibus trattare, expla- ſofas ipoſitio- 
noe & diſpenere, cum faſcys involuunt, nw, five pelmerac 

X : guorum membra palmis 
Per Synecdochen, educavit. Eſa. 4.8. ver. | mq—_— —_— 


I2. tur & conformantur 3 
not becauſe they are 

but a ſpan in lenge, but becauſe the Midwife when they are new-borne ferterh 
their joynts with her hands, that they may be the more ftreighr afterwards, 


Schind. in Lex. and Weenes, 


"» Adjunxit, conjunxir, anrexuit, aſſuir, 
continuavit, concinnavit, compegit, ap- 
plicavit , ſociavit, Pſal. 119. 69, forged 
lies ag4inft mee, In the Originall it is 
To Jy NEL Taphlu gnalai ſheker. Aſ#u- 
unt mendacium mendacio, they have ſewed 
one lie to another. 
TB Imperator, Dux, Princeps. er.51.27, $.D.& Ay: 
Nah.3.17. 
Quidam wvolunt compoſitum eſſe ex Ne 
parvulo, & V& principe, wt ſonet Ducem 
paroulonum, & imbells vulgi Principem, Mercer. in Pag. 
Sed praſtat peregrinam effe ah1Fionem, wut 
multas aſciverunt 1n ſuam linguam He- 
br #i. 
#22 Impingvatus, pinguis, craſſus fuit, Pſal, cb/4eun ef. 
119.17. tantuwmm. 
7: Continuat, T2 affiduvs, continuus, 
perſeverans, nunquam definens : ſtilla 
continua, 


—— 


Mollerus in ef. 1. 


Habet bec particula 
pot ſe fers vertun 
nunc Preteritum, nunc 
Futurum, nunc Infin* 
tum. Mcrccrius. 


M2 (Vnde 75:9) 
profluxit) diffs eſt 
eſca, (eu cibus, vitſus, 
wt Plal.1 1 3.5.41 quo 
priſcus mortal un vi 
fus ex rapio comſfenct 
capturive , boc e/t, 
£da quam Vina'io- 
ne,ancupio, aut þi/ca- 
tiene querere ſolenne 
erat olim,hodieq, etiam 
. eſt, apad barbaras om- 
nes nationes. Vel quo 1 
cibus ſumendus diſccr- 
pi boceft, dividi, di- 
ſtribuig, ſoleat. Fuller, 
Miſcel,Sac L.z £10, 


'CRITICA-SACRA.! 7 
| continua, que decidit ex tefto, tempore ply. 


vie, & expeliit tncolas domus, Prov, 19, 


13. & 27.15. 

"WY Eft vircſcere, recens eſſe, rmquit R.Da. 
vid;vel potivs Humidum,Purulentum, Mer. 
cer.lud.15.15, Eſa.1.6, 

Verbum eſt inuſitatum quod ſignificationem 
babet Putreſcendi, & ex conſequenti Purulen. 
tum fieri, 

"2 Fatigavit, moleſtavit, oneravit, 7ob 37, 
II. tantum. 

DY Antequam, priuſquam, nec-dum, non- 
dum Gen.2.5, Ex0d.1to.7. 

Exod.9.30, PNVP GW nondum ti- 
mebitis 1”. & ſic Noſtri, you will not 
yet feare; antequam timeritis, Pagn. 

T2 Carpſit, diicerpfir, dilaceravit dentibus, 
proprium ferarim 5 whence the Greeke 
re*2w, and the Engliſh teare in- peeces, 
Deut.33.20, Hof 6.2. Eſt diſcerpere ut (0- 
lent fer occidendo animantia, qued quia 
fit decerpendo frufta, hinc hoc erbum pro dc- 
lerpere ſumitur. Gen.8.ver.11, 

T2 Tereph foode,commeth from the roote 
Taraph to take by rapine, or hunt for the 
prey, becauſe of old they hunted for 
their meate Gey.27.3, 

Prov. 31.15. Eft Metaphora 4 belluts 
gue tantum predantur, quantum ſbi uno die 
ſufficiat : Qu3 indicatur feminam hanc 
rantum cibi familie ſue indies diſtribuere 

—o_—_ ad paſium corumſatis ſit, Cant We — 

oc. , 
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z 


X' Cupij,defideravit;P/al-119.131. tartum. 

The LXX render it there by Exrrodia Defſidero. 

7x!  Pulcer, elegans , ſpecioſus , decorus Cheldei & Rabbinis 
fuit, decujt,. congruit , convenirt, Zer.1o0.7. -— -——S——_ 

W Hiphil 72'8\ Voluir, defideravit, pa- | 

- nvit, auſus fuir, incepit. Exd.2. ver. 21. Mults fgnificat, nem- 

Devi, 1, W £ Niphal NY ftultus pe libere velle, inchog- 

faQus et, inſanivit, ſtulre: egit, Num.:22, re & jarere, = 

ver.lte Eſa. 19. ver.13. 3 _ Hiphil ver. 13. 


a" Met I.S478,14.,VT 24. . Perperus fignficat ac- 


- 


le Fgnificth ſometime willingneſſe and |uie(eere is re quapi- 
copient: Joſ.17.12, Judg.17. 11. ſometime a «m, eang org vo- 
voluntary beginning,or taking in hand, Deut. Wie anhici, Mab 
1.5.It isuſcd Gep.18.27. | 
W Inde "' eff > anty” AFP leſa.19.7. 
Reb.Salom. ſcribe Exod.19.7. OI! ſunt © 
"que fluviatiles faite manibus hominumex 
| lahio fluminis majorts ad agros irrigandys. Ni- 
. lus vero vVacatur "N, Rivas, quia per innu. 
mers rivos. ſe per totam eg yptam d:ff wndit. 
\ - Sunt qui * nonen TT. Jordanis ex hoce-n0- *Hicronymus in Ezck. 
mue "8! & [1 exiftiment efſe compoſitum, **: 
quaſi Rivum Dan dicas , . quad Geographi 
tradant eum juxta: urbem Dan ſuum ortuns 
babere.  cAly ex" duobus fontibus oriri cre- 
 dunt, Jax quaſe Jeor & Dan. 
WW Diffidir, . deſperavit, ſperm enmem vet 
aicujus efficiende aut conſequends abjecit 
ſeu ann ſit + faſtidivit, contemfit, neglexit, 
| { pccaituit, 


Mercer, is Pagn. The/. 
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Chaldaicumeft. 


Mercer. in Pag. The. 


Promanavix, binc 


MR Convenit, congruit, conſenfir, affcnſit, 


pcenituit, tzxduit 1.Sam.27.1. Eſa.57.v.to, 
Ter.2.U 23+ 


deeuit, pertinuit. 1er.30,ve.7. quia tibj 
AMR! Complacuit: ſcil. regmm, vel tif 
convenit ſcil.regnum, non alteri, inquit Rab, 
David. Hicron. taum eff enim decus, 


32 Ululavit, vaciferarus eſt, clamavit,jubj. 


lavir, lade.5.v.78. tantam. De bac diltion: 
dubium oft imter Dottores, inguit Kimchi, 
a1 Gemitum tantiun, an Ejnlatum, an very 
trum, ſimul  feenificet, Caterumw "ex 
Targhim deprehendirsus, otfi proprit Bell. 
cum clamprem fognificet, generale tamen eſe 


ad: quencung, clamren, a4, proprie ee 


V ecoms atiollere. | 


inc per | 
A} ocopem bultio,fluo, 53 Hiphil P22) tulir, attulic, obrulie, 


quaudaque uſi 

pro ijs que dejerwi- 
tur pro munere. Sic 
Ea.11. v.ult. & Hoſ+ 
10.Y.6. 


Frater ex paire nou ex 
watre. Aben Ezra, 

*This Hebrew word 
is peculiar for matry- 
ing with ones bro- | 
thers widow, and do. 
ing that duty ofa bro. 
ther, F 


detulit, duxit, adduxit , reduxit , d- 


. duxit, produxir : - abſolwte ivit, venit, 


adyenit , pervenit, proyenir , acceflir, 


- inceffit, redijr, Pfal. 60.11, Eſa. 23.9.7, 
Yar Aries Jof. 6.5. Clangor tube 4 pre. 


mununde ad anuves mſtras, vel quod ad. 
dncat | bomines buc illue Jubilews annus, id 
eff, Quinquazeſimus, quod corn arittino 
art foleret; Levit.25.ver.1 t. Himeſt 
Latmum jubilo-& jubilum. k 
Sec Amſworrhand-D. Wilker on Pevit. 


25.10. 


C2). Marti frater Dent 25.7. tantnng Vob. 


- Wan, Gen. * 30.8, 


Y Fratris defundti wrovemdmin, Demas. 
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” + i 1 1 , XDeexiccatione 4qud- 
v2. Arvit, exaruit, ſiccatus, exiccatus fuit, _ -o> un 
' [81.1 AECr.20, Tex. 50. Ver, 38, 2 Pu- 9. —_— 7. Icr, 
(uit, pudefactus fur , Eſa. GO, Wer, 7. prod Hoſ.13.15. 
Terra dicitar mMe2! Arida wr” iter, 2 pre- _ 1.9.20, de arefa- 
OS og N | one manus miract- 

| daminante ilius qual ates eft enim ut Phyloſo- loſs 1.Reg,1 3.1-5. de 
; , erefaftione vitis loe 

k« Jocent elementum ſictifiimam, fic Mat 23, Henne nn 


15. Similiterque aqua "abſolute Gelida v0ca- je ramo, de grami 


repulſum perfundit gelida: ef epitheton ter= ,,. | 
re quo appellata fwit, quando aqnis exundan- & egg Te, 
animalinm terreftrium primum apparnit. = Ar ny & 


TV jnde 2 Agricola 2.Keg.25- 13. zo. 

W Agey Jer.39-10, tantwm. re—ck, nphvr. 
W Ff lore afici, affligi. T arg, contrivit cam 
” k impontth ſuch akind of calamity as On OR 0 

per cam, accept pre 


maketh them that lic under it, mnch to 727 
give, and alſo moverh others that be- #; MO 
old irmuch to pitic them. Ir is oftnfed vic mc. 

*1 the Lamentarions of Jeremiah, Lament. 

1.12. 7 Roga. We reade affiitied, the 

old Latine turnecth it vindeonavir, as 4 

vine whofe fruite is all pluckr off, or as 

a tree whoſe leaves are all beaten off, 
and is left naked and bare. 
5?! Mceror, mceſtitia Gen.42.38. Jer.31.13. 

Te is uſed Pſal.r16.3. and Fenifich fuch 
ſorrowes as are uſaally joyned with figh- 
ng, Eſa 35.19. 51-1. | 


W Taboravit, defatigarus fuit Pſal.6. ver.7. Seifcat welefen 
Job 9.29. It gn vie forma and nf mgm 


fore labour | y or miade; and #t Eccleſ. 10. ver. If. 
O 2 con- Mal.a.ycr.17. 


_ ==Y 


— 
—  .— a. al 
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Proprie dicitur de La- 
boreaut laſfitudine lon- 
if dlicajur arg, diffici- 
itineri tut Deur.z; . 
18.15 7.10, 


Eſt E e/cers, fre 
exberrere, formidare. 
Mercerus, 


it, reducipoteſt. Mcr- 
cerus, 

Uecant Hebrzi jd, id 
eſt, menum. quicquid 
eff vice inſiramentt 
ad aliquid agendum, 
Latus Nehem 3.v.2. 
Metonymis adjuniti, 
nam utreque bomi- 
nis manus ad utrum- 
que ejus latus fita eſt, 
Manus ab emanan- 
do ; & Metaphorice 
pro1mperio ac poteſt a« 
te uſurpatur, ut cum 
dicimus rem aliquam 
in manu noſtri cſſc 
ſicam. 


NV? Timuit,expavit Dewt.g.19 2 


conſequently Fainting through wcarineſſe, 
andis oppoled to reſt or quietneſſe, Lon, 
'$. 5s | 

Grace wide ' reſpondet, & notat ex labn: 
ſummam moleſtians capio, eo plane delaſſy 
ac velnt confringor. 


Y'1) Labor, cMetonymice Facultates , f; 


difte quod Labor: comparentur. Gen. 31.42, 
Deut. 28. 33.. Ir is derived of the for. 


. mer word which fſignificth ro be weary, 


becauſe .in all labour there is weaineſle, 
for it was given-to humble us. 
Con- 


gregavit 19b 9, v.28, - 


7, Manus qua jacitur aut projcitur :aliquid 
4 judah zecit, Proje- * 


Exod. 1; ver.24. Tribuitur & beſts per 
Catachreſin Gen.g.v.5. 1.Sam,17. ver.z7, 
Per Mectaphoram, vis, rabur is brachijs & 
manibus fere conſitens, potentia, poteſtas, 
dominium, facult as agendi quid; de Dev & 
de hominibus , De Deo loſ.4, Exod.14.ver, 
wit. De hominibus Exod .18,vg, 2 Con- 
filium, -machinatio, auxilium, cogitatio, 
conatus, cura, cauſa, voluntas, adtio, 
opera, miniſterium. 1, Reg. 10, ver. 30. 


3 Plaga, que manu fortiter infligitar, F 


lob 23:yer.2. & 27. ver. 11. . 4 Pro- 


_  pheria, ſpiritus prophericus, qui cum vi 


Dei, & vehementt3 quddam invadit homi- 
Mes, ermumb, animes agitat & impellit. Ela 


+ B.verg2,..1 5, © laews ahcuju man ſes 
\*, 1 poteit ati; ſubjeus,12 Regia r.yerix6. . The 


Kings 


* Ky 
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© 7 Kings Tranſlat. they {aid hands on her, 

\1,Sam.15. Ver.13» 6 pro laterc, cx- 

 *rremitate, rips 106 1.ver.14. 

TV. Jecit, Projecit Joel 3.3. Nab.3.ver.10. 

T! Dile&us Devt.33-12.Eſe.5.1. wade Jedid- 

' jah, q#aſs dilectus Dirmnt, quo nome ap- 

pelatus eſt Solomon 2.5am. 12.24. 

T Dejecit, projecit, jaculatus eſt 1er.50. 1udeb ſignificrh ccn- 


14, Hiphil. MM" projecit ſeu emſit vo- _ cl mg an 
rm, libers faſſos, conteſſus. eſte Bene- |. reference Gen, 
ficia accepts, & pro his gratias egit,. 46 45.8. See Gen 29 35: 
Dew grato anime celebravit, laudavit; wn- hs 

de oda Grecis d ta widetur, Vel Peccata 

commiſſa, & horum vemam petit, depreca- 

tus fuit, ' 

"1 fignificth confeſſion, and. is applicd 

ſometimes to mans linnes Joſb.7.19, ſome- 

times to Gods properties and workes Pſa. 

2647+ Pſal.1C7.8,15,21,31. 

WP Scivit, reſcivit, novit, cognovit > This word importerh 


novit, didicit, intcllexit, ſeaſit, ex- t*gord andeare of, 23 
3 
Prov.1z 10.Job g.z1. 


pertus, certus, Pperitus fuir, probavit, ap- ...x.19. 
probavit, favie, fovit inſpexic, ary uM bend YE " 
fuit, honoravir, curavir, amavir, benefecir, know it my lonne, 1 
Nam verbs Senuſuum apud Hebr avs & Aﬀe- _—. L ma w_ 
tus comprehendunt Gen.3z. 2 Ceoecidit, 
corrupir,perdidit. 1#d.$.16. 

This word is uſed both for knowledge 
and underſtanding with the minde,and Be 
acknowledging and regard with the affeRi- 


= Ex0d.1.8. Eccleſ.2.19. Pſel.31:8. Hoſ. 4 od 
2, . oO . 0» 
09 3 "mP 
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"WP Ariolus,futwrornm d:vinater, quaſi Scia. 
lus diftus, D-ut. 18.11. Tiddegnoni A 
Wizard, in Greeke he is tranſlated ſome- 
times Frum 4 CUNIMNC An ; In many lao- 

es he hath his name from kwowledze, 
which cither the Wizard profeſſed him- 
ſclfe to. have, or the common people 
thought him ro have. 

IV Dedit Ger. 29.ver 21. Pſal. 55.23, He 
braict non niſi in Imperativo invenitar, ſed 
now tam Imperantis. ei quam Hortantis, & 
amice flagitantis, #t aliquid fiat, Reddipo- 
zeft Eia, Age, Quzſo,Sodes, & id genw, 
ſequente alio werbo + ſed non ſequente alio 
wverbo utrunque ſimul includet, cia adhuc, 
affer vel da. 

VT. Superbus, arrogans, temerarius, Prov, 
21.24. | 

=, Dies, 1 Naturalis Eh. 4. wer.16. 
Amos 4.V.4. 2 Artificialis, bi 0- 
men Nottis ſwbjungitur Gen.1.5, 3 An 
nus, qui dicbus tntegris conftat apud Tudeos 
Gen.24. ver.55. 4 Per Synecdochen, 
tempus diebrs conſtans, tempus certum. 
Eſa.g.ver.1. Jom or the Chaldee oma, 
or the Arabian 7avmi is made the Latince 
word 7am, | 

C3)! Imerdin Pfal.1.2. & 42. 4. gemins- 
tro litere Mem ſitnificat continuitatem 


— 


Levit.19.31.&20.27, 
G yiyrwora Sciolus 
in Lat. Wizard in 
Engliſh. 


Mercer. in Pag. 


TIS. 
ty eee NN; ——_ Lutum', 'Pſalm."40. 3. & 
tum. Quideam Fecem 9. Zo 


on Copitavit Gen.tl-6- tant 7. 
\y Armavit 232 Armati ler.5$« 


ww Univit num effccit, conſociavit, cM 
yunxit, conc\uſit abſolut? unitus fuit, £4: 
14-200 Gen.49: verb. : 
Nom. pr Vous» unicus» unigenitus» Lone 
anicus fills» ſolus, ſolitarns ſeparatus, Deſertus » Folus- 
deſertus» Pſal.22o2 1+ ory Unicam» ig Mercer 3. (olitariens 
ef, folitaria) derelitiam, mmibus prefi- ouni deſtitute" © - 
dis deftit 1 am» ut Pſal-23+5+ CAlij » mcam expoſtulavit [v2"6 
interpretanturs rnice charam & pretioſam v. 43. Jun. 
anima #nce eſt reſpe&#% corpor is 610) 6 pluri- Animam mean hw 
ma ſunt wembras Schind- "bur deſert am.Scbind- 
The HebreW Tachad the adyerbe ſome- Pſal.23- 
me fignfiet alone Without others 10 


together Or All theſe 2g1e© VE 
Pſal. 33+) God onely I wholy for- 


wy Significat ia 
Or Moratvs> got oft, expeAavit» Sony? 
peravit, CON ſus eſt. | ret lager 
This word y ſed Pſal.31-25- me tore, & 872 JOIN 
lieth both 2 P + waitins OD 2:207 traffionem reiex/pefte- 
te Mal.3.-VeÞ- Chem- 
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The Hebrew Chenab 
Pſal. 58.5. figaihzrh 
both poyſon an.l rage 
or fury,cach of them 
being hor, the Grceke 
there turneth it raze, 
the ſimilitude ot 4 
ſerpent, rather giveth 
it to be poylon as 
Pſal, 140.3. Deut.32+ 
24+ 


Hee radix nbig, in 
Scripturd per Sin fe- 
mol /cribituy ; apul1 
Doffores antem He 
br eos per Samect ,ficut 
& alte vores que in 
Scripturd per Sin [e- 
mol ſcribuntur.Merces 
rus, 


Pmilur. pro veuemen- 
tiſdime Deut.g. 21. & 
17.4 & 13, 14-191.4+ 
9» 


expoundeth ir, Aſa?. 12, 21, from Iſa, 
424+ 

IV Catuir, incaluit, calefatus eſt, ſed 
caloxe Fencreo ſive libidine, hoc eſt, coivir, 
Cconcepit, Pſal.51.7, I.Reg.1.1. | 

Nom, "I Calor, ira : ſic didta, quod 
irati incaleſcant, leſ.42.25, Per Metonymi. 
am, venenum quod. ſerpentes irati emittunt, 
vel quia vi lllius caro intumeſcit as ferve, 
Ir at us quogue videtur quaſi venenum emit. 
tere ex ore & facie, inſtar ſerpents irati, lob 
6.VCI.4g. Sic etiam ui; ex uſu Hellenj. 
ftico interdum pro Veneno uſurpatur, ut 
Apoc.14.10. & alibi, & 4 Grace Biblio. 
rum interpretibus hhemah woce ia Suut; 
redai ſolet. 

T.!: Diſcalceatus, or habens calceos in pedi- 
bus, nudipes, calceos habens detritos,2.Sam, 

 15.VEr.30, Jer.2.25. 

VN Familia, proſapia, progenies, genealo. 
Bla, certa & nota majorum ex latere patrum 
ſeries, genus paternum, coxnatio Paterna, 
ſeries avorum, generis recenſ10, temma, Ruth 
2.7. Neh.7.5. 

22” Bonus, pulcer, hilaris, gratus, aptus, 

dulcis fuir, Gen, 12.13. Hiph, I'0 be. 

nefecit, bonum, - hilarem, gratum, .re- 
um, aptum reddidir, paravic, diſpoſuir, 
ordinavit 7oſ.24.,20. Ruth 3.10, In infini- 

H1v0 uſurpatur adverbialiter ad augendan ſif- 

 nificationemmerhi. cx adjungitur ut Ton. 4.4. 

NP. TM W737 an bene iraſceris "re 

ic 


\% 
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" Nori, doſt thou wellto be angrie * ſed 
in margine, art thou greatly angry? Targum 
rad: Rab.David etiam & Ab. Ezra inter- 
retatur Yalde. LXX ovides. My French 
Bible hath it inthe Text Eſt-ce bien fait 
1 16h que tu te ſois ainſi corronse, and inthe 
margent, Nes-t# pts bien corrouce ? 

” Vinum Pſal.104.15. leſe28.7. Gen.lg. 
2335+ 
= Jaijn Tanus, qui primus omnium Vi- 

1120 invenſſe aicitur, Mercer. 

mM Hiphil 1217 Arguit, redarguit, corri- 
puir, reprehendir, increpavir, judicavit, 
refellit, contradixit, diſputavit, - prepare- 
vit verba contra aliquem diſputando & often- 
dendo jus, erudijt. 

This word fignificth properly to argue, 
chaftiſe, or nurture Gene24. 14. It figni- 
ficth appointing or preparing (as the Grecke 
and Chaldee doe tranſlate ir) but with 
evident demonſtration to another, So 
Paul uſeth the Greeke word elench an- 
ſwerable to this Hebrew word, for 
an evidence or demoniiration Heb.11.1. 
Levit. 19. 17. 72) MN rebuking 
thou ſhalt rebuke, that s, rhonv ſhalt 
cenainely, or freely, plainely, ſoundly 
,, Feprove. 

5? Potuit, poteſtatem ſes licentiam habuirt, 

; potentior fuit, ſ{aperavit, pravaluir, Terem. 

3-5- © 2  Suſtinuit, tulit, pertulic,--por- 


ravit, toleravit Eſ4.1.1 2- KO ITEf 
A 


Hinc 3ir&- 0 Lat ine 


yinum, Avenar. 


It ſignifieth to rebuke 

with conviction or 

argument, by words 

to thew what 1s 

right,and to refell the- 
contrary, as tO reaſon, 

lob 13.3. Eſlay 1.18, 

to convince, lob 32. 

12. 10 reprove Elay 

11.4. 
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* Unde dutt« Latine 
wvoces ululo, jul , & 
Grecum aoduCw. 
Mercer. in Pagn The. 
* Non /otum ds exter- 
ud partus editione,ſed 
etiam de fetus inutero 
materno geſtatione 
uſurpatur Genez.v.16. 
2 tecirtper Metapho- 
r4 de rebus inanimatis 
ut Plal.g0.2. O& pro- 
duxit, de incorporeis 
& de eventibus,quos 
tempus parit. Job 11. 
ver, I2, Frov.37. 1, 
Scbind. 

Foſter in Lex. Heb. 
Wide Riyetum in Gen, 
Fel, 


Fagius :# locum. 
Scabies /E2 ypriaca, 
durans u[4, ad mortem. 


Mercerus in Pagn. 


PP? Hiphil 97 * Ululavit pre dolore aut 
deſiderio, cjulavir, ingemuit, luxit, flevit, 

 ementatns fait, Eſa.13.ver.6. | 

12. *Genuit,generavit, procreavir, de virog 
famins : frequentivs tamen de famini, ye. 
perit, De wro Gen.q. ver.13. Pſal.z.7, 
De Fam, 1,Reg.1.ver.6. 

In Kal de Matre proprie dici, in Hiphil de 
Patre afſerit doTiſſumus Mercerus, 

Tam mulieri competit quam viro,& gig- 
were & parere ſiznificat, ut Gracis ypnes. 
Copnoſcitur ante utri tribuitur, vel ex per. 
ſonia ae qui aicitur, wel ex perſons Verhi, 

vel ex ipſa terminatione. 

MM Generations Gen.2.4. -N07 ſemper 
generationes, ſed &f evema & res geitss ſig. 
nificat, unde + hic lei poteft, hec ſunt 
eventa cali & terre, hoc eſt, hec ſunt qus 

ts geſta ſunt cum celo oF terra, 

42 Ivit, venit,?mbulavir,Gen.12,v.1. 

"7 Inde fit New Impetigo, ſcabies fantoſa, 
Levit.21.20., 

Dotftores Hebr i deducunt 4 "7 quod apud 
iHos ex Syro ſermone ef Involvere, conjun- 
gere: quod hominem involvat & implictt 
ad diem uſq, mortts. 

PY BY ſpecies Locuſtz, Bruchus, ſecundum 
divam Hieron, Nahum 3.16. Sunt qui di- 
cunt (teffe Rab. David) nomen deduci a 
PP? quod eft lambere, lingere: quod herbas 
lambat & fruges aculeo tanquam lingud. 
Et quia magna copia volat, collectivum 1n0- 

meneſt.loel 2.15. (n= 


Ezra grandiore accipiiury v7 : 
F . pro lacu aut [61g%0: 
aria voce M avs ſugnificantur +}, 0x Sic mare Geneſ:reth 


Gen.1» quecun$; aqia & colleftio- gran- LLuc.5.Stc larus aſÞbet- 


; Copia@ multitudo hominum-. Jerem: reſonare- 


TRLAS 4 Mare iv roms, Ex04 
23. ver» 3T» 5 Mare faſums 1-ReC- 


9. 26- 
The Weſt ſide of the Arke Num. 215: 
is called Jawmab the Gea-wards becauſe 


Seas (10 HebreW Jammim) are named 
of maijms Waters, and of the ramulruous 
noyſe which th<Y make, faich 4 nſw. 

9 Moli Gen.36- 0: 24. The Hebrew Sec Schind. T0: and 
word lemim 15 09 where found but «his 2 and D.Wiltete 


hemi , Polont» Ungan: Germani, CAngh, 
Dani Jemim mules inter refani” Marti- 


n1us. 
['D) Dextera Ter .22+ Ver. 24: Habet dextcra —_ quaſs JaamiVe 


man us 4 'Hebraos nomer 4 fide quod Of the Hebrew jani® 
fidei ſit con ſecr at 4. Mecridies Pſd. $9» 12+ the right hand: (ple 
quaſi plag4 dextera. Benjamin Gen. 35.18. ken) the Orecs have 


* that 15, Foxwne of the right - [ca- formed 
\ e | p | Y ſweare. 
nag low a, a, _ cſpeciall regar *Tyide Schind\cri Lex» 


' ded. SO man of the righ# hand in Pſal-$0415+ Penta: 
for 


——O O— 
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for. one laved and much regarded of 
Gad, we call him. di4/mg of adtlige, be. 
cauſc he is more loved then the reſt, F;. 
lius dextere, td eit, aque charus o& di. 
leftus ut homim eft dextera: wel filing, 
quem ad dexteram ſemper habiturus ſum, 
nec paſſurms inde amoveri, Jun, in loc. Vide 
Drufius comment ad voces N.T, 
mM Columba MY Aflixir, opprefſir, vim intulit, rapuit al. 
quaſi eppreſſoni © terius ſubſtantiam aut corps ſc.enter aut in. 
prede ___ Levit. ; y : ft . 
1248. Hol.7,11, ſcienter, populatus, predatus eſt, uti pau- 
peres, peregrinos, pupillos, viduas Terem.25, 
The Dave hath het yer lt. 8: 50,v.16. 
name in the Hebrew mh . n 
Sm this cas, as ho- Propriuns '\:\" Jonas, ita appellatus juxts 
ing ſubjet wo the aſ;quos, quod Columbe inſtar aufugerit, Ni. 
peey and tpaile of ew proficiſci a Deo juſſms, juxta 
Hawkes, \ > « *Y - or 6-_ 
you ſimplicitate & vite innocentia Colum. 
am imitatus fuerit. 

The former werbe ſignificth to vexe, 
make aſpoile and prey, oppreſſc by might 
and violence. Ir is a word uſually applicd 
ro the rich and mighty that vexe and 
ſpoile the poore, fatherlefſe, and ſtranger, 
in particular rhis word is uſed for vexing 
or oppreſling in buying or ſelling, Lerit, 
go 0 re Ain 

Rep3ſwit in loco, quo: 'Y, als bil 797 Reliquit, dim ifit, permiſir, 
quo mode id fiat, fre Tepofuit, depoſuit , impoſuir, inſtituit, 7ud. 
conſervendicau'a,frve G6 v.18. 
gy nt 9g, Po P22! Suxit lac 1.Sam.1.23. 
| Icrem.29.'26., put bim-in the ftockes, In 
the Hebrew it is PYSTM .. el hazinok 
WAV is 


— ———— 
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2265 


_ of the ſuckerz they cloſed the. 


* hislife. See Inmme. 


| femero ramo qui ſugit arboris ſuccum. 
7 Fundavit, fundamentum jeCit av 


waters in the carth. 


uer.5s 


| T1, VET.24- 
PD Uincivit, ligavit Hoſ.7.ver.15. 


| Navis. ſugentis,as if yee would ſay,The ſhip 


Priſoner 


| between two bootds, and they. gave him 
ſome.liquor in the mearie timeto preſerve 


PN! Jonck 4 werto Janak, lac ſogere, ſrentficat 
 Primum lattentem, ſeu infanter'lac ſweentem. 
| Sed per Metaphoram ſumitur pro Surcalo, aut 


t poſuit : 


 & ſmpliciter poſuir, diſpoſuit. Prov.3.19. 
' 2 Per Metaphoram, Piel .”. fundavir, dil- 
poſuit, ordinavit, ſtatuir, conſtituit, decre- 
vit. 1. Paralip.9.ver.23. Niphal "2\2 Con- 
ſulravit, conſuluit : conſilium enim &. delibe= 
ratio eft fundamentum attionis, oper, aut 
fatti, Pſal.2.ver.2. Perfecit Pſel.8.24 in ſ0- 
| lido fundamento Perfettio oper contimetur , 
Pſal. 102.26, & 1c4.8., The. word 74- 
ſadb fignifieth to lay a foundation; fothar 
God did make a low foundation for the 


P? Unxit, fudit, cffudit, diffudit. Exod 30, 
- 32s | | 

5 Addidir, adjecit, appoſuir, auxit, 'con- 
.  ulit, perrexit. 1.54m.12,v0r:19. Eſe.38+ 
Peculiariter de benediftione Dei fape uſar- 
patwr Pſal.115:vcr.14: Deut.i.ver.14:Pro. 
2 per 


- Muaphman, caſtigavit, crudivit; inſtiteir, 
| puntvit, 


Hiph. PR 1 


'Ex94.2. 9. 


Rivetus in Elaiz 53. 
Vet 2. 


1dem verbum quod in 
Kal Fundare bgnrficat, 
in Niphal. Conſultare 
eſt, pla). 2.2.quia fic je 
babet confilium ad opus 
ut ſundamentum ad 
edificium. KR, David. 


Vade Joſeph.Gen.z0. 
23, 


—— 
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Ribbon, ar paves 
»- ot 

& preceptores foleut 
hd anges reddide- 
rant per Ta/d/ev. 


punivit, cocrcuit, Corripuit, increpavir, re. 
prehendit verbs «it wverberibus. tanquan 
vinculs: reipſa vel werbs erudit cis ad 
diſciplinam wel panam transfertur Pſal.s, 
ver.2. Eſa.8.ver.11. Job 4. ver.3. 


VD Caſtigatio, cruditio Prov.1.7. & 3.17, 


Siewt vox lamad que Dotininam ſont 
etiars ali Stimulum ſig.quia hic by. 
num oft eruditio.Proprie ſeverior inſtitutis 
correptio ſeu caſtigatio, quis a mals arcentur 
hommes doftrins, mini aut pens, Idem quad 
Gracs wade, As that Greeke word {6 
this Hebrew word ſignificth both Chaſten. 
ng reaching, This being the end 


It Ggnifieth properly VP? Condixit eempus, locum, aut aliam cir- 


20 meetwith at a time 
appointed, or t9 con- 
Kicute an appointed 
time. 


Sipnificat ordinatam 
congregationem, quali 


eſt qui regitur * 


ty 


jufts legibus, Moller, 
&s Pſal.2. | 


cumft antiam, conſtituit certum convemenad; 
locum wel tensp us, venit certo loco & tempore: 
convenit,condixit,pattusfuir, promifit, ſta- 
ruit, - conſticuit, ordinavie, determinavir, 
afhgnavit,. defignavit. 2.S4.,20.ver., 


Nom, TTY Coventas flats bois & lock” 


a0rega ſo!itxs, ccerus, collegium, eccle. 
1a, congregatio. Pſal,7.v,8. It proper- 
ificth fuch-an aſſembly as by ap- 
pointmene .mecterth together from the for- 
mer word, Nwmb.16.45. : 


"31ND Tempus aut locus certus ac conflitutus, 


comvevtwe. inditiac, tempur, quod wand al- 
teri conflituit, See foure derivations of this 
word in D.-Wilfet on Zxod.;3.7. | 


Hogned is generally. a e-twror fegon 


©. ae - \ 
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Ge. 1+ 14+ © 1-Sam. 13.8. but applied = 
Levit. 23. 1- and often to the ſolemne_- —_ IT 
fits in Iracl, which were appointed irs 3 7eaf, hey 


of God, at their ſet-times is the yeare, me Terryves 3Ge- 
neral q/embly. 


The grave is called beth-wogned lob zo, 
23. the houſe of the gathering rogerher 
of all men. Conventum ſenificat, & hine 
eleganter accipitur pro tempore certo & pre- 

fix0 ad convenieudum, pro qualibet attione 

determinati, & tandem per tranſlationem ſic 

dicitur dies feſtus, quad certis diebus conve- 

niant homines ad Dit landes celebrandas. 

Rivet. Hof.2. 

J * Removit, cjecit pala vel furcillis-pro- ws. 
priz Eſa.28. ver.17, DV, ſcope pe. Rab David go yy 
brdes wverrends removentur, & domns purge. "7: vel quippiam fir 
tw. Schind. Vatab. Pagan. and Genev. _ "2 A 
there interprete it ſcope beſomes,* bur theſe. . bay Wh 

- were alt made of brafſe,Zrgo, that's nor fre-ſhevel, hich 

—_— 7 | __— _ = 

 Proprerea,co quod, Now uſarpatur niſiin punannd— 
rr croang our file Fry - — 

 G1.l. 

5 Opervit, Jeſ4.6x.10. | 

x Hiphil 74" profur, juvit; utilitatem 
atulit; & abſolute erage aut frudtum 
cepit, percepit, pro ecit. Prov.I0.,ver2. ,. + Hi 1 | 

Vz vex ifta ff deduct poſſe vel he ppg 
a ll beli, id 5x, non, > nimine * 1 Dcuſius in comment. 
hhot eſt, jagornt '' wp fenificetur Im. — on 

: 4 j#85, i4 c uh cipline; Fel Prov. 19.25. DER 
ex ' beli not, & %; ia i 'qm0d in Lef.qui ne inn gud 

Hiphil dem proficits 
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Piſcat.in Pſal.1 8,v15 . 
See Ainſw. 

It alludes ro Bag! the 
common” Idol of the 
nations bordering up- 
on the levees, v\ hom 
the Pen-men of Scrip« 
ture changing ſome 


Ainſworth, 


letters way of 
ſcorne called Belial: to exprefle a further hatred eo rhis Idol they applied this 
name to the Devill, z,Cor 6.15. which word is derived either. from a Roote that 
Genifieth not to profit, 1.Pet.5.1Þ, or nor to mount upward, becauſe he ſcekes 
the fall of mankind, and to keepe thoſe that are fallen inco his ſnares, 2. Tim.:, 
26, Jerome fercheth - from Noon which with mo_ word (Ggnifieth withoat g 
or lawleſſe, therefore the Septuagine commonly tranſlate it Taggouus alto- 
yoake bo oe hoy 3-13- Judg.1t9.22, 2.Reg,16.7, & 20 r, & <0, Pſal.4o,8, 
190.4. Prov.6. 13. this is the moſt probable, for a childe of Behal is a diſobedient 
perſon. z.Sam.12,2. and 10 27. x 


Hiphil /gnificat Prodeſſe : ut fenificeur | 


Inutils, qui: viz. nee fibi nec als atilts eft: 
wel denique ex '?2  beli non, & MW 
iahhalch aſcendet - nt. ſipnificetur Infelicitas, 
qua fit ut aliqus non aſcendat & floreat, ſed 
deprimatur & marceſcat. 


f2, Robuſtus fuir, Inde Benoni. Niphal, Y\2 
Roboratus, obfirmatus, fortis, durus. Eſa, 
33-V.18. 

W; Laſſus, fatigatus fuir E/4.40.ver.30. Jer. 

$1.58. 

MEY\N Vires Nem.23.22. The Originall 
word of Prone there uſed, (which the 
Grecke tranſlaterh glory, the Chaldee 
ſtrength) is properly. fuck luſtineſſe, cou- 
rage and proweſfe, as-whereby 'one endt- 
reth labour without wearineſſe or fein- 


ting. 
W Ecofuluir, confilium injvit, deliberavit, 
decrevit 1,S4am.16. Efe 14.2427. + 
In Kal ſignificat Confulium dare : Mic. 6.5. 
Pſal.116.7.1n Niphal autem C onſilium pete- 
re & capere Pro.13.10, Eſa.23.8. 


bl 


oy 
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* 20> — AE 
y Sylva: item Favus proprit fylveſiris, 
9d in terr4 Chanaan magus mellis copia 
i ſylvs effet. Cant.5.vcr.I. 

9! Pulcer, elegans, v-nuſtus, formoſus, de- 
corvs fuit, Cant.4.V.10. 

Japheh ſignificth faire or beantifull, not 
onely in colour, but in comely propor- 
tion and elegarcy, ſuch as draweth love 
and liking : for the ſame word is attribu- 
ted ſometime to cattell, Gen. 41.2. to 
trees, ?er.11.16. and to every thing that 
God made, Eccleſ.2.11, Andthe Church 
is called by Chriſt, Cant.1.8. and after 
by her friends, Cant.5.9.8nd 6.1. the 
fareſt among women, by reaſon of the gra- 
ces, the ſpirituall beauty of Faith, Hope, 
Love, Patience, wherewith God in Chriſt 
had beautified her. 

It is given to Chriſt Caz?t. r. 6,16, the 
word being doubled to increaſe the figni- 
fication, 
m2! Spiravit, apud ſe muſſitavit, murmuravit, 
mediratus eſt, Hithpae! DPM Lamen- 
tarus, conqueſtus fuit, 7er.4.31. Prov.1g. 
25, Eſt Aectaphora, qua inflammatum ſtu. 
dium mentiend: deſignatur, ſicut qui ſpiri- 
tum efflat, nonnulla vi & contentione hoc 
facit. Cartwright in loc, 

W Aiph, Y2V1 Floruit, ſplenduit, incla- 
ruit,apparuit, Fulgorem & magnificentiam 
4c potentiam excrcuit Devt, 33. 2. Yan 
ſhined forth, or ues ER and cleare, 

as 


Toppa Ton,1.z. was ſo 
called, q pulcbritudi- 
re Cf elegantis, for it 
comes from Japta. 
Pſal.45-3. 
NDS 

The Hebrew word is 
of double forme, to 
note out Double, that 
is, yery excellenr 


beauty. 
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Mercer, in Pag.Tbe/, 


Gen. 19.14. 

INS opoc-out 
The Hebrew word 
hath in ir a prick ex- 
traordznary (noted al- 
ſo in the Hebrew 
margin) which it- 
creaſeth the ſignifica- 
tion, as urging an ha- 
ty going our, fe 
Ex0d,12.31, 


MD! Inde nome N2P\D fignum, miraculum, 


as the Sunne ſhineth in his ſtrength, This 
word is nfed for the cleare manifeſtation 
of Gods power, in ſaving his people, or 
puniſhing their enemies. P/al. 80. 2. and 
94-1. and 50.2, Dews YPV) ſplenduit, 
Pagn, Hieron. apparujt, Rabbi David, Ma. 
nifeſtavit ſe iz ſplendvre ſuo, & gloria ſua, 
LXX manifeſte, Targ. revelabitur. 


portentum, prodigium, monſtrum, quod fit 
preter naturam, res futuras evidenter de- 
menſtrans. Deut.13.1. Ezck.12.11. Ioel:, 
30.Plal.78.43. 

Differt ſeqgndum R.Dauvid P\N 2 MWD, 
quod in my; locis ponitur N\N, ubj non 
pote# poni M2\D, ut Numer.2.2. & Geng, 
13. & hs ſimilia,in quibus locis non 0. 
teft poni MED, quia NP et Signum da- 
tum ut credat quis quod futurum eſt ; illi 
ſimile MN, vero interdum ef Signum tan- 
thm, & non reſpicit futurum, DA ey 
et Latinis Portentum a Portendendo id eſt, 
praoſtendends : guid portendat aliquid futs. 


Yum, 


NY Exivit, egreſſus fuit, proceſſic, prodij”. 


Generaliter quamcung, egreſſionem indicat. 
Dicitur de varys rebus, 1 «ae loco 
Gen.q. & 8.vcr.7., 2 &de nativita- 
te animalium, ſew cgreſſy ex utero, Gen. 
5. 0.4. 3 af terra naſcentibus, 


floribue, fredibus, Jud. I 3» 4 de 


Sole &ſiclligorientibue Gen. 1 9-Nechem.4. 
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5 4 ſermone qui profertur, ſpargitur et 
druvlgatur, Eſth.1.vCT.17- Gen. 24. ver. 
>, 6 de.corde & anima, Gen, 42. 
7 de expenſis 2. Reg. 12. E-< 

' bello, expeditus fuit Gen.14.8, 9 de 
lorte, exermtus fuit 1.Sam.14. De fonti- 
bus ac fluentibus 4icitur. Ezck.47.1. de 
verbo Dei, Iſa. 2. Dei dotirina ut fons Om- 
nes irrigat Propric denotat exitum corports 
> loco, deinde transfertur 4d manifeſt atio- 
wm rei incorporte, Eſa. 2.3. & ſecundum 
hanc ſienificationem ſemper eſt imteligendun 
tum Deo attribuitur, ut Ela.26.21, 

8 Hiph, 3'S7 Staruit, Capſtiruit. 1.Reg. 


Significat tare diſþo- 


frum fuo erdine (5 18. 


16.34+ Niphal 332 Stctit, Tonſtitit, Conſti- 74, ranquam in mithris 
tucus fuit, Ex0d.7. Ver» 15. Pſal, 119. 89, {iv in prefidio, Mol. 
3% Hebrew ſtands fait, a Metaphore © *Pat3+.1. 


from a Champion or an army of Soul- 
diers that ſtand faſt and keepe their 
. ground, 

Inde T9892 Status, * a ſtanding image 
or pillar Gen.28.18. Nahwm 2.7, Hn7Jab, 
ſo ours inthe Texr, but inthe marg. tar 
which was eſtabliſhed. 

V ode Hiphil YS") ſtatuit, collocavit, Ger. 
30,Ver.zs8. 


v” Inde Hiph, Y'S) Subſtravit, inferne cx- 


tendir, ſuppoſuit. Pſ«t.139.8. Tef.14. 11. 


& 5845. 
7% Fudit, cffudit, diffudit, infudit, liquefe- 
Cit. 2-R69.3.V&r.11. 2+Reg.4- Vr.40,41. 
2 is libre Job, durus, robuſtus, Glidus L 
P 2 com- 


+ Statu2 alig ſait ab 
altari. Alrare ex 

ribus fruit lapidibas 
proprie, ubi ſacrificia 
fierent, ſtacua fere ex 
uno Memorie mag & 
monumentt _ pofe- 
ta, Mercerus iz loca. 


&D expanſionens 


ſer? ſignificat ſuperne, 


at bec radix cam que 


fit inſerne, 
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Schind.in Lex.Pentag- 


R _—_— by 
or ceping 
Raighe as the Porter 
doth the Clay, Eſa. 
| 41.25. (proprie Figu: 
lorum verbum) Buxs- 
torf. is Lex. Hence a 
Potter is callcd 


WF) : Zach.1 Is 
K3. 


Ms. Flagravit, exarfit, quod 8& Soli & igni 


com Aus fuit : wel per Antiphraſin, it 
qud metalla fuſa & liquefatta conſolidentuy, 
lob 38. 38. 8& 41.15,16. Iobr1.15. Pal, 


41.9» Py? is faſtened or is poured into 


him. The Originall word fignifizth both, 
and may denote the greatneſie and faſt cles. 
ving of his ſinnt, and likewiſe of bis puniſh. 
ment, for plagues are ſaid to be poxred ont, 
Rev.16.1. 


W Preſſus, anguſtus fuit corpore vel animy, 


anxius, triſtis fuit : !7avſtiwv?, preſſit, com- 
prefſit,anxit, afflixit, cruciavit, vexavit: 
Gen,z2.ver,7. Prov.q.12. 

2 Per cMealepſin, premendo & com- 
primendo finvit, formavit, fecit ex materii, 
luto, argilla aut cera : aut materiz cuicung, 
formam novan & certam induxit, innova- 
vit Gen.2.Ver.7. 3”) & formavit. God 
formed and figured the body of a man as 
a Potter doth his veſſels out of the chy 
of the earth, whereunto, Paw! alludeth 
I.Tim.2.13. Amory imdgn, 

3 CaAetaphorice finxit mente, cogita- 
vit, excogitavit, imaginatus, medirarus, 
commentatus fuit, defideravit, concupi- 
vit Pſal.94.ver.20, 

Ynde '. Fiftio, aut Figmentum. Gen, 
6.5. & 8.21, cvery thing that the heart 
firſt imagineth,formeth,purpoſeth, r.Chyos. 
28.9.0 29.158, 


& irz tribujtur, Efa.9.ver.18.5/a,33.v.12. 
2.Reg. 
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_— ——__=AO_ 


3,Reg 22+ VIZ 2 Per Meataphoram, 
- Kiphel 82 Exuſtus, dcſolatus, exciſus, 
devaſtatus fair - Ferems2. VEraL'S: & 9 ver. 
oth of OE | Sy 
FT Torcular, lacus torcularis Feſa.5.2. Pro- go_ i_ 
ri foſs ante pretum, que vinum ex prelo tur. LXX nuc Tas 
defiuens excipit. Ela. 5. VET.2. Num, 18. , ng ot Ws 
yer. 27. Zach.14. VETS) F 3-10. Iereq8.35 Ho. 
Sep? coniuncitur cum 52, que tamen fic %* 700 3:24: nn 
bir ennnter, ,- M fit $.grn in qu0 Tous. _ 
we calcantur, & WP. lacws ſeu foſſa: 1 Zach, 14. 16 nun 
vinum ? prelo defiuit. » Sic apert2 R, TEA: Bla. ge 3. 
Shzlomo in locl 2.24. c diftinguit; "(Con- 
fundi autem videntur ite due voces Ela.63. 
2,3 P 
L: Ufſe ori, mn eo Lak 
FP inde TWP" Conſtrud#, 5). | Cum Dages |. 
euphonie , auditio, Zr ,acceprio dociri- > ogy no ys 
n4 & mandatorum : deinde 6p frus manda- egare,and our Tran- 
tum quod accipitur, cnig, obedriny, Pro.30. the. render 1t gathe- 
17. Gen-49. 10. Aggregatio, colle@io, 
aſſociatio. | 
Vt Latine nomen Concio & papult ag2re- 
gationem, &r ipſarm orationem gue ad £05 ha. 
betur, ſeu predicationem” &f dolininam, fig - 
Mficat, fc hoc memen 4 Genefi 'pre ATLFE- Mercer.in Pagn. 
gatione exponunt ; ſicut & juxta tos, Pa 
2. ad Theſſal.2. de ſecundi & fururi noſtri 
aggregatione ad Chriſtom loquitar, * - 
RP! . Diſtentus;\loco'"motus ſev 'luxatus fuir, 
ex loco ſup reeiſdis, afro, disjuntÞtt, di- 
wulſus, diſlocatns fact ;, de menebris Gen. 32. 
P 3 ver. 
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Accommedatur tan ed 


veri24. ' Hiphil PP)" Diſtendit, divulſir, 
eMetaleptie? ſuſpendit, quod ſuſpenſorum 
membrs diſtendantur & divellantur. 2 py 
Metaphor am abalicnatus fuit, abhorruit, te. 
duit, faſtidivit : cum ad animum transfer. 
ty : fiewt Grecis dgicuu abicedo of abilie. 
nor, Jer.6.ver.$. 


NP: Hiph. VP? Circuivit, circumdedit, am- 


bijr, annexuit, ſ{ubunivir, conjunxit. 70619, 
ver.6, Pſal.g.8.ver.12. Levit.19.27. Jakaph 


there uſed-fignifieth ro. compaſſe abourgr 
1 ent-round.; a. manner of the Heatheng in 
their mourning. 


eos qui evigjlant & VP). Evigilavit, cxcitatus fait, 2447, +6, ver, 
0 


a ſorno expergiſcun- 
tur,quam ad iflos qui 
d mortuis vite neſti- 
tuwntur, Pct Marte 
Comment. in 2. Reg. 
4+. 39. 


This word is tranſli, - 


./>i0 Scripture attributed 1o.things, 


ted precious Plal. 37, 
8. It Ggnifieth bright 
and glorious Job 31. 
26, 


"Zach I 4.6. 


4 Honourable, Pal. 45.9. 


of 
o 


MN Gravis fuit ponaere; antoritate vel precio, 
-ponderoſus, \aurorieate praditus, *honora- 


bilis, precioſus,charus 8 rarus fuit;Eſa.qz, 
Volts Sam 18.920. Pſal.139.,v.17. 
Iris tranſlated pretious Pſal.1r6,15.and 


1 \Rare, or ſcarce, 1.Sam.3.1; 


Eccleſ.7:2. 


2 Seer, 
3 "Pare or holy, Jerem.15.9, 
5 Deaxre or 


Beloved; ler. 33,20. 6. Auch ſet by, or 


-\of: great Heeount, 1.Sam:18.30, 7 of 


great: value. or worth,' 1.Xing.10.10, The 
fouls of Saints are every way preciew to 
God: cſpecially inthethree latter reſpedts, 


85 they /are- dee, mob ſet: by,of great 


werth,. being. redeemcd\ by: rhe Precious 


« * 
o 7 x 
\. 


bloud of- Chriſt. - --- 


WP» 


: : * [XV p s 


- _ orocr_—_—_—_ 


 rrerermneeeth, ——_———_—_ 


v?! Laqueum -4#t rere retendit; Jaqueo wel 
retibus cepit aves ant feras 3 laquicavit, la- 
conftrinxit, irretivit, Venatus, Aucu- 


patys, inftdiatus fuir. Ter.5 0V. 24, Lo, 
x7 © Timuit, teveritus eſt. Numb.12.ve.8. 5. pi Eo | 
* 2.8410, ver. Ult. Tob 6. Verea21. Conran. —_ 


uidam contrarium faciunt V erbo TIS?) Hins etiam vercor. 

vidit: quod hec oculos wel animum ſignt- 
fieat intendere 11 objetium, ſic NV objetium 
oculis & animo averſari. Mercer, FP 

Quando ad Dewm refertur, Generale eſt, 
completFens omnen reverentiam, que cum 
veter atione & religione Deo exhiberur.Chem- 
nit, 
Moriah appellabatur ſive 4 Dottrina, ſive 
4 Dei mein & _ cums quaſp ſedes orai- 
naria aliquando futura Cat. | 
TW. Deſcendit, decurtir, decidit, defluxir, RO ry 
detruſus, depreflus, dejeftus, ſubditus, hu-' fuvius piſcoſus/pariter 
miliatus fuit, corruit, 4icitur de inferior: St _ 
conditione, ſervitute & ſubjetTione, ſicut Ver- vEgyprum attingends 
bum contrarium 7Y. Aſcendendi ad Domi- /57nns: t 
num 1 fertur Deut:z0. Ver.20. Inter- atone 4 gre ac: (x 

quog, re nomina proprig Nov. 

dum ctiam (iznificat ſimpliciter Ire vel pro- Teſt. Hinc ryo. 
fieiſei, & motum a loco inferiors in ſuperio- | 
rem denotat (Vide Fudic.1.9.7 11437: & 15» 
ver.11.) #8 obſervat Armach in tratatu 
de deſcenſu Chriiti ad inferos. | 

7s Deo tribuitur eft Apparere, vel ſeſe 
revelare, werbo, vice, aut wiſibils fatto, ut 
contra aſcendere ab aliquo dicitur cum diſ- 


paret. 
P 4 mY 


Per Metapho. 
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ot M). Jecit, projecic, jaculatus, ejaculatus fuje 
lapidem, ſagittam, ſortem, vel quodcung, lof 
ind. Pentag. % 0, 
+ mc: Wa 18. ver.6. I. Sam. 20. ver. 36. Gen. 31, 
| ver.51. PR2 NV Precipitavit in mare 
Cre fas the vio ZExod.15.4. vel cjacularus * eſt, quaſi dj. 
__ cat tants facilitate drjecit in mare, quan; 
Vatab.in loc. quis emittere ſolet ſagittas arcu. 14 /igmficat 
hs vox Hebraica Jarah. 2 
Now, '! )\ mY rjoavits; 
Plavia tempeſiiva ram, '',V" rigavits quavds Franfertat ad 


Deut 18.14 1-75-34. 
que ex nubtbus rmierrs 
projjcitur, eamq, ferit 
& rigat; 11? 
Moreb a teach:r, Iob 
36.32. raiac Toel z+ 
33, Iſa 30.40, 


* See Minſbew in 
Verh.Decalogue. 


The Hebrewes call 
the Moon: and a 
Moneth by the ſame 
name, becauſe the 
Moone is renewed 
every moneth, the 
Greckes call ir geaj- 
yn of o2a25 Lumen, be- 
cauſe it every day re- 
neweth irs light, the 
Larines call it Luyg 
g lucends. 


pluviam, que lapidum aut ſagittarum inſtar 
ex celo. decidit in terram, eany, ferit, rigat 
& fecundat. Oſee 10. ver.it. o& 6. ver,;, 
3 Per Mectaphoram, Hiphil 77\7 figni. 
ficavit, indicavit, monſtravir, demonſtra- 
vit, ofſtendir, docuir, inſtituit, quod doitri- 
na quaſi inſtilletur animis diſcentium, & mi. 
nutatim indatur, eoſy, imbuat & erud at Hing 
rTImy x 
Prov. 13, 14, fecundo 4:/poſitio, copſtitut:o, 
ordinatio alicujus rei 2.Sam.7.ver.19 tenid 
Pentatenchus, quart) omnes weteris Teita- 
menti libri, This word is repeated twen- 
ty foure times in the 119. Pialme, in r8, 
34» 44229» 53> 97, 109,85, 51, and many 
other verſes. 

NN. Luna Pſal.84, Dent.33.14, Shee is cal- 
led Fareach of ravach to refrigerate or re- 
freth, (ſay ſame) becauſe (hze refreſherh 
the earth with her caole influences, 

Menlis Deut.21.13. ſic aypellatus quod 
lan fingl is weeucur mmiibas, Hin qui - 
dam Jericho nrbem diitim putang, centum 

quin- 


primo 0mnrs doitring ſex inſlitut o, 
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pagina ade juxte Jolephum diftan- 


jo ab Hieroſolyma, quod lune forma ve- 
t. Sed 4 fragrantta poiius aromatum no- 

men natta videtur. Mercerus. 

£7 3 via divertit, deflexit, declinavit, Alum. 


22.32» 
ri lh cim de homine dicitttr, Latus cum 

de alijs rebus Gen.24.9. & 32432» 

y” Malus fuit, diſplicuir, male affecus, af- 
gictus, triſtis fuit, de anime potius quam dc 
corpore dicitur. E1a.15.VET.q» 

P?. Spuit, expuit, Num.12.VOr 14» Noms. |) 
Olus, qu9d quaſt terre ſputum eſt, ſupra eam 

 eminens. | 

&) Hxreditavit, heres alicujus fuit vel fats 

eſt, hareditatis jure tenuit, bereditatem ac- 

ceptavit, poſledir, occupavit, obtinuit, lo- 
cupleratus fuit, E[4.14.9r2 1. Den'.2.v0r, 

24» &f ZI» I-Reg.21.VaIF. 2 Here- 

ditate aut poſſcſhone ejecit, exterminavit, 

extruſit, expulſic If. 23. * 5. Zach. 9. 4+ 

See M. Pemb. 

It is ſometime uſed for deſtroyzng or 
diſinheriting, as Numb. 14. 12+ ſomerime 
for cauſing to ivherit, or taking poſſeſſion. 
Numb.1424- 

It often fignifieth to ſubdue and have 
dominion over,as Dewt. $22. Levit.2544 5 
46.ler.49-2. Pſal. $2.8. 

EC, ſunt, wtriuſque numert, Eſth.3.8. Gen. 

24-4249. Ela.43-6. 

Mun Eſfentia, ratio, 


Wy 


doarina n fapicn11, 


virtus, 


* 7n regimire cum ſex 
pur is, Hinc opuiCe 
ve jus jurandum, 
quot /ervi juraturi 11@- 


num poxebant ſub je 


more dominorum qui- 
bus fidem promitte» 
bant Gen,24.24& 47. 
29+ ( bic mos ſerva- 
tur apud Indos. Aye- 
nar, 

Fic etians refert, Ab. 
Ezcain Gena 4. 


WP Muſtum, 


ſc diftum quod potun 
bominem faciftime poſ* 


fideat  occupet ,men- 


temg, 6 refit [ua /ede 
expe Lat. FRO 
Uerbum contrarie fig- 
nificationis ; 

* Dwell, in the Or'- 
ginall it is Zarafh ex. 
hereditare to calt 
them out of their poſe 
flons. 
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virtus, ſemper permanens, alys rebus in mun. 
do tranſeuntibus. Ky 

i Ws of WW, in Plur, CWP), Dectepitus, 
2. Par.36.17. cCAntiquus, vetulus, gran. 
devws, qui din vitam duxit, diu fuit, 4 
W? 


WW" Modi breviori. modo dinturniori tempore 


- P 


Eft manere & ſedere® = («qir, aſſedit, couſedit, deſedit, manſit, per. 

Thren 4.12« Sept. 6 8 

zroxgrre; 7lw are — Manſir, perſeveravit, moratus,commoratus 
ay. fuit, habitavir. 

Zach.2.4. ſhall be inhabited I, taken 
many times paſſvely, as EZek.26.20. but 
there reade it aCtively as properly it {igni- 
fieth, ſhall inhabit. 

Moſhabh Pſal. 1.1. englithed ſcare, is di- 
verſly uſed, as for a feate or chaire to fit 
ON, 1.54.20.25, 10629.7. Which noteth 
authority ; ſometime an habitation or dwel- 
ling, Pſal.107.4,7. and 132.13. ſometime 
an afiFe, ſeſſion, or aſſembly. Pſalm. 107. 

2 xt humiliare Teſa,51, ver,23. Now. 

| NY Deprefitio Mich. 6.14. 
Chaldeun mazic quan OY? Inde Hiphil PN extendit, portexit 
Hebreun, manum,vel aliquid manu. Eſth,4.11. 

CY Cum pundits dexters deſolavit, - vaſta- 
vit, in ſolitudinem redegit : abſolutz, de- 
vaſtatus fuir, Gez.47.ver.19. Ezek.6, ver, 
6. Cum puntto ſiniſtro, poſuit, Gen.30. ver. 
ulr. 

 Dogmivit Pſal.3.ver.6. 2 Per Me- 


tapheram, wvetuſtate tanquam ſono opreſſs 
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& obliteratus fit, inveteravit. Ezck. 34. 
ver-25. Deut.4+ V-25+ | 

wW Hiph Ye" Salvavit, ſalvum fecit, ſer- 
vavit, ſaluti, auxilio fuit. 

It is tranſlated helped Pſal.116. 6. but 
fignificth ſuch helpe as frecth out of dan: 
oer. It is uſually tranſlated to ſave Ieſa. 
45.17. From this word the praper name 
of him who is able to ſave to the uttermoſt, 
even Jasus is derived YPVT, Pſalm, 80. 
3. which word the Septuagint {till turneth 
ſnare Jeſus, and the Apoſtle retained it 1n 
the New Teſtament. 

This word is largely uſed, for all man- 
ner of ſaving, helping, delivering, preſer- 
ving as to helpe or defend from injury, 
Exod,2.17. 2+King.6.26,:7. to deliver 
&0om all adverſitics Pſalm. 34+7. as from 
fickneſſe Mat.9.21. Mark 6.56. from drow- 
ning Mat.$.25. from ſhipwrack 4.27. 
;1. from.hands of cnemies P(al.18.4.Inde 
5. from finne Mat.1-21. from death Mat. 
27.40, from wrath Rom.5.9. 

FW Inde fit ME?! Jaſpis, lapieprecioſus,ut qui- 
buſalam placet nomim alludentibus, ' Hieron. 
Beryllum vert. 

W Recus, zquus,planus fuit, placuit,.pro- 
batum fuit, 1.5 419,6,V.12, 

Peculiariter notandum, hoc verbum quando 


habet poſt ſe (11 oculis eſſe Placere, Arridere: 


durum, aſperum, aut maliim, ſed quod rectum 


eſt, 


Whence Hoſanna, fc 
which word (cc Mer- 
cer on Pogn.& Ludov. 
de dieu, and TremeMHi. 
us on Mat.21.9. Dru- 
frus upon the Hebrew 
wores of the New TI c- 
ſtament. Plal,1 2.1. 
Heb,7.2%. ; 
MEN"? 

Pſal.$0.3, a ſalvation 
ur julf ſalvation and 
deliverance By adding 
a letter the Ggnihca- 
tion is iacreaſed, as 1n 


Plal 3.3. 


Exod.28.20,& 29, 13+ 


Probari alicui. Placet autem oculis non quod | _,. 


*s 
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Mercerus in Pagn. @& 
Buzrorf. 


To goe ftraight Pſal, 
5.8, to dire& Prov.3- 
6. 


ef, pulchram & wvenuſtum : ficut conty; 
werbum V\. et diſplicere, cum nomine 0 culo. 
rum, 

Piel ) Redtificavir, direxit, xquavir, 
cowplanavit, rea deduxir, reQa ivit vel 
contendit, Pſalm. 119.128. Prov.15. 21, 
Iſrael was called Jeſburun Deur.3 2.15, and 
33-5,26. Eſay 44.2. becauſe God requi- 
xeth uprightneſle in every true Iiraelite, 

"VP? Palus, paxillus, clavus, qw# infigitur, vel 

. terre, ut ad eum alligentur funes tentory : aut 
beſtie, wel pariett, ut ex eo aliquid ſuſpends. 
tur : aut quo tra effoditur : vacerra. Eſa, 
22,V&r.23. Exod.27.v.19.11d.4.21. Exod, 
38.20, 

VV Pupillus Dewt.10. 7.3. orphans carens 
patre & ab omnibus deſtitatus, Ex0d.22. 25, 
leſ.19.17, | 

TY. Abundavit, ſuperfuit, remanſit, reliquum 
fuit, & dicitur de quantitate. Item de qua- 
litate, excelluit. Gen.49-4. leſa.1.9. 

77: Refiduum, reliquum 7#d.7.6, excellen- 
tia Gen.49.3. 

Pſal.17.14. SV their overplus, the 
refidue of their ſtore, or their excellencie. Fot 
this word 7ether is uſed ſometime for over- 
plws in quantity, Zxod,23.11. 1.King.11. 

41. ſometime it notcth alſo the excellency 

or dignity,Gen.49.9. 
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2K) Doluit corpore vel animo, infirmus, triſtis 
fuit Pſal.6 9. ver.30. Prov.14.11. Cen, 4. 
25» 2 Per cMetaphoram, Corruptus 
ſt, corrupit, cum 44 inanimats transfertur, 

Significat Doluit intentiſlime & maxime 
tim animo quam corpore, in hoe quandoque 
ex wulnere inflito, Gen.34.25- 2.Chron. 
6.29, Iob 2.13. & 33.19. Pal. 32.10, & 
69.27,30. Thren.1.12.18. ler.51.8. 

"82 x Dolere, triſtari: infirmari, ſecun- 
dum &, David. 1nde Niphal "N22 turba- 
tus, perturbatus, triſtis, contriſtatus, con- 
ſternatus fuit. Dar.1 1.9.30. 

72 Gravis fuit quantitate aut qualitate,mag- 
nitudine vel multitudine, pondere vel nume- 
ro, divitis, honore, gloria,lob 33.ver.7.lob 
6,VETI.3. & 14.V.21. 

lt fignifieth 4ggravare, and it Is uſed in 
the fifth Commandement; we muſt make 
it a matter of weight to honour our Pa- 
rents. 

Zach.7.11. They flopped IN agera. 
varunt, made heavie their cares, A Me- 
taphore from ſome weight hung upon the 
hands or feet, which make a man unfit for 
ſervice: and thence generally taken for a- 
ny impediment, which hinders theexecu- 
tion of any thing, ſo Exed.4.26. 


2.Reg,z-YEr.19. 


In conjugatione Kal 
eſt Dolere, cruciari: 

lus quam IN? 
guod Debilitatem tan- 
tim © Lorguoren fige 
nificat, [epe fine dolore 
aut cruciats. 


Videtur hoc wverbum 
proprie animo tribut, 
at 42 GR 
differat, que externis 
rebus tribuuntur, Mere 


ccr, 


In Kal fgnificat gra- 
ve efſle five Ingra» 
veſcere, & in Plel hc» 
norare, quia quos bo- 
noramus, non 

viles ant leves,ſed es- 
rum autoritatis pondus 
ſuſcipimus.Riverus, 


a 
a- 
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Glory(or bozour) bath 12D Grayis, numeroſus, multus, dives, ho. 


the name in Hebrew 
of weightineſſe (as 
Paul mentioneth the 
weight of glory, 
2,.Cor.q4.17.) and A- 
brabam was [aid to be 
weighty. 


+ LXX maar di- 
ves. 


» R. David on PIal. 
16.9. ſaith ir ſignif 
eth the Soule whick 
is the glory of the bc- 
dyz but the Septuagiot 
there interpret 1t of 
the tongue, and Peter 
alſo, A&.12.26. 
Geneb, in loc, 


norabilis. Gen.12. ver. 10, Gent}. vers, 
very rich, Hebrew , vehemently waighty or 
beavy, as the Latines ſay gravs er. This 
word is applyed to weight of burden, asin 
I. King.12.4. to weight of glory, as in 
Gen.31.1, to waight of multitude or peo. 
ple, as in 2. King. 6.14. orof cattell, a5 
Exod, 13. 38. and fo to all manner of ti. 
ches 3; as the Greeke * here tranſlaterh 
ir yich, tem jecur aut 4 gravitate & pon- 
dere, aud 4 dienitate. The Hebreny callcth 
the tongue Cabod * that is, glory ,Pſal.16, 
9. & 3013.& 57-9. Gen.gg.6. becauſe 
it ſhould alwaies be ſounding forth the glo. 
ry of God. 

MD Extinus fuit 72x: vel Incerna, Tefa, 47, 
I7. 2,04M.14.7. 


225 Compes, catena Pſal. 105.18. & 149. 


8. 2222 Cable wincula tm manuum quim 
tottus corporis, Vox Gallica Cables, inde vi. 
detur fluxiſſe. 


Plal 51.7. Waſh mee, D2D Lavit, purgavit, abluir, eluit penn 


in the Originall ir 1s 


Tecabbeſani, play the 
Fuller upon mee. 


vel weſtem ut albeſcat, candidavit, Levit, 
13.6,58. 


0212 Fullo, q#eff Lotor d4:t#us. Teſa. 7. 3. 


2.Reg.18.17. qui pannes & veites purgat 
& munaat ; appellatur tyreguss Mar, 9. uhi 
hujtes Yo O& thematss ſignificatio pulchre 


CxPrimetur. 


tatbefin literarum a6» 
ceperunt creber, 


N22 Magnus fuit, quantitate continsa & diſcrets, 


grandis, 
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' grandis, mulrus, creber, copioſus fuit, Tob 
$,vV0F.2. f 15-10. 

722 Pulvinar hiſpidum,. few multis pils pre- 
ditum. 1.Sam. 19.13. 

M22 Cribrum melts foraminibus praditum. 
Amos g.ver.o9. 

222 Stragula ex multiplicibus pil contexta 
2.Reg.8. ver.15. 

1222 Crates, craticula, 4 foraminum mults- 
tudine, aut cribri ſimilitudine. Ex0d.27.4. 

222 Subegit, ſubjecit, ſuperavit, ſubdidit. 
Zath.g.ver.15. 

Gen.1.28. non ſimpliciter Subjugare ſig- 

 nificat ſed Vi acviolentia, 

P22 Agnvus anniculus Lewvit.g.32. 

MM 1nde \V2 Scintilla, Favilla,Job 41.10. 
tantum. 

T2 Inde V2, 2 Res rotunda, pila, ro 4 militum. 
ta,ſphera, orbieularis figura, Ela. 22. v.18. 
Eſa.29.v.3.lob 15.24. 1,9am.26.8, 

2 Cadvs,hydria, Buxtorf. Schind, Gen.24. 
6. Tudic.7.16. —__ 

Vox et plane Hebr a4 ; ſed Greecs & —_— = _ 
Latinis trita pro ſud. Greci verterunt via, fingetur inquit. R.Da- 
Latini hydriam, lagenam. Sed late eſt ſig- vid ENG Rad. & 
nificationss, nt ſignificet non tantum Aqualem = 40% ny — 
Gen. 24. ver.14. ſed & fiftiles ollas Iud.7. 

20. + vas farine condende 1.Reg.17. ver. 
1416, #6; Junius & Tremell. retinent Ca. 
dum ; at vulg.Yerſ.Hydriam, ibs Targ. val- 

_ culum, generali nemine. 
"2 Sic,ita, affirmantic et ſimilitudinic particula. 
Gen. 
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Iob 17,7. 
Caligavit. 


1.5am.3.13. 

De Eli dicitur 

2 m2 x! 
et non COntraxit ru- 
gas in cos, id eft, non 
ſuit in eos ſatis moro- 
ſus,nox ſatis objurga- 
vit eos. Lud, de Dieu. 


— 


Gen. 22.531. Exod.2. 12. & 7.16, 


172 Corrugatus fuit, rugas contraxit, Dj. 


citur autem primo de oculis, qui tn ſeni.- 
bus corrugantur , exiccats nervs, & de 
bilitatur wviſus. Gen. 27. ver.4. Secun- 
do, de vulneribus, que curate, vel ſana. 
tiont wicins, corrugantur. Levit. 13. 6, 
Per Metaphoram, cohibitus, contraftus, 
reſtritus, repreſſus, remiſſus, debilitatus, 
triſtis fuit, cum ad animum transfertur , 
Ezck. 21. ver. 7. Eſa. 42.ver. 4. V2" x? 
Non contriſtabitur , cAunſterus, Non 
crit triſtis, Yulg, non erit remiſlus, Pag- 
ninw. non extinguet, Schindlerus, non 
facict ut fumiget, 7aniws. non contra- 
het rugas, vel non objurgabit, Ld. de 
Dieu. 


772 FunRus eſt officio Eccleſiaſtico aut Politi. 


co, miniſtravit in ſacrs aut politicis, In ſa. 
cris, ſacerdotio: in politicis, magiſtratu, & 
dignitate funCus fuit. Exod.28.ver.z,07 4. 
Denut.10.ver.6. 

Nom. [2 Miniſter # ſacris aut politics, 
Rex Anius idem hominum Phcebique (a. 
cerdos. In ſacrs, Miniſter Dei, ſacerdos, 
antiſtes: i» politics, Minifler regis, dux, 
princeps, confiliarus, aut in quacung, dizni- 
tate conſtitutus, vir magnus Eſa.28.7, Pſal. 
99.6. lob 12.19. 

The wordis uſed indifferently to ſignific 
a Prieſt or Prince, an Eccleſiaſticall or ſe- 
cular Governour, and miy juſtly induce us 
to 
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to thinke that both theſe dignities did 
often meete in the ſame perſons, be- 
cauſe one common name is given to 
them both. It is uſed alſo 1.K#g.5.51. 
2.Sam.$. 18, Gen. 41. 45. & 47422.Yide 
Juunim. 

112 Incendie, adufſit,inuſke, cauterio nota- 
vit, Niphal M22 Aduſtus fuit, E/4.43-2- 
Prov.te28, tantiom. Elias notat non dici 
niſi de carne que rgni ambuſta eſt, non tota 


exuſta, 
12 x Faculras, vis, robur, potentia, opes. 
Num.14-17. Dent.8.18. 2 Humor 


nativus, 'm quo vigor & robur corporss con- 
fiſfit. Plal.22.15. & 71.9. 3 oOpes 
Prov.5. v.10. 4 Lacerta 4 robore, 
Levit.11.vcr; 30, 

Differt 4 7. guod firenuitatem & geſta 
preclara ſognificat : quum hoc virtutem, po- 
tentiam & facultatem ſienificet, idem. quod 
Grece Jap, que ſe foras exerit inopere. 
Semper maſculinum in Scripturs invenio, etſt 
ſcriptores Hebr ai forment plurale farminenm, 
Facultates, Mercer, . + 
| 2 Mecnſus eſt, menſuravit, Zſa. 40. ver. 


12, | 
Hine quadratum 7272 cuj calculi nowen 
Latinum quidam affine faciunt ,quaſi ad calcu. 
lum, ſeu in ſumman diſpeſuit; Diſpenſavit, 
ſuſtinuit, ſufemtavit : _ Cepit, continmt. 
Pſalm. 55. 23- 2+Sam. * 19. 32, Mal. 


32. 
Q pP2 


This word (Coach) 
ſignifiech char lively 
vigour, and native 
moiſture, whereby 
men are ſtrong and 
luſty,Iof. 14.11, fron: 
AFus Job 31.39. quis 


frutus ſunt robur ter- 


VE» 


* Suſtentandi etian 
verbum Latine ſami- 
tur pro alere. Teren- 
tius, Solus omnem 
familiam ſ(uſtentat. 
Vide Ludoy. de Dieu 
in 6-7. Aft, 2p0fe. 
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Apely nd rrimly wo ND Apravit, diſpoſuit, dircxic, Hiphil =p 
cont en Pararefeci Ia-$-Proparvit Plal gh. 
ſure, Prov.3.19. Ali- +1, LKXe '01Wc xarwourur AITIgere, URL cuyi}, 
quando ſundare, gli. firmare; ſzp1ms antes trowattly Parare ver. Px 
arare, erding- | = y\2 
COT: conſt Fant : Plal. 37-23» W112 ſtabliſhed,or firm. 
taere, quandoque fir- ly direfed and perfected, The word v 
A Pabilire ig"  noterh the ordering, perfecting and faſt fu - 


. bliſhing of any thing. p 
. Plal.51 10. 11? Right inthe Text cor- Ka 
fant in the margent. The word in the w 


Originall noteth ordinarily Firme, con- 
ſtant, andeſtabliſhed, as 2.Sam.7.16, Pld, yp 
| 73-7. and Pſal.117.8. 

* AFBzra 3.3, ' [\9R Locus dilpoſitus, bafis, ſedes, ſtatio, 
PÞſal, ro4.5, So Pal. Pſal.$9.15.the prepared place, ſtabliſhnent, 
Vice feed fer ny © OT #4ſe 0N WNiICh the throne is ſerled, (0 

thing, a Baſe,as of che the word ſometime * ſtgnificth. 
Alcar,Ezra. 3.3.ot the DJD Calix, poculum.Gen.40.11. Deinde ptr 
421043 tata Synecdechen,-id quod poculo continetur : por- 
- tio, demenſum, porus, quz 17 conviviecy- 
libet, ut bibat, diſtribuitur, & calice prabe. 
tur, Pſal.22.ver.5.Jer.16,ver.16.Pſal.116. 
ver.13. Per cAMetaphorars, ſors ſeu condi- - 
tio bona vel mala, que affertur, :mpende!, 
parata eft, crux, afflitio, calamitas, bene. 
ficia vcl panz quas Deus hominibus offert 
& aiitribuit, Eſa. 51. ver. 17. Thren, 4. 


ver.,21, 
Aiet, fornazew "aur TD. Vasin quo adtrifex fundit, conflat, exc0- 
caminum vertic, __ . Gut, parat, depur at ATC Of aur: ; 


. fornax, in qu2 metalle liquefiunt & purgan- 
' tur. Lat. Catinus. Prov.27. Rr, 21.0 17. 
Gf -, Ve, 


V3.0 Sn 
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very. Exek.22, ver.19. Ptr eMetaphoram 
utipitar pro dnriertbus affliionibus, Deut, 
ANCT-20. 

#\2 Chus nomen proprium primogemiti Cham, 
Cep.10:6. &f ab eo terra quam inhabitavit 

' oicata eff Chus, Where <£1h109121s men- 
tioned in Scripture the Hebrew name is 
Cuſh, Eſay- 37-9+ 

N2 Mencitus eſt r&pſa vel verbis, negavir. 
Plal.11 6.0.10. 

32 Mcndacium. Pſal.q.3, Such alice asde- 
ceiveth mens expeCtation, Job 40.28.Pfal, 
$9.36. 1ſa.58-11. 2.King.q. 16. Rabbi 
David Kimchi on the fourth Pfalme , 


faith, ir fignifiech Arhing not firme or ſta- 


ble, Eſry 58.11. 

W Inde PR Crudelis, ſzrvus, ferox, im- 
miſerecors. 10641. 1er.30.v0r.14. & 50. 
a2, The Septuagint' render it, '«vlere: 
Infanabilis; Devt. 32. 33% Eſay 13.9: and 
Lament. 4.3. and of YEAEHLaw Prov.5.9.07 I. 
17. & 12.10, & 17-11. & 27-4» 

T2 'Abſcondit me  avdiatuy aut videatar, 
' ne amplins  appareat, - occultavit, celayir, 
'2 Per Muonymiam, Niphal W993 Sub- 
latus, remotus, deletus, {uccifus, excifns, 
extirpatus; domitvs, perditus'fuir: fublata 
enim © medro-non 4ppurent amplins, fed abſoon- 
' duntar, Exod. 9.ver.T5, Zach.1 1.vcr.9.fob 

\ B.VEroF - 2% 

MD Coloravit; decoloravit, tinxit,pinxir,fu- 

_. Cavit,EJek.23.v0r.40. Favtwm. : 
: 2 Now. 


&E thiepia 
As Agypt is callee 
Mixrain. 


MIC2, LI 4 
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Eff Attenuari, Ma- 
creſcere in Kal. Pal, 
I09, 24» 


The labowr of the olive 
ſhall faile, bur -in the 
Origiaall it is Kiches, 
it ſbal lie, T he Olive 


bloſſometh pleaſantly 
in the (ſpring, bur 
when it commeth to 
the harveſt, it failerh. 


is ſaid to lie when it" 


Nom,, "2720 Coloratus,Gen.a4g.ver,n, 

Py 2" Coloratus oculos prz vino, 
Hoc eft, fucatus oculos, 0b copiam winj, 
quod bibit. ficut alij oeules colorant fuco, it, 
iu vino. Rubedo oculorum apparet in vini pu. 
tatoribus, & facies rubida plarumque ex 
vinolentia, Swetonizes in Vitellio, 
12 Piel WN2 Mentitus fuir, negavit, dene. 
gavit,  abacgavit, pernegavit. Gen, 18, 
IS. 2 Per cMetaphoram, dt inanima. 
is, ſpem fefellit, fruſtratus eſt, votis 
non reſpondit, Hoſ.g, ver.2, Hab. 3. 17, 
P12 Mentitum eſt opus olex : fefelit 
arricolam, fruttum nullum faciens, Horg, 
ipem mentita ſeges. Yirg. &t victum ſees 
#gra negabat. Horat. tunduſq; mendax: 
gu non reſpondet votes aut expectationi azri- 
cole. 

It is uſcd both for denying, Gen. 18. 
I5. and for lying or falſifying, 1.King.13. 
18, 


'D Eft particula cauſalis, ſeu rationals, quia, 


quoniain, quod, eo4uod, proptcrea qu0d, 
I. Par.I;. il. 2. particula conditionalis 
& temper, fi,quando, cum, poſtquam, ubi. 
Gen. gd 25+ 


Hinc Latint asceperunt quia, Interrog- 


: Hom non raro inſervit. Eſa.19.6. Sept (6- 
 witur pro (ed, wt Gen. 45.8. . > Sam. 16. 


18. Hoſ. 1-6. Quando, aly Quoniam : 
44 Sed. Omnia hec ſignifice. Karen 


PD 


Ne oo aur ——————-——— 
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13 Afidtio, .10b 21. 20. tant. Videbunt 
vali 4) 4s \7 afflitionetn ſuarm,Pags. Hjeron. 
interfetionem ſuam, Targhim conmitio- 
nem ſum. 
13 Tode 22 Tenax,Avatus Teſ-32+5,7- 2% 
 inquinums Kimchi, Pagninus,Schindlerus;& 
Schind. expon? continens, Parcus, varus: 
ih dat cert weafers lg de cunt 4 
quod omnia Incluiat : x Fr 22 Con- 
fun, Tad perpetno habendi dcſiderio 'ſeip ons 
conſumit & confictt..... 
52 inde Q'5 Pleyas Iobg. 9. by OyY 
Ortu ſuo primum Navi ations tempus oſren- _ > ah 
dit, ky dm? Tov ” qued eſt Renee ——_— 


Latin? Vergilie dicuntur, 4 Vernt temports Ruſticr Septenerios 
nem vocant, Dicitur 


ſienificatione quo _—_ Nam Vere ori- dritwns que due 
wntur, & circa AE quinociium earum ori 1us ma- ves id eft,urſe —_ 


tutinus eſt. Hicron. vertit Hyadas 10bg.g, 
im ms few quod eft Plucre, dici credantur. Le- 
tin? Surule ab. coder humore diffs, quod 
ſeilicet, fuis more, Iuto deleitentur, Mexcerus 
in Pagn, Vide Gellium 0.346 9. 
0> Marſupium, crumena, loculus, Prov.1. 
14+Devt.25.13., Aben Ezra deducit a 922 
Numerare, {o jupptate ues in + fager 2 depro- 
mantur OE texf ve &.Elcaſar 
dixit, Hom cognoſcitur 22 ny23 ©4223 DYSb 
1n calice ſuo,in marlugi ſwo,8&i 10. i. 
mpg «Mere d dre mm 
res MECWe, * &. 0, eſcews 
C—_ wentew. In Irs, fi buic demine- = x 
Tur. 


” - 
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V2 Inde N92 Chad. Petra 106 30.6, Jerem, 
0. 29. Hine Apoſtolus Petrus Kepha 
1:1 

2ach.12.6. 2. Da» 7)? Labrum, lavacrum, concha, Exod. zo, 

vid git ii fignificare 18, Lever in Hebrew Cyor, which word 

tanpadem, Nofri ſometime is uſed for a Cauldron 1.Sam.z, 

+ =. be nr 16, but commonly, A waſhing veſlcll, 

Smut Stellz quidew 225 Stella, Sydus. Gen.37.9, Num. 24.17, 

Cee abje fols a Ge.1.16. & 22.17. Lucret.lib.2z. Nonca. 

runrur: Sydera vero dcrcin terram ſtellas 8& ſydera cernis, 

in e1qudd fgnum "2D * Maſſa Zach.5.7. Fraſtum Prov.s, 26, 

— —— - — ——_ Planitics, cam de terra dicitur, Gen, t;. 

— ' 12, Talentum,cum de metallis Exod, 38, 

C0. 8ci, - 8, | 

CR h ens 572 Perfecit, Abſolvit: proprit eft Summa. 

calart. tim, totaliter & univerſaliter al1quid complett; 

& abſolvere,Ezck.27.11. 

23 Uaiverſus, rotus, omnis —_—_ omne, 
Viriaſq, generis & numeri; ae quantitate 
continsa & diſcretd, Pſal.1.ver.3. Hoſ.14. 
Ver.2. Quamrvis tamen apud Hebr eos Col 
proprie fit Vniverſals nota, interdum tamen 
per Catachreſin eft Particularis, & Aliquem 
ant Vilum ſigntficat, _ vel adverbium 
negandas precedit, wel ſequitur. Yi Dem. 

Plale43.v.2. Exod.2%, 27.y,21. Maledicfus qui cubat Cum omni 

—_— beſtid ; id eft,cum ulla. Joe 
. '2 Holociuſtum, quod totum comburebatur, 

a Pp  confora- & in fumum akibe, tojum Dei erat, mec in 

vit,perfecit. Ezck.27. ae que Guam pertipiebant omines.” Deut.33. 

24-Chjil was akinde 10. Differt avtem 4 2'\Y holocanſts : 
whole and every vehic gud tantum fiebat de animalibus, nec tetum 
crema - 


1 =. ..« 2 EY _ 


Cs 
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cremabatur , "ſed pars tartum, reliquum vero given up in fire unto 
partir el partim offerenti cedebut ; _ Hg Sag 
1995 = on _ 4 Tae ern. burnt-offering T 
2d etiam de farini, pane, oleo, ſale, & totum [-700e 0 eater 
[ner tl Per M Crna, Holocauſt aut = eee alla 
alterius incendij fumus Judg. 20. ver. 4. * flows Levie.6.o, 
50 Schind. but Mercerue diſlikes this di- }/g4%; 8" Of fea 
ſinRion in his Theſaurae, : 

722 Sponſa, que deſponſationis & nuptiarum Spoaſum & ourum 

tempore omnibus ornaments ſuis induta ; om- / gots n__ 

- fo habens ornatum, perfet & tots im & curum Ruth 
chr eft. | 1.6,7,8,22, 

The Spewſe or Bride is named in He. 

brew Callah Cant.4.8. of Callal to per- 

fit, from che perfeRionof her attire, orna- 

ments and beauty fer.2.32. 

2 (Ynde xoxo) Claufir, concluſit arcuir, 

coercuit, impedivit, cohibuit, inhibuir, 

prohibuit, x verbs, 2 attu, 3 inclu- 

dendo, Pſal.119.101. 1.Sam.6.10.Hag.r. 

Io. 1.5am.25+33» 

x Mixtum cx diverſis ſpecicbus: ave The Hebrery Kilaijm 
animalium ſpecies coeuntes : due ſeminum ſpe- -— generall word for 
ties ſimul lata, ſemen mixtum ex duobus /v - ry 
gratorum generibus. Item due arborum ſpe- it hath che name of 
cies inſiteue#s mixtaex lani o lino,Levit. reſtraint, becauſe ſuch 
19.19, —_— ace forbid. 

2 Cum ſex punitu_ ef Canis Exod. 11. 

7. Tnd.7.5. Prov.26.11. Diogenes appella- 

iu fuit Canis, quod Mordgx efiet & male- 

diews Pſal.22.v.14. N2 Cancs boſtes 


rudeles G& impudentes. 
ad Q4 MB 


” 


————— 
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ja the better pare, 
and figaificth a full, 
abſolute and perfe& 
finiſhing of a thing, 
as Gen.:,. 2 1a the 


' »@a/e, and. fignifieth 


an utcer defirugion, 
Num. 16.,44- 
Sipnificat Conſumi pre 
deſiderio, id quo! La= 
tini dicuat Deperire 
aliquem amare, vel 
etiaw glicujus amare 
deperire, boc eſt, ita 
vebementer amare,tau- 
fog, alicujus potiundi 
defiderio [accendi, ut 
contabeſcas & conſu- 
mari, nifi voti cone 
por evadas, Moller, 
in Plall 84.3, 

* Yox Hebrea Chc- 
lim omnis generic in- 
ſfrumenta fenificat. 


M2 Tatus, abſolucus, perfeRus, conſumms. 


. V,3 $.Iob 3 3. U42 IF, 


eus, conſurgtus, completus, confeRag, ni. 
rus fot, 15499,20, Ver, 7. Job 33. ver, 21, 
2 is meluw, conſurtus, abſumen;, 
ditus, diffipatus fuit,defecir, ceſſavir,Eſa.1, 

' 3 PerM erony miam, 
ſperavit, {p*Qavits expeRtavir, expetivit : 
quod pre nimie deſtaerio & expettatione 
enim fer oculi conſurmanter, quando nihil oh. 
{inctur. Maximgm ſpectandi & expeitand 
dtertianen ders. Pſal, 84. ver. 3. Pal, 
II9. VEr.7.3. 2.9am. 23.15. 

Noa. "72 * mnfirumentum, quo aliquid 
$4r4tng conſurmatur & per fieitur, organum, 
yas, utenſilc, ſupellex, apparatus, ornatuy 
cujuſcung, generis Hol. $.3. See Ainſworth 
on Dent.2445. Tam latt patet quam Grecis 
EX$5 05 | | 


Atg ita Uaſorum quo- +. ; 
que appefatio apuld Latinos generalis eſt, Dicimus enim v4/a Vinaria & navalis 


imquit Vulpianus, 


Ge In 
..,confuſus cft, puduic, crabuir. r.5w.20, 
Ver.34. 1.500,25. VIPER plus quam 


ND. Senium, {cneQuris.tempus, 70h 30. 2.46 
\Allambendegid eft, T2,  quidans deflettunt ; 
| wah ſeneiw frigida & ficca afiidut allyn- 


Duidam Hebr aorums vinidem ſenettam 
putant hoc N_ ſenificari, nut Caph ſit þi- 
militadivis, 1? ante Virtutew of Mumidumn 
Jon « Moreerusin Pagy. <0 
Niphal.” C929) off ' Pudefattus, 


&\2 
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'Þ12 ande 1 poſtponituy wveluti quippiam 
ce - Eſt IEA af fict 0 COMFArium Pagninus. 
: 1222 Honorari, Semper in canterptum : 
+ MW2 it olit, fo. Et! Mercerus 11 eu. 
TA F age — 4 /s rs mode ups 
num 110 eſtie. iff Fo vn &id ws ri videtur E972 
ud ye"? : Jer.z.z, & 6.15. & 8, 
92 1nde P\N2 Inſeruments, quibus lapides 1: 


” 


conteruntur, malle!, bipennes. P{al.74 Ver. [x x coin. 
6. tantiom. R. Abraham dicit efſe initru- 
mentum ferreum ad perdendun. 

722 Concupivit, deliderivit, amgvir: P/al. i 
63.2. tanto. Longeth ardently.This word (uu, 
(which is there onely) ſeemeth to de- 
note an earneſt or hot appetite for meate, 

' a5 the former word there t4ir# is for 
drinke. 

22 Cingula pendula we! bullata mulic- 
bris, Exod. 35. 22. Numb. 31. ver. 50. 
Targian ſubligaculum. Hieron, inaures & 77 p,4.tiale. vox 
murenulas, Frans 145 interpreteth it ſomgu- videtwr peregrina, 
ls bullatas, ſtudded girdles, in both pla- Mercer: 
ces. 

122 Sicut, ſecundum, 8& quando, Gen.19. 

15. J0b 19422. 

[2 Cyminum Feſ.28.27. vel cuminum. 

DD Iyde ©2 abſconditus, reconditus, la- 
tens, Dent. 32. Ver. 34+ tantum. 

T2 Niphal "222 Incaluir, calefactus,aduſtus 
fuit: & quia aduſta covtrabuntur & dewi- 
grantur, per CMetalepſis, cantractus, con- 
volutus, denigratus, fuſcatus fuit. Gew.43- 
wer 30.P[al,79.ver lo. | 


Alije eff Murenuls, 


222 
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Alij + Pigmativur TID acrificuli,2, Reg.2 3.5 {neſs Atrati dith, 


que ſue corpori inure- 
bem. 


Alij 4 pullis quas geſtabant veſtibus, Alj 


a flagranti ſuperſtitions ſue ſtudio, Nog- 
_nulli ab incenſione thurs nomen adeptos cen. 
ſent. —Y 

W\P2 Camos, nomen Idols, quod Moabits 
colebant,ler.q48.ver.46, Numb.21.yer,2g, 
Hin# xdus Of xovedlur, Of commaadig. 
Vide Moller, in Plal. [2 Inde C2212 Pediculi, Exed.8. 17, Swnt 


Rom. 1$.13+ 


THELE qui ad 1D reducant, quod firmitur innj. 
tautur & tncumbant corpori, Mcrcerus is 
Pazn. 


T2D Pediculorum multitudo q.d. Pedicy- 

" lium Exod.r7.18. jungitur werbo famining, 
quia tota ſpecies ſignificatur , aut magna 

Buxtort. multitado , tunc enim 1alia utrog, genere wuſur. 
antur. 

522 Texit & occultavit alicujus nomen he. 
ori cauſa, nominavit, denominavit, cog- 
nominavit, cognomen impoſuir 4b eventy 
aliquo extrinſeco, occulto nomine appella- 
vit, Eſa.44.ver.5. Eſ4.45. ver.q. lob 32. 
vVer.t1,22, : 

The Septuagint turne it by ir7p:7s revereor, 
Tob 32, 21. and by Sedo ne;comw perſo- 
nam miror ver,22.and by Teo owe, Suſ- 
{cipio Eſ4.45-4. and by fv Clamo,Eſa. | 
44-5+ 

222 Collegit, congregavit, coacervavit Fc- 
cleſ.2.3. The Scptuagint render it often by 


| Ede, 
V2 Inde Niphal Y!2? curvatus, incurvatus, 
depreſſus 
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depreſſys : Metaph. humiliatus. 1. Reg, 
21, VEI.29, 

122 Canaan nepss No# ex Cham Gen.g.18. 
Nomen habet ab Humnliatione, quia maled: Fus 
et @ ſue parenie & ita humiliatiss eſt, ut fu. 
erit ſera ſervorum fratribus ſuis V.25. Ave- 
nar. regociator, Mercator, per Synecdochen, 
Hoſ.12.7. Ezck.17. 4. Baxtorf. 

Deinde ab ipſo propagati, iitins terre in- 

cle, ſeptem populi, Cananzus, Amorzus, 
Gergel#us, Hertzus, Hevzvs, Jebuſzns. 
Et quia bujus terre incole lucro intenti & 
mercature dediti erant, Eſa.23.ver.8. pro 
Mercator #ſurpatur,Schind.im Lex. Pentag. 
& Pan. 
P Ala ora veſtis, i. pars inferior veſts : 
extremit4s, fins, * Gen.1.21. 1.54.24. 
5. ala nevi, velum, Eſa.18.ver.t. Zach. 
$.23. 2 Ala, vel Fimbria: a ſimileta- 
ken from little children, that catching 
hold on their Mothers garments, hang 
upon them, and run after them. See ae 
Dieu on AR.19.12. 

7t ala exercitus apud Latinos, ita V2 ala 
apud Hebr eas de Agmine militari quoque di- 
citar Eſa.8.8. ut ff VPN ejuſdem fig- 
nificationis. Ludovic. de Dieu in Mat.24, 
ver, 15. R., Moſes neat preter alia hanc 
voce ſignificare Extremitates terra babitabi- 
Ii, w+ angulos & plages longe a loci 
noſtris &1flanies Job 38.13. & Efa.24.16. 
Hine wverbum in Niphal ##de fururum >. 
Eſa, 


Non wagi Negotiato- 
rew fognificat quan 
Cimber latrarem, {ed 
quia Chananai nego- 
tHatores fuerunt de {f- 
ſorum nomine Vocanus 
gui tales ſunt. Drut. 


Ca'aans name did 
portend his conditi» 
on, being of Canagh 
to tumble, bew, or 


preſſe dewne, Ainſye, 


* Vela cum 
tur alis ſunt Smilia 
Virg. Velorum pan» 
dimus alas, 
Proprie alam fig.ctiam 
omnew rei extremita- 
tem & angulum,unde 
quaruer orbis angult 
dicuntuy Ccnaphim 
Ezek. 17 
SicNofri,ſhall nutbe 
removed into a.cor- 
= Varij rebus tri- 
itwr,ut Dco pioe 
tuteld, Pſal Ih = 
$7-2 & 91.4: Vento 
pro ejur impetu Cf ce- 
leritate Plal.t8. 11, 
104.3» AUICIZ proces 
lerrind radiorum ejus 
diffufione Plal. 139.9. 
veſti & terrx, fg. 
jus cram, exiremita» 
trend 
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Mercer.mm Paen. 


Buxtorf, 

'-* Ceſtb (olemne 
feaſts of Tabernacles 
Deur. 26.26, it hath 
vie name (ſay ſome) 
of royering inB >oths, 
others _—_ it of co- 
Yering, that is, .the 
change of the Moone 
when hiddca by the 
Sunne 


Mercets/in Pagan. 


Eſ4.30. 20. nom rempuebitar in aneulnn; ».. 
motum & longe diſtanters. 

N22 Cithara, pſalterium Griv.4 21. 1.Sam, 
10.5. 

Kinnor is a harpe or ſitterne, a muſica] 
inſtrument invented by fab, Gen. 4.11. 
uſed for minth and joy, Pſal.137.1,2, 
Eſa.24.8. Gen.31.27. and therefore is cal. 
led the pleaſant barpr, Plal.81.3, oppoſed 
unto rmurnse, lob 30.31. 

Joſephus '{6.7 antrq, Fadai.cap.12. diſcr;. 
men illsf/ye facit inter-nablum & ithiram, 
hs wverbis, Cithara dzctw chords habet 
plettro permutituy : nablum, Anodetim, & digi. 
tis Fangitur, 

C22 Numeravit, ſupputavit, In ſumman ye. 
denit. Ex0d.12.ver.q. Eft proprie in ſun. 
men redigere, &t 2 particulatim ſeu ſigil- 
latim numerare : "2 eft cuiuſlibet, 02 
dikgentins attendentis, 

N29 11:2" * Feria ftativa, Tempus ſtatutam, 
quod in numera'um anni diem ſemper recur. 
rit, Prov.7.20, Plal.8.3. Rabbint vecant (0- 
lennitatem fixam. Aber Ezra noviluni. 
um interpretatur, 4 92, awod tunc lang So- 
le tegituy, 

87D. Solium, thronus, ſedes, ſel}a, ſubſclli- 
um, ſcamnum, tribunal, ſuggeſtum, pul- 
piturn. -Dewt. 25. 18." per” Metonyminm, rc- 
gia-poteſtas & autoritas, regnum. Eſ4.66, 
Ver. I. Yo | 

Suns qui ad ſequentim radinem reancent, 


quod 


C 
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quod regam aut judicum ſclia tapetibus obtegi 


ſaleant. 2D autem generale ſedis nomen eſt, 

Sanftuarium & Calum dicuntur Kiſle ſ0- 

linm Dei, & omnes locus quem Deus ad ma- 

nifeſtationem ſplendoris & glorie ſue deſti- 
navit, vocatur Kifle Solium, aliquanao au- 
tem ipſa magnificentia & potentia Dei dici- 
tur Kifſe ſolium, ut Thren.5.19. 

22 Texit, operuit, abſcondir, occultavit. 

Prov.12.23. 

It is uſed Tropically to ſet forth the par- 
doning of ſinne, it ſignifieth to cover as 
with availe or garment that it may not be 
ſcene Pſal.33.1. viF, by the merit and obc- 
dience of Chriſt, as acloud is ſaid to co- 
ver the Temple, Num.9.15. where the 
word is properly uſed. © 

M2 Piel ME excidit, ſuccidit, amputavit, 
Eſa.33-V.12. 

703 Srultus eſt, confidit Jer.10.8. 

D2 Stultus,infipiens, varius, mobilis, levis, 
inconſtans, Prov.15.20, Pſdl.ag.11, 

*22 Inconſtantia, levitas Eccleſ. 7. ver. 26. 

Pſal.85 .ver.9., per CAntiphraſin,Conſtantia, 
ſpes, confidentia, fiducia, Tob 8. ver. 14. 
& 31, ver, 24. Pal.78. ver. 7, Prov.3s 
26. 

Pfal. 49.14. wnconſt ant folly, or a con- 
ſtant hope to them. This word there uſed 
hath contrary fignifications 3 #nconflant 
folly, Eccleſ.7.297. and conftant hope, Pſal. 
78.7.lob 31.24. it may be takenthere both 

waics; 


Pſal.8x 4. 

Ceſth /olemne 

ot Tabencles oe 
16.26, lay ſome, as 
having the name of 
covering in Buothes : 
others of the cove- 
ring, that is, the 
change of che Moone 
when it is hid by the 
Sunne, 


Hinc Latinum (eco 
per Metathefin litera* 
rum. Avyen. 


It is both the name «f 
a foole, Pſal.4g 11, 
and of afſtaire chat 
cauſeth change ot weas 
ther and tempeits, 
Amos 5.8, 
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waies; confident hope in their owne con- 
ceit,but indeed folly. Yide Bezamy #n Lyc, 
11.VET.34. 
22 Totondit, tondendo #quavit, Fzeh, 
44+20. 
ND Defideravit, concupivit, appetijr, Pſal, 
74. Ver.8, Gen.31.U.30+ 
Pal. 15.5. Heb.gitver MP2 Argentum, quod ab enmibus appetitnr per 
that is, moneyuſually 5 necdechen, pecunia Eſ4.45.10. Gen.gg, 
ver, 8. So the Grecke «pyveww,' and the 
French v.4reent, frgnific both filver and 
mony. 
LXX, plerumque reddunt deem, ut 
Gen.13.2. & 23:9,13>15,16., & 24435, & 
31.15. & 42:27,: 8235.  & 43.12,18; 
alibi paſim, interdum tamen NS 2y us dryuls 
xt Deur.2 2.29. interdum IiHpay na abfolu. 
te, wt Gen.20.16. aliquando in; ficlus wt 
Numb.7.85. Deut.22.19. 2.Reg.15.20, 
Eſa.7.23. Jer.32 9. intelligitur antem ſiclis 
communis wvalens du.1s drachm 7s, 
M2 MTE2 Pulvilli, ZZek:r3.18,2 9, 

.; O27. Iratus, indignatus fuit,. xgr6 tulit. 7/al. 
of he, yo 112.10.' Hiph OV) reicvvie "adiram 
nere, commovit, provocavit, lacefſivit, r.Sam, 

1.6. eft Iraſci, ad iram, wel indignationem, 
aut alium Triſtem animi affe tum commoveri, 
ſen extimulari,' verbs vel faite,” Mexcerus 
13 Pagn. ? YR ns" 
Keunſew Grecoram JB2 Curvavit, incurvavit, recurvavit, fiex?, 
cum boc Ainitarew  reflexit, inclinavir, ſe. 58. vers. Pſal. 
37-7« | 
7-7 = 
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Uh * Curvitas ſeu concavitas rei cujuſuis, Di- 
"Gitur de waris rebus. Curvitas,cavum, con- 
wvurm, vola manu vel pedis, 2.Reg.11. 
12, lob 13.21. Pſal.26.ver.s, Plal.78,yer. 
72 2 Cavirasvaſis, in quo thus.po- 
nebatur: & per Synecatchen, vas ipſum, 
cochlear, ler.52.ver.18,19, 3 OCar- 
vitas fundz, corium cui laps excnutiendins 
imponitur, (cutale, 1.Sam.25, 4 Cur- 
vitas-finus, cox#, Gen,3z2, 5 Curvi 
tas nubis; per Synecdochen, rabes; quia 
aubes initio parva eft ut mans, Exod. 33. 
ver. 23. my hand, or, my palme, the hollow 
of my hand. It may alſo meane my clowd: 
for as a clond aroſe in the ſight of Elias 
ſervant, like a mans hand, 1.Kim2.18.44. 
ſo Elihu calleth the clouds Capp<ymthar is, 
havds, Job 36.32. 

.Caph ſignifieth the bowing or hollow, and 
ſo is taken for the palme of the hand, and 
ſole of the foor, Ger.32.32. it properly 
berokeneth the hollow bone into which 
the huckle-bone runneth, it may be na- 
med acetabulum the pan of the huckle 
bone. 

Cups or diſhes, Exod.25.29. are called 
Cappoth of being hollow like the hollow 
of the hand, or as a ſpoone : whence ſome 
tranſlate them ſpoones, 

2 Eſt extinguerec, ſeaundum Hieron. & 
ſedare, mitigare, quieſcere vel quieſcere fa- 
cere, Prov. 21.14. Hoe werbum ſemel in 

Scrip- 


* Litera Alpbateti 
hoc nomine dicitur 4 
curvitate. 

The wicked cnes 
hands are called the 
Palmes cr hollowes 
for the {ecret manner 
ot working, Pſal.7. 4+ 
and 9.17. and gi.12, 
Exod.3z 1.42. So Uir- 
gil iib.s /Encid. de 
&E nea. 

Duplices tcndens ad 
[ydera palmas. 


x 
Y 


«a 
LD — 
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Mercerus, 


Eft nomen loci in quo 
: 4 doplici valte 
Schind. ; 
Noſtri pro nomine loc! 
accipiunt, & fic Juni- 
us, qut i4 con /frmat ex 
v,17.@ 19- 


Schind.in Lex. Pentag. 
NHB2 Pruina , 
que terraw tegit Plal. 
147-16, 


Scripturs obvium, apud DoZtores frequens 
eſt, pro Inclinare & Invertere : ut cumva 
aliqued invertitur, item pro Subigere, «el 
Cogere : que duo ſignificata, Teſte Kimchi, 
non admodum remota ſunt. 

2 Duplicavit, geminavit, replicavit, re. 
petivit, Exod.26.9. Ezek.21.19. 

M222 F Machpela nomen proprium loci 
Gen.23.17. quibuſdam Subſtantruum eſt, 
Duplicitzs Buxtorf. Yulg. redait ſpelun. 
cam duplicem, & fic Chaldews, ſpeluncam av. 
plicitatis i. duplicem. Ab. Ezra exponit ſþe- 
luncam intra ſpeluncam, Aly dicunt (ut 
Paulus Fagius rnterpretatur) quod its 
fuit (ſpelunca) dſpoſita, ut duo cadaver ib; 
ſepeliri potuerunt, 

12> Collegit, congregavit, contraxit, Fzek, 
17. 7. Juxta Ab Ezram & R. Salom. 
idew quod 22? in Targum & apud Rab- 
binos. 

O22 Inde ©'22 Tignum (laquearium) qued 
ad continendos parietes in medio ſtrufture 
ponitur, Hab.2.ver.11. 

R David ſcribit efſe contignatum ambu- 
lacrum tn domibus, per quod curritur ab uni 
parte ad alteram, R. Abrah. Abea Hezra 
Trabem effe dicit, que wuled dicitur Liga- 
men, 

*D> Texit, operuit, linivit, oblinivit, obtura- 
vit, Gen.7.ver.14. ſecundo Piel "ED per 
cAleteph. operuir, texit, abſcondit ne vi- 
deatur, amovit, removit, abolevir, abſtulir, 

ſuſtulit: 
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SE Cn aomns 
ſuſtulit : de facie ſew ira, placavit, recon- 
ciliavit: de peccato, remifit, condonavir, 
expiavit : de ſordibus, expurgavit: dealjs, 
abſtulit, abolevir, removir. I” 
Caphar properly is to cover with pitch »rmg= 
or vliſter, PAY The * cover which x, Coro 
was laid upon the CArke is ſer out by a vering,chat is, the ap- 
word derived from this; Metaphorically = Anh - 
ir is applyed to ſimne, and to wrath incen- +2, See inſw. 
ſed by ſinne, and fignifieth to cover them, 
Levit.4.20. that is, to pardon finne, and 
to pacifie wrath, as Pſal.78.38. word for 
word, he covered iniquity, Prov. 16. 14, 
will covey it, that is, pacifie it, It is alſo 
ſimply uſed, and fignifieth to be proprte- 
0, favorrable, or merciful : as Deut,21. 
8. ltis frequently uſed to exprate, thar is, 
to purge or take away any uncleannefle ; 
Thus ir is applied to things uſed underthe 
Law and to perſons. See D.Weler on Le- 
 Vit.2327, 
V2? Inde Hiphil W223) Operuit, foedavit, Depreſlir, (ubegit, 
Thren.3.16. tantim, Targum humiliavitme, 34x!9% 
R, Sal, Opcruit me, cumnlavit ſuper me 
 pulverem, 
22 Pomum, malogranatum, Ex0d.n5. 23. 
ſuperliminare Amos 9.1. R. David in lo- 
cum ait Superliminare appellari Caphtor 
quia ornatum erat figuris pomoram, ſeu male- 
eranatorum 0 florum. 
2 Locus paſcuus, pratum, campus ſe plani- Jela.zo.23. 


cics, »bi pecors paſcumtur, & graming "5 50, v6 0s 
R abſcin- 


Leyir.16.3 3. 
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Samitur Metaphoric? 
ut (# arictis Latinum 
nomen pro tormento 
bef{ico ad diruendum 
mare? comparato. E- 
zek.4.2. ut aliqui vs- 


They are called Che- 
rubims from the Hc- 
brew word Racabb to 
ride,becauſe the Lord 
did ride betwix: 
them, Pſal. 18. 10. and 
. 99.1, therefore they 
are called Mercatbab 
baſhekma the chariot 
of Gods Majcſty, 


abſcindunt. Deinde aries, VErvex, Eſa, 16, 
ver.l, | 

The Hebrew Carim is uſed for fields or 
paſtures, Eſa 30.23. Pſal.65.14. tor fatyu. 
ſtured rammes or mittens, Dzut. 32 14, 
Plal.z7. 20, Amos6. 4. for the Czp. 
taincs or Rulers of an Army, EJek.21.2,, 

I2 Cherub, figura, dittio comprehendens 
omnes Imazines, Exod. 25.18, Cherub ny. 
men generale e## ad omnem figuram, propriz 
autem videtur ſigntficare imaginem cujuſeun. 
que faciei,que als expanſis, tanquam avis,u. 
lare pingitur vel apparet, Nonnulli volunt 
eſſe efficiem que referat faciem infamuli, 
Hicrony mus 4 multitudine ſcientis Cher 
bim 4:os exiitimat, ut ab eadem origine de. 
ſcendat qua wex Rabbi, que Dottorem 
cAagiſirum ſignificat, Moller. in Pſal.80, 
VET.2, 

Cherub, and the plurall number Cherv- 
bim orCherabines is given tothe Angels,Gen, 
3-25» and to the golden winged images 
which were inthe Tabernacle and Tem- 
ple, Ex0d,25.13,19,20. I.Kinz.5.23, 24, 
25, 29, 32. The living creatures alſo 
which ZFekrel ſaw in viſion EZzc>.1.5.arc 
called Cherubines Ezck.10.1,15. Likewiſe 
the King of Tyre is called a covering Che- 
166, Ezek.2$.14,16. The Hebrew name 

hath affinity with Rechub a Charior uſed in 
Pſal.104.3.and the Cherubines are called a 
. Chariot, 1. Chrew.28.13. 


am 
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22 Pih. Amicire. Tegere, 1, Par; I5. 


.2/o0 

12 Fovit, effodit, excidir, concidit, 7066.v, 
27. 2, Per Metaphoram, {cidit, paravit 
cibum, z2pparavit , inſtruxit convivium, 
epulatus ſt : quod ad convivia mult beſtie 

cedantur or mattentur, 2.Reg.6.v. 23. lob 

40.V.25. 3 Ex uſu Arabum, cmit, 
mercatus fuit,acquifivit,poſſedit, conduxit. 
Inemptionibus enim ſeu contrattibus junguntar 
dextre contrahentium, poſtea ab aliquo aft ante 
dirimuntur & quaſi diſcinduntur,Dent,2 .v.6. 

T2 1n Targum & apud Rabbinos ej# Invol- 
vere, Induere, Amicire, Inde T1297 Stola, 
Pallium Eſh,8. 15. co quod himo illo ſe 
involyat, fic appellatum, 

22 Ambicus, Circuitus, Exod.27. 5. the 
compaſſe ;this Hebrew word Carcobb is no 
where found but there, and in Exod, 
38.4, 

P52) Crocus Cant.4.14. tantum. 

Carcom Saffron, it is not mentioned in 
Scripture bur in this one place. 

Schindler ſaith it ſhould be read 9122 
(with Samech)ſoit will exaQtly agree with 
*g5x5, and the one may ſeeme tor come of 
the other. 

2 Vinea, locus ubi multe ſimul ſunt con- 
ſite wites, olee, aut alie arbores, vinetum, 
olivetum, arborctum;'Gen.,9.,wver.20. Ind, 

L I5.5. Cant.1.14. | 

"272 Spica, ——_ Levit.2.14. of the 


2 full 


Pal. 22.17: They Ly* 
on-like pierced, The 
Originall hath a.dou- 
ble reading ,Caaridike 
a Lyon, and Caru they 
digged or pierced, T his 
latter the Greeke fol- 
loweth:but the Chal- 
dee keepeth both rea» 
dings,they did bire like 
a Lyon, 
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Ef nones generale 
compleitens azros [4- 
tives & vineas. K. 
David, 


Suffodiar, i. roſ#ro 
proruat terram, & 
effoliat quod ab/con- 
itum eff ſub ea : 
nan verbum eſt com- 
pofitum Chaldeum po- 
tigs quam Hebreun 
orizine, quod fignifi- 
cat rem abſconditan 
ut the faurum Effoldere. 
Jun. 


The H:brews have 
four words to nore 
four ſeverall geſtures 


of the body: The 


full care, or of the greene eare, called ry 
Hebrew Earm:l, which there and in Levy, 


23-14. and in 2. Kinz.1.4. is uſed for 


full green eares of Core, which the Chal. 


dee expounderh tender : elſewhere it isthe 
name of a Mountaine, which was fruitfull 
with corn, 1.King.18.42. and generally 
a fruitfull place is called Carmel, Eſay z2, 
15,16. and 29.17. The Hebreiv Carmil 
is alſo uſed for crimſon, or ſcarlet colour, 
2.Chron, 3.14. (o it may be taken, Car, 


75s 
2272 In Piel, et Implere ventrem,depaſci, 


devaſtare, ſuffodere, Pſal, 80, 14. IV 
Kirſern, varit exponitur, Vaſtavit, eruir, 
effodir, excidir: exvineavit, (id eſt,non wine. 
am redaidit extirpatis radicibus) ventrem 
implevit , proculcavir, Geneb. LI xx, 
davuirearo durhy, 1d eft, Exterminavit cam, 
Hieronym, vaſtavit eam. Targhum <«ffodit 
cam. Rabbi Selomoh excidit ( evulſt) 
cam. 


V2 Significat Curvationem capitis cum aliqui 


parte corports lob 31. ver.10, & 3.6, 


firſt is B2rach, the bowing of the knee, 2.Chron 6.13. The (ſecond is Carang which 
fiznifierh (faith Kimchi) the bowing ot the head with the bulke of the body, Pſl, 
95-6. The third is Xaded the bowing of the head Gen.24-48, The fourth is Hiſh- 
tabbavab the proſtrating of the whole body upon the ground, 


B22 EZ Color viridis i»quis R, Dayid 
Efth.1.ver.6, 
1272, Saltavit, ſubſilijr, 2.5.6.1 4. 


 — © 
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v2 Venter, uterus, ventriculus, Zer,5 r.ver, 1oglurics. Baxe. 
—_— __ UI 
M2 * Scidit, excidir, abſcidit, incidit, PIZ- + 5; Gonifieth more 
cidit, recidit, amputavit ; ſicut ramms 4b- then to Slay, and rea» 


IP cheth to any cuttin 
ſcinditur ab arbore, 1.Sam.31. Ver.g. Cum wart ory 's 


nomine M2 f cedus eft iccre, PETCUTCre, baniſhment, or any 


: 1 iſci, Gen.16.18. Fedus vcr kinde of aboli- 
ferire foedus, paciſci, _ 16.18  Fedu | ———rns 
enim facientes primo jurabant, poſtea tranſi yergre in uſe, after. 
bant inter partes pecndis , quaſs dicerent , wand ceaſeth, Joel 1. 
Diſcindatur, dividantur ejus membra, fiat 7 "G6 i 
ficut peers iftad, que Jr ameutum violeverit, owns my" this 

| +34:V.18, Significa pro- 19rd Carath Cut 
Sicut habetur Jer.34-v.18. Significe pro _—- 
aittere 2+-Par.7.1 8, make Heb 8.9. =—_ 
TtAtw - þerfett, 
<.8.8. Heri3tuar difÞoſe,Heb 8. 10. all from. ler.z1.zr,z2333+ 2 
men wt Fs noraty This word is uſed in Gen.,g.11. and after 
often in the Law,Exod 12.15,'g9 and 31.14. Levit.7.:0,21.25,27- It is ſometime 
ſpoken of God, cutting oft men by death for rheir finnes, Levite 17.40, and 20, 
3,5,6, and Gen.17-14. 


M2 Excidium <Atetaphorice repudium, 
Deut.24.1. quaſi Conjugtj Sciffis vel re- 
cſite. 
92 Agnus, ovis annicula, Levit. 3.7. & 
_ 17+ 3- | 
M2 Texit, operuit, linivit, complanavit, 
Deut.32.15+ 
22 lmpegir, offendir pede aut prarbus 2 Kaſchal fenificat 1n- 


Metaphorict, infirmatus cſt, potentis aut pingere aut offendare = 


viribus debilitatus eſt, ruit, cecidir, pecca- *,, confooui 
Vit, erravit. Dewt.7.25. & 12. Ver. 30. CR—_ 
8 


aw. PWR) Impingere fecit,affendiculum 


V 


offenſionem prezbuit, Mel.2.8. 2.P&.25. 
R 3 WJ 
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From this Hebrew M22 Piel 122 Praftigias, maleficia, a 
— Fo 7a magiam eXcrcuit, | mutavit aliquid naturs. 
tine faſcine to be- le ad aſpecium oculi, ut alend appareat, quam 
witch, are formed. et, 2. Par.336. ; 
It hath the ſignificarion of changing or 
turning, and is uſed for unlawfull devilliſh 
Arts and Artizens, ſuch as Gods Law 
condemneth and puniſheth with death, 
Devt.13.10., Ex0d.22.18. and applied to 
falſe teachers, and their crafts, Gal, 3,1, 
Rev.18.23. 
A Witch 'is named in the Feminine 
Exod.23-18, gender eMecaſhephab, both becauſe wo- 
men are more inclinable ro that finne, as 
V atablus,Pagnin.Junius,and M. Perkins note; 
and alſo becauſcit pleaſed God to ſhew,that 
the weaker ſex is not to be ſpared for 
this favle how ever men are wont to &x- 
tenuate it. wx, ; 
W2 Recum,'a , conveniens, dignum 
fuir, decult,  20urry Fer.18. 4. Frequens 
eft in lib. Eccleſia, ſemel in lib, E ſoy, 
M2 Contundit, contrivit, comminuir.2,Reg, 
I8 Vereg. ? 
272- Scripſtt, deſcripfit. 2.Reg.17.37. 
5D Parics, murus. Cart.2.9. Apud Rabbi. 
#05 & in lingua Syriaca crebrius. 


— the _ nens, Cant.5.11. Twonames ofthe beſt 


ray] Iob As, | gold arcthcrejoyncd, Cethem and PaF (or 
9. and 7.24, Cant, , phgy) the dirſt is finc, notable, and 


-L Il, Dan, x0, T, 


ſhining g 
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ſhining ; the latter, ſolid, ſtrong, and faſt 
old. 

"22 Sjgnatus, inſignitus, notatus, impreſ- 
ſus, inſeulpeus fuir. Jerem. 2,ver.22, Tan- 

tum. 

m2 Hig MM &s inde Grecim yum 
Gallicum hoqueton ex yitav tunica linea, 
Gen.37.ver. * 32. Tunice nomen Latinum 
ft ex Hebrao per prime & tertie radicals 
tranſpoſutionem. 

2 Humerus, armus,{capula,Nww,34.12.per 
"Metaphor am, latus cujuſcunque corporis aut 
adificy,r Reg. 6. 

72 Ambivit, circuivit, circumdedir, cinxit, 
circumſtetit : Per AMetaphoram expedtavir, 

nfit, duravit, perduravit, moratus 

eſt. Sicut Latins corona ſignificat conven- 

tum bominum circumftantiom. Pſal. 22. ver, 
13. Job 36.2. ' | 

&73 Contudit, contrivit, fregit, Prov.27. 

22, tantum. 

YUM2D2 Mortarium, try fanthm reperiur 
Jud, 15. 19. Soph. 1. 11. Prov. 27. Ver. 
22, 

Ie comes of the former word which 
fignifieth ro pound or beare tn. a Mortar, 
and ſo in its'moſt proper uſe ſtpniffeth a 
Mortar, and figuratively arty rourid Hhbl- 
low place like a Mortar in ſhape, and: ſo 
the hollow of atooth, -as Iud.15.11, it is 
interpreted by ſome; 'ofhers underftand it 
of a Recke which had \the forme” of a 

R 4 Morear, 


whence Michtam Pſa, 
16.1. may bederived 
for a golden jewek. 


* Mercer. Budzus, 
EtiamGallicam vocem 
hoqueton putat Mer- 
cer. Grecam eſſe 6 
XITaV. 


«4 SIDE 
Fovean * | 
molerem. (1 
Fr. Bid. ou | ; 
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Mortar, ſo Rabb+ David. Some thinkeir 


may fitly betranſlated there a round hole bf 
Locum cavum. Druſ. 4 hollow place, our i . 
laſt Tranſlators. : 
6 

— , 


- 


x Non, _Adverbium Negandi & Probibengi, 
Exod. 21.8. Ab ?N differt, quid "R 
proprie probibeat,, 8? neget : erſi interim fy 
bes confundatar, 8? junitum cum Nomint 
poteft pro Sine vel Abſque exponi, Plal.r. 


1, Mercerus. 

IN? 1nd: epoſiro Tau nominum conftitutivo, 
fs PART): Sjccitas, Hoſ. 13. 5. tarntium, 
Sumt qui ad IN? reducant, quaſi terram” 
flammarums dicas, id eft, ardove ſolis inflam- 

am,& aduſtam. 

'8? Laberavit, labore fatigatus, defeſſus 
fuit, .corpore & anime: Metaphorice, occu- 
patas fruit fludio alicujus rei, ſtuduit, ope- 
ram dedit. Gen.19.vVer.l1. 


52 Involvit, operuir, yelavits abſcondit. 
ji 2+549.19.5, Errcx ©N? Targ, inyolvit 


_ - . faciew ſuam, pre pudore, mere lugentium 


Abſolut? 


_—_— —_—_———_—_—_ 
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os, 


W? Inde prepoſito Mem 


| _— 


cAbſolatt , involutum eſt, later. 70615, 
vVer.11s , 
| WY2 Angelus,nun- 
rius, apud Heby 20s, Syros & Arabes & <£1hi- 
apices, Sitne Divinus an Humanus, lect ſatis 
dicebit circumſtantia, 1.5am,2 3.27.Elac63. 
vcr. 8, Gen. 16. 7. 

Quibuſdam recentiorum placet ad VV) 
reducere, He in Aleph mutate & |i- 
ters tranſpoſitis : ut qui mandatum habet a 
ſu Domino eundi ad aliquid annuntiandum 
vel efficiendum. 


2X79 Opus, induſtria, ars, artificium. Per 


Mejonymiam, omnis res induſtria, arte & la- 
bore parta, opes, facultates, 1.Paral. 26. 
ver.29. 

It properly fignificth the worke of Mi- 
niſtery or of a Meſſenger of what ſort 
ſoever the work is. In 2.Chron.13.10. it 
is uſed for the works of the Levites abour 
Holy things, Ie is tranſlated 1, Sam. 15. 9. 
Any thinz, Differt a PWV? guod latius 
patet. Miniſteriale opus, ſew ſervile proprit 
deſirnat boc nomen, Mercerus. 


OX? * Natio, Rn Sajag ex eadem maire 


proparatus, Gen, 25, Ver. 23. Gen.27.29. 


Prov.11.26- 


22 Car, * Pſal. 104. 15. Significat primo, 


membrum illud in corpore animantis , 
Exod 3.verit. 2.5am.18.ver.14. Ezek.16, 
30, 2 Per Metaphoram, medium: & 
18terius cujuſg, rti, ſicut Cor eff interis 1n 


C orporegus | 


lie hid, becauſe a lot 
is of obſcure and 
doubtful] things. 


Maleac a meſſenger, 0: 
Lezate, one (ent and 
impioyed in anywork, 
whether of God or 
men,Iob 1,14.Ela.33. 
7. 


* Sunt (ui 4/8 
matrem reducant qua- 
fi Femiliam dicas, aut 
Stirpem ab und matre 
fropagatam, Mercerus, 
*One of the Apoſtles 
was called Lebbeus,as 
if you ſhould (ay, cor- 
culum ſaith terome,% 
it was the Sirname«f 
Scipio among the Rc. 
manes, Beyg on Mat, 
x30.3. and Meartinius 
in his Lex, Philologi. 


250 


CRITICA SACRA. 


—— 


corpore animantws, itt medio petiorss, Jon.:: 
4» Sic iv 74 xapdia Tis yis, Matth. 12, 30, 
& Virg. Detumuere animi maris, Deut.g, 
Ver. 11. 2-Sam.1$. Ver. 4. 3 Pr 
Synecachen, omnia, quorum ſedes eft in oy. 
de, mens, animus, voluntas, cogitatio, in. 
genium, ſapientia, intelleCtus, motus animi, 
affeQus, ſenſus, animoſitas, animi robur, 
ſtudium, confilium, 2.Reg.5.ver.26. Prov, 
I5. Ver.32, : 

Pſal.12.3. 2?) 272 cum corde &corde 
loquuntur : duplici animo, alind dicunt aliud 
ſentiunt. 

Yerbum Niphal. 2372 Cordatus,ſapiens, 
prudens factus eft,Cant.4.9. Yide Buxtorfj 
Pagnini,e+ Schindleri Lexica. 


Couragious or hearty N! 25 Leo immanis, Leo cordatus & animo- 


Lion named of Leb 
an heart, 


Rabbi Dwid exponit 
per WI id eit, 
11mpinget, cadet. Aben 
Ezra (ut etiam notat 
Rabbi David) ait,vo- 
cabulum V2? 
lingud 1/maclitica ſtu 
Argbica -. fignificare 
T urbabitur ite ut neſ= 
ciat quid agat. 


The Moone is called 
in Hebrew Lehbanab, 
of her whiteneſlſe and 
bright ſhining, 


(us, 2.54am.17.10, Eſ4.30.6. 


£27 eſt Impingere wel offendi. Inde Niphal 


2272 irretirus, implicarus, captus fuit,Prov, 
10.ver.8,10, Hoſ 4. ver.t4. 

Aoc verbum tant wmter invenitar in Scrip. 
turs 13 Niphal, & ſienificat Irretitum ef 


. & ſe extricare non poſſe. 
12? Hiph. [277 Albavit, dealbavit, candi- 


davit, Joel 1.77. 

Laban candidus diitus fait per Anti. 
phrafin, quod ab omni tandoye abeſſet, vil 
quaſi dealbatus extrinſecus, hypocrita foris 
candorem pr eferens, 1ntus impuritate & frau- 

#s, Mercer. - 


2? Luna feſa.24.23. 46 albeddine fir ys 


4, 
Cant. 6,VETr, IO, ſ 97 
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Ty Thus, arbor & hujus reſina, 4 candore 
Cant.4-14. ft retaineth rhe ſame name 
in Greeke aifery as the Septuagint tran- 
late it, Exod. 30.34. frankincenſe, 

12? Libanus 21075, 4 candore nivium; ſicut 
Latins Alpes. 7er.18. ver.14. Cant.q.v. 
11. Hoſ.14.ver.7.Hieronymus 10! at buwcuo; 
Grece Mibero & Hebraice Lebanon ſienifi- 
care montem notum in Paleſtina, & Thus, 
ofſe de utrog, iſtum locum accipi. 

2? Later 4b albore dictus, quod dum exco- 
quitur igne, albeſcit, Gen.11.3, 

22? Cum 2 indutus fuit : cum accuſativo, in- 
dui, E/th.6.8, Levit.6.11, Per Metapho- 
ram, Qrnatus vel decoratus fuit cnjuſcunque 
rei acceſione : ſicut veſtis corpus ornat, Job 
7.5, Deut.22.5, 2 man muſt not pur 0» 
(fo the word ſignificth) womens apparell, 
the ſame word is uſed 1.S4m, 17.38. of 
Davids puting on Sauls armour, who yet 
-put it off againe preſently. 

TM? Lafſas, feſſus fuit, corpore vel animo, pre 
laſutndine neſcivit quid ageret, inſanivir, 
furijt, amens fuir. Prov. 26.,ver.18, 

Gen. 4.7.13. fainted, Gr. Chald. raged 

| with famine, ſo ſome traoſlate ir, and better 
as Prov.26.18. furebat terra 1wn, id eft, 
(inquit ille) eEgyptij tumultuabantur anno 
quinto fam, mentem illis adimente fame. ' 

IN * Flamma, ſplewdens proprie Mercer.Jud. 
13.20. Deinde per Metaphoram, lamina aut 


ferrum. Nah. 3.3. 7M? 


acicsgladij few teli, rmſtar flamme micans, 


Gen.47.13. 
MN o inſani- 
vit terrs eAfgypti (i, 

terre &Eg yp- 
ti) Rab. David, Pagiu 
naxs prepier jane 
nimiam inſanit hows, 
LXX defecir. Hieros, 
& oppreſſerat fames 
terram, maxime &#. 


gypti Targhumn & 


laboravit poputus icr- 
re-e/Zgvſti. R. quog 
Sclomo!s: & laborge 


vit (fatig ita eſt, laſſa 
ſmit ) —- 
* ficut ©7? 
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Legitur ter tantiim, 
firc,or the blade of a 
(word,as Gen 3, 24+ 

* Pagn. 


Their inchantments 
are ſu called, becaule 
they deceive men,ma« 
king them -to take 
one thing for ano- 
cher, as the fight 4s 
eafily deceived in ſha- 
king of a bright 
ſword, Borrh. 


. Bi duntexat mueni- 
rur,poreſt per Metathe- 
Heraraxs deduci 4 


quod eft 


Conterere, percutere 
vulnerare. Mercerus. 
& Buxtorfius, 


ATI nn 
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I? Meditatio, ftudium, doQrina importuna, 


qua quis ſe & anditorem gravat, Eccleſ 
12-12, fant, The Septuagint there 
rurne it by warn meditatio, 


87? Combuſſit, lammavit, P/al.104.4. Pſal, 


$7.5. Deut.32.22. Mal 4.s. 
Nom. ©7? Flamma: AHMctaphorice acics, 
lamina polita & fulgens, aut flamman emit. 
tess, fi hinc inde vertatur gladins politus & 
ſplendens eſt flamms ſimilis, Gen. 3. 14, 
Exod. 7. 11. &, fecerunt etiam ipfi magi 
e/Egypti n= incantatiombus # 
0 


ſomiliter*: quod tales incantationes fierent ferry, 
aut acie glady : quaſi fit quoddam incants- 
tongs ſeu preftigiarum opus, quod fit lans- 
ua glady adhibiti, Mercer. 

This word isnot.uſed in this ſenſe, ſave 
there, and in ver.22, and it hath the ſignifi- 
cation of ſecret and cloſe conveyance, or of 
gliſtering like the flame of a fire or ſword, 


as Gen.3.24. Wherewith mens eyes are da- 
zeled. 


DT? Hithpae! CNT Blandiri, wel juxts 


quoſdam Contundi, conteri. Prov.1$, ver, 
8. & 26,vV07,22, IRMNM2 Sicur 
blandientium, ve! quaſi contuſorum,, c- 
rum ſcil. qui oftendunt ſe percuſſos & frattes 
ut alios ad commiſerationem commuoveant, 
Buxtorf, 


P12 Eft Congregare wnde MM? Ceoetws, 


cuneus , Congregatio , 1. Saw. Ig. ,20» 
Dicitur per eMetatheſin literarum 4 al 


quod 
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2 quod eſt congregare, inquit Rabbi David. 

1 5 9ud.8. 19. Utinam Gen.19,8. Quzlo, 
Gen.23.13. Fortaſſhs, Gen.50.15. 

1? Sextarius, menſura parva ſex continens 
ova, Levite 14.12. 

M? Additus, adjunQtus, copulatus, ſociatus 
aſſociatus fuir, Eſa.56.3., 2 Per Metaph, 
mutuatus eſt,mutuo accepit, q ut enim mutuo 
accipit alteri adjunzitur & devincitur, Pal. 
37. v.21. Deur. 28. ver. 12. & 44+ 

Gen.29.34. Levi, that is, Foyned : the 
reaſon of the name here, was of. her hus- 
bands joyning unto her : ;after, the Levites 
were joyned unto the Prieſts in the Mini- 
ſtery and ſerviceof God, as Num.18.2,4. 

Leviathan, the great Whale-fiſh or Sea- 
Dragon, Pſal.74.14. ſo called of the faſt 
joyning together of his ſcales and mem- 
bers, as he is deſcribed, Fob 40. 20. and 

1.6, 

ro ReceMte, diſceſſit, deflexit,declinavit,ob. 
erravit, 4 via rea aberravitz perverſus, 
proteryus fuit. 

Prov. 3.21. N Decedant, depart. The 
fimile is taken from Archers, which inten- 

tively aime at the marke they ſhoote ar, 
or from Pilots, or ſailers, who with all 
poſſible diligence labour to retaine the 
fight of the Lode-ſtarre to dire their 
courſe accordingly ; or from wile travel- 
lers who moſt heedfully marke their way, 
and therefore have their eyes conſtantly 
upon 


Levi, fins Tacobi,fts 
appeHatus, quod Tacob 
edjunitus fit wxori 
ſue Lex, poſtquan 
bunc filium peperiſſet 
Gen.2g. vel ed quod 
tunc temporis maritum 
mutus acceperat. 
Mercer. & attj. 


Plal,ro4 Y, 26, Chal- 
deus retinet Hebreun, 
& Hier. Leviathan, 6 
vet Lat. draco,ut 6 
LXX ventitur Jyaxoy 
& illic & Plal 74, 
14. & lob 40,20. 
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* ATR ab bamore meg 
17 * 


aut Virore,quod ex vis 
reuti arbore cedatur 
baiks materia. Mercer. 
* Riac latus quia tegi= 
tur brachsjs, Later quia 
regit 2dificium. 


* It (ignifieth both to 
and nurnure, 
fot A latter i5 more 
proper, Exod. 16 2. 
Sumitur & pro Pervt- 
gilare,& in 1e aliqua 
aſduan effe, 1b 17. 
a. ned neffu vacetur 
ab omnibus neg att)s ut 
ſonna & quiet locus 
detur-Mercerus in Pag. 
D. /iffet on the third 
of Gen. 
Non pernoftabit wel 
non permaxebit. I re- 
mel, Yatab, 


Vau converſroun. 


Ainſw, in pſal,49+12» 
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upon it, leaſt they ſhould wander into 
by-pathes ; orfrom the uſe of PhylaQerics 
and writings of the Commandments re. 
quired in the Law, which they were not 
onely to weare but to reſpe& with all 


Tabula Dent.g, ver.g, Provy,3.3, 
Involvir, opervir,texir,occultavir, 1, Reg, 
19, Ver. 14+ 


1 Cochlea. 1nd: D' 7? Cochlez,ſcalz cochli. 


des, ſcale in gyrum aſcenſiles, 1.Reg.6.v.8, 


PR? Cum additione N funiculi, quwbus an. 
, lee conjwngebantur, Exod, 26. ver.5. 
['? * Manfit pernoctem unam, pernoGavir, 


hoſpitatus eſt, moratus, commoratys fuir, 
dicitur de brevi tempore, ut puta, notis 
wins, & de longiori tempore, Et etiam d: 
manims. Metalcptice, quievit, quod nou 
omnia opera intermittantur, Gen.32.21, 54. 
2. Niphal 1\72 ylulavir, murmuravir, Con- 
queſts e#t Toſ.g. ver.g. Hiph. PT iden 
Num. 14436. & ver.29. Pſal.49.12. Adam 
lodged not one night in honour, for ſo arcthe 
words, if they be properly tranſlated. The 
wordis Zun which fignifieth pernoareto 
lodge, or ſtay all night. The word is 
of the future tenſe which yer frequently 
in the Hebrew beares the fignification 
of rhe time paſt, thongh it have not 
the ſigne of ſuch a converſion. Butthough 
the word properly ſignifieth a nights lod- 


* £1ng,or abiding, Gen.28:1r. Exod.23.18. 


yet 


— — —  — — — — _— — 


— -- 
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25.13. and 55-8. Zach 5 4. therefore ir 
may be well tranſlated abideth,or continueth 


vot. 

wh Lambit, ſorbuir, abſorbuir, deglutivir. 
Metaph. perdidit, corrupir, deftruxir,00ad. 
1,ver.16, 10þ6.7. 

[7 Riſir, irrifir, derifir, luſir, illufic, delufir, 
cavillatus eſt, Prov.9.12. Hiph, V'IT rifir, 
derifit,Prov.19. 27.* interpreratus eſt,ratic- 
cinatus eſt, 10b 23.23.Nom. V?deriſor,home 
qui verba irriſionis ,& ſubſaunations loqui- 
tvr, Pſal.1.1, 5? The word impor- 
reth pride, as Prov. 3.34. that is, rcfiltcth 

. the proud, 74.4.6. 1.Pet.5.5. It im- 
plicthalſo cloquence,often uſed in mockes, 
Tob 16.20. The Grecke tranſlateth them 

| peſtilent, * 

It is commonly taken (as in the firſt 
Pſalme, and Prov.21024.) for him thar 1s 
deſperately wicked. 

V7? * Miſcuit, commiſcuit farinam cum aqua, 
fermento imbuit , conſperfit, pinluit, 
ſubcgit. Gen, 18. Ver. 6. 2.Sam. 13. Ver. 


8, 

ſ7* Hic,Ille,iſte,Hzc,11|la,iſta, 1#d.6.20. Ger, 
£4.05. I.S4am117.26. 

NN? Perverfitas, Prove4 24. 

M Virens, humidus, recens, Gen. 390.37. 14d, 
16.7. Num,6.3. 

'M Maxilla. mandibula, gena, mentum & 
barba 1ud.15.15. 166 40.21. | 


———— uma 
yet it is uſed for longer continuance, Pet. Ne perſilte poine 


Fr.B. 
eb:Jcth nor, our laſt 
Tranflat, non commo- 
raturus eſt, Jun.an the 
1cxt, and pernodtabit 
in Marg, uex ixrefi- 
get LXX & VUulp- 
jabin eriam leguut 
corrcftifſime exemplas 
ris Rob, Stephan, 
Plantini, Buxrorfij. 
* Prov. 1 4-9+ 
talits which we tran» 
ſlate making to agree , 
doth a. ey. the 
part of anInterpretour 
between men of dif- 
ferent languages, by 
whoſe meanes they 
mutually underſtand 
each others words; & 
of an Ambaſſador be= 
tween Princes feng 
either for the making 
of aleague, or for the 
confirmation of love 
berween them. 
* LXX aoiuay peſtia 
peſtilentium hominum. 
*Depſere,vulgo lmpa« 
fare, 


* x! communis generis 
ut dicit RK Abra.* 


Pi9 


. 4 
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ÞT? Lambit, linxit, Nam. 22.V4. IeReg 15, 
| ver.38, Mich.7.17. 
-4. 1: plot 7? Veſci, edere, comedere. Per Metapho. 
as well as to fight a- an Pugnare, 1mp'gnare, Nam & lad. 
pods or 0 mm devorat in bello hominnm corpora Ef 
nifierh By 6ghring ro £729 CEACTC, ſet Incidere, 1am ore & din. 
conſume; 2.5am. I11- HDMS, quam gladio 
25. Deut.33424 —FDI2 Bcellum, Gen. 14.2. #bi homines ſe in. 
vicem cedendo devorant & abſumunt, 
PN Cibus,omnis eſ ca,v:ctus,cpulum, conyi. 
vium, Pſal. 136. Num. 14.Ver.g. quicquid 
dentibus inciditur a7 tt:yv panis, Cibus ho. 
minis precipuus, communis & quotidia- 
* r1;3C P12 nus Cen.14.18. tertio per Metonymiam * fru- 
Beth-lechem Jdiffa ges, frumentum, hordeum, triticum, ex 
quaſs regio ſrumenti ug. pany conficitur Eſa.28. 28, quarto 
ſerax, dumus panis, we 
Mercers, trutus : quando de arbore dicitur, Jcr.11, 
. 19. quinto caro quando de animantibys ſeu 
facrificis dicitur & ipſum ſacrificium, Levir, 
'3,VEreT1. 
117? Coardavit, preflit, compreſſir, op- 
prefſir, vim intulit. 184.4. 3. 1.54m.10.18, 
Pſal.106.42.908 7). Significat verbum 
V2 arGtare, opprimere, affligere, & tribula- 
re:ideo alyj reddiderunt,8tribulaverunt cos, 


No ut Grzc.& Vulg. Lat. al afflixerunt cos 
vt Hieron. & Juſtin. Aly, & oppreſie- 
r,unt eos, «t Felix & Pagninus. 

PN? Muſſitavit, obſcore, ſubmiſſe, clanculum 

—— & tacit6 locutus eſt, ſuſurravit. Nehem.3. 


TD Cha. 12+ de ad incantatores refertur, ttem ad 
_ | conſiliarios qui conſilia ſua celant, Mercervs. 
Nom, 


_— 
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Now, WM uacita & ſubmiſſa locutio, * ele Charmers have 


n thcir name in Hebvzew 
muſſiratio. Piry Metony mam, ſermo de- of whiſpering ,or ſoft, 


miſſus & modeſtus; ars dicends & ar 74- ſweet, and eloquent 
mentandi, oratoria, facundia, eloquentia —_ pſal.g4.8. 
Eſa, 3.V0r.3« 3+ Incamatio, qu jp mMHr- Lichalh fignificat ex» 
mure, incantamentum , quod wore ſub- reg _ 
miſſa fieri ſolet, ne prophant pexcipiant, EC- —_ {ed poi 
clef,10.ver.11, S. Hierom. andthe vulgar cepiatur. E//g verbum 
Latine rend=r it there ſien!1um. The Sow Ran men 
tuagint /ibilsm ahiſſing or noiſe which the parten accipitur. 
Serpent makes; our Tranſlation, the French 
and Tremelizs reade it enchantment, The 
Original word properly fignifieth wuſta- 
ionem & ſubmiſ[am orationem. 
XY? Inde N97. Lacerta, Stellio. Levit.11.v. 
30. 1antiim. Reptilis genus inquit R. David. 
R, Salomon Lacertam interpretatuy. Hieron. 
Stellionem. 
&? Acuit, deterſit gladinm, ut micet & ſplen- 
. deat adterrorem, polivit 1niiruments jerres 
aut exea, 1.Sam.13.20. Metaphorice crudi- 
Vit, Gen.4.ver.22. 
?? Nox Teſa. 16.3. Cum "| Paragogico M 
nox Gen.14.15+ _— 
Illa veculanox in Faropees populas ef pro- jy, ed 
parata. Ital. notte.Gall. nuict. Hiſp. noche. fiari intoci vaſtue 


nol. ni L de/ertis, Mercer, 
oY ight The night is fo ne- 


'5 Mutaatur fignificat ie 
2. . 5 


MN re Strix, avis nottu volans ululans; inVE- med in Hebrew of 


nitur ſeme! Icſa. 34-14 Nificorax, lamia te- yelling or howling 
ebrio, of wild beaſts thereir, 


b/4 . 
wH » Ainſw, 
2? *Leo vetus & annoſus lob 4. 13. Prove + Ter tantum occurit 


39430, Eſa. 30.6, 


in totd Scriptard. 
V? 
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——_ —_——_ 2? Cepit, apprehendir, comprehendir, 
aeuflrew pro ho: loco ant urbe, expugnavit, OCcupavit, Day, 
verbo,quod pro whinm 11.15, Dent.2.35- 


inopinats @ wioken- 

t4 exprgnatione uſurs þ TY : 

axrer Naw.or. =r.22.JoC 6 ver. 10. wnde alibi iflud wvertunt per x22T@ay, Dent.z, 
34+. Chiap.z.YC-4+ lud.s8. yer, 13. 


Hinc Greci veteres 797 Didicit, aſſuevit. Eſa. 26, Ver.,19. Piel 
nom dg 1E? Diſcere fecir, docuir. Eccleſ.2 9. Pſa, 
uſurpatur parvdre. 71-17. OUnade Talmad defQtrinalc; op uij 
omni generts argumenta tratantur, ſicut & 
in Pandetts. 
7D Stimulus, ſic difFus quod boves doceat 
arare, inquit Rab, David. Fxd.3.31. 
IW? rnde Hiphil PW rifie, irrifit, laſcivij, 
lufie, illufit, ſubſannavir, decepit, contemfit, 


2.Paral. 36.ver.16. tantwm. 
Propri? videtur ſgni- 3} Irrific, ſubſannavit. Balbutivit,2. Reg.19, 
ficare bleſe loqut & 21, Prov.t.26, Nam ſi quos cum ſanhiex- 
baibutire, wt Ich. 33+ 
19. Solent autem per Cipere volumuc , bleſitatem effingere ſelemus 


contemptum multi eoris ag eos ridendos,Mcercer. 
quibus illadunt vitia 


imyue, þ que habent, Significat aerifionem que fit exteryo quodim 
imitari. 1nde poſſcain Corporis geſt. LXX interpretes vertunt per 
- (ubannare, purnpiCery 2.Reg.1 9.21.5 4114 eſt deyi que 
This word is there you fit ſumplicibus verb ſedgeſtu.V ide iſcat, 
onely ufed, and mez» yg; 2 JF ; —_ 

+» barges Chap. 14. 1. Epift, ad Corinth, ver. 
was not underſtood of 


,2to 
IS, nin 2? Inde 9\? Barbarns, Pſal. 11 4 ver.1.tantum 
at caneren 1s , ye. L 
called of bs Apoſtle reperitur, 1.2 CHD & people of a ſtrange lan 
a Barbarian, that is, £142e, Or a barbarous people : they cal- 
a ſtranger, 1.Cor.14. fedrhem all barbarous whom they under- 


Ti, even as there al- 


fo the Chaldce tuw- ſtood not. 
neth ic, Supt 


——CHIIcioSichT” Ms 


Sunt qui affine faciant precedenti Radici : 
quaſi Hebr at cateroruns popmlorum linguam 
'  contemmentes, welut per 1nſultationem Bl e- 
ſes eas wel balbos appellarint, Mercer. in 
Pagn. 
9? Ind, Hiphil 2% fivit edere, cibavit, 
pavit. Gen 25.30. eat or ſwallow at once, 
for ſo the word Lagnat fignifieth, being 
onely found in this place, as Camels arc 
uſed by caſting gobbcts into theix mouth, 
D.Wilet, + 
Let metaſt, or, let me ſwallow at once_, 
or feed mee. Rab, Selomoh export tundere ; 
alj, ſubito abſorbere, ſeu devorare. Hebr ei 
ſumunt pro velnt in os ingerere, ut Camelum 
aginant in os ei ingerentes cibum, & manu 
ei cibum dantes, Sic hos loco exponunt, In- 
gere mihi welut in os, quod pre laſitudine 
vis poſſet manum ori admovere, cibi ſumendi 
caſa, quaſi ingurgita me & opple, Mercerus 


in locum. 

p? Inde muy? abſynthium, amaritudo, r1- 
gratiffins ſapors herba. CAletaphorice res 
ingrata, moleſta, difficilis, noxiaz damnum, 
paena, 'Prov.5.ver.g. fer 9.ver.15. AM 


<7. 
VE Lampas,tzda,fax,facula,Zach.12.ver.6. 
Nahums.2.ver.q. a burning fire-brand, 2 
ters tranſpoſitu Idem, 
M2? Inclinavit, 14d-16.ver.29. Kuth.3.8. 106 
6.18, juxta T&gum, Apprehendit, com- 


plexus eſt, 
S 2 ' Ouidam 


Gaſt avit. vel guſt an- 
dum dedit. 4? 
The Greek and Chal» 
dee tranſlate ir taft, 


Fac me edere, id eff, 
fine ut edam, Pagn. 
Guſtare fine me.Buxt- 


Grecum Mauna inde 
effitium videwr. Mcrc. 
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Mercerus in Papn. 


Propri? e/t canum qui 
lambendo potun accte 
prant. Mercer, | 


+ Prov.rt 30. 
MY N27? 
He that winxeth ſoules, 


uling all arc and in-* 


duttcy to catch (oules 


2#$ fowlersdo to take 


birds, as the Hebrew 


word importeth, Aſc-. 


taphora ſunta 4 veng« 
tione qualizs ſuit ſupra, 
Cap.6 vg. Pilc, 
Schind.in Lax. Pentag. 
— 4 


forceps, duabus con- 
ſtans lawminis qua alt- 
quid ca)itur, Ela,6.6. 
ficut vox Latina for- 
ceps ex toras& capere, 
Camer. preleftio in 
Pal. 68-1 Jo 


Quidam exponunt Ap rehendere cum concef. 
fione yei que ' apprehenditur, Percellepe,, 
Aly per Complecti, few CAmpledi exy. 


Xupt. 


PP? Linxirt, lambit, 1.Reg.21.19, 
M2? * Cepit, accepit, datu'n ſumſie, tulir,ah. 


.ftulit; prehendir,tetigit, Gen.15.ver.9. Gen, 
48 ver.9. fecundo: per Metonymiam ac. 
cepit; in  contrattibus, emit, acquifivit, 


. comparavit, /:1. Reg. 10. ver. 28, tenig 


Metaphorice fignificat cepit , accepit, 


'-percepir dodtrinam, . intellexir, dedicit ; 


accipere enim eft Diſcipuli, ſicut dare Pre. 
ceptoris, Prov.1.VEIe3. quarto flexit, al. 
lexit,deleRavir, Pro.6. 25. - Late 'patet He. 
braice, & tam in bonam quam in malan 
parte ſumitur. Mercer. 

Cam de munere azitur eft dantis nox act. 
pieutis mode ; folet enim cut animus eft my. 
nus dare, id ſumere primum in manus & 
componere aty, ornare, & ita demum compo. 
ſitum atg, ornatuns offerre. 

Verbum :? Prov.1.5. quod hic Doftri. 
nam ſignificat, etiam Voluptatem ac ſuavita- 
tem notat ut ſignificaretur .Veras anima dt- 
licias doftrinam ac ſcientiam eſſe, Deduci- 
tur 4 werbs MP? quodeſt accipere, quia. ds. 
ttrina quelibet miilis ac wera, digna eff 


que omnibus accipiatur. Novar: Elets, 
SAC. | 


&:? Collegit, ccegit ſpices, fruits, aut alis 


disjetta, Exod. 16. 22, Hebres, Syris & 
: CArabibs 
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—Arabibu ſienificat res in terram effuſas 
ſeparatim tollere & colligere, ut panperes 

icas 4 meſſe in arvo ſparſim relittas, & 
rolumbe ſemina per aruum ſparſe. CAth, 
ejuſmodi aves proprie omyuoniyes difttas fuiſie, 
tx autloribus conftat: inde apud cAtticos 
4d homines traxſlatum fuiſſe doces Euſta- 
thius. 

#7? Serotinavit, vindemiavit, 10b 24.6, .tan- 

tm. 

WV? inde wt Humor, Succus, * N«m.1 1.8. 

Plal.33.4. moiſture, the chiefe ſap, or ra- 
icall moiſture, which is an airy and oily 

ſubſtance, diſperſed thorow the body, 

whereby the lite is foſtered, and which be- 
ing ſpent, death enſueth. Ir is uſed onely 
there, and in N#m,11.8. where it is ap- 
plied to the beſt moiſimre (or creame) of oile. 

Converſus eſt 'W? viror meus (humidum 

radicale) in ficcitates zftatis Pagy, LXX 

converſus ſum in zrumna mea: wel potivs 

' wut Grace legitur is TAauToelear 1, IN xrum- 

nam. Hieron, in miſcria mea. Targhim 

viror mcus. R. David,bona pinguedo mea. 

Rab. Abrah. Humidum Radicale, i» quo 

ts eſt homint, 

ÞV? Inde Mzw? Conclave, cubiculum,gazo- 

phylacium, exedra, ccenaculum, 1.Sam.g. 

Uer.22. 

WW) Genus oft lapides pretioſi, quem divms 
Hieronymus Lzgnrium wocat. Exod. 28. 
ver. * 19. Idem Joſephus. Hws Plinius 

S 3 libro 


Ludovy,deDicuin AR, 
Apoſt, Chap 1 7.v.48, 


Vindemia fit anno de- 


finente, nempe ante 
Septembrem. 


Bi tentin veperitur. 
&* 66f+39-Vlas | 


—_- 
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Aven, 
Pagain, 


Verbum {2 I 


Pib. Detrahere, ca 
lumniari. 

Plal.z01.5. To hurt 
with the tongue,tra- 
duce, or (as the He» 
brew phraſe is) be 
Ut . 


Prov,30,10. it iS rene 
dred accuſe, but it 
denotes f{landerous 
and malicious accu- 


ſing, 


kbro 37. Capite 4. Lyncurium appellat ; 
eſt gemma + lyncis urina coatta. 
, Kiimchiex R. Jona TopaJiumeſie ſcribi, 


1”? Lingua, Exod.4. ver.18. Pſal.12.4, jo 


ſermonis differentia, forma, dialeRo, idio- 
mate: ficut lingua Greca & Latina,Eſth.r, 
VEr.27. 

Joſh.7.21. a wedge of gold, in the He 
brew it is IN Mw? Lathon Zahahh, « 
tongue of gold, ſicut Galli dicunt Linguot 
dor, F ſurpatur autempro lingua mala, ob- 
trectatione, delatione, calumnia, ficut & 
apud Latinos lingua. Cic.ad Varronemy{ib, 
9.2. Tibi autem idem confilij do, quod 
mihimer ipſi, ut vitemus oculos homi- 
num, f1 linguas minus facile peſſimus, 
Provary.veras. fer. 18.ver.18, Pſal.140. 


p ' p 
MD? Inde NP Theca, ub; weſtimenta 


reponuntur, ſcrinium wveſtrum, veſtiarium, 
rca, 2.Keg.,10, Vera22. tantum, 


Þ)? Semichomer ſve lemicorus, menſura 


continens quingue ephas, Hoſ.z.2. taxtum. 
Media pars Cori, (aut mody) inquit Rab. 
David in lib. Rad. 


Yap. Niph. Evellerc, eradicare dentes, Job 4. 


10, Inde MYDN2 Molarcs aut majores 
dentes quibus cibus communuitur, Pſal.59- 
VEr.7. 


—__ 
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N\D Moab nomen proprium filij Lot, Gen. 
19.37. Deinde, populus inde ortus jh#dem. 
Tertio terra, ſeu regio Moabitarum, Eſa.1t. 
ver.14. 

"x2 — copia, abundantia, Dewt.6., 
wer.5. 2«Reg.23. ver. 14. CAdverbialiter, 
"2 Multun, copioſe, abundanter, valde 
majorem in modum, admodum, & qanm 
geminaxer,vehementifiime, Exod. 1. 7, 70- 
minibus adjettivu additum conſtituit Super- 
lativam gradum, Gen.1.31. 

Plal.119.38. Precepta tua cuſtodiam, ne 
derelinquas me IND uſo, walde i. int pere 
petuum, quoad vixers Schind, Rab. Him- 
manuel i» hunc modum enarrat ; Pracepta 
tna cuftodiam uſg, valde, id eſt, perfefte ſe- 
cundum wires, & tw Deus qui tents manum 
meam, ne derelinquas me. Et ſic Rab Joſeph 
Kimchi, Pracepta tua cuſtodiam, & tw ne 
derelinquas me, donec cuſiodiam valde. | 
will obſerve thy ſtatutes forſake thou me 
not very mach, or unto vehemencie, wvehe- 
mently : or it may have reference to the 
former; 1 will keepe thy ftatutes with 
vehemencie, if thon forſake me nor. 
CAinſw, 

MD Centum, Gex.50. 22. The Septuagine 


turne it ſtill by iw7@, 
S 4 Ce 


Deur.6. 5, 

It fignifieeh might or 
vebemencie, all thae 
we can, Deur. 4. 9. 
diligently or webe- 
mHently ; (o ver: 1 gland 
often ir impliech 
Strength as well as 
Diligence, 
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Deut, 13-17. 
Job 31.7» 


COR Br cum 71 Paragogico MIND Aliquid 
quicquam. 


The Septunzint turns RN Ph. Renuic, reculavit, nolait, faſtidi. 


it by 8x #36A@,1n Iz * 
AQ non volo, 


Cognatyn eff verbo 
082 Henc 
Mita 01 babes. 

{r ſigaifierh to rejeR, 
to diſdainegto caſt off, 
ro contemne , the 
LXX render this 
roote by #Ze932rew 
s. King, 8. 7. and 
$Z0v 9y0c Jud. 9g. 38. 
1,King 10.19. 


Lepra dolorifica vel 

. Spinus dolo- 
rificus vel Pungens, 
Buxtorf. 


Generaliter quicquid 
in re quapiam eximiun 
eft, & velut in Deli- 
cijs babetur, fignificat. 
Libenter per delicias 
verterin, vel Delica- 
tum, ſugue,nobile, ex- 
cefens,exquiſitum. 
Mercerus in Pazn. 


vit, rxdio affeQtus eſt, pigyit, m1leſt8culir, 
Ex04.7.14. & 22417. ff [NY IND Reny. 
endo renyeric paterejus. Targ4m, volendg 
non voluerit. 


e82 Abjecir, rejecic, repulir, ſprevir, con- 


remfic, noluit, odit, Pro 3.11. Hoſ.4.6. ef 
reijcere cum faſtidio tanquam wile & cm. 
temptum quid. Mercerus in Pagn. Rivetus 
in lecum. | 

2 983) Liquefaftus fuir: Pfal.59. 0.8, 
PXY Tag. liquefient ficur aque. Lxx 
£-6Fevco 17077 {pernentur. 


RD r1nde Hiphil V8) Milefecir, dolore 


affccir, punxir, nocuit, EJech,a8, VCr.14, 
Levit.13.ver.51. 

MRXD2 . Fretting, or raukling : this word 
is not nſed bur in this caſe of leprocie, and 
in EZek.28.24. where it is applied to 4 
ranckling or pricking briar, The Greeke 
tranſlaterh it AtTp2 ${41409/95 Aa Continuing le. 
proſie, the Chaldce a diminiſhing , be. 
cauſe that which fretteth both  continu- 
eth long, and waſteth the thing wherein 
It 1S. 


WD Res laudabilis; optimum, preſtantifſi- 


mum & preciociſhmum i» quocunque ze- 
nere fruciuum, metallorum, auri, arzenti, 
gemmarum, veſtium. Deut.33.13,14,15. It 
is uſed alſo Cart,q4.13,16. 


2 


| 


1 
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" Falx, ' Falcula, Jer.50.16, Jocl 3.13. Quidam ad 221 


azhes in 7 (aicit alt quis )indicat Radicemeſie 


reducunt, & a Rotun- 
ditate & Semicirculo 


2, que in uſu non eſt, & D eſſe litcr am fic ditam wolunt, qui- 


rmatiuUam nomnts. 


lan Thema fragent 


Schindler ſers it there, but Pagmne and 22, Buxrork, 


Buxtorfe place it in this manner, and ſeeme 
to make it a Roote, The Sepruagint render 
it Spire in both places. 

2 Cinxit, conclufit, dedir, addidir,Gen,r4, 
20, qui PY 22 tradidit hoſtes tuos in 
manutua P42. qui conclufit inimicos tus 
in manum tuam Schind. Targ. & LXX rx1- 
dit, Hieron. quo protegente, hoſtes ſun in 
manibus tuis. Reſpexit ad 122 clypeus, pro- 
cio. 

W * Eft cadere, ruere, in Piel 22 Cadere 
vel. ruere facere, deijcere, inquit R, David. 
Ezech.21.17. Pſal.89. 45- 

T2 Menſus eſt, menſuravit quaxtitatem con- 
tinuam. Eſa.65.ver.7. 

D Inde 2 Cum Chirik inquit Rab. Da- 
vid eft veſtis : Indumentum, Levit. 6. 
10, 

The Hebrew cAtiadah Levit.19.35. is 
properly ſuch meaſure or dimenſion, 2s con- 
cerneth the greatneffe of things, or length 
of them, by the yard, elle, inch, rod, or 
the like, 


the Goſpel. cAercer on Paz, 


72 6 


In Piel a | 
Hol.11.i0 Pr0.4 9, 
It Ggnihieth dedere, to 
to deliver as to make 
to yeeld & ſubmirgac* 
cording as the force 
of rhe word 18 plaine» 
ly ſnewed in Gen 14» 
20, where God is (aid 
to have delivered 4- 
brabams enemies into 
his hands, D,termin 
in Pro. 4. 

+ Detrufit Dejecit. 


Veſtis commenſurats . 
corport, Mcrcere 


Vide Schind. Lex. 
Pentag. 


Menſurag parve Dru- 
wo, | 
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Mercetws. ; 
Hujus particule u us 
frequzns in admirati9- 
nibus,Þlal.z6.t,& gt. 
6. & 104 24. & 414+ 
$+ 


E/t Liqueſcere, Diſ- 
ſolvi, quando ef 1n- 
tranſutrvum ob Li- 
queſacere, Di alvere, 
quum eſt Tranftivun. 
Pagnin, 
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719 Quide Job7.20, eft particula Interrozans, 


uid aut Qualts ſit res, aut . Onid ſit Res, 
& Quomado ſe babeat, inquit R, David. & 
non eſt interrogativa Perſons, ſicut 9uk, 
Nonnunquam eit Augentis particula,i nam, 
Plal.8. wlt. 

272 Miſcuir. Eſa.t. ver.21. tantum, 

TD Inde Hithpadl MT) cunftatus, mo- 
ratus fuit, Exod. 12. 39. - Plal. 119. 60, 

_ 2.5am.15.28, 

"2 Feſtinavir, velox, celer; promtus, expe- 
ditus fuir, Pſal.16.4, 2 cMetapborice 
ſignificat, promtus, liberalis fuir, feſtinan- 
ter, celeriter, cio & promte dedit, do- 
navit, dotavit, muncra miſit. Exod. 22,ver, 
15, & 16. 1.Sam.:8.15. 3 Traf. 
fertur ad avimum. Niphal V2? cir, in- 
conſiderate, remer6 cgit omnia, preceps, 
ſtultus, inſipiens, infaruarus fuir, #confide- 
ratus, celery &# praceps fuit in confilys & 
attionibus, Job 5.ver.12, 

3D Diſlolvit, refolvit,liquefecit: ſemper Me- 
taphorice, Eſa 64.ver.7, 

VI) Er liquefeciſti nos, Schind. 
Targeum, LXX & tradidiſti nos. ©- 
lias abſolute Diſſolutus fuit » Pſalm. 46. 


To 

MD Medulla ob 21.24. tantim, Hoc nomen 
apud Rabbinos pro Cerebrs ſumitar, quod me- 
dulla abundet. Item eMetaphorice pro 0 
quod in re aliqua Pracipuum eff, & velut 
Succi aut Meaullz loco eff. 


Wl 
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£'2 Metus cit loco, numavirt, vacillavir, ſub- __ ee, Latinum 
verſus, lapſus cſt, cecidir, ag. £2 <m—_—— 
Levit.25-35« 
BYD Bacculus Nam.4.1c. que res ba- 
julantnr aut loco moventur. 
CA0t is properly a ſtaffe, Nam.17.2 2. 
and ſo is uſed, for the ſtaves or barres of 
yoakes,and for yoakes themſclves,as in er, 
27.2, where it is joyned with bands, 
_—_— the ſtaves of the yoak are 
tYEO, 
wy Depreſſus , dejefus , ſubje&vs , ate- 
nuatus, ad inopiam redactus , panper 
factus eſt , Levit. 25. wer. 25, TR 
Tarewm payper faftus fuerit frater tuus, 
LXX miynra, It Genifi. oh : 
M Circumcidit, precidit, excidit, ſuccidit, gun ham 
ſecuit, reſecuit, circumſecuit. 70ſ.5.7. & of the foreskinne of 
de preputio carnis wel cordis tantum dici- the fleſh, Gent7, 19, 
tur, - 
DD Pade wu quo werbo LXX illnd fre- 
quenter reddunt, Macula, labes, vitium, 
Can. 4.7. TW 
It meaneth firſt any blemiſh in the bo. Ld 
| dy, as blinde, lame, or deformed in any 1:19 502 15, without 
| limme or part, Levit.21.17,18,21, Dent. FIT 
15.21. and 17.1. it is applied ro blemi- 
ſhes in the foule, that is, to finnes and 
vices, from which Chriſt purgeth his peo- 
ple, Cel.1,21,22. pet 
MD * 72d MBP figura, imagoy{imilitudo, * true & gadicimii 
Dicitur de rebus tam corporalibus, quan \* Projemns & fi 
axes ine dicitur, 
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ſpiritualibus : tam de his que per ſenſus per. 
cipiuntur, quam de ijs que per intellethum, 
ut quum dicitur de Deo, Pagn. 

De iaribus rebus dicitur us docet Ben 
Maimon 1 ae forma alicujus rei que 
ſenſibus percipitur , Deur. 4. 15, & 16, 
2 deformaimaginaria,)ob 4.16. 3 d: 
vera aliqua re que intellettu apprehexdituy 
cAtg, hac tertia ſignificatione de Deo uſurys. 
tur, Numb.12.8. 

* Sic exponunt A. Yo * Gluma, Eſa.29.5. Pſal.1.4. Pale te. 
Ezra & R. Divid muiſſima, quam Gallice dicnnt la bale. 
akin of PD im Hiph. P97 Tabuit, contabuit. Pſal, 
37-8. | 
WD TInde Hiphil, VS) Mutavit, commura- 
vit, permutavit, Hoſ.4.7. 
ND Myrrha Gr. wfpz Cant. 3.6. Puidam 4b 
TheSs 2 FREEING amaritudine arttam volunt, ut ad T9 re 
it our/pye. often, vig, AUcaur. Rab. David in Pal. 45. ait ple- 
Exod,zo 23 Pal.q4. raſh; exponere Muſcum, alios autemr ſuccum 
ar 


IO, Cant.3.6, and 4+ 6 . . . » s 8 / 
eden bin. is boni odors, qui CArabice dicitur 


| Lubin, 
Exod.1o,ver.14. WP 1 Reccſfit, diſcefſir, remotus fuir. 
Th WD!) Eſa.22,25, 2 Palpavit, tetigit, attigit, 


& palbabituc caligo, contigit, attreavit, contreavit. Gen.27. 


Ce a uz wer.12,21. 184.16.26, quod ab affini ver- 


gyptij eas palpen bo WOD mutuatur. 
gr i enBigrey Removit,Zach.3.9. 


ſepe in oceano ori- 
wntur, ut per quing, 
dies nuls fint diei & noftis - pag LXX yaaqurov exo7G- palpabiles te- 
nebrz. Hieron. tenebrz.den(# ut palpari queant. T'arg. poſtquam preterierit ca 
lige noRis : poſt nottis tenebras, 


mn» 
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TW Mortuus eſt; morte naturals obije, we! 


violent4, occiſus, percmtus fuir. Ger. 47» 
ver.19. Efa.6. ver 1. 

Interdum ut 7) werbum Fivendt fieni- 
ficat Convaleſcere, ſic hoc verbums priſtinam 
ſanitatem amittere, G vigorem, w 1,54am. 
25-37. Mercer. 

Mm Mixtio,commixtio, complexio,tempera- 
mentum:vinum aqua mixtum,ita ut duz fint 
partes aquz, una vini. Cant.7.2. 14Ytu. 

Verbum 372 Miſcere, diluere, temperare. 

_ Rabbinss & Chaldeis ufitatiſfimum, . « 

M2 Urit 1vde 2 Conſamptus, exuſtus, 
Deut.32.2 4+ 

M2 Zona, cingulum, Pſal.109.19, per Me- 
tonymiam robur, vires, - cingulo lumbj 
Pr ecinguntny , & in illis robur | augetur, 
Schind. Jeſ.23.10. R. David iz comment, 
exponit fortitudo. Hiern, cingulum, R. quo. 
que Abrah. in comment. cingulum: roborans 
lumbes. Tarzhum tortitudo.. 


2 Inde W292. Extrancus, ſpurius, ex ſcorto 
natus Deut.23.2. Mamzer meaneth one 
borne of a ſtranger, that is not a Jawſull 
wife : and ſo the Greeke tranſlaterh it 
there, of an whore: in Zach 9.6.The Grecke 
hath 4aacyw3s an Alien, or one of another 
generation. ferome there turnes It ſepa- 
rator. 

W12 Percuffit, comploſir, & dicitur de ma- 
nuum comploſcone tantum. Eſt autems proprie 
Chaldaicum : nam Targum pro Hebreo.";.i) 

Percuſhr 


The Septuagint turne 
it there vpg va Mixtio, 


£uod lun:borum ft 0- 


Kimchi 4 VV 
deducit, & utrunt 
ormetivum facit ut in 
MYW2PM &- " 
ita Spurius dicetur 
quaſi extraneus & 
alicnus dligitimd j4- 
milid, 4tnud Talmud: - 
cos MED dicitun, 

waſi V, I'D ma- 
cula aliena, ortus &f 
ſanguinis alieni nota, 
Buatorf, 


Ezek.: 5,6. Plal.g 8.85 


- 
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Percufſir,habet NT? Eſt etiams Metaphnyi. 
ce, Attingere, pervenire, tendere aliqug, 
Num.3411. Pah.apud Chal. Avertere, cg. 
hibcre, inhibere. Dan.4.32. 


Unde wy bellan, V2 Abfterfir, abluit 4q#4 oculos, os, pa. 


e/t ruine oF perdttio- 
ni 64uſ2. 

It is cranflired put 
out, Ex2d.19.1 4 2ndis 
ap;l ed to luch thin,s 
as being oilic or grea- 
ſie,or otherwiſe toule, 
are cleane wiped out, 
Geii,7o23. it Is ap*® 
plied to Gods wiping 
or (weeping away the 
wile world with tlc 


flond, 


tinam vel Scripturam dclcvit, erafit, Sig. 
nificat abſtergendo aliquid delere ut cumollan 
ſen patinam extergimus, ut ſordes rempyu. 
mus, vel charatteres in tabull ſcriptos exter. 
gimus, ne amplits conſpiciantur. Its 2.Reg, 
21, Ver.13, #ſurpatur & Exod. 32. ver.z2, 
Plal.109.13. Hine Alctaphorice ad peceut 
transfertur in Scriptur 4,que Dems dicitur De. 
lexe, cum ea oratu remittit. Ela.4 3.ver.25, 
Eſa.4 4. ver.22. Plal.51,vcr.1,11.Jer.18, 
23. 

” The word it ſelfe Exo0d.17.14.implicth 


- an utter extirpation or deſolation. But the 


kinde of phraſe addeth much emphaſis 
thereto, which is this MAN MM delendo 
delebo, in wiping away 1 will wipe awzy,our 
engliſh not unfirly thus expreſſcthir,7 wil 
utterly put out, So Eſa 43.25. it is applied 
to Gods wiping away our finnes, which 
are thorowly taken away as any thing can 


& 
Hinc yua5t; fazelum. pF Transfodit, transfixir, ſauciavit, vulnera- 


Pſ 68.v,23 Chaldzv, 
Intingant. 
Kab Silomon 


etiam (ic exponit ifda1 

Sagittas ſuqs intinger, 

{cil. inſan;uine inimi- 

corun ſumrun. Num, 
24-8, 


vit, cruentavit, infecit, Pſal 110.6, Pſal. 
68.21. It is engliſhed wound, and 23, 
embrew. It fignifieth to make gore bloudy, 
and is there by conſequence put for e- 
brewing or dipping in gore bloud, as the 

Grecke 
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| Grecke twineth it, that thy Foor may be dip- 
ped. And it noteth a great flavghrer of 
the enemies; as the dipping of the foot 
in oile, Devt,33.24. mcancth abuncance 
thereof, 

Sunt qui cums VM conferentes, exponant 
Inficere ſanguine, cruentare : ſieut & Vo, 
eft Inficere fermento, fermentare. Nam & 
Plalmo 68. Kimchi exponit ranquam inver- 
um, Sunt ſant radices vicine, «ſi averſa 
ſrenificatio, Mercervs in Pagn. 

XD Jcrfir, abſterfir, deterfit, 1aſir, abrafir, 
removir, amovit, abſtulir, Ind7.5. Vera26, 
thrtum, 

T2 Cras, & ſynecdechice pro quovs tempo- 

' re poflers, Poſthac, Inpoſterum, #t Exod. 


13.'4. 
ED Niphal ©\D) Nutavit, declinavit, P/al. 
17.5, tantum. 
"2 'Virga, baculus. 1640. 13. tantum, 7 
Ali Malleum magnum exponunt, alff Cana- 
lem per quem exonerarur aqua. 
XD-* Pluvia Dewt.11.17+ Extd.g. ver. 32. * Whence water. 


Gen..T, WET Himtir wverbum eſt iran. Nov deſunt qui putert 
: cognationem babere 


Htivum 71 174176 iphi 1 
f _ in enjoge ne Hip * & fie ficat re quod 
ecit pluexe. 220 certe innutur Deum eſſe eft luncfari : quod 


awthorem pluvie. Fagius & Mercer, 1# pluvia ltquejaciat. Hu- 
tot. midtder & diſſolvat 
duvs Generale » omen 


> Eft Qs. Qu & Qrez. Gem 27. 32.0 33» eſt ad quanicungpluvi- 
5. Non dicitter nifi de wimente rationali, $t- am. Mercer. 
cut DO (ut diftum eſt) querit de ſubſtantia, 
ita 2 Quis de perſona. Et ponitur tam 
Interro74- 


P_ —_———————— — 
ov 


S$ch:nd.in LexePentags 


— 
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interregative, quam infinite, & nomnungquan 
pro Buiſquis, Quicunque, Mercerus is 
Pagn, 


22 Aqui, Aquze. Forma Duali ſignificas. 


tr aque duplices, ſuperiores 1 celo,ut ny. 
bes, & inferwores in terra, ut mare, fontes < 
&- flumina, Gen. 1.ver.2. Plal.104.ver.s, 
De aquis ſuperioribus ſew wubibus dicitur, 
Pſal.104.ver.3. De inferioribus, Gen, 
VCre9. 

V ſurpatar autem pro prion » fignrat 
1 pro pott quolibet, ficust Tt? pani pro 
quolibet cibo,Hoſ.2.ver.5s, 2 pro mul. 
titudine & copia, Pſal.79.ver 3, 3 09n 
populo forti, ſeu exercitu, Jer. 47. ver.2, 
4 pro affiitionibus, miſerijs, erumniy, 
Eſa.q43.ver.2. Plal.144.ver.7. 5 pro 
ſemine,Eſa.4.8.ver.1, 6 pre lachrymis 
Thren. r.16. 


Mergr.in Pags. The/: P2 Species, Gen.1.11,12,21,24. Quidam re. 


Mexcerus in P 22%. 


* Tradilit quaſi ven- 
ditun.Buxtort. 


ducunt ad 2 quod et numerare, wt ſigni 
ficet conditionem qua res ab alijs generi- 
bus diſtinguitur. Speciem Logict appel- 
lant. 


{2 Preſſura, Prov.30.33. 
P2 Depreſſus, oppreſſus, proſtratus, humi- 


liatus fuit. Pſal.106.4 3. 
uidam exponunt Opprimere,ſed eſt pativs 
Aittenuari (nam et intranſittuum) Labt- 


faiftari, Deprimi, Infirmari : tdem cam T2, 


Kimchi per Humiliari exponit. 


Sold, our Trandlat, 122 Dcdir,* tradidit, conſtructum cum T4 


il 


N 
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in manum. Ind.z. ver.14. Dent 32. Ver. Hinc Latini ptr Meta» 
Ind.4.ver.9. EFek,30.12, vendidit : res theſn literarum acce- 
enim wendita emtori traditur, Joel 3. ver.B. five mers, mercaty- 
Levit.25. ver.27. Schind, ra, 
Gen. 49.5. CETVIhRS2 The inſlruments | 10 ooratry wane 
k als . Greek word from the 
of cruelty are in their habitations, If Rabbi Hebrew,and rendersir 
Salomon be right that v«ya:e in Greeke is arma violenes, macne- 
all one with 7722 Mechera in Hebr.then ws Prgnle Lexie 
itis, the ſwords (they were girt with) were Mercerum&Doftorews 
weapons of wiolence, but if, as others take Will<t#n toc: 
it Mechera be a tept, then it muſt be, the 
weapon of violence were to be found in 
their tents, that is, in their tents they had 
them though not at their ſides. Biſh. Azd, 
inaSermonon the place. . | 
Nv Locutus eſt, dixit, Prov.6.13.' 1# Kal 
non niſi ibi reperitur, in Loquendi ſignifica- 
tone uſitatines eſt in Pihel, The Septuagint 
render it by naive Significo, Prov.6. and 
often by >2x% Loquor, Job $8.2. and 29.9, 
22, and 32.14, Pial.105.2, Dan.7.8,11, 
20,25. | 
N92 "Er N22 omnem abundantians ſignifi. Vide Ludov. de Diew 
, . , 4 im,ARt.Apoſt.c.g. v3. 
cat, abſolutz, plenus, impletus fuit. 16b go9 comm cy 
8.21, Pſal. 83. 1,7. attive de waſe ant loco, wulus, vallus, 22eer, 
implevit, replevit, complevit, ſapple- cx conpregato putvere 
vit : de tempore, finivit: de opere, ab. {990% we ure 
ſolvit : de werbo , perfecir, praftitit. febar.Jud.g 6. z Sim. 
2 Piel! NID cqllegit, congregavir, con- 5 9: 
traxit, quod rebus colleIis impleantur loca, 
Jer.31.ver.11. 
Num. 14.24. JN NI") be hathfollowed 
me 


_— 


———  ——— 
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The Marriners,in the 
Originill the ſalt- 
mn ; becauſe rhey 
rowed in the (alt-ſca. 
6 /ale autem mare apud 
Latinos ,ſolum, &@ apud 
Grecos aa, noming- 
Sur. 


Mercerus. 


me fully, ad verbum, implevit poſt me, 

The Hebrew word is taken from a Ship 

noder ſaile, which is carried ſtrongly with 

the winde, asif it feared neither rockes 
, nor ſands. 

N72, Sal, Levit.2.13. Num.18.19. Pattun, 
M2 Targ. exponit pactum ſalis, LXx yg. 
um ſalis perp<tat. £41 inviolabile, 73. 
de olim Sal anicitie & pattoruam ſymbolum 
erat, Mercer. 

(2N72 Naute, 70r.1.5, Marini proprie, a Sal 
vel ſalſa aqua mars ſic ditti, tn quo afiidu; 
wer ſantwr.R.Shelomo expounds it, The men 
that guide the (hip. A. Ezra the Governows 
of the fbip. He addeth that 7apheth faith, 
that they (viz. the ſhipmen) were cany- 
ing ſalt. Rabbi David expounds it fch a 
held the oares. - 

© Inde Niphal 972) Ereptus liberatus fuir, 
evaſit, 1.54.22.V.1, 1.549.20,V.29, item 
peperit, q.d. evadere fecit fatum, Jef. 34. 
15. Eſa.65.vcr.7. 

Convenit cum verbo ©, niſi qudd mon 
inveniaturin Kal. CAclitere Mem + Pecum 
ſent ejuſaem organi facile invicem permu. 

, tartar. 

ND Regnavit, cenſilio, prudenti4 & legibss 
rexir, gubernavit, imperavit, dominatus 
fuir, Gen.36.ve7.31. Cogitavit, putavit, cx- 
iſtimavir, ſuaſit, conſuluit, confilium dedir, 
dcliberavit, cx uſu Chaldzorum, Fex.2 2. 
VET.1IS. In Reg.12.V.1 3. 

Plal. 


-—— 
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Pal. 68. ver. 33» MW Mamlecoth, 
women complettitur non ſolum regna proprit 
difta ut Monarchias, ſed quicquid in nundo 
Potews 6H & glorioſum, ſignificat enim quod- 
vi imperium , dominationem, & dituunem in 
genere., 2 | 

PD Inde Niphal Y292 Dulcuit, dulcis faftus 
eſt. Pſal. 119, ver. 103. ctiam de obſcure 
ententia interpretatione dicitur. Vnde & 
MW Inerpretationem ſrgnificat, Pro1.v. 
6. Vt diſceremus ſub obſcurts verbs & que 
interpretatione indigeant, latere delicias at- 
que dulcedinem, Novarinus iw Electis S4- 
Cris. 

TD Promus, Dan.l.11. ——_ 

72 Rupit, abrupir ungue, dilcerpfir, digitis, 
_ _ w., TIN PD & 
abrumpet caput ejus ſcilicet ungue aut digits. 
Schind. 

The Hebrew Malak is found only there, 
and in Levit.5.8, which the Grecke inter- 
preteth to cut with the nayle of ones finger. 
By this meanes the blood came our, bur 
the head was not thereby parted from the 
body. Rab. David expounds it, he will 
- --"_ or rather breake ic or cut it with his 
naile, 

D. De, Ex. A. E. Gen. 17.6. Connotat 
enim canſam materialem, & efficientem, 


tam per ſe, quam per accidens : matum 4 
loco: Partem, ant partes totins, aut univer- 
ſals. 


T 2 MD 


m—_— _— — 


Rivetus in locum. 


Unde ſertafſe Grecum 
ul, & Latinum 
mel, Riverus. 

Mcliez Oratorem ſeg 
interprerem fignificar, 
Gen 4.23.4 malatz, 
quia dicentia ſermones 
dulces auditoribus pint. 
Buxtort, and Pagn, 
Schind. dc:rives it of 
Luty deridere, and ic 
ſhould (cere more 
ficly ro be referred 
thirker, for it Ggnifi- 
eth alſo Deri/orem. 
lob 16.20, 
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Whence Aimanach, IV) Numeravit, ſupputavit, Jer.33. vtr,q, 


Minſhew, rather of 
Al an Arabick parti- 


cle, and Manach an 


Arabick word,Schind. 


Piel M2 Ordinavit, di/poſuit, parayit, 
praparavit, fecit. 1.Reg.20. ver.24, Day, 
I, Ver.5.& 10, VBade wir menſis,quod juxty 
lune curſum menſes numeremas, 


Pooninus Mcrcerur, &t 2 Manna quaſi preparatus cibus, Exod,r6, 
2gninus, 


Conradus Kirchervs 
2 wocant deſtt- 
natum. Martinius tn 


Lexic, paratum al'. 
quid ad edendum. 


The Greekes turne it 
Ivsie a ſacrifice, Le- 
vit 2.4.8 Teg7F0ey, all 
oficring, Plal. 40.7. 


* Eft am? Meyout 
Ys 


LXX, retinent war, Ex0d, 16. VI. 31,33, 
25. Chaldeis $2 Manna. Syris N17, 4p. 
bibus (2M Alman cum articulo;Hinc Lxx, 
Num.11.ver.6, Deut.8. ver.3. & alibi po. 
uupt wiryaz quo nedo etiam Johan.6.31.mve- 
nitur. Vide Piſcat.in locum. 

MD Ide 1.2 Munus, donum. 

The Mincha was of things withour life, 
as floure, cakes, wafers. It was general 
any ſolemne gift or preſent unto God or 
man, 1.$4199,10. 27.. Pſal.45, 13. and 72. 
10. Gen.32.13. in ſpecial a preſent or ſa- 
crifice unto God, Ger.4.3,4,5. more ſe- 
cially an offering of the fruits of theearth, 
of us now called a meat offering : we 
might call it a wheat offering, for it was 
forthe moſt part of the floure of whear, 
Ezek. 45. 13,15. 1.Chron,21.23. Exod, 
29.2. 

12 * Tides, Chorde, Pſal.150.4. tantin, 
Virzinals or ſtringed Inſtruments, 

222 Prohibuir, cohibuir, coercuir, continuir, 
impedivit, compeſcuit, refrenavit, . ſub- 
traxit,recuſavit, denegavit. Gen.30.2. Prov. 
3eVEr.27. | 

Prov. 23.13. This word is ufed'and 

tranſlated 
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rardlated withhold, Þv* ir fignificth probi- 
bere tO forbid, as well as colnbere © with- 
hold. Parents themſelves muſt not with. D Jcrmin in (0cum 
bald corrections neither wut they for- 
hers 10 corret them 3 under 
whoſe government and infiruQion they 


uts 
$2 JuguM eextorium vel Liciatoriume 


Lignum eres & oblongum q#® tela aut pan- 

nu circum vol uiture Quidam vocen eſſe con- 

othant EL) tiam, quod Agypty fexen | 

arte celebres werint, 444m una cum boc 10- 

mine in $114 promiſiam ſecum Iſralite 4t- Mercerus in Pag' 


82 Solvit "(ater Gifſolvit concret2/iqnidmn £2 TributuM» 
uid reddidit, liquavit, nent, px = R— Lanny 
þ 


centia en108 cu/tates, maxime 
Lquefint E2.10.VET.18- Nip al. 022 dif- vivies imponatur. 
ſolutus, reſolves) liquefactus putrefaQtus 9uidaw Lentſi1j 6s 


uit, contabuit> Ex04.16. Ver» laant foam wi am Þac 
2 1 voce Hebraica juiſſe 
Deut.20+8+ & non =: liquefiat cor af pellatam, Radix Fe- 


farm ipfis. £3 x Januden CENTEAT, FeI70Y b,@ 4 qud nomen iftud 


u met ſudorer invehit vebementifiimums ng _ fas 
. pm ne ? cere 
Ovid de Porto Eleg.9- evi, per ear" P = 


Sic meaperp<rv!> liqueicant P* ora cayis. ami liguf-Goof & 

T2 Hipb. MogT Liquefecn . diſſolvit. wp _ oy 

Pſal.6.7. EE liquabo,diflolvam.LXT © ur engl word 
Hieron.  igab0- aut irrigab0. ATE Mont. af being 3 hepe 
liquefaciaM» 7 reel, Tiquele&: 7 Et ” mn 


melt, with wy LV Pſalm, 147+ 


17s 
T i TF?, 


258 


Higc milceo. 


Vnde Maſora& M 'f: '” 
r<th, rraditie, dctirina 
per manus 4 majoribus 
tradita, & fine liter 
ad poſteros tranſmiſſa. 
S:aind.Pagn,in Lex» 


Titubave dicuntur, qi 
nequeunt pedibus inſs- 
feere. 


* Duale occurrit ,no- 
rante Vatablo, & 
propterea ia iſts nu- 
mers extat, quo quo 
fint viſcera ſupra dia» 
poragma,cor & pul- 
m0,9 reliquis Viſcert- 
bus, jecore, lene, ver- 
rriculo, rexibus, ſepa- 
1Gtgs 


TP? Miſcuit, commiſcuir, temperavit, ſe], 
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vinum cum 4qu4 : wel alia, Pial.1o2. ye. 
10, Fletu M22) miſcui potum meug, 
Et quia in ills regionibus Orientis calidini. 
bus vinum non bibebatuy niſi probe dily. 


tum, tnde uſurpatur pro bibcre. Eſa.s, 
UY.22, | 


TD Dedit, tradidit, dedidit, ſubdidit, Num, 


31s Ver.5,16. Bi tantum in Scripturs oc- 
currit. 

Secundum R, David in libro Radicum, ef 
Dare ſeu Tradere fe toto corde, & Ponere (e. 
ipſum in poteſtate alterius : & dicitur tam 
de rebus quam de corpore; quod unica h- 
cone Latine dicttur Dedo, quod eſt In per- 
petwurs do, five totum ſubdo, ſive in manu 
poteflatemve, & arbitrium do. 


WD Nuravit, vacillavit, titubavirt, motus, 


ruinam minatus, lapſus, inconſtans fuit, 
2.S4am.22437. Pſal.26.1. 

Luidam non aliene faciunt. contrarium 
verbo 2), literis tranſpoſits, quod eſt,Stare, 
item wverbo ? quod ſignificat Statuere,conſti- 
tuere. Mercer. i# Pagn. 


MP2 Inde 2Y2 * Viſcera, exta, membra 


interiora utriuſque ventris; medy, que 


ſunt affeFuum & anims rationalis ſedes : ut 
. Cor, pulmoz & infimi, que- nutrition & 


generationi inſerviunt ut epar, ventriculus, 
inteftina, fon.2.1, 2.5S49.20,10, 77.419. 
EXek.7.19. Per Synecdochen, Cor viſcerum 
precipuum, Plal. 40. 8. & —_— 

edes 
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-ſedes ef , intclleQus & atteAus,amor,mi- 
ſericordia. E[#. 63.ver.14. Efferunt numers 
duali ,qudd viſcera mnatiora- ſint tntoria & 
duplicata : & pulmo ettam bifidss eſt. Mct- 


cerus. 

2 Parum, paucum, modicum, minus, mi- 
nor, diminutus fuit, Lev!t.:5.16, 

W2 Paulatim, pedctentim, parum abeſt wel 
abfait, Ex0d.23. VEr-30. geminatum, conti- 


wnationem diminutionts denotat. Exod. 23. 


Os 
It ſgnifieth cicher 4 lirtle while, Plal.z7. 
10. or alittle deale, Plal.37.16. 1.59ams 
14-29. The Grecke &:»y% ſignificth al- 
ſo both, £A#.5.34. 70h.6. 7. bur Pſd. 
$.6. it. ſignificth a {ttle or ſhort time. 

Wy Compreflit, Levit. 22. 24+ Is Sam, 
26. 7+ . 

2 " ASIFER tranſgreſſus, mentitus eſt, 
negavit. Pro.16.10. Joſ.7.1. Levit. 5. 15. 

The Hebrew <Magnal , though it 

be generally uſed for all tranſgreſ- 
fion and diſloyalry that the inferiour 
committeth againſt the ſuperiour, as the 
wife againſt her husband, Num.5.12, and 
the like: yet for the moſt part, it is ap- 


R David exponit 
Ita» ſeredi per com 
tenpram & CGontu« 
matldn. 


Truwnſprefſſe diſloyal. - 
ly aad untaithfully, 


Sxcrileoiovſly tre 


plied to evills commited againſt the Lord palle, defr.ud, 


and his Covenant , ſervice, and holy 
things, whereof that Law in ſpeciall is : 
and fo differcth from, all rhe other lawes : 
In the Hebrew it is ©Y2 297 Timgnol 
magnal, as if a man were blindfolded 

T 4 with 


Polliare pi[lium, Les 
vit.5.15. $0 the La- 
tines ſay, gaudere gau» 
dium, 


$820 


—— 
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CUTE) Pallium 


genus veſtimenti re« 


liquis ſuperindui ſoli- 


tum. LXX varijs v0- 
caba'is werterunt per 
Tod \jpny, Exod. 8 ver. 
4 vuT»d\uT1y, Exod» 
28,ver.z1.& 39.Verz. 
$TwI\T1v,1 Reg 18. 
ver. 4. dIdimniide 
1 Reg. 2over.2 1.G7Anvs 
r.Par.15.y.37. 


with a cloake caſt about him, for Megnil 
is acloake, theſe finnes the Apoſtle 2, 
9.7. Calls dynmwam errors done of i 
rance, See D. Wille on the place ang 
Tun. 


V2 U:, Propter, Gen.18.19.Prepoſite ? a#tt 


D dicitur W2?, Suut qui ad Y peyiing. 
re putant, notat enim reſponſionem ſes red. 
ditionem cauſes. Mercer. Buxtorf, Heby g 
nou ſolum utuntur pro particulz ut ſed etion 
pro quare, Ex84.11.9. Pſal. 30. 12. Ex 
fremficatione nominis 1'-V ut Kimchi g6- 
cet, deflettitur, quod fignificat Negotinm 


Canſam, 


-v0 Inde MYD Spelunca, I. Sam, 24. 4. 


Gen.23.11. & 19.30. 1.84M.24.9, Qu. 
dam reducunt ad TY quod fit locns ding. 
datus & evacuatus. Mercer. 


Y9D Suxir, cxuxit, mulſit, emulſir, expreſke, 


emunxit, comprimendo elicuit, Za, 66. 
wer. 11. tantim. Convenit cum 2 < 
cum TS9, 


2 compreſſone Schind, XD Azymum, infermentatum, Num.6.19. 


Ex0d.12.18. quaſi farina puriſitma extratl 
ex wiliore. Mercer, | 


M2 Expreſſic, . compreſſie, ſuxit, exuxit ore, 


Efa.51.17- 


Matſe uſually fizni= XXD [nyenit, reperit, comperit, caſu. naQus 


fieth ro finde, bur 
Numb.11. 22, it is 
uled for odtaining 
that which is ſuffict» 
ent,(ſo in Iof.17.16, 
Iudz.21,14, 


eſt, labore fibi paravie 8& acquifſtvir, ſtu- 
dio aut opportune deprehendit,incidit,con- 

tigtt,cvenit. 
{r is tranſlated Pſal,116,3; g4t hold on 
me, 


ad 


g— 
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we, and I found, it is this verbe in bath 
places, onely they differ in circumſtances 
of Tenſe, number, and perſon. The for- 
mer ſheweth that theſe miſeries found 
him, and as a Serjeant they ſeazed on 
bim. The Jatter ſheweth- that indeed he 
found them : he felt the tartneſſe and bit- 
rexneſſe, the ſmart and paine of them. 

W Arx, propugnaculum, munitio, 1.P4r.11. 
7. & 12.8, 

NW 7dem Pro. 12. 12. our laſt Tranflaters 
render it in the Text Net, inthe Margent 
Fortreſſe. 

MMNS2 Idem Job. 39.31. 


Proprit ſognificat arcem munitam, firmum 


ropugnaculnm, que nes tempore Venanionts, 
Ro eſt, belli, wel perſecutions, ſeruritatss can- 


ſa conferimus. Habet enim cognationem cam 
wverbo "8 guod Yenari eft Hebrais. Mercer. 


in Pagn. & Mollcr. is Pſal.91. 2. 


MD Mem cum Tſert eff Frons, Exed.28.38. 


2. Paral.16.19. 


FA Liquefecit , diflolvit. Inde. Niphal. 
Po) Liquefactus, diffolutus fuir: per cArera- 
pheram, corruptus, putrefactus, debilitatus 


fuir.Ezek.24.0Ver.23. 


3 
p29 Be 7? * Baculus, Virgs abſq, filjs & 
floribus. Gen, 32. ver. 10. Exod. 12.11. 


I. Sam. 17.20. 


Eft locus naturd vel 
arte munitih. 


* Unde vox ia La- 
tina videtur deduita 
Beza in Mar.10.v.10, 
Nomen baculi ab He- 
bres ſono non abludit, 


M Cum B permutato, Sunt exim ejuſdew #:gent elements, Mercer, in Pagns 


Theſe 


TD 
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Hine Latinum ama» TW Acmarus, acerbus factus fuit : Per ce. 
I Faphoram, exacerbatus , iratus , irritatus, 
Mna, Exod.1y.33, Contriſtatus, mzrore, ſolicitudine 8& do. 
and Miriam. -Jore animi affcAus eſt, triſtitiam ex miſc. 
ria & calamitate contraxit, Ruth 1.ver.13, 
Sept. trixparon, 1.Sam.30.6, Sept, v4TI ung. 
Pal. 64. 4+ verbum amarum. Sept, 
Teiyue nixegy,is all DP Amaritudines, res amarz, amara, 
one with verhum ms LXX Hebr, vocem verterunt Tizpid4s Exod. 
> —— -—'7 | cntpand 12.8, Nom. 9.11. #irumy, nomen cit 
Td Toes! prua,and =amaritudine. Hier. vertis lactucas agreſtcs, 
both for calumaniecs Fun. herbas amaras. 
and reproach. LD Stilla, Gutta, Eſe.40.15. 

NID Hiph N12 extulit fe, T0b 39.21, 

ND Saginatum, pingue, 2.Sam.6.13. Yt 
ſant oves & boves pingues, Nomen Meri vi- 
detur in genere ſignificare pecus pingue & 
altile, Piſcat. in 1.Reg.19. 

Th & ID Tribula, genes vehiculi quo fre- 
ments in area teruntur, Latinis 4 tribus late- 
ribus ſic appellata. Virgilius 1. Georgic. Tris 
bulzque trahxque 8& inquo pondere r0- 
ſtri. E/4.41.15. 

Whence Nimrod who T2 Rebellavit,defccit, 2.P4r.36.13. 2.Reg. 
rebelled himſelfe and as 

made the world xc» 13- 20% 2 afflitus, humilis, pauper, 

bellious, querulus fuit. inde V2 Plurgl, CITI 

queruli, affliti, pauperes, exules, expulſi, 

« fi rebelles eſſent, Eſa.58.yver.7. Thren.z. 

ver.19. Thren.1.ver.7, Yox DW Me- 

rudim que hic ponitur ſubſtantiv?, proprit 

ſonat Rebellationes : ſed hic ſignificat Ex- 

tha quibus rebellantes ſolent puniri, per 

Me. 
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 CMetonymian efficient is. At Eſa. 58. 7, Pitcat.in locun., 
ponitur adjettive ad fignificandum exmles, 
quaſi d:cas rebellatos 1. propter rebgllonem 
inexilium ejectos. 

T2 E£ft Variare proprie, unde pro tebellare pin faperii & 
ſumitur, quod qui rebellet, variet & infrin- pent idem cum ito 


; ej, M in lob 23, 
gat verbum & mandatum altering, aut fadus ee 1m 90 23 


cum 00 initum, T5 
It hath properly the ſignification of I 
changing and bitterneſſe, bur is applied ro «pur ve! faciem mu- 
Apoſtacie, rebellion and diſobedience. j9* Sundlts 
Dent.21.8. it is attributed to the rebelli- Buxtorf. in Lex. Hes 
ous ſonne that was to be ſtoned to death. #4i« 
The Hebrew Mereh (faith Ainſworth on 
the place) ſignificth one that changerh or 
eurneth ro the worſe both in heart and 
2ion, and in particular turneth from-and. 
oppofcth the Word of God, as Dewt.t. 
26,43. and 9.7.23,24. 
MD Circumligavit, faſcijs involvit, Eſa.38.. 
ver 21. Yeorbum eſt Chirurgicum,Cataplaſma- 
re, Emplaſtro vblinixe. Mercer, 
82 Radicius evulſic pilos, plumas, aut cu- 
rem carnis, depilavit,. decalvavit, depluma- 
vit, {calp(ir, excoriavit, Era 9. ver. 3. 
Nehem.13.ver,25. Eſa:50.ver.6. EJek.: 1. 
ver.18, 2 Per cMetaphoram, deterſir 
rubiginem, terfir, defricavit, polivir, cx- 
polivit ferrum aut #s quod fuit eruzinoſum: 
quod extrattis pilis cuts nitidicy reddatur, 
Ezck.21.14. 
YM Inde Niphal 22 Roboratus, robuſtus, #n Nipbal taitym in» 
validus, vVeniiur, 
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validus, vehemens fuit , ob 6, ver, 25, 


P22 za Terſit, abſterfit, fricavit, defrica. 


vit, abrafie, Eſa.65.ver.4. 2 Per Me. 
taphoram terfir, abſterſir rubiginem, poli. 
vit, expolivit ferrum aut es. Terem. 46, 
nauſcavit, tzxdio affeQug 


eſt, abhorruit, repudiavit, Prov.3.1T. 


WWD Palpavit, tetigit, attigit, contreRavit, 


rangendo tentavit , exploravit, intentavit, 
ſcrutatus eſt. Gen.27.21.G 31,34537. 


284 
Mich,2.10. 
 & 'Þ2 
* Not 22? 26, * 


but P7 is tore- 
move Or take away. 


"V2 Non propri? 
ac perſe, Tenue valet, 
(ed Extraftun (eusx. 
reaſun , & deinds. per 
conſequens (cilicet, te- 
nue,. Nam quo maris 
quid extenditur, eo te- 
rFutus evadat nece//e 
& Ceterim onni- 
un is.ianentorum nul. 
lun tenuius eſt, aut 
rarius Serico. 


It fignificth ſometime to feele, Jud.16, 

| ence on the contrary to tate 
away, or remove, Exod. 13. 22. in which 
ſenſe the Chaldee paraphraſe expoun. 
deth it, Exod.r0.21. after the darkeneſſc 
of the night i removed, meaning that 
the day thould be turned to darkeneſle, 
CAinſw. 


M2 Eduxit, traxit, extraxit, removit,eſt Zx- 


trahere, ducere ex aquis, 2.S52m.22.17. 
Moſes in Hebrew Moſheh ; but rhe Greck 
of the New Teſtament wrireth him Mo- 
ſes, and Moyſes, Mat.19.8. As 7.20,35, 
37. his name fignificth Drawer out : Ex- 
od. 2. 10. the word Maſhah is uſed by 
David, Pſal.18.16., drew me out, it hathre- 
ference to Moſes his caſe, who was drawne 
our of the water. Joſephus in his ſecond 
Booke of Amtiq. ſaith, it is compounded 
of an Agyptian word Mo that 1s, wa- 


rer,and Hyſes ſervatus, and it was anctently 
wh 


written. 
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wW2 Sericum, Ezek.16. 10,13. forſan a ſub- 
tilitate quod protrahatur & rarum fit, Mcr- 
cer. 
m2 Unxit oleo. Gen. 28, ver.18, Eſa. 21, 
ver5. olim in bellis clypei pinguedine WBC. 
bantur, ut nitida clypet ſuperfictes non facile 
jacula & iftus armorum quoſg, ſuſcipe- 
ret, 10. Exeid. & tergo decurtit haſtas, 
2 Per cMetonymiam ſignificat, regem, 
facerdotem magnum, aut dominum Con- 
ſtituere, ordinare, inaugurare, preficers, 
1.Sa9.9.,ver.16. 3 pinxit, formavit, 
delineavit: quia in pingendo manies ſuper re 
aliqu4 ducitur ſeu trahitur, ſicut in ungendo, 
Jer.22.VET14+ | 

Theſe three words in fignification are 
all one, Meſſias, .Chriſt, Annointed. The 
Hebrew word inthe holy Scripture is at- 
ttibured ſometime ſpecially to the perſon 
of Chriſt Jeſus our Lord as 1ohn 1. 42. 
Pſal 2.2. Sometime more generally toany 
annointed Prieſt, asin the fourth Chapter 
of Levit. ver.y. Pſal.105.15, 3 to the 
Kings and chiefe Governours of the peo- 
ple, 1.S422.24.7. 2. S4m.09.22« 
T2? Traxit, pertraxit. C4r46. prehendit, ap- 
prehendir, renuir, retinuir, continuit, pro- 
hibuir, rerraxit, 1. Reg.22. 34, Hoſe 7.5. 

Eſt occulto impetu atiquem 4mpellere quo 
velis Jud. g. 7. Interdum fienificat verbs 
aty, rationibus aliquem trahete in partes tuas 


| | [92 


Schind.in Lex.Pentogs 


1, Reg. 19. ver. 16, 
Pe2. 

indus, 2. Sar. 1.21, 
Mefsizs, Chriftus, fic 
dicfus, quod is vere 
efſet iſle, quem wuni7t 
Reges & ſacerdotes 
in V.T, repreentd- 
rent. 
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* Hebrea iſta wvou 

W2 FOAYTHNNLGS eſt 
denotans ſententiam, 
1 comparativam, ſeu 
comparationem rei a1 
ren altam, Ezck.1 4. 
ver.3. 3 celebrem, 
receptam at perval- 
gatam, 1. Sim.19. v, 
13, Ezek, 18, ver.2. 
3 obſcuram, intri- 
catam & explicatis- 


nis indigam, Ezck.20. ver.gg. 


7,08, F 
Eſa.14-4. Icr 24-9. 


triſtem & querulam, Mich z.ve.q 6 


PUDS  Exicus, locusderelictus, Zophon 1.94, 


9. tantum. 


V2 Dominatus cſt, jus, autoritatem, pote. 


ſtatem habuit in rem wel perſonam ali. 
quam : per Synecdochen, eminuit, excelly. 
it. Deut.15,6. Pro.19. 1c. 2 affini 
lavit, comparavir, contulit, exemplifica. 
vit, ſimilitudines duxit, parabolice locu. 
tus eſt: fizurate enim & (cite ditta, ve. 
lut authoritatem habent, & in ſermone 4. 
minaptar, Ezck. 12. Ver. 23. Ef. 14, 
ver.10. Plal.49. ver.12. & 28. 1. Plal, 


1.4 37s 


22 * Similitudo, parobola, proverbiun, 


ſententia, ſcire graviterg, ditta & pauci 
concinnata. Num. 24+ VETe 3» & 15. Pal, 

9.5. 
y A aſhal a parable or proverbe deno- 
teth rule, ſuperiority or excellencie; ſuch 
ſpeeches prevaile much in the mindes of 
men,and are in eſtceme. 


4 graviter diam, Job 27, yer.1. Num.1z. ver. 
ironicam O& inſultatoriam, 


IM Frxanum, ferrum quod ori jumenti 


imponitur, ſeu inſeritur, ad illud gubernan- 
dum & dirizendam, Prov. 26.3, Eſa. 37. 
29. Metaphorice, diretio, gubernatio, 
2.S4am.8 .Ver.1. 


WD rſt proprit Lupatum quod ori equi 


inſeritur, 


—_— 


— 
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inferitur. At |) lorum ipſum ſeu habena qua 1's in idto de accer 
Lupatum allizatum eſt, ad aures uſque & —_— Rs 
maxillas equi. 
ZI Homines, viri. EF generale, compre- Kimchi & Schind.in 
hendens wviros, mulieres, & parvulos, Deut. © 
2.24. & 3. Ver. 6, Pſal.17.14. Gen.34. 
30, hec wox ex e0 nals Videtur (inquit 
Martinius) quod ſimus morts ſubjecti, Ita 
& 4 Gracis befris & 4 Latinss mortalis 
uſurpa! ur. 
M2 Terendit, extendit, expandit , Es. 
40. 22. verbum apud Hebreos Dotioves 
frequentius eſt , in Seriptura ſemel oc- 
currit. 
NIDX Saccus, Genig te 31. fic dittus, quod 
implendo extendatur. 
TM Quando, er.13.27. 
IM Inde nomen Duale T2 Lumbi, pars , 

IF {urpatur tantum da- 
corporis quinque inferiores ſpine vertebras aliter quis in corpore 
compleflens, Deut.33. Ver.I1l. & quia in /unt duo iwahi. 
lumbis eft. robur ac virtus : inde = robore 
accipitur, Job 4.0.Plautus in Sticho: cj ego 
vero. lumbos defratos velim,ea parte 7 4 
A ant luxata, corporis wiger onmis ac fir- 
mitas interit. 

PM2 Dulcuir, dulcis fuit vel faus eſt, Prove 


g,veril7. 706 24. 20. 


- 
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Adverbium ſtu parti- 
cula Obſecrants & 
sdhortandi, ut ſodes, 
ainabo Latixi. 


Deducit enim 4 
NI 


Pone lachrymas meas 
is utre tuo, Sicut 
utres aquis ixplentur. 
Schind, 


Pſal.3 3.1. | 
The beauty of a thing 
cauſeth it to be deſi- 
red, 


_ 


—— 


X) Quzſo, obſecro, nunc. Gen,1s, Num, 


12, Ver.13. 

The Hebrew cAnna and Na are words 
of intreating, as the Greeke »=! Philem, 
I.20, Rev.i.7. 

Now, or 1 pray thee : aword not of time, 
but ofrequeſt, ſo Gen.12. ver. II. 13, and 
often in the Scripture. 


"IR Ter, pcllis, qua vintm aut oleum deferri 


ſolet, Pſal.119. 1. $am.16.20. quod de loco in 
locum moveatur. Schind, Plal.56. g, pore 
lachrymam mem T\N2 in utre tuo, 
Pagn, Buxterf, LXX #w Te Jargua yi 
wer 0%, id eſt, poſuiſti lacrymas meas 
coram te.. Hieron, pone lachrymam meam 
coram te. 


M8 Pulchrum, decorum, amznum eſſe, 


convenire, conveniens, decens efſe. It 
denoteth - a faire and comely grace, for 


- which a thing is to be liked and deſired, 


So Pſal.93.5. and 147.1, The Apoſtle 
exprefſeth it in Greeke by faire or beanti- 
full, Rom.10.15. from Eſa.52.7. 


This word Newn is TDN] Dixit, locutus, elocutus fuit. ſemel Jer. 


peculiar r@ Gods Oca. 


cles, which all are 
fairhfull ſayings , 
.Tim,1,1s.and 3.1, 
and 4.9. 


23.VEr.2I, YVnde DN). nomen participiale, 
certus 7 fide dignus ſermo, Dittum indubi- 
tatum : unde Deo proprit tribuitur uſque qua- 
que wveracl, ant Prophets, aut, Viris ejms 
ſpirits 


þ 
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Spirits impulſis Gen. 22.16. Num. 14.28, 
Pſal. 36-1. gd 
Sunt qui hoc exiftiment exproſſum per 
ilud Pauli, mi53s 0 byes "quod Pr eponere ſolet 
vom certam & indubitatam ſubjeturws vel 
= quod dixit. 
x Mcechatus eft, adulteravit, aduſterium 
commiſit. Prov. 6. 32. per AMetaphoram 
[dola coluit. 7er.3.9. | 
Differt a M1 Zanah quod generaliter 
Startark ſienificat, ut liquet ex Oleg. 14. 
at hoc werbum non niſt in nuptam compenit. 
Mercer. in Pagn. | 
R. Salomon jarchi, »0tat dici- tantum de 
th, ſed refutatur (znquit Buxtorhus: 7 
Lexico).\ab Ab. Ezra. * av 
78! Abjccit, reprobavir, ſprevit, contemſir, 
flocci fecit, indignatus, averſatus,-aſper- 
 natus uit, \Prov.5.12, & 19:5. Piel FN? 
Contemptim irritavit}provocavit, 2:Sem. 
12:14. Pſafto7 115388) CXX <exactr- 
baverunt, ſive irritaverunt. Hitron.blaſphe- 
maverunt. - Deſpexcrunt Pagninis. reſpyc- 
runt Muſe, Forſtero eſt contumelis, con- 
vitijs; verbis maledicis inceffere, Hycro-' 
nymus in Pſalmis juxta veritatem Hebrai- 
tem quoties occurrit (0ccurrit - autern quin - 
quies) ſemper transfert | blaſphemare, alys 
"eſt contemnere, avt contemptim irritare, 
adev ut weriflima ſiznificatio ejus efſe' vi- 
' deatuy probris 8 contumelijs /provocare 
ad iram, 
| V ["N] 


Non prorſur inelic; 
allufione qu1dam contu- 
lere cum V- quod 
ejt Ag'tare: quaſs hoc 
verbun ſigni ficet, Sub + 
az'tare motu tfictto, 
aaulterio..  moryevew 
Grecivertunt, Macha» 
ri noſirt, Meicer, in 
Pagn. 


Non-tantyw (jentficat 
Fpernere,' /ed ex con- 
temptu ali inſulta- 
re, enmque convit!is 
inceffere :.' ut jachunt 
Epicure jemm non tatt- 
tum reg ant provider 
tiam divinam [eh eth) 
am- [renunt adverſ«s 
Deum t1n calamitatt- 
bus : & iyranuidia 
eu incy/avt. 'Mallcy- 
in Plat.407» Lhe 


——E——_—_ 
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Mercer in Pagn. @& PN) Clamavit, gemuit, fingultus. edidit, uf 
Schind.in Lex. Fent48* 8 ſolent moribunds ant alias triſtes, Exck.zo, 
VCI.2 4. ; 
' Clamare nou quoquo med ſignificat, fed 
Mercerus in Tob 24. Singultns edere & clamare, ut ſolent qui Caf 
Ver, 12, ſunt ad mortem, cim moribund; ſunt, ant 
quum alias quis pre doloris gravitate triſtin 
mnclamat. Idem cum PI hiterss tranſpoſ. 
Mereerus in Pagn, tis, MR generaliter et ſuſpirare, gemere qua. 
emo. C9 que de Earſa. 
wy Aoi cond, WD * Deteſtatus eſt, Thren.2.7. oblitug c{, 
inquit Rab. David. Pſal.89.ver.39. | | 


D!/- . "w 
——_— NI * Inde Niphal N2] Prophetavit, vaticina- 
anſerre. | tus eſt, predixit, pronugciavit, indicavir, 
* 71 Niphzl _— ler.2:6,9 
Acceptionem propbetie AYIT'2 | 
4 Dis, & mandatum Nom, N'2) Propheta, vates, Dodor, 
Iwuend: ad alior. Mw 7Scriba, 


ygmmeniry ,- Nabi in Grecke Te3ims, from which 


ſoa ftitid, prev navure © | WE have, the word Prophet, 1s ſo named.of 
iſs conjugerinvie ©. reghing,” twierprefing, OF.j wiezing words 
- The Y.rbe. Nba - 8d; Oracles that come fron; God, .Deut. 


to propheſie,ic wonr! 18.15 ,26o18+ 2S Aar0n was Hoſes his Pro- 
in t je 0 

vafhive Coins Niphbal, * Pet, that 15, Interpreter , Expd.7+ 1 

whet'® mengion+ '18\ ret nets Va td, OM 117 
miade of rhe" erue Prophets of God whith, were inſpired by Gods Spirit, and re- 
ceived ffomi him-the prophecie which they 'delivered uncos men,but when tey fpeake 
of falſe Prophets, they uſe the ſelfe-ſame verbe in the Conjugation Hithpael, be- 
cauſe ſuch prophets are noe feat of Gad, bat thrult forth them(clves- to prophebie, 


Danes in his Prolegomena to the [nall Prophets, | : 
N22 Latravit, Feſa.56. to, Alt non legiter. 
The Septuagint turne it there -vaaxiiw' £4 


tre,and the Chaldee by a word ulat fig- 
nificth alſo latrare, 


v2 


— 


— — ORR mn 
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23 Afocxit., ſuſpexit, reſpexit, circum- 
ſ Ken ; yn Metapbaram ab orulis 

of intellettarm transfertur, ſigificat, conli- 
deravit, curavit, Pied. Eſa.5.3c. 

bl Cecidit, concidit, decidit, marcuit,cmar- 
cue, (elanovir, aruit proper eifum aut fri- 
_ dicien de -fol; rg. ark floribms & 

| frattibus flacceſcentibus & decidentibus poſt- 
quam 00nem humorem amiſerunt, Plal.1. 
VCre3s 2 per Mctaphoram, vilis, ig- 

. -nobilis, abjeus, ſpretus, contemtus, re- 
jetus, corruptus, viribus deſtitutus, defati- 
gatus fuir. Cicero de clarts Orator, flac- 
cefſit oratio, que nullas habet dicendi 
 vires. Eſ8.24+Ver4. 

\2 + Staleus, flapitioſus (»nde. nebulo) cu 
ratio & mens concidit, ut vel ſiulte wel tur- 
piter 424t, 1.Sam. 25.25. 2-59aM.13. 13; 


Plal.33.13. 


" & O2) vria 
þnificat, nv wutrem 
EX COriO, 1.9m, 1.Vs 
24, 2 vas teſtace- 
um, tecftam, Eſa. 0. 
14. 3 Inftrumen- 
rum muſicum uri {1+ 
mile, & habens chor- 
das que pulſantur. 
Nablum, [eu nabliuns, 
Plal.z 3-2, Sce Ainſws 


* See Ain/w.on Devr. 
32.6. and on Plal. 14, 
I. 


lob2.10. Pſal.14.1: Nabl hath ſaid, per- - 


haps inalluſion to Naba!s name. 

NY Cadaver, quaſi Caducum aut Deciduum 
dicas, & dicitur tam de hominis quam beſtie 
cadavere, Levit.22.8. Nebelab fignifterh 
properly that which dieth of it ſelfc,and ſo 
falleth to the ground. 

I Diluvium, ſis diftam quod omnia fece- 
rit concidere & marceſſere, Gen. 9. 11. 
The Hebrew Mabbsl is a peculiar name 
to this flood, which drowned the world, 
and made all things fade and die on-carth, 
whereof it hath the name. uſrmſw, on 


Gen.6.17. 
V 2 Y2] 


—_— 


CRITICA SACKS © 


292 
PW Scaturivit, ebullivit, abundanter & con. 
Schind in Lex .Pentag. tiaue manavit, emanayit aqua ſeu rivus ex 


Des Fontibus proprie 
dicitur, & quibus ma- 
nat & exundat aJua. 
Mercerus ix Paz, 


* Fil utter, or, wil 
out, as from a fpring 
or fountain 


#* The French Tran* 
flae. De/gorge propos, 


Negeb loca arida pro- 
pris ſignificare He- 


brew, dilucid? oftendit ' 


lingua Cheldea, que 
ex Hebraica eſt nata, 
Nam quod pro auſtra. 
li plaga cali eadem 
vox ſepe uſurpatur , 


id quidam tran/itio- 


xe fit, & migratione 
in cauſe locun, quia 
inde ficcit as terre pro- 
=_ , meridiani /olis 


pricgtione , exſutta. 
«Aa js loſh.10. v. 
46 
*D; fert bac verbum a 
227 quod eſt nar. 
rare, quod ED 


dicirur duntaxat de 
preterito,boc vers tam 


fonte. Pro. 18, Veri4g. 2 Per Mets. 
phoram, Hiphil 23 Evomuir, eru@ayir 
verba, fudit, cffudit voces, diQa: copioſe 
dixit, locutus eſt: Cum transfertyr ad ſer. 
monem, qui ex ore flnis magna copia,” fieut 
aqua continue ex fonte, Virg. Talia funde. 
bat lacrymans. * Pſalm.78. ver.2, Pal, 
94.ver.4. Plal.119.171. Pro.1.23, his 
turned by the Septuagint iptv39uar eruits 
Pſal.19.2. which word is uſed Math,1z, 
35+ It ſignificth properly #0 iſſue or flop 
ferth, Mertaphorically to ſpeake fluently or 
currently, one day. ſpeaketh fluently unto 
another, the vulgar Latine hath * eruu 


wverbum, 
22 Fx. uſu. Chaldzorum, terra ficca,” locus 


ficcus, aridus. & deſertus. Pſal.126. Ind.1, 
Ver.15..' Per Attonymiam, mcridics,plaga 
mundi mecridionalis , ob aſtum ſolts arida, 
1.Sam.20.,ver.4t. 


V2 * Inde Hiphil 5 nunciavie, annunciavit 
9 b 


indicavit res 1044 coram Pal 38. ver. 17. 
Zach. g. ver. 12. Indicare Verbs ſcilicet, 


 quanquam & interdum ad Geſtum refertar, ut 


verbum Loquendi Latine, Metaphorice ewun 
quid geſtu tam certe indicatut, quam fi ore 
aut verbs  fignificaretnr, 2.Sam. 19. 'Parti- 
cula 3) & MW coram, ante, contra, 6 
regionegex oppoſita,Gen. 2.18, V2 ex 
adverſo cjus. 1zterlin, tanquam coram £0. 

LXX 
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1 Cornu petit a#z ferijt, 


[2 


ſtrument. 1. Sam. 1949. 
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IXX werrerunt adjutorem {ecundum eum. 
i, cOngruentem ili, & ſimilitudine morum 
ili reſpon dentem. V atad. Indicatur hac locs- 
tione, que ſignificat Coram eo, ex adverſo ti, 
Mulierem debere eſſe mdividuam vite £0- 
mitem wiro ſuo : & ſemper (ſe preſto, & 
ad illins obſequia paratam. Significatur & 
Mutuus amor,imprimis Cohabitatio. Zanchius, 
) Splenduit, fulſir, luxit, illuxir. 706 18, 
vers. Eſa.g. ver.2. Hiphil M37 1Nuſtra. 
vit, illuminavit, 2. $4”. 22.29. Eſa.13-10, 

The Septuagint turne it by Mduro Splen- 
deo, Prov.4.18. and Eſa.9.2. by iwdure 

[llyſtro, 2.5aM.22.19+ by corif» IMmino, 
Pſal.17.31. by «<rair- Ewvado, lob 18.5. 
and Sou Do, Eſa.1 3.10. 
percuſſir, impetjit 
boum inſt ar, de animantibus, Excd. 21. 28. 
Dan. 11.40. and 8.4. 

Pſallit,,anu pulſavit fides aut inſirumentum 
muſicum, ad inſtrumentum muſicum cecinir, 
1.S$4am.19. V9. 

Nagan (whereof commeth Neginoth) 
properly is to play with the hand upon an in- 
It is uſed Pſal.33, 


3. 1.54.16.17,\8. 


2 *Tetigit, contigir;artigit, pertigit, perVe- 


nit. In malum, atrectavit, percuſſit, ferijt 
lefir, afflixit, nocuit. x ſignsficat tan- 
gere, 2 percutere ſew vulnerare, 3 Ne 


de preterito quam de 
fu ure,inquir K Davide 


Meet ſor tim, word 
tur word, 4s before 
him, that 1s like buns 
(:lte, one in whom 
be might ſee himſelte; 
the Greeke tranſla« 
terh it, according 10 
kim,and in the 20.ver. 
like unto bi, 1c, one 
that thould be as his 
ſecond tclfe, ike him 
in nature, knit unto 
him in luyc, 


Proprie de arietibus 
diftam,aticrare. 


Neginoth are ſiringed 
inttrumerts, Plal.4.1, 
Cigniſicat Chor ./as 

manu aut digits mo- 
vere & pul/jare, ut 
ſpmphoniam & ſenwn 
ſeu concentum edant, 
artificio'e movere [tte 
ſtrunentum muſe: um, 
Ludere inſfrumento 

mukco, Mcrcerus, 

* Generaliter eſt Tan- 
gere,vel in bonun, wel 
in malum: undewa Pi- 
hel auta fgntficatione 


eft Uulnerare, percutere,cum Accuſativo: quo feenificara @& in Kal invenitur, unde tt 
Niphal eſt Cedi,Percuti Mercerus- 


V 3 com- 
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Te Ggnifieth to ſtrike, 
Ir is applied Ex0d.z1. 
35. to an Oxes ftri- 
king, or puſhing to 
deathi and to other 
ftrikings : bue moſt 
commonly to Gods 
ſtriking of wicked 
men with ſome ex- 
traordinary judge- 
ment, as 1.Sam.26. 
yo. Exod. 8, 2, and 
13.23,27» 


commodo afficere, nocere, Zach.,2. vey.z, 
Gen.32.32» 1.5am.F0.26, 

P22 Plaga, Exod.11.1. Ir fhegnificth pro rly 
a ſtroake, or ſcourging, it is tranſlated 
there plazue. 

2? Percuſit, ferijt, lair, caxcidit ad muy. 
tem, interdum citra mortem, CA bſolute in. 
pegir, offcndit;z vapulavir, percuſſus fuir, 
Eſa.19.22. 

522 Plaga, 7oſ.22.17. It is tranſlated plague, 
Numb.16,46. It is a generall word, and 
Ggnificth any heavy ſtroake of God, The 
former word which is the Roote whence it 
is derived ſignifiecth ro ſfrike. Our en- 
gliſh word plague ſeemeth ro be .raken 
from the Latine plaza, and that from the 
Grecke ny :_ in both which languages 
it is uſually put for 4 ſtroak, a blow, a ſtripe, 
4 wound, Figuratively therefore, a ſpe- 
ciall put for the generall, ir ſignificththe 
pefilence,which is an extraordinary ſtroak 
or ſcourg of God. 

W Traxit, detraxit, attraxit, protraxit, Le- 
wit.11.ver.79, 2 Per Metaphoram tra- 
aim fAluxit, defluxir, effuſus fuir, cum 
iransfertur ad res liquidas, que ex ſumms 
ad imam defiuunt, ut aqua, lachrime, ſan- 
gus, vinum.Plal.77.3. 2.5am.14.14+ 
Pſal.63.10, The Hebrew Taggirhu lig- 
nifieth, as the Jaſt Tranſlatours rightly 
note in the Margent, They fhall make him 
ranne out like water by the band ae 

tha 
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that is, his bloud ſhall be ſpilt by the 
ſword, 

eY Cum punto dextro, acceſſit, appropin- 
quavit, attigit, Naw. 8.19. Latins patet 
quans verbum Ih quod proprie eſt Appro. 


nquare, 
*y Cum pundo ſiniſtro, adegit ad opus fa- ny ——_— 
i | —— creditum, & quidend 
ciendum 8 ad ſolyendum, exegit, impu- [7 1,5 magnd vie- 
lit, repetijr aliquid, afflixit. 2.Reg. 23.34 lentid, ut ſolent exctfa» 
In Novo Teſtam. per ayſagiuy wverts- res publict, Bla.5 3, 
tur, ata, hoc werbo, Eſa.g. 39. in voce 


paſſivd de Chriſio ad crucem adatto ef 
wu 


Nom, O13 ExaQor, qui ab inferiori ſub. 
dito aliquid exigit , tributorum collettor. 
Exod.3.7. V'Z-) Some render it exators 
not Taskemaiters. 

Zach.9.8. It is rendred oppreſſour, it is Becauſe the power of 
properly an cxaRor of Tribute, Debr, or impoſing crivure be= 
Labour, and ſo the Seventy turne it in (opeto the Free 
that third of Exodus before quoted, but Rulcr or Governour, 
becauſe thoſe three things are many times 294 51h Paraphralt 

impoſed and demanded againſt right and Prixceps in "An: 
equity, therefore, the word very uſually fig- 20d in divers orber 
nifies an Oppreſſovr. prices. 2 en 
. « tocum. 
| TY Motus, remotus, elongatus fuir, fugir, 
| aufugit, receſſit, celeriter migravit. Cele- 
rem commotionem ſew CAgitationem denotat, 
Mercer, 
A runnagate is in Hebrew called Nad, 
Gen.4.12. and Cais was driven into the 
| land of Nod, ver. 16. which tooke the 


V4 name 
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Nidlab though ir be 
ſometime g-n-rally 
uſe tor any uaclein» 
neiſe ſ:pacaced or re- 
moved away, Ezra g. 
1!', 2, Chron. zg. 5. 
Yee commonly it 1s 
uled for a wymins 
ſeparatr>n for hcr 
monethly fluors, Lz- 
VIE, 15.19. 


Cant,6.1+.,my willing, 
or my princely, (or n0- 
b'e)people, in Hebrew 
Anmi Nailib: that 1s, 
my voluacary, free, 
bountcous, or noble 
people , Pal, 110, 
3- Cint.7.1. bounte- 
ous Princes dauzbter, 
B ith xadib i.c.daughe 
rer of the bountiful 
Prince,or Nable Prin. 
ces are ſtiled Bounti- 
ful or Benefattors. 
Luk. 2225+ 


name of him and his woefull ſtate there. 
in. 

MN Remotio, qu/cquid proper immunii. 
ciem removetur : quod omnes fuziunt <& 
averſantur : per Metonymiam, menſtruum , 
quo mulier a templo & marito removetur, ut 
ſola degat,Thren. t. Ver.17. Levit 18.19, 
uſurpatur & pro faeminas Cul menſes pro. 


fluunt. 


IV. Sponte, voluntarie, libere, 8& libenter 


largirus eſt, dedit, donavir, obrulir Deo & 
hominibus de ſuo, quantum && quay. 
do convenit, liberalis, beneficus, munif. 
cus fuit, Exod.35.ver.21. Exod.z5, vers, 

Now, I! yoluntarius, liberalis, bene. 
ficus, animo liberali praeditus, 8: largiens 
libenter, Paulum putant hoc reſpexifie,2, ad 
Corinth. 9.7. Plal. 51.14. Per CAletony- 
miam, princeps, quem decet liberalitas in 
alios, & beneficenti2 nomine clarus et, Pſal, 
47. ver.io, Plal.83.12. This Hebrew 
word and the Greek ivpyins Luke 22.25, 
which cxprefleth it, ſignifie properly [n- 
genuous, free, munificent,bur are uſed for 
a Prince, becauſe he ſhould have ſuch 
conditions,Pſal.51.14.free Spirit, the word 
fignificth Royall Princely ſpirit. 


Eft Elongare, fagare, T1) Inde Piel TV?) removit, expulit,fugavit, 


inquunt KR. Abrah, @ 
K. David. 


relegavit, abominatus eſt, E/a.66, wver,s. 
Amos 6Ver. 3 DQuidam monent hoc wver- 
bum proprie ſignificare Removere & Aver- 
texe quippiam tanquam immundum : nnde 

(114m 


I III ae 


_ 


tian cenſer Johannis 9-33» & 16, fup- 
um quod illic dicinwr facere «9 ergy ys 
ſynagoga ejjcere * tame! (i 0c wer bum g74- 
ws eſt gant Hebrai 1107 ex communicatt0- 
um £ener 4 ponunt wa * quod Remdtionem +11g exarbematibſſect- 


ſeu expulſionem yejectioner ſonal, Merccr- es,qua qus _— 
ab bominun contuber- 


mn Pag?- Theſ- nio, ut qud aliquis 
ex c#1u Ecclefiaſt 19 


yemoverur a4 temzus © lege pre ſcriptuNs profcript 10+ Exerplum C2'”> Geng Ver» 12» 
Sc1ind- vue ſis E4 Criuica $813 in vgces Grecas Nov! Teſt amentt, verko v4 


cava/2e.» 


nm". Pepulit» impulits propulits expullt ejecit» 

"” *Þ:, amovit, truſie> Dent. 20419» 

Idem ales cum mY & cum "1, 4c 
Impetum denotate 

52. Pepulits impulits propulits propulſavit» 
diffipavit» ſ (ir, diſperfit. Pſal.L-VET-b 
Plal.68+3s \ 13s 

12 1 Daniele 1.15. LY Vagina!” qul gla- 1.ar21-27 
dius eff veconditus. FO! Aetaphoram COr- 
pus, cul anima; tan quam gladius waginetn 


eſt. 

i DIY promiſit Deo > .Sam.15.$. Ct. 
3113+ 

372 Duxit» deduxits abduxit, 5begit 9ve vel 
ocora. Per NM etaphoram» (uefecit, coN- 
ſuefectt» rexit, guÞcINaVies inſtiruit, COcv- 
it, cum 4d homines trans ferinr © " Abſolntt 
edetcrtim ir.cefit> afluevit» conſucvit, 10- 
\itus fair. Threwe3o2* 2» .$4m.30-20- 


my Lamentatus eft, LameNvm edidit, Mich. Verbo" widetur 4 Voce 
: \ ui doloris 1g" 


" 13) que inter 
2» &» EXE Y 32+ 18. Iade Nip al. ' by 1.041 eft offi wm0e Net” 
CHhaida, Crs 


—_ — 


298 CRITICA SACRA. 


Chald.Paraph.colleti Chald, "78 colletus fuit, 1.Sam,7.2, 
ſuat, Ali, lamentati ſunt, & fic noviſſimi ny. 
ſtri Interpretes, lamented after the Lord, 
chind in Lex. Pentag. 77) Duxir, leniter adduxit, paſcendi cauſt, 
& M-rcer.in Pagn. ut paſtor gregem z tulit, detulit, portavit: 
Per Metaphiram, ſublevavit, ſuſtentavir, 
educavit, Exod. 15.13. Eſa. 40.11. Yea, 
51.18, Senſim & accommodate ad infirmi. 
tatem ducere, ut fete pecudes duci ſolenz. 
Gen. 33» 14. Sept. imygow, Gen. 47. 17, 
Duxit cos pro pane, Sept. ifi9pryw. Plal.13g, 
Pſal.77.21, 24. Deduc, quaſi manu ſuſtentando. Seqy, 
6d \irynoor wes, Ia. FI. 18. Sept,  nerarancy, 
Pſalm. 31. 4. Sept. Lravpiyers, Sym mu 
AnTEer- 
DI). Rugijr, proprie de hominibus, per Meta. 
Leonum fameticoram = Ph0rann de alys, fremuit, gemuit,Sching, 
proprie, inquiunt alij. Prov.5.11. Mourne, in the Originall 
it is 7912. Nahamta which properly figni- 
ficth to roarc as the hungry Lyons doe 
__ when they are hunger-bir. 
"2 Clamavit, rudit, proprium aſini, rudere, 
fob 6.,ver.5. 
FEY % x Cucurrit ad placitum, decurrit, pro- 
Sed Metaphori? d: bo- Currit celeriter & copiole inſlar aque fiu- 
minum concur/u ſem= ents, Mich.g. ver. 1» Jerem. 51. Ver. 44» 
T_— uſu Chaldzorum, uxit, illuxir, ſplen- 
duit, il}uminatus, clarus, perſpicuus fuit. 
Pſal.;4.vtr.6. Eſa.6o.5., 3 per Meta- 
phoram, mente illuminatus , commone- 


tatus, edoQus, recordatus fuit , didi- 
Cit. 


MVP 


— > 
— 
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Mn amonk ne” 

mb Specus, per CAntiphraſin quaſt mini. 
m2 lucide,vel quod homines in eas Confluerent. 
Jud.6.2. tant um. 

XV 1nde Hiphil N37 Fregit, confiegit, in- 
fregit, labcfactavir, irritum fecit, impedi- 
vit verba, cogitationcs, conat us, retractavit, 
refuravir, annthilavir. 

This Hebrew word is uſed, Pſal.441.5. 
and tranſlated breake. It ſignificth breaking 
and bringing to nought, Pſal.33.10. and is 
applied to the breaking of the heart by 
d:{couragement, Num. 32.7. and Pſal.141. 
to the breaking of the bead, or bringing 10 
nought of counſels, purpoſes by flattery. 
Or if it be underſtood of the juſt, it may 
be read, let him not make it faile my head, 
i.e, let the oile of his reproote not be wan- 
ting upon mine head, 

I Germinavit, crevit, frudtificavit, fruaus 
produxit, procreavir, natus, arCus fu't, Pſal. 
92, Ver.15. Pſal.62, wer. 11. 2 Cum 
per eMetaphoram transfertur ad ſermonem, 
qui eſt lab;orum ſeu lingue germen at q, fruttus 
(terre enim mode, ſermonem labia abunde pro- 
ducunt) ſignificat, locutus fuir, protulir. 
Prov.1o, wer.21. 3 aburde profert, ef 
Metophora 4 feraci arbore, multum fructum 
proferente. Cartw. Metaphora ab agro qui a- 
bund: profert fruges, P1czt. 

The tongue of 2 good man forthecon- 
fant ſtore of holy ſpeeches is reſembled to 
afruitfull tree, or fenile field, 


wi 


Neon babent in I ating 
lingua verbum, quod 
et per omnia Teſpon- 
dear werbum cec fie 
nonnihil et reſpondet 
in primd conjugatione, 
quanquam in ea non fii 
ufrraturs in ſacris Ut 
teris, Mcllkri.jn Plal, 
141, 


Sicut & aator Epi» 
ſtole ad Hebrevs ex 
Eſa. 57. appear fru- 
fumlabiorum confiter= 
tium nonini, ſeu no 
men ejus celebrantium, 
id eſt, copioſe eloqui- 
ur, 


Z 
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Schind.in Lex,Pentag- 


I-r 48.17. 

Saia qui conſol2ntur, 
@ toro ſus m'grant. 
Mercerus tn Pa; », 
Piſcar. & Molier. in 
Pli].6g ver.2s. Meta- 
leptic& Accurrere ad 
c9*/olanduin, & con» 
dele;t, Icr. 48. 17. 
Nuh. 3,7. 


* N2vab fenifieth 
to dwell, 1s Hab.2.5. 
anl1 in H'phil to cauſe 
to divell,(o Exol. 15, 
2. the Chilice ex. 
pliineth it 7 will baill 
hin a /anFuary, (o 
V irab, Jan Monern, 
Pagnin. or we may 
englithir.1wif alorne 
bin 1s the Greek trang 


{Izrterh 1 will glovifie M1 


bin, 
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wi Motus, agirarus, vagarus eſt, fugir, pro. 


fugir, migravic, exulavit, Zer.4.t. 2 pe 
Mctonym:am, do\ui:, condoiuit, compaſiug, 
commileratus, conlolatus fuit: quod maty 
& geſtu capitus dolor ex alterius tmoriuniq 
& miſerijs perceptus indicetur, vel quod con. 
ſolatorcs fugent. dolorem ex corde & expel. 
lant. Verbum Nud propre ſignificat agicari 
ſen celeriter de loco in locum moveri,Pſal, 
11.1.dcinde per Synecdeches generis & Me. 
tonymiam adjuniti, Commilcrart, condo- 
lere, conſolari: id quod ficri ſolet cum 4. 
pitis motuw, In hac ſignificatione reperitur 
etiam, Job 2.ver.11t. Jobgq2. ver 11, Eſa, 
51. ver.19. Jer.22.VCr.10, 

This word is ſometime ufed for the 
fearefull moving of the heart as in Eſa, 7, 
2. ſo the Greeke tranſlateth it Ger 4, 12, 
ſiehing. and trembling ſhalt thou be on the 


earth. 


NM] Reſedir, manſit, permanſit, habiravit, 


Hab.2.ver.5. Abſolute, habictavit. Exod,15, 
T YE. 

Now, 1)! Habitatio, canula, habitaculum, 
Jab 6.8. Pſal. 23.2, Habitatrix Pſal, 68. 
I}. Tuzurium vel Tahernaculum, & infe- 
minino genere ſignificat mulierem habitantem 
in dome atque exornantem eam, Mollerin 


loc. 

Quievit 4% opere,negocys,laboribus,affliitioni- 
b#s,requievir, ceſſavit, defijr, 05 3.26.Eſth. 
9.22. ud Greci paſſiim werterunt niveau, 
Noe 


bad 
noe fi whch 7 3 comfort. ME qui * 
F . fil Lan.ech dict- 
comfort© the godly Patriarkes ins xeſpe Je Exiete, Gen5* 
f their- trouble ; becauſe he- W335 aPrea-'*5 
cher of rightcouſneſle, andideclared Go0s 
mercy to 'Þe godly. ; 
m9 T5 Quies> requics, quiets locus, Gen» : 
9.15. Pſal.116-7* Reſt, it is. oppoſed tO - 
cravell and 11bour, £x04-23-T2* = - Rs 
or to trou * and {orroW) and that both Ruth 1.9. Devt-2b- 
* gurwar * inward» Pſal.116. it is *Lan 
taken in tNE later reſpect, 35 oppoſed to-* TP, _ 
ward trouÞlc and anguilh, 25 is Evident | 
by the relation it hath to bis ſoule- 
22 Nuravits Pſal.99-1+ tant wm- The Seprone 
Nutare Latinu” ab Hebreo m0 abludit. bes a_ 
Mercer. | y:07 £0» oe 
2 Yorbwm 1'; inchoativum 4m deſideratioums 1, 
. proclivis ad ſomoum tuit, dormiturijt>pau- LG ww 
Inlum 7 -mivir,dormitavit, Pſct-221 Ver e3+ 4. SO] 
Eag6.00-10-Tfe-76-07-0 Let erenſichs; 
9. Eſt Dermitares at pavIulum \ doxmre, EO ow 
peſt dormive, ET ſopore, hoc eit,q74v! pos griſea ut 
ſomro op prime Mercer. in Pagh- 7 heſ. He- cam qui mrindtop* ff 
"brei tyes V0ces hbabent\ 044 fomnum ſianifi- yore” ww ods 
Cart M2, ny Terr, prome' capt is uo PR: injebightu's 
gravedinems chm homo nut are incipit, figni- quali off» nn 
ficat, Pſal.122+4* ltera plenum ſommw dicllar in Pk 133- 
Provg6e1Cs tertia profur dijmum ſomnum. 
Gen.2-21- Tags. | Be.5 
ETA plus off 900 me, of T2 ples eft F 
| 1am TD, 1nqmii Aben Ezra. : 
Tenumah figntBet 3 light fleepes ſhenah 
A 


Noab proprium i 


wen 
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a more profound {lecpe, thardemah the dee. 
peſt {lecp of all. 
DY Fugit 9 aufugir, confugir. Dext. 24. 7, 
9 Hiph, OF] Fugere, contugere feeir, Fu. 
avit, Exod 9.20. J44.6.11. 
Schind in Lex.Pentag. [2'2 Niſan, menſis prims a fuza I frat litarum 
ex ve gnpe. Martins. 
Martin, in Lex, Phill, Bnidam malnnt eſſe VOCED Per ſicam,orivini 
famen Grace, 4% quod efſet menſis Now. 
rum frugum. 
- Thren, 4. 14 Sept. Y?) Mortus, vagatus eft, diflefſit ex aliquo loco, 
trenySnms SY. Gena 12. Eſ4.29. 9. Hiph V4) Movir, 
STATUE VOVTO. . "Vp 4 
commov1t, ag1tavit, exagitavit, LA mos g.yg, 
Pſal.59.12. 
I K il propri ef per- 9) Levavit,, elevavit, & elevatum huc 
0m manger illuc, & circumquaque agitavit : ut in 
quan @ in Hiphil ſeeands lignis fit ſerra, & cum quis percuti- 
ary ny 7 tur. Eſa.10.32, Eſa.13. ver. 3. 2.Reg.z. 
in a/perfione ſufirus,  VEr-IT. 2 PHiphil V3? agitavir, agi- 
aziratis fit in onzew tando demiſit, fadit, effudit, aſperfir, til- 
mg 1 hs lavit  Yngnentum aut pluviem, Prov. 7. 
Stillare in copies. Un= VCr.17. Pſal.68.ver.1o. 


—_—— | Nuph ſignifieth to ſhake, or moove to 
effuſ,& mel tribes andfro, ro wave, Exod.29.24. itis ſome- 
Fur, Mercerus, time uſed for fifting in a fieve, Eſ4.30.28, 


that fignifieth trialls and affli tions, LuF.22, 
31.and fo the Prophets apply this word 
unto troubles, Eſay 10.32. and 13. 2. and 

30.28, 
 ,. 1 Emiſit, vel plumas, quede; plameſcere 
DT plumare, plumis veitiri vel implert, pen- 
ner, natums fieri, per Metonymiam , Volate ; 
vt 


—— ——_ 
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ui pemnarum evi avis vola:wel flores, quod 
eff eMoreſcere, pullulare, germinare, Pri- 
mo autem fignificat, floruit: Cant.6.ver.10. 
inde plumatus fuit : quad in avibu ple 
ma ehaſcantur & emergant, ut flores & her- 
ba ex jerrd, De plums & valata Thren. 


I9, 

w; Candela, lucerna, lychnus & ellych- 
nivum Jucens, luminare, lampas, & filum 
ardens, & 4s cut illud (film, ellychnium 
few funiculus) cum oleo imponitur. 1.Reg. 
11.36. Prov.24-20, 2 1» Hiphil V4? 
argvit, agrum coluit, & quaſs Incidum 
redd:dit : per AMetaphoram, .cogitavit, corde 
aravit, Jer.Aever.3s & Holro.ver.12.R, 

-- David in Hoſ.10. ver.12. at ſenſum eſſe, 
quod carda ſua ad actipienda werba incre- 
pationis excitare deberent , ' quemadmodum 
aver ad accipiendins (emen aratione prepard-- 
thr. 

W inde Hiphil 3 Coxit, Gmm.25.29.The 
Septvapgint turne it there iv, 

M Sparſit 4guam vel fanguinem, afperſit, 
ex{perſit, roravit, humeQtavir, Levit.3.11. 
Abſolute, ſparſus, aſperſus fuir, diffluxir, 
inundavit, flillavit, 2. Reg, 9.33. 

Verli Nazah hee eft propria fientficatio 
Aſperſit remliquidam potiſamum ad ſanctiff- | 

 Caridum ; & de faneuine weteris Teftamenti Tamw. in cp. 53 

| que & emnia Tabernaculi, & homines pecca- ©**: 
tores aſpergebantur, &  typice mundabantur, 
aeoque conſecrabantar dicitur: Hine uſurpatur in 

| Levir, 
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f 
Sunt qui a5 "IN 
cunio & cerrindo 
Plaretas fic d Tos vo- 
lun! litera 4'epb eli/a, 


Fult non aurium tan- 
tam, ſed & aliarun 
partiun ornanentumn, 
fed vultas tantymn, ut 
pa'o,M-rcer, in Pazn. 
Piſcat. in Gea, 24,ver. 
32, 


* Tofeprrate, whence 
N zFarite ſeparated 
and ſantified unto 
the Lo:d, Num 6.2,5, 
Naxir is one ſeps- 
rated or exempt un- 
to ſome ſp:ciall ſan- 
Eitie or dignity, as 
Hoſeph is called a Nz. 
Farits or ſeparated, 
Gen. 49. 26, 1,e, a 
choiſe an4 chizt man, 
whence Neyer 15 u'ed 
for a crowne put up"n 
Kings and Pricfts, -l, 
$9.49. and 132.18, 


Levit.24.5,6,3,14,16. quindecies, in Ny. 
meris quinquies, ſemel in Exod cap.2g.r, 
& preterea tantum tribus in loci 2, Regg, 
33- Ela. 53. v. 2, &63. 3. de hoftibus fuſs, 


4 
o Fluxir, defluxit, influxit, ftillavir, deſtiſl;. 


vit, inſtillavit, infudir, demiſt?, depreſſir 
deſcendit, ex alto d:currit : proprit ae aquis, 
cAlctaphorice de alis dicitur, Plalm, 191, 
,ver.18. 


M12 Planete, quia influxum ſuarum virium 


” 


&.qualitatum prejtant inferioribus rebys, 
2. Reg.' 2:3. 5. & literis ) ?. promutaty 
N\V2 Iob 38. 3z. LXX v4%p33,0ur laſt 
Tranſlators in the Text have Mazzareth, 


inthe Margent the 12” ſizes, 


2 Monilc,ornamentum argenteum, 2ureum 


aut gemmeum nafi vel auris, e/lud deprndet 
ex filo fromti alligato,hoc auris lobo inſeritur, 
eique ſic appendet, Lat. inautis, Gen. 24, 
22, Vocabulum Hebreum Nezem in gene 
re ſignificat ornamentum quod ſuſpendebant 
vel de fronte ſupra naſum, vel de auribus, 
unde fit ut nunc reddatur monile, wunc in- 
auris. 1» priore ſigni ficatione accipitur hic, 
ut liquet ex ver.47. item Ela. 7. ver. 22. 
Ezck.16.ver.12. 1» poſteriore ſignificatione 
reperitur infra cap. 35, ver. 4.Ex3d.32. ver, 
2, & Zo 


MN * Separavit. Inde Niphal V2 ſeparatus, 


ſegregatus, exemptus fuit. Levit. 22, 2. 
Zach.7 ver.z, Ezck 14.ver.6. Separari ab 
alys wel a re aliqui, Religione,Sanctimonia, 

aut 
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TS 
wt woto ſingulari : vel dignitate, Mercer. 
Nom, "2 Nazirzus , {eparatus 4 mux- 
| danis megocis, & ab uſu vini, Capilloſque 
wutriens. Num. 67+ 
Nezer is figuratively a crowne or gar- 
land, the ornament of the High-Prieſt, 
Exod.29.6. to denote his dignity ; the 
Diadem of Kings, 2.5am.1.10, It figni- 
fieth Separation, becauſe ir was a figne 
of ſeparation and exemption from other 


men, 

7) Duxit, deduxit placide & ſenſim, Sig- 
wificat placide & ſenſim educere ac reducere, 
fiewt Paſtor gregem & Pater filium ſun 
Moller, in Plal.67.5, 2 rdem quod", 
Hiphil TIT os idem quod VT? poſuir, depo- 
ſuit, collocavit, reliquit ; permmtata ordinum 
ſenificatione, 1.Sam.22. 2. Paral.r. 

It fignificth agentle and loving leading, 
as when a mother leaderth her chi1de. 

NY Heres fuir, hareditate ſeu h#reditarid 
accepir, poſſedit, Nam. 34. 17. Tucludit 
antem & ſimul proprietatem, & illius rei 

Dp ſucceſionemin familia, Mercer. 

v Hebreis ſignificat primum haredita- 
tem, deinde & . fluvium wel torrentem, 
& quoniam torrens plerunque in valle labitar, 
accipitur | aliquando pro valle. Muſcul. in 
Plal.103.10, Yide plura de hoc wocabulo in 
notis Merceri ad Pagn. Lex. 

Nachal is uſed both for a brook or 
fireem running in a valley,” and for the 
X valley 


To /eparate, whence 
Naxarite ſeparated 
and (andificd unto 
the Lord, Num 6.2, 
g- Naxyar is one ſe- 
parated ur exempt un- 
to {ome fpecall fan- 
Gity or dignity ,as /0» 
ſeph is called 1 N2 {4+ 
rite or ſeparated,Gen. 
49+-:6 1.6. a choile & 
chief- man, whence 
Nexger is uted fir a 
crowne put upon 
Kings and Pricſts, PL. 
89-40, and 132 18. 


Exod.15.13- 

Vnde TWA2D in- 
qu't Riverus,quedltbet 
dor.um ſeu donartum, 
honors cau/a #licut 
oblatun:, eo quodſenjus 
& cum pompd qud- 
dam portetur. 


Nichal tram howinem 
ipſum inſt ituere here- 
dem, quan beredita- 
tera et ajſignare ſignift- 
cat. Mai, in 1ol.1g- 


zz- 


Plal, 18,5. 
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See Buxtorf. 


Schind. in Lex. 
Nacham fgnibeth 
Grit rorepent, 1.5am. 
15.35, and then t@ 
comfort , Eſay 40. 1+ 
7. Sam. 12. 24. Þe- 
canle crue comfort be- 
longs oncly to the pc- 
nirent. 
LXX interpretes pr®- 
wilſcue reddunt ptr 
prreybaoyuas, Excite 
14 V.22, & MfTAVGHW) 
Jer, 8.ver.6. 


* dem babet in Plal. 


33 $oYEFS 1 4+ 


valley it ſelfes 1. King 17.34, Numb.r, 
23. Pſal.$3.10. a valley, Gen.26. 17,19, 


a water-ſtream running in a valley, Dey, 
2.12,36s 


Nechiloth, winde inſtruments, as flutes, 


trumpets, corncts, which make a noiſclike 
atorrent,Pſal.5.1. 


Hr Doluit,vel ſuis vel alterius rebus Pen. 


euit, poenitentta ductus fuit, ſententiam mu- 
tavit 17 bonum aut malum,Gen.6.6. 2 Ni. 
phal 2 doluir alterius vicem & infor. 
runium, condoluit, miſertus, commiſerats 
fuit. 3 per CAntiphraſin, Niphal On 
dedoluir, dolore ſe privavir, dolere defijt, 
conſolationem invenit, admiſit, accepit, 
LXX, Interpretes promiſcut reddunt per wn. 
wasdu EzCek 4.V.22. Of wer Jer, $.16, 
Tria habet ſignificata que omnia ad dolorem 
quendamreſpiciunt,ſed d:ſfimili mods, 1 fie- 
nificat dolere de proprio fatto, 2 dulere/ 
ds alterius calamitate,c ad commuſerationem 
moverl, 3 ex conſequenti, lenire delorem 
alicujus, wel verbo wel fatto; hoc in loco ju- 


dico Prophetam poſteriora duo complethi,Mol- 
ler. im Plal.go.ver.13, * 


VN Inde C01) Nares, Jobar. 11, du? 


waſi foramina inquit R.David. 


72} Feſtinavit, folicitavit , urfie, prevaluit. 


1.Sam.21.*.tanturm Eft Feſtinare,Solicitare; 
P rgere ſecundum Hycronymum, quod eſt 


fimiliter accelerare, juxta illud Virgilianum 


---.--dieſq; ugebam en 
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— ; Wi f{crutatus » EXpertus Ab. Ezra fic exponit, 
} | vv jnde Piel 3 « P ? tentat vos 1/t0 Tas 


9. | Cminazus foit, inquilivit inveſtigavit » y (czar, as jwes fix 
, exploravit, temavit, probavit. Gen. ++ diviniog was an eyll 
ver. 5. 892, 2, Would ſearching ſearch, 30. =laniall art 


7 andfarce enough from 


as the Chaldec tranſlaterh ir, or would rojeph. 
ke make diligent ſearch, for lo it ſhould wk '7 — & 
q rather be read then divineth, Or , would Nachksjb Sgnifierh to 
« leurne by experience by it, 1. wanks: conjoburcer ploy the 
. : ugur, to gefſle at a 
ity your truth and loyalty 50 the thing, to finde ty ex- 
: word was uſed before, in Gen. 30. 27. perience,which ſome- 
' The Hebrew Nachafh (whereof the Ser- *ime is taken in the 

gocd part, but uſually 


| » in that tongue hath his name Ger.3. 1, tc bad. 
1 Ggnificth 7 2 diligent obſerva- _ 
tion, triall or ſearch, 1.King.20+33» Gen. 
30.27, ſecondly, a too Curious ſearch by 
ſooth-ſaying or divination, which Gods 
Law forbiddeth, Dewt.18,10. 
| Menacheſh uſed Dewt.18,10.is one that 
too curiouſly obſerverh and abuſcth things 
thar doe fall our, as luckie or unluckie 
fignes; as did the Augures and Sooth- 
ſaers among the Heathens. The Ser- Gen.3-1- 
pent is named in Latine 4 ſerpendo of jrnben _ _ 
crecpong on the earth z but in Hebrew prepoſitivus ,ut nue{li- 
Nachaſh of fubtil obſervation, ſearching and _— a_ 0 
finding out by experience, Gen.30.27. an gt ods 
44-5- it is turned ſometimes in Greeke 4 
Drag0n, Job 26.13. It fignifieth both a 
Serpent and a Magician , becauſe ſuch 
worke by Serpents whom the Inchanter 
aſcth to charme. Nehuſhran, 2.King.18. 
4. alittle pecce of braſſe, the Hebrewes 
X 2 expreſle 
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NE err CIS 


expreſſe their diminutives by adding Nu 
ro chem, 


Significat motioxem IV) Deſcendit, Pſal.38.3. 1cr.21.13. propri 


tn 0innea partem. 


Matteh of Natab, be- 
cauſe 3 man leaneth 
2pun his tiaffe 


NED Cum chirik 


pegnificat Leftum, cuns 
patach Baculun Both 
readings may well 
ſtand rogether, For 
being an old man and 
weak, he was faine to 
have a ſtafte to reſt 
on,and leaning there- 
on,he bowed tuwards 
the beds head. 

Sce Ainſw. and D, 
Wilket on Gen, 47+ 
31, 


Chaldeum eſt. 


22 Inclinavit, declinavit, extendit, diſten- 


dir, cxpandit, Eſa 40.ver.22. 

Nom, WED baculus quo quis nitity 
& qui extenditur ad aliquid indicanduw, 
It is tranſlated Ked, Exod. 17.9. The 
word according to the Notation of it, ſig. 
nificth athing to leane on, it is uſed, Levy, 
26.26, Iſa.14.5. A bed, whereupon man 


licth and reſteth himſelfe, is ſignified by 


a word which commeth from the ſame 
Roote, and hath the very ſame letters, 
though not the ſame points ; wherein the 
LXX being ſomewhar miſtaken, do tran- 
flate the Hebrew word that ſignifieth a bed 
by a Grecke word that ſignificth aſtaffe, 
which gave occafion to that ſeeming diffe. 
rence between Moſes Gen.47.31. andthe 
Writer of the Heb.11.21. 

This word cM atteh is often alſo uſed 
for a Tribe, as in Numb.1.4,16,21. Joſh, 
20 ver.10, cirher becauſe of the writing 
of their names upon rods, or becauſe the 
twelve Tribes grew out of the ſtock 


of Iſrael, as rods or branches out of a 
\ Tree. 

72) Levavir, clevavit geſtandum, geſtavit, 
portavit, tulir, ſuſtulit, detulit,abſtulit,acce- 
Pit,2.Sa7.24.Ver.12. 

Po) 
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yo) Fixits :nfixic, 10 parieten aut terra» propri? de Herth & 


Dicatur> de clavt)» Ecclel. 12, VCT- arberibus dicitur » 
1 # arborib®) vitibus & oleis, 6% ® g, ſtibilires 
, que enimP lantata ſunt» 


\antavit, GP?» Levit. 19-07-25" 3 per firmis "Pccibus def 
 Aretaphorao4* Lominbus qi 17 FATE ſtabi- guntur: wUnde ad edif- 


v4 - Gia rransertur que fr- 
© es, florentes er felices per manen ſieut fi nixa funds "_— 


#. 
plants terr 4 infix4s cum emma Foy ſtabilss flabiliuniur« ler.1-10» 
mans» paviatim creſcis Oo augeſcits > Sam. © 3” 27. & 25-4 
4 


torio, (17 papillts terre infigttur» quando 
| 


5 Gurtavits gurratim auxir, defAVXI Rilla- 
"it; deſtillavite Joel 4. ver 19+ Pſal.68.9T 
Per IN it f 


* In Hip tantium- 


| Preceptrum auriculis hoc inſtillare MEMEN* 
tO. 
| 72 Stacte, Stillaz Exod. 30+ 34 Septuazinta 


interpretes & Latin interpres vocem He- 
br aicam 10! Statten, 44 eſt 'a 56s ſtills, ut 
ſignifications er etymo plane congruat C1678 
Hebr 49. 


W Cuſtodivit, ſervavits afſervavit; conſer- 
vavit, obſervavit, Ca"F-Te wer.6, Pleruf, 
antems ſurmi1u7 : malum» & ff7 ellipſe int- 
micirias # corde contre alrquems irams 
odium, invidiam» > Ji retentionem 


Schind. 


mc- 
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Mercer, in Pagn.Pteſ. 


Continued, to wit, as 
@ ſonne continueth bi 
athers name, for the 
Originall ijnnou (or 
janin) commerh of 
nin, Which is a Son: 
The Grceke alſo tur. 
neth it, bis zame con- 
tinueth or ſhall con- 
tinue, he ſhall not 
want a poſterity to 
continue his name 
for cvcr. 


— —  — 


memoriamve denotat.Zevit.19.19. er. 3.3, 
Pſal.1 03.ver.g. Nabum.1. ver.2. 
Cognatum eft verbs 3): & juxta quoſdon 
eft proprie circumquaque obſeryare, & is 
#rranque partem ſumitur, Plerung, in walum, 
pro obſervare aliquim wt in tum communs 
 temporeiram & vVindittam effund as. 

P2) Rcliquir, dcreliquit, deſeruit humi pre. 
jeum, fivit, miſit, dimifit, permifit, curam 
abjccit. 1.S4.10.2. 1.54%, 18.29. Ind, 
6.13. Eſ4.2.6, 

'2 Filius, 706 18.19, Gen.21,ver.23. 

m2 par aq jg 

Verbum [\?) Filiatus, propagatus, per- 
petuatus fuit, velur en La {ore em Fe 
rum parentibus affidut ſuccedentinm, Plal, 
72.VEr.17. Coram ſole [\?' faliabitur no- 
men ejus. Propagabitur, innovabitur per 
ſecceſionem temporum, LXX Jrawire perma- 
net vel permanebit. Aber E Ara, vocabi- 
tur filius: R.Salomen dominabitur, mag- 
nificabitur. Yt filius patrem in memuril tt- 
net, ſie ille ob preclares ves geſt as in memn- 
ria babebitur, R.David #n locum, 

"22 Cum ſex o_y eſt nepos & colleftiv? 
nepotes, Poſtcri, 10b 18. 19, Eſa. 14- 
22. 


TD) Tnde Niphal "22 & N2 Job go. 8, 
Hiphil percuſſit,ferijt, verberavit, czcidit ; 
de homine, occidir, perdidit: de urbe, op- 
pugnavit & expugnavit : de popmlo aut ex- 
ercitu, vicit, ſuperavit, Exod. g, 25, Non 

verberatz 
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"Jerberatz grandine vinex Hora. Exod. 
: 12.29. Deut-27-24 , 

This word is uſed ſometime for ſlaying 
or killing, as Dent. 1.4 and 13.15. ſome- 
ime tor wownding oncly, Zach, 13. 6. of 
chaſtizing, Det. 28. 27,28, ſometime 
for ſmiling with the fift of wickedneſſe_, 
Eſa. 58. 4. or with he tongue, Jerem. 


18. 18. 
12) Rectus, direus, obvius, promptus, pa- Some derive this 


. . word of the next that 
ratus. Aquitas,reRitudo, rectum, Eſ4:26. jcltones, which fg- 


9, Buxrort. nifiech before or i# 
It is_ tranſlated right, equity, and wpright= Preſence 
neſſe, Proves. 9+ Eſa. 26. 10, and57» 2- 
Amos 3+ 10. | 
mJ of AD. ante, Coram, rea, E regione, Fer,or direfily ſor, (3 


ante ocultos, Gen.25.21 & vr avit ad Domi. the force of the Hee 
.y -, brew word impleth) 


| + aww 25? pro wxore ſud, ofa feerilis 04 before bis wiſe 
erat. ſecondum Heronymun z wel conrre fx- ſo it jcemerh to be 
"arem (ug (t regions #x0785 ſue} ſeoundum wry eps pager 
. . . A ich they madc os 
Rabbi David, ac fi dicat, pr9 vxore f#2, gerher JireQly for 


ob uxorem ci. 64 prefſente & and cum ills, this mancer. 


72) Doloſe,calide, fraudulenter-egit, exco- 
 gitavit malum, machinatus, inſidiarus fuit. 
eMal.'.ver.14- R 
Gen. 37. 18. ZIP) crafiily, or ma- 
lignantly conſpired, 35 the Greceke tranſla- 
ron faith, this word is alſo ufed in Pſal. 
105.25. and Nemb.15.18. of rhe Zgyp- 
tians and Madianites, craftily plotting 4- 

gainſt the Iſraclites. IG 
X 4 02) 
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222) 
Opes, Facul!ates. 


2) Aljcnatio. 


O-o4d.13 alicnicas pos 


tius, fi ita bang cum Las » 


tnorum venid dicere 
| 190M Sirangens fl . 
Anzlice. 

By theſe ſtrange goc's 
are m:ant idols, 1ma- 
ges, or repre lentations 
ot God, as appeareth 
by ver. 4- | 


IND] cum N 


abundanri Schind. 
Vox videtur peregrins 
pro Aromatevel onuni 
eo quod ex 4romatibus 
artificio,0 conſeflum 
ejt Mercer. in Pagn, 
Ic 18 the fame with 
the Arabick Nuketa 
s.e, ipices, (wer 
drugges,yet it is taken 
generally for precious 


thiogs.2, Kiog.6.13, 


DD Eft Subſtantia qualibet hominis 2.Paraliy 
1. ver.11,12. 1oſ.22.8. Quicquid poſiidy 
homo, ſive ſint ves fundi, ſive mobilia, ut 

 logwuntur, bona, as etiam animalia, inquit 

Rab, David, Singulare non reperitur, Sunt 
qui ad 2 literts tranſpoſits reducant, qua. 
ft Collettanea dicas, id eft, undequaque ul. 
leftas opes, ſeu facultates. . 

22 Agnovit, alienavit, alienum . reddidir, 
aliene-vel:; extranee ſe peffir ac. oftendir, 
tradidit, & tradendo quaſi altenavit..1.Sam, 
23-7. Deur.32.27. Jer.19.4. Job'21.29, 
dugs habet contrarias ſignificationes, Cogni- 

. - tps fuit,; Pſal{103+16« & 442454 igtnorus, in- 

cognirus fuit, Prov. : 6.24.5: .7 20:4 
Geniz542. 1927 T1NTDN {range gods; 

or ſtranger gods : the Hebrew fignifierh 

eithen. gods of .alienation, . that is, aliene:or 

.* f{nange\ gods, cas the: Greeke: explaineth 

.-{tz; on, £94" of: the alien, that is of | aftran- 
ger, or ſirange nation, and fo the Chalice 
* xurneth ir 1dols of the peoples. .. +, 1 1 


ND? Theſaurus, res defiderabilis, precioſa. 


.caiReg-29.ver-333!::.2 5. Doki 6; 
Necoth” Gen. 37..25-: ſpicery' or wax, 

& Cameli eorum portantes PN) yes de- 

- Sederabiles 4 ſecundum . Rab. David & 
Kimchi ; Hier. aromaty,..iRab.: Molth & 

\ Rab.:;Abrah, rem; deſtder abrlem.\LXX., Ca 
meli corurs pleni erat -\fuſfimentis. Tar- 
gum, & Camelicorum: oneratt cerd, alj Opo- 


bal[amo. | 
Rn Ty 


EE AE 
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m2 Inde giph. *) pl perfecit» conſurnmavits 
"Fs, were 


yi Abſcidit, circum cidt» excidit, Gene17- 


" Formica quod precidit quaſi ans pr amr - 
tet granula. 
42) ParduS» 447 Pamtherks* animal maculs re- 
'ſper um. JET-57 13-2 
uidam 44 In ear gf ab Amarulen- 
414 & ſevitia Ts abeat- De-hos anima- Merer.in Pagn. Theſ- 


17» 
RP ad VP reducere ſi erymologiRs- 
ne phacet, 4908 eſt raurare, ob cutem: variega- 
14m Of anaculo(a1- 14 
re. Eft elevare> exaltare; racipwt vexilluin, Erexit yexiſlun. 
in Kal, Eſa. 10. VT: 18. It 1s ſometime igniberk ro it OP 
| ; banner or cnſignes 
ſpoken 07. od ,as Gene23+ ſornerim® of ban itup 6 f 494" 
mens as Ex04.17-20 ard. Banners ule 10 
Nom. ©? fight, vexillum.,qued in _ y _— che wal's 
elevator ſet erigitur- Eſa.5 .VEr.26. Eſa.51. that are Een by 
ver.10. 3 20 3%*: XX interpretes nunc Conqueſt, to fhevv 
that ubey Ire in we 
. CR. 6,07: 11unc — — ut Numb. 21. C onquerours power » 
'K.9. E{a.5-20+ 9:22 « & 62.10. YOx Jere4o> and 5 4. 1Þ» 
H ebraica NES prop! jt : Genifiea vexillum, 616 
pro haſta vexillart 4601piire Vatab.tn Num. 
21.8. SEE AinſWe 
3 MP Yanevan- 
1351» janovanm banner. 
the Lord my "* efuge- Banners vlc_t0 
exceed in AT mics, that ÞY the fight of 
ther Sould1ers might know whither tO 


COMC> 
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come, or to goc, or where to ſtand, 
In alluſfton whereunto the preaching 
of the Goſpel to the Gentiles, is re. 
ſembled ro rhe lifting wp of 4 banner, 
or enſigne, Ia, 11. 10. and 13. 2, and 
18. 3, 


22) Retrocefſir, retroatus fuir, Eſe 59, 13, 


2 apprehendit, Mich.2, ver.b. & © e 
loco © quaſi 4 Ip). 4 


LAX turne it by 22 Tentavit i» bonnm, periculum fecir, cx. 


Peay and Ex746- 
i ery, Plal. 26.2-and 
78.18,41. 
Maſe Deur, 33; 8, 
ener ation. 3 pLace 
ſo le becate =— 
1ſrael tempted God, 
Exod,1 77s 


Of Naſac that (ig- 
nifeth to oo or 
poure out, Nafick is 
uled for a Gover- 
nour, or one in al- 
tharity, Pal. 83 12. 
Jof. 13.11. Mic.5.5. 
Dan. 11,8. Pco, 8, 
23. annointed or au- 
thorized. Pal. 83, 
12. authorized or 
annointed, thar is, 
Princes, as the Greck 


M22 & loco in locum tranſtulit, extirpavie, 


.pertus cſt, probavit, exploravit z iz mala, 


ad malum folicitavit, fafto temerario De. 
um provocavit. 

This Hebrew word fignifieth to rempr, 
Gen. 22. I. that is, to #ry.or prove, - Eff 
fiquo & indicio aliquo quippiam acnoſceres 


welle aut experiri, 


eruit, diruit, eyertit, deſtruxie. Prov; 15. 


25. . 
2? Fudit, effudit, profudir, perfudit liquore 


aliquo, Eſa.29.ver.to. 2 libavit, ob- 
tulit Deo liquida, «quam, vinum aut oleam 
quo profundebantur Exo0d.25.29. 3 pet- 
tudit, unxit, ordinavit, conſtiruit, inautors- 
vit: quod reges & ſacerdotes ungerentur, Pſal. 
2.6 4 CMetaphorice texit, operuit, 
abſcondidie,queſi effundere liquid,quo quis 
fegaur, Ela.25.vcr.7. 


expreſſcrh, and che VP] Loco motus, profequus eſt, abijt, receſſit, 


Chaldee tranſlateth 
them Kings. 


diſceſhr, iter fecir, Gen.33, ver.17., Num. 
Ii. Vir. ZI. & I2. I5, Quidam _— 
c 
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hos werbum utrumg, terminum completti, a 
quo, & ad quem. Eft enim ſe & loco unoad 
alium movert, ſeu promovere, Mercer, 

722 Scandit, aſcendit, Pſal.139.8. 1n Hebraico 
dar occurrit, 

2 Claufit ferd, peſſlo aut loro, obſcravit, 
conſtrinxit, 1ud, 3. 24. 2. Sam. 13. 18. 
2 Calceavit, calceis induit, EzeF.16.9. 
IXX expoſuerunt oewir Jud. 3. VETe 23524. 
ker Cant. 4.ver.11,12, arxduy 2,94M. 
I —x3{am4g vedic 2,Chron.28.ver.r5. 
Ezck.16.3 0. ; 

Nom, Vp; Calceus, ſolea pedem, & dryer a 
chirotheca manam claudens & conſtringens, ſulo ebfirmatur Aven, 
Devut.25.9,1@. Gen. 14.33. LXX verterunt _cmm_ = 
vnidnue , ut Ex0d.14.23.Ex00.3.5.8 12.1T. man; quod loro con- 
Deur. 25.ver.9,10. & 29.5. & 3325. Jol. or, = - 

5.15. & 9.VCI.5, & 13. Ruth. 4. ver.7,6 eadich iſt ins hgnifice 
3. 1.Reg.2.5. Pſal. 59.10, & 108. 10, tiemem fir alufe fn 


iſt sverbis,Ruth 1.20, 


Eſa.5.27. & 11.15. Ezcke 24-17. & 23. par. i 5 
Amos 16.&8, 6. At — OE _— ea 
| 2. Schindlerus refert Chaldeum Paraphra- 
| ſtem de Chiyotheca exponere Ruth 4. #67 alij 
| | Calceum interpretantur, 
/) Amcenus, jucundus, amabilis, palcer, 
decorus, gratus fuit. 2.Sam.1.ver,26. Gen, 
49-15, Cant.7.6, Prov.2.1o. 
In genere ſignificat jucundum efle, unde 
LXX redaidernnt werbo idtvitx Plal. 146. 
alias 147.11. Interdum vero per Synecdochen 
generss ſignificat Amenum eſie : quums ſcilicet 
ſermo et de jucunditate locorum in terrs : 
ws 
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ut Gen. 49. ver. 15, Sis Plalm, 16, 
Ver.6, 


Spina acura, que ho. BY? Vepretum, virzultum Zeſa.55. 13. fali. 


mini carni in figitur. 
Eſa. 7.vor.1 9. 


uncula, herbs wiliſiima, amara & oduris 
peſiimi. Schind. 

Eft genus arboris vilis inquit R, David, 
at R. Sahadiah dicit quod eft Spina albs 
acuta. Quidam ad VV. quod eft Lignum, re. 
ferunt, ut fit vepretam, vel fruticetum, qui- 
fi dicas Lienetum. Elias a Chaldeo }! 
quod eſt infizere deducit : quod Spine acuts 
carni homins infigantur. Mercerus in Pagn, 
& Buxtorf, 


R. $:lomon auts- 2 Movit de loco in locum, - volvir, agita- 


mat . ex)loratores 
DO pueros , 
aut ut interpretatur 
Cbaldeus adoleſcen- 
res aut juvenes, bec 
loco,uncart , quia ous 
ſper't juventli alacri- 
tate atque agilitate a4 
eripiendan preſente 
periculo mulierem in 
promiſcus civiratis 
clale, & furore mili- 
tari, At Kimchi ait 
apul Hrbreos on- 
nem m'n'/trum vocart 
W, ſimiliter vi. 
delicet atque Latini 
purrun dicunt: explo- 
ratoreg illis aut 
Joluz,anr alterius viri 
magnt famulos juiſſe, 
Matzus ex Jol.c,6,y.23, 


vit, concuſſir, diſcuſſir, - excuſſir, dejecir, 
evacuavit, Nehem.5. ver. 12. Eſa, 33s ver, 
15. & 9. Pſal.r0g.ver.23. J0b38, ver.13, 
Piel W2 excuſſir, Exod 14. ver. 27, WV? 
ſhooke off, that is, caſt away, deſtroyed, as 
70b 38.13. Nehem. 5.13. 

Nom. WW infans, qui movetur in utero 
mateyno a1 exitum, of inde in miundum tx- 
cntitur, vel in lucem editur : & poſtea,puer, 
adole'cens, totam enim etatem teneram com. 
plefitur. Jocl r.ver.8. Exod.24.v.5. Job 
I.I9, 2 fremuir, frenduir, murmura- 
vit, De Leone, rugivit, Jer. 51.33. de Bove 
& vacca, mugivit, de Aſino, rudit, de Ove, 
balavit, de ſue, grannivit, de Elephants, 
barrivit, Semel, 72r.51.38. 

Nagnar is uſed for a young man,or ſtrip- 
ling, Gez.22.5. and often for a ſervant of 

miniſter, 
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miniſter, tForgh tc bc a rin of ripe 
yCares, as Efth.2.2. Exod.2 4.5. and Th 
11, ſo the Greck Tis is both a childe 
and a ſervarit. Such as one Evangeliſt cal- 
Ieth young men and young maids, Luke 12. 
45. another calleth fe/{ow-ſervants, Mar. 
24.49. 1-Sam.1.24. 'Y "VI Puererat 
puer Heb, The repetition of the word 
ſheweth that he was a very little childe. 
See Mercer. & D.Willet and Ainſworth. 
and Juri.on Gen. 372+ . 
DY fe. NV) Preritia, juventus, Ger. Nowen "V2 in- 
$.21, VW9 Zpueritia jus :. a6 eo momen- janian; nets "Band, 
to, quo fuit in Incem eaitus. Schind. cyill *ant qa 
from the child-hood, ex qro excuſſus eff ern Brs. wk. 
ex utero, as the Learned obſerve tom the 9-8 vir. 10. wuven 
propricty of the word. Eſa 48.8. Pſal.51.7, OIRy G_ 
and 432. 4. : 
M1 Flvir, afflavit, inflavit, ſuMavir, ſpiravit, 
inſpiravit. Gen.2. Ver.7. Efa.54- Ver.16. 
> Per cMetonymiam, {uppiravit, doluit, 
triſtis fuit, neuſcavit, faſtidivir, ſprevir, 
quia dolor, & faſtidium, flatw, ſpiratione & 


| gemn 's ſeen ficantar, Jer.15.9 G Schind.in Lex.Pentag. 7 
| ”E) Ruir, irruir, corruit, Japſus, proſtratus eſt, Fe#,thz: is,wcre lain 
there, Gen, 14. 10. 


cecidir, procidit, concidit, incidir, decidit 5,15 844,25. ludg, 
ex loco ſwperiort im inferierem,eelcivit,trani- 8.10, andy 2.0, -\ | 
fugit, intercidit, cccidit, occubuir,” mor- **7: 
tuus, intcrfeus fuit, per Synecdechen,jacuit, 
rocubuit, manſir, Deat.21.ver.1, 
It fignificth tolie ?ud.7.12, fo ſome in- 
terpret it, Gey.25.8. helay, thatis, dwclt 
as 
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2s the Septuagint and Chaldee tranſlate 
Ali nomini ationes ee GyaSarc called in Hebrew (07121 
offerunt, qual caters Nephilim, Gen. 6.4. of this word _— 
H-mmiliores velut cr3 from falling, as being Apoſtates, falne, 
_ cecideſſe vide" from God; and being fierce and cruellto 
ur. Aliy quaſi oppreſ- 
ſores & tyraanes, ah men, falling on them (as 7obh1. 15.) and 
trruendo: Prima ay whom they made by feare and force to 
=: ay _ fall before them : a Catkaſle is called 
in Hebrew 22 cAlappeleth, Judg. 14, 
$. from Naphal cecidit, as by the Greci- 
ans mlaue 4 wir, and by the Latines 
cadaver a cadendo, 

2 Sparſit, diſperſit, excuſſic, elifir, fudir, 
profudit, projecit : diſperſio cum frattione_ 
ſznificatur Schind. Jud.7. ver.19. 1.Sam, 
11.13. Gen.9.19. Eſa.z2.ver.z. eſt diſper. 
gere & quandog, cum frattione ſeu contritio- 
ne inquit Rab. David.Colliſionemin Piel & 
conquaſſationem inſuper denotat, qua quid in 
fragments diſpergttur, & interdums etiam in 
Kal. Mercer. 

73 Lapis preciofus, ſmaragdus, EJek 28. ver, 
1}. Ex04.:8.wver.18. Hieronymus Carbun- 
culum, o»kelos Smaragdum wertit, Alij 
Rubinum putart. 

Eſt Lapis pretioſus niger, inquit Rabbi 

| David mim libro Radicum. 
| W2) Cum ſex punitis, eff Anima, animus. 
be Þ goat fer Plura ob hoc vocabulo ſignificantur, 1 ha- 
ov; hath the name Jirus oris, anhelitus, ſpiritus, flirus, ven- 
__— orrelpi- tus * Gen.1.20, fic Anime nomen Latinis 


* [ob.q1,21. & Greci pro Anhelitu ſomtar,pulmo animz 
PIz- 
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prelargus anhelat, 3 vita c#jws anima 
ſons eft & origo, 10b 2.6, Plal. 7. ver. 2,3. 
Prov. 12.10. Pſal.54.5. 3 Anima 
rationalis, qu4e# alters & principalior pars 
hominis. Gen. 35. ver. 18. 4&4 Corpus 
abhimatum, anima), brurum, Gez. 1. 24. 
5 Homo 2? corpere & amima compoſitns, 
Gen.17.ver.14. Gen.12.ver.y, 6 per 
Catachreſin corpus exanime, * wel cada- 
ver, quia cauſa mortis e# ſeparatio anime 4 
corpore, Levit.19.v.28.& 21.1, NUum.5+2-6 
9.6. ---- Animam(, ſepulchro condimus, Virg. 
An.3. 7 Concupilccntiagappetitus, 
Prov.t 2.2. 
Hinc verlum in Nipbal pro reſpirare, 
Exod.31.17. 
Pf? Accipitcr, Job 39. 26. Poteft - dediici (in- 
quit Kimchi) 2 752 qued potens ſit ad v0- 
landum. Accipitcr ab accipiendo, of ſnat- 
ching and taking. Of cs the Latine word 
mſi is derived, 
23.) 7nde IS) ftatun, tumulus, Gen.19.26.Per 
CA ctaphoram, antiſthes conſtitutius ſuper po- 
pulum ant rem aliquam, dux cXercitus #7 
capite popali conſiitutus, Capitareus, pre- 
fe & 1s, prexpoſitus, p1zfes. Item + prefte. 
Aura. & preſidium, prefidiari} milites, 
I.Reg.4.19. 
1,2 Germinavit, pullulavit, herbas & gramins 
produxit, Jer.gq.ver.7. 2 Per cMeta. 
phoram plumavit, plumas & pennas fro- 
duxit, volavit, avolavit, ccleriter abijr, 
quod 


See Rivet. and Ainiw » 


on Flal.16,10. aki 
Bea on Act.a.v.27. 


* The body when it 
is ſeparated from the 
ſcule is called Nc- 
þheſb, Hap 2.14. bre 
caule it ſhall be joy- 
ned to the loulc as 
gaine 25 it Was before, 


A Hauke is called 
in Hebre w Nets, 1n 
Chaldee Natja. m 
Greek itpot ot I1a% 
peaoy @ facilitate mo- 
144,1n aff fne 15 named 
ot her{witt flying. 


Statio,Stationartj mis 
lies. 


1.Sam-13+3+ 


a 
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Significat  Pugnare feu 
contendere ſive verbs, 
fro? manibus. 

Piſcar.ix Pal 60.2. 


Schind #8 Lex. 


Mexatſeach Ggnificth 

one that urgeth the 

continuance of any 

thiag unto the end,or 

the going. forward 

with a work till ic be 

overcomo,2.Chron, 2 

2,18, and 34.12,13,, 
Ezra 3-3,9. 


quod in avibus plume enaſcaninr, ut herbs 
ex terrs, Thren.q.ver.1y. 3 MNiphdl 
M2 yolavit, involavit, invectus fuit in aj. 
quem ſermon: ſeu quolam ſermonis impets, 
litigavit,.contendir, rixatus, jurgacus fuit, 
pugnavit, - 4#i en'm contendit cum aliqus, 
in illwm quaſi involat ſeu tnvehitur, 2.S1m. 
I4:vcr.5. Deut.25.ver.11. ei ad verba pro. 
pri? pertineat, extenditur tam'n etiam ad 
wverbers, 2.Sam.14.6. Ludov. de Dies in 
ARt.7.26, 


NS) Uciit, impulit alios ad agendum & pirfi. 


cienduw, coegir, inſtitit, & per conſequens, 
fiaivir, vicit, triumphavict. Dicitur autem 
1 deoOperarijs qui al laboreudum;, 2 t& 
Muſics qui al canenduam;, 3 de Militi. 
bus, qui ad pugnandum & vincendum impel. 
luntar. 1.Paral. 5. 

In titulss Pſalmorum 532? prafeeto (c, 
Cantorum, ad cujus imptrium Pſalmi dtcan. 
tabantur, commiſſus fuit Pſalmus, ut decanta- 
retur, ut patet ex :.Par.2.ult, Pſal.4a.ver.r, 
M2? vincen'i aut vitori: ſecundum Hie- 
ronymum. , LXX is ro Tins id ej, in <1- 
nem. 

Netſach eternity, perpetuity, is ſo named 
of prevailing and gerring victory by per- 
petuall durance, Iſa. 25. 8. Ames 8. 7. 


Lam.5 .20, 


28) Piel 092 ſignificat ſpoliavit, rapuir, ſur- 


ripait, diripuir, removir, abſtulit, Exod.12, 
ver.;z6, Niphal 73? ſeparatus, liberatus, 


ercptus 
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ercptus fuit ab hoſte avt malo, Plal.69.v.15, 
Prov.2.13. flattereth with her words. 
Nitzal eſt furto ſe evipere, to ſteale himſelfe 
out of her bonds, who keepeth him ſo in 


faters. 
Exod, 12. 36, PRIN TP) they 
ſpoiled the &gyptians :they had as goed 
right to theſe Jewels as the Souldiers 
have to the ſpoil, Natzal e# eripere_s 
redam. | 
2 Scintillavit, Ezek.1.7. | 
W Servavit, praſervavit, aſſervavirt,conſer- 
vivit, obſervavit, cuſtodivit, munivit, pro- 
rexit, defendir, curavit, P/al.119.22. Dent. 
'32.907,10, 2 ' Per CAntiphraſin, quod 
munitum erat deſtruxit, excidit, devaſta- 
vit, deſolavit, Nah. 2. ver.2. 7er.. 4. 
'ver. 16. De qualibet' cuftodia dicitur '& 
fienificat etiam ſeris vettibuſy, clandere_, 
unde indicare voluit propheta, Pſa).33. ver. 
13. quam caute cuſtodiri lingua debeat. No- 


varinus. 
W * Surculus,Eſa.60.2 bg diftns quod cuſto- 
dia exeat, ne 4 vento deijciatur aut 'avella. 
tur, Buxtorf, Surculus 2 trunco ſucciſo at- 
que intermortuo repullulans, & quaſt aſſer- 


vato intus ſucco ſoboleſcens. Vnade Syriace 


MY Natzcrath vel porivs Notzrath, Mat. 
2.23. Piſcat. in locum, Yide Junium 7» 
Paxalels, 

2 Inde PP2 Concavitas, caverna, foramen, 
Jer, IT 3+4+ & 16:16, y 


Se 


Weemes on the Lavv. 


Weemes on the Law, 


Hinc ſortaſſis Latini 
per Apbereſn accepes 
runt verbuw (ervo, 


*A branch in Hebrew 
is called Netxzer 
whence came N@7J@+ 
reth, and Chriſt was 
called a Nazarene 
from that place where 
he was educated, 

Weemes (aith, thoſe 
words in Mat. ult. 
ſhould be thus inter. 
preted, He ſhalt be 
cated a flower or 
branch. Sod Ifaias 
Chriſtum Netzer, id 
eſt, Surculam Voca» 
verit. Matthzus ad 
Jelu Naxarent nomen 
traduxit. Mede in A+ 
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Schind,in Lex Pentag- 


Nakab properly 6g- 
nifieth topierce, or, 
ſtrike thorow, Ev. 
36.6, Habak 3.14. it 
is figuratively uled 
for curſing or blaſ- 
pheming, Numb.z 3. 
25. which 1s a ſtri- 
king thorow with 
evill words, 

It is uſed alſo for ex- 
prefſe naming of a 
thing in the good 
part,as Eſa.62,2. and 
and in the eviZ,as the 
Greeke and Chaldee 
interpret tht place, 
Levit.24.11. 


Kimchi ex co putat 
Armentario boc nomen 
tripui, quod pecora que 
fere maculoſa ſunt 
paſcat, ſeu punitis re- 
ſper/a warijs. Pet, 


Matt. ix loc. 
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2 Fodir, perfodir,effodit,transfodit, foravi, 


perforavir, terebravit, cuniculos egir, ca. 
vavit, excavavit, fixit, confixit, 2.Reg.18, 
ver. 21. & Eſa.z6, ver.6. 2.R08. 12, wr, 
Io. 1040. wver.tg. 2 Per Metaphoran 
fodit, perfodit, confodit aliquem diitis we 
tonis, wel malis : Bonis, nominavir,nuncu. 
pavit, expreſſir, protulit, declaravir, ex. 
poſuir, deſignayit : | wales , maledixit, 
blaſphemavir, conviciatus et. Blaſphemans 
enm quodammoao transfigit quem conviciatur, 
Bon, Ela.62.ver.2, Amos 6. ver.2, Gen, 
30.ver.27. Num.1.17. Ezra 8.ver.20,Ma- 
Is Num.22,ver.11. Num.23.ver.11. Pro, 
24, Ver.24. Prov 11.ver.26, Job 3.ver.s, 
Iob 5.ver.3. Hinc dicitur 22 Feming 
(ſexus nomen tam in brutis quam in homini. 
bus) Gen.1.27. eo quod F/ Pex forats, ad 
hujus uomins etymon Jeſah. cap. 51.1, re- 


—_ Pag. 
"P2 inde TT) Punum, Can.1.1t. 
NM) Pecuarius propriz ovium, quod tx 


punttari & certis fignts notari ſolent. ut cag- 


_noſcantur. 


Shepherds are called IN Lmes 
I.1. Punttatores, becauſe they ſet markes 
on the ſheep, ſay eHercer and others; or 
becauſe ſuch markes and ſpots .are bred 
= wy cattell Gen, 30. 32, which they 
ecd, 


DBP 1.Rcg.14.3. Tenues plecentule pants 


reſperſe, quemadmodums bode fieri widew 
in bellarijs noftrs, j m2 


5 \ 
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t | 2 Vacuuss mundus, clarus> politus, 
| limpidus it: p& Metaphoram, inno- 

CENS, 1mmunIis, in{ons; Rowe fur, 10,49. * Rabbi Devid ſaith 
VEer.12. Eſa. 3+ Vir. 24- Zach. Je VET. 3» that there it is as 
It ſignificth to cleanſe, #7 make innocent, free, much 3s ro cut off, as 


/ guiltleſſe, empty, Pal. 19- 13. Ir is uſe Fragen "he 
alſo for exempting or abſolvings freeing word is ciſewhere in 
from puniſhment due to finne, Exod, 20. Scripture nſed, the 

Chaldce renders 1t 


6. and 34. 7+ on which place ſee DF. pers. 
Willet. LXX ind nenviouns 
Subftant. 122 vacuitas, munditia, puri- ©... icy. Jade 
tas: cAetaphorice innocentiay Hoſe. 8. 5. ' 
Pſalm. 26. 6. CAMS 4 6. eg0 dedi vob 
2 [VP2 vacuitatem dentium (periphraſis 
famis & inopie) deficiente enim ciho dentes 
ſunt Vacui o& mundie Het, LXX. & Targ. 
ſuporem. ſmile eſt Prov. 14.4 | 
B72 Ulus ct, vindicavit, vinditam ſump- 
fit, punivit, defendit. Num, 31.ver. 2. | : 
2 1dew quod VP abalicnatus fait, Ezek.23. LG 
ver.18. Ibidew Ver.22. cs de Anims dicitur. 
M Cecidir, decidit, decuſſir, excuſſir, per- reticcada ben 
cuſſic, jugulavit, truncavit, Eſs. 29. VI. borthus uſurpatur, ut 
Eſa.10.ver.34e 106 19.26, cum 7ax4 apt Futtas 
| T2 Fodit, excidir, de oculis propriez rofit, a 
corroſit, Schind. Prov.30-17. I-Sam.IT. 
2. lob 30. ver.17. Sed exempla oftendunt 
 gemtrale werbumeſſe, Mercerus. 
&3 Illaqueavit, vel ilaqueatus fuir, P/el.9. 


I'7« | 
T1 Nardus, Camt.4.14. quidam dixerwnt eſſe Hine Gr. vighs & 
Roſam, aly Muſcum. RK. Abrab. L£eRs Lat, nardys, AYen. 

| T 2 Aromartis 


" CRITICA SACRA; | 


—— - . 


HH©]}]}]'})]SPuYQr 


Schind.in'Lex.,Pentag+ 


Lati ſim? patet boc 
verbam, fi quod aliu1 
Hebraicum. 4d figni- 

ionem Levand:, 
Tollendi,ſeu Elevan- 
di primarian omuis 


reduci poſſunt, Pagni- . 


Nw) Princeps, 
guaſi elatas ſupra altos 
Buxegt. 

Naſi a Prince, Cap- 
raine, or Ruler, is lo 
named of lifting up. 
or cafing the burdens 
of his people by rheir 
government,as Num, 
11.17. Erxod.18.22. 
or of being lifred up 


and preferred above 


the people. 


Xi) 


Aromatis ſmile Croeo,Cant. 1:r 2, TN pargys 
mea, \4#t nardum meum neutro genere,jnxy, 
illad Tibulli,lius puro diſtillent tempor; 
nardo; Pe. 

Cum punto ſiniſtro Jeyavit, elevayir, 
ſubleyavit, evexit, tulit, ſuſtulit, abſtulir, 
copir, accepit; tenuir, ſuſtinuit, ſumfir, af. 
ſumſit ad portandum : Er per conſequens, 
portavit , geſtavit, toleravit, paſſus 
ſ{uſtentavit, Gen.7.ver.17. Dicitur hoc wer. 
©#m' de voce, clamore, ſermone, cantico, 


_ proverbio, vaticinio, rumore, Convicio, 


nxnia, dodrina, precatione, & ſtenificat 
ſublati voce proponere, proferre, referre, 
loqui, c10qui, proloqui, edicere,edifſerere, 
pradicare: -qwod in ſermone vox elevetur, 
aut quod ore _—_ Virg, 2 <Axeid, 
Clamores ſimul horrendos ad ſyderatollit, 
Eſa.14.ver.g. 2 de peccato; e ſigni. 
fieat vel remittere & condonare, vet lure 
& dare poenas,: Gem.4.ver.13. 3 de 
igne, qui ſua natura in ſublime fertuy : item 
ſe elevatione fumi, & ſignificat, urere, ad- 
urere, comburere, 2.54.5. ver.41. 4 de 
nomine, aut foedere Dei: & ſignificat jurare, 
mentionem facere, nſurpare, 'Zxod. 20, vey. 
7. & Denut.5.ver,1o. 5 dc ſtirpibus, 
que creſcentes elevantur, tn ſublime ferun- 
tur, atiolluntur ſew conſurgunt': '&" ſienifical 
creſcere,adoleſcere,pervenire: & tranſitive, 
producere,proferre, EJek;r7. 6 -& capite 
vel ſuo,velt aterims : Levare capur ſuum eſt 
ro & | ammiln 
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— 


wimum erigent s & gaudentis, animoſy : In 6 yy _— 

. 2 0 tO 1;:Feriou Us. 
malum, ſuper bient i5,arr0g ants, audacis, pres tos, Num.16.3. Exe 
ſument i, gloriants. Pſal.s Is VET o2. Levare Od. 16.22. and ro the 


Y } y q icfe, as the Ki 
evenerc erioremn Ye ade- — in 
caput alteriuss eft , [up 4 [4 Ezck.34.24-. and ;8, 


re, honore afficere, priſtine dignitati reſti- :, and 45.5. 
tuere,Gen.40. V. 13. Vide Iwuam. 7 de 
facie vel ſu4 wel alterius, Levare faciem 
ſwam ad alterum,eſ# reverentie : in malum, pp 
audacie, impudentie, Deut.28.Ver.5 0. Le- ——_—_ Ah. 4 
vare faciem alterius, eſt ejus perſonam acci- lime artoluntur, & 
pere, reſpicere, honorare, admirart, ſuſpicere, 4&1 ventog portantur, 
Gin gratiam alicuj us aliquid facere GEn19., + ns 
Ver.2 1. 8 De manu: & ſignificat 
jurare, Eſa.3.7. Yide Junium: orare, bene- 
« dicere, fignum dare; vel eſt geſts jurantss, NUD Onus 4 
oantis, benedicents, flenum dants. 9 de Tolendo. ac Perenlo 
animi ſ#4 vel alterius : & levare animam —_ — 
ſuam ſignificat , inhiare,tmtentum eſſe, expetere, muatum ac penarum 
expettare, ſperare,adſpirare,anhelare, concupiſe 9 denuncians, lel. 
cere. 10 decorde quodleuatur inprecatione, oo 
ant levat homines, ut ſponte aliquid faciamt. 
11 dedonis,muncribus,epulis,debito,cen- 
ſu, tributis, portionibus que deferuntur , 
offeruntur aut portantur, 1. Reg. 9. Ver. 
| II. 
| ' Gen.4.13. Magnum eft peccatum meum 
NUID pre tollendo : majus, quam ut tolls 
poſitt, LXX = dgg9uwal vs quam ut remit- * Ma punition eſt plus 
tatur mihi. 7&7. Major eſt poena mea quam | —_ > ako yay 
ut ſuſtinere poſſim. * It may be ren- Our laſt Tranſlnion 
dred both waics, my ſinne is greater then Math buth readings, 
can be pardoned, {0 the Chaldee, and then enrich HS 
3 ai gil 


ts. 
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a. Cy Tre ————— —_— 


* 2,Reg.19.25« 


+ Moller, in Plal.8g. 
Ver.23. 


Ee abigebat, expelle- 
bat,velut flatu oris ſui 
afflabat ſen eff{abat eas 
Abram, Mercer, 


* 1, King, 18. 27. 
2,King.25.5, 


CRITICA SACHA 


—— — 


Cain deſpaireth of Gods mercy, Or, my pu- 
niſhment « greater then 1 cau beare, ad 
then Cai” murmureth againſt Gods ju. 
ſtice, 


RW Cum punto in dextro cornu Scin, eft Se. 


ducetc, Decipere: Deſtruere, * Delolare, 
Significat proprie decipere, ſeducere ampanre 
alicui, , Sed quando conſtrutur cum prepop. 
trone V?. ut hoc in * loco & Pſal.55. inten. 
ditur ejus ſignificatio, & ſiznificat ex inſi, 
dijs ac preter opinionem & ſpem aligum 
- bred. opprimere. 


22) Flavit, cMavit, ſufflavit, perflavit, ſpira. 


vit, inſpiravit. Eſa.4 0.vc.7. CA fine e# 
verbo (2), 

Aflare ſeu Efflare ſignificat 3 ficu WV 
ſrenificat Fortiter ſpirare ſeu flare : ita hacer. 
bum vicinum, quod molljorem liter am in fint 
habet, ſignificat leniter flare, at que ita tepidum 
quaſi halitum emittere. Poteſt autem in terti; 
conjugatione etiam tranſitive expont, facie! 
flare ſpiritum ſuum, Moller. in Pal, 147, 
ver.19. | 

Gen. 15.11. PI8 W) bufſed them, 
drove themaway with a winde or blowing, 
as the Hebrew imporneth, 


3) Tnde Hiphil 9%) attigir, apprehendit, 


aſſecutus eſt, acquiſivir, conquiſiyit, appli- 
cavit. | 
Zach, 1. 6. take hold on your Fathers 
(WV) over-take and catch them (as 
Huntſ-men the prey, or one * enemy 
another, 


13. q#aſ 
wan fus 
23 * Oblitus fuit, 
$1. 30» 2 
mutuum accepit 4 petijt, 
m 


dedits 


jentem apprehenderun's 
ir. dedidicits Jex,23-V0r-390 
mutuavits. Mtv 
debuit fine 
foenon * de- 
dit. 1c7+15+10* 
TP) Momordit, adm 


Nom. *© 


18.8. 

bs . . . 

422 Detraxit, extraxit, Exits 
Dent .7-1- 

ſt removere» a 


depulit, cJecit, 


ltr ahere, dey o&7e» 
Decidere, 
in Pagh» 


man an has (u 


br£@w0X ſonar. lunus. 


* jn Pic Nisſha 
fecit obliviſci, unde 
Manaſſcs,Oc0-41-5 bs 


* Reſpondet verbo 
Greco SaveiCe 
Saveileom 

£equo & dare & acct- 
ere ſenort fignifice?s 
& citra anus \boc eſt » 
mutuare T muluart. 
Mercer 


— 
—  — _ 


328 


CRITICA SACRA, 


* 1ta afferit Schind- 
leras, ſe4 r:pugnare 
vViletur.G:n. 7.2. 
This word is uſed for 
the breath that God 
inſpired into man, 
Gen,2.,7 and (ſo for 
mans mind: or im- 
moitall ſoul, Ifa.5 7. 
15, and uluilly is ap- 
plied to man, and to 
the breath of God, 
Plal. 18. 16, but in 
Gen 7.22, it ſeemeth 
to be ſpoken of all ti- 
ving things. 

Vox Hebraica 9 
chamah proprie fig- 
nificat ® 6g = 
Metonymiam effecttt 
animam, per Synecdo= 
cben menbri Animal, 
Piſcat iz Deut. 20.16, 


EY Anhclavit, anhelitum emifir, animan 


eduxir, attraxit ſpiricum, Ter. 18, wer.16, 
Eſa.qt.ver.1 4. 1-Keg.9.ver.$, 
Nom. WW! ſpiritus ex ore egrediens,ha. 


| litus, anhelirus, flatus, anima, #ſurpatur ds 


hemine * tantum, & animam hujus, rations 
preditam, aenotat. Gen. 2.7. The breath 
there is in Hebrew Neſhamah , which 
hath affinity with Shamaym, heavens : uſu. 
ally ic (iznificrh either the breath of God 
or men, not of orher things; and fo it is 
put for mans minde, or reaſonable ſan : 
and the Latine word mers minde, is of the 
ſame conſonant letters that the Hebrew, 
and derived of it. ©A:»ſw. 


T2 Flavir, afflavit, ſufflavit, impulit, cir. 


cumegit, circumflexit. Exod. 15.10. eſa, 
40024 

Nom, *\2) Caligo, tcnebre, er. 1.ver, 
15. Deinde crepulculum aut matutinum 
ante ſolis exortum, Job7.4. 1.Sam.z0.7, 
aut veſpertinum, ante juſdem occaſum,Prov. 
7.9. pro natura orationss, Plal. 119, 147. 
ſtenificat nec veſpertinum nec matutinum 
tempus, (ed ſignificat tempus obſcure luc 
ſub exortum aurore. Vox fatta eft a flands, 
quod ſub ortum aurore & ſub occaſum ſoleat 
excitari aura frigidior, Moller.in loc, 

Janſhuph, LZev/z.11.17, an Owle or Bat, 
becauſe it flicthin the twilight, 


Schind in Lex, Penteg. PW?) Oſculatus fuit alterinzs wel os, wel ge- 


nam, vel manum, vel humerum, amoris, 
re 


——CRITICA SACRA. 


— verentie obedientie,ſalutationss ,valedittions 


er20. 


Gen. 31-28, Pſal.2.12. Gen.31.55» 
> Armatus fuit, Pſal.78.ver.9. 


Aben Ezra in Gen. 27.26. aſſerit hos 
vacabulum cum 7 conſtruttum ſign ficare 
0(culum, datum mann, aut humero, aut collo, 


& ſine 


[WI Cum 


PRT eft ſucce 


9. Tef.44.ver1 
W) Cam ſex punt 


?, or. 


punito in ſiniſiro corn, 


& in Hiphil 
ndere,accendere, EXek.39. 
5, Niph. Pſal.78.21. 

{is eft Aquila, Ezek.1.10. 


Habac.1.8, Pſal. 103.5. Eſa. 40. ver.30. 


fic diftavel quod reffoobtutu 
Plinio, [ib. 10. cap.3. & hb. 29+ £.6- 


teſte 


&& tunc congruentiam 
quod wolatums recta mn predam airigat, 
unicat cums verbo Ve), 

ſiniſtro, ſecuit, difſecuit, {Ci- 


vel 


O& tunc comm 


W2 Cum puncto 


dit in partES, 


Solem aſpiciat, 


habet cum werbo VO, 


incidit, intercidit ſerra,ſerra- 


Vit. 1.Par.20.Ver.3. 
Nom, "\W2 Serra, eſa.10.15. 
M2 Defecit, perijr,perditus fuit, 7er.51.ver, 


30, 

ITN Semita, via ara, lob 18,V.10, 
ND Tnde Piel MP2 in fruſta concidit, mem- 
bratim diviſit, 1#d.19. V7. 29. Levit.s. 


20. 


Per hoc verbum commod? reddatur quam 
Grati CAnatomen afpellant, Latine Diſſettio 
wembrorum dici poteſt. Mercer. in Pagn. 
7 (Semper Metaphorice) fulus, cffuſus fuit, 


2.Par.12.7+ 106 3-24+ Nahum 1.6. 


Idem 


Mercerus in Pagn, & 
Kircherus in Concord, 
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It is often uſed for 
ſetting or putting, as 
Eſa.4t.1i. compared 
with Mit. 12,4 18, It 
ſignifieth alſo a firme 
fetling, as 1 Chron, 
17,22,compared with 
2 Sim, 7.3 4: 

Nathan non modo 
T'radere ſed etiam 
Prodere fignificat ut 
ler 38,r8. ut & 7&+ 
e2diÞ mu Grecis, Be- 
Za in Mat. 24+ VEL, 10s 


Netheh is aname pc» 
culiar to the Leprie 
on the head or beard, 
not on other pizces, 
of Natbak;it hath the 
name of breaking or 
plucking-up, becanſe 
this (call or ſore in 
the herd plucketh up 
the haires, 


* A thall,the Hebrew PT 


Idem pent quod PP}, nifs quod hoc wer. 
bum Effuſionem etiam generaliter, & Decuy. 
ſum etiam corum que non liquefiunt, ſignifi. 
cat: unde aque paſſim tribuitur, & alijs 
rebies eMetaphorice. Mercer, in Pagn. 


[7) Dedir, przbuir, addidit,exhibuir,gf Dar, 


Larziri, Donare : Sinere, permittere, Ponere, 
Tradere : ſed Hebraice latius patet, quod ex 
lecorum circumſtantia facile colligetur, Mer- 
Ccr. 

It is uſed for making f#rme, faſt and ſtea- 
dic, Exod.28.14. 

Conccſh:,permiſit,Exod.12.23. 2 do- 
cuit, Pro.9.9. give inſtruction 10 4 wiſe_ 
man, {o our laſt Tranſlators. Sic dare apud 
Latinos uſurpatur, Da, fi grave non cſt. 
Horart. 1.2.Satyra 8, 


Sed tamen iſte Deus,qui ſtr,da, Tytere,nobis. 


Virg. id e#, doce vel inſtrue nos, ficex ad- 
ways accipere pro diſcere uſurpatar & NPY 4 
N:2 accepit, doftrinam ſienificat. 


7 Rupir, diſrupir, deſtruxit, ob 30.13. tan- 


tum. 


2 Tregit, confregit, diruit, deſtruxit, dc- 

molitus fuit. 7#d.6.31. 2.Reg.25.10. 

I Rvupit, abrupit, avulſit, evulfir, rranſtu- 

lit, ſparſit frangendo. 1ud.20.32. 

P22 * Porrigo, Levit.13.30. fic diita, quod fit 
capillorum evulſio, 

V2 Loco ſuo motus fuit, ſaltavit, tranfilijr, 
cranſlatus fuit. 79b 37, ver.r. Vide Merceri 
Theſaurum. 


Piet 


ne ___—_— 


ERITICA SACRA. ——_ 


Piel. * loco movit, tranſtulir, evul. fl mn og fo 
: ; 21. 4 "WY AI” Is 

fit, excuſlit, decuſht, Levit.11.v7.21 Pſa ſo ro Jooſe the bourd 
IC5. 20. : | that they have uſe of 
T2 Nitrum, ſaliens petra, Prov.25.10. Jer, their hangs and feery 
ap to Jeape as frecly as 


\ 20220 R , R the Gr.ſhopper doth. 
wm * Evvulfit,cradicavit, EXt1rPavirt : de arb0- dry, 

: \ q ; _ inde ronen nit, 
ribus proprie, de altjs Metaphorict, 1.Reg. 7 arr fl 
1415. Plal.9.7« dicibus penitus evulſes 

Metaphorice wero de- 
ſi ruere & tollere no- 
tat, Drut. 29 28 
OT 2 Chron,o9,20, Icr 
1.10, & 18,7. & 12, 
5 14.&31238. 


"8? Satum, ſc{quimodius, Gen.18. V6. wox off Syra, inquit 
2.Reg.7.,ver.1. 1. Reg.18. ver.z2. 11 No- —— _ 
V0 1+ gs legitur & ſatum ad imitatio- mend Medium. 
pers Her £orumn, 
IND Conflixit, Eſ4.9.5. proculcavit ut in bel- Hec radix al,bi non 
lo fieri ſolet, Stragem ediait, conculcavit ue 
velut calceo, Mercer. in Pagn., 
220 x Circuity, ſes circulo ſedir aut ſtetit, 
circumdedit , cinxit, ambivit, gyravit, 
2 CMaaphorice venit, rettovertit, Pſal, 
1. Ver.21. Jerem.31, VOr« 79. circuivit, 
circulariter conſe dit ad edendum, diſcubuit, 
2 Sam 16.UC.IT, De ij aliquando, qui 
This word is ufed ſomtime for turning and occafonem accuſerdi 
paſſing along by, though not round abort ; ——— _ 
as in Toſ.1 $43. and 16.6, and ſo it may be etiam quiinculps ſent, 
taken, Gen.2:11., W/urpatur. 
ND 


T 


nn re nee 
— — m 
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Occaſlionom WO cau- 


ſam quz:ivit vel prze 


buirt, 1,Sam.23, ver. 


22, 4 bave occaſio- 


xed, (o our laſt Tran- 


{lat, 


Ingurgitavit ſe, mero 
ſe obrut, 


Mercer.iu Pagn. The. 


Eſ1.46.5, 


Ludoy. de Dieu in 
Mit. 4-V.9. 


Significat idem He- 
breis quoi Latiau 
Proprium ſeu Pro- 
priet as, ſeu ves peculi. 
erik que rara ſt & 


—  ———————————— __— 


id Rage = —- 

ND Caua ſex occaſio , 1. Reg. 12, 1x, 

m_ thing brought about, or brought tg 
aſle. 

>> Circuitus, 1. Keg.6.29. Accubirus, cir. 
culares propie , in orbem enim antiquitus ad 
menſam ſedebant, Cant.1.12. 

NID Potavit, bibit , hauſit. E/a. 56, vg. 
12, Deut. 21. ver.q. NID) & potator, 
Schind,Targ.8& potator vini, LXX & ebria. 
tur. 

P72 Intricatus, perplexus, implicatus, com- 
plicatus fuit, 0b 8.ver.17. Nah.1.10, 

I? Tulir, ſuſtinuit, geſtavir, portavit, baju- 
lavit ſuper hbumeris. Thren.5.7. Efa.53.4, 
iniquitates noſtras ipſe portavit, Sabal,ſicut 
grave quoddam on portari ſolet, Gerh, in 
Harm. Evang. 

Eſt onerare, ferre, portare, ſuſtinere ba- 
julare, geſt are onus impoſitum, in quo differt 
2 NU] quod proprie eſt Tollere in humerts ad 
geſt andum. 

VD Proſtravit ſe ſuper faciem, ingeniculatus 
eſt, flexit, incurvavit, inclinavir ſe, reveri- 
tus fuir, coluit, adoravit, rogavit, Eſ4.44. 
10, ( 15, & 19. non niſi in Jeſaiah oc- 
currit, in Hebr, contextu quater. In omni. 
bus fere linguts Orientalibus ſyznificat, bo. 
warts exhibendi cauſa non tantim in ge- 
nus procidere, ſed & fronte terram contin- 

ere. 

mb Peculium, proprium, fingulare; theſau. 
rus, facultates, res chara, awrum, argentum, 


& 


—_ KC. 


__—— 
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— ms: fingulare, ſes *ximiutn, ſive ar- 97%, 1 Þ495 Sub 
& ge - Ng! n , , fingularem the/aurum 


mum, five aurum, ſive lapides pretioſs in pre alijs rebus charuna, 
theſauro, Rab. David: Ex04.19.5. 4 peculiar Fortterum | 
treaſure or jewell, The Hebrew Segullah FO. — 
fenificth ones owN propper 200d, which he £ue1 rarun eſt £t 1:20 
loveth and keepeth in ſtore for himſelf,and © 4!" ncrar, of 
. j ” + Ttanqua ſingulare aſſets 
for ſpeciall ule, I. Chron.19.3z; here it 15 yamur, boc nomine in- 
applied ro Gods Church, and tranſlated fe#igitur, Mercerus, 
in Grecke 4 peculiar pc'p!ez which phaſe 
Paul followeth in Titus 2.14. the Chal- 
dee tranſlateth it, beloved, 
Segol punium wocale (+) quod botrum 
uve refert, nam Chaldeis Segola et botrus, 
.Schind. 
MD A pud Hebr eos ſignificat Rem quamphans 
pretioſam & raram aty, unice charam, que a 
regibus in theſaurts collocari ſolet : ut wide. 
reeſt, 1, Chron.29.ver+3- Eccleſ.2, ver.$, 
we! g, Hor genus rerum precioſarum Greci 
uae VOCants £b.4u0d in theſaurts reponan- 
tur ath, aferventur, Piſcat, in Plalm.135. 
VEr-4+ 
Nonnullj exiſtimant in (pecie ſignificari cer- 


tum Ornamenti genus, cut incluſe funt tres 
| pretioſiſime  gemme forma trianeulari, at, 
inde dici Segol grammatici volumt,. nimi- 
rum quod forma triangulart ſit diſpoſitum. 
Et Paulus reddiadit m$210vT100y quaſi dicas :» Gracive- 
» Mts . . rect 
chart 111145 & pr etiofiſcimas . Opes, quod Ye —_— ſupereſtgnec 
condimus &f a(ſervamns, Moller. iw Plal, ad uſun quotidianums 
3 5. | aut nece fern victum 
. ritur, i e- 
PD Princeps, antiſtes, Eſe.41+25. Terem.s 1. EC TRY 


37+ 
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57. Non dubium quin ex Chaldeis ad ye. 
breos derivaia ſit hac vox, Plarale tantam |e. 
gitur in Scriptura, Mercer. 


ND Clauſit, incluſit, occlufir, coercuitr, Gey, 


I9.6. 

Verbum Hebr aum ſiznificationem habet Coy. 
cludendi, wult igitur hanc tempeſt atem fuiſ 
ſubitam, que uno fee momento [eſe diff uderit, 
& quicquid in azris efiet, corripuerit ut nul. 
lum eſſet effugium, Moller. in Pſalm. 78, 
VEr. 48. 


Of this Hebrew name PUD Imber vehemens, fie di fins quod hom. 


Segor the Greek oe- 
yapis,and perhaps the 
Latine Securiz,is bot- 
rowed,for a ſword cr 


axe,and inIlob 28.15. 


the word is uſed for a 
cloſe treaſure, or, ſto- 
7 gold. ? 


Unde Syndon(.i.linte= 
amen)in Evangeliſt is. 
It is tranſlated ſheets, 
Tud. 14. 12, Marg» 
ſhirts. E(a.3.23. ir is 
tranſlated fine lincs, 
and Prav.3 1.24 


nem includat, Prov,27.15. See D.lermin, 

ND Prov.15. 11. as yee would fay in- 
cludens, the 2oid which is elaborately 
wrought and cunningly ſet in with filver; 
it is uſed alſo 1b 23.15. 


TD Cippus, compes, 106 13. ver. 27. & 33. 


It. 
"2 Syndon, linteum; artiqus linteus, Prov, 


31-24. 1nd.14.12, & 13. Eſa.z.2f, Lin- 
teurn tam notturunum quam diurnum, id eſt, 
que operinunt ſe notte precipue wel etiam die, 
inquit Rabbi David tn libro Radicum. Fit 
ex tins inquit Kimchi, operimentum eitjn- 


"gut, noir num, icinum carni, ex lin), 


Prov.31.24. It doth not onely fignitic 
any fuch fine linen as lieth on the bed, 


but any linen veſture* which greac perſo- 


nages were wont to weare, or fine cloth 
wherein the _ is cnwrapped when lifc 
is departed out of ir. -4 
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TD Ordo, ſcries, acics, 1ob 10.22. Freques- 
tifimum apud Rabbines. In Scriptura ſemel 
invenitur pluraliter, Quidam putant Lait- 
num nomen (crici liter is imminutis Hebrao e- 
pondere. 

TO Rotunditas, Cant.7.2. tantum. Forſan 
nomen deduiium eft 4 Luna, quam eſt Ro- 
tu1da, 

TM Turris,carcer, 4 rotunditate adificij, Gen. 
39.20, & 49.VET-5. 

Addiderim ita Carceres appellates, quia 
in ijs mole eſſe conſueverant,quas clauſt ver- 
terent,Jud.16.,VEr.21. 

Aben Ezra in Gen. 39.20. ait ſe neſcire_ 
utrum vox iſta fit Hebraa an eAgyptia- 
ca, quoniam expoſitio ejus ſlatim ſubjun- 

tur. 

PT” Lunulz, ornamenta ſive monilia 
pretioſa a lunari forma ſic appellata, Jud.s. 
16,21. Jeſa.z.18. 4 Chaldso ND Luna, 
quod plena, rotundaeſt. Buxtorf. 

TD Receflit, retrocefſir, retro diſceſſir, redije, 
reverſus, averſus fuit ; per Aletephoram, 
abalicnatus, extraneus fuirt. Pſal.5 3, * wer. 
4. Prov.14.ver.ig. & tx Chaldaica figni- 
ficatione, Famin, MP Sepitus, Cant. 
Se 

BO x Secretum, arcanum , myſterium ; 

2 conſultatio, conſilium, quod ſecretums 

efſe debet, Plal.55.15. 3 concilium: 

catus hominum conſalentium ſeu conſult apti- 

wn, Pſalm.25.11, Jer.6.11, Gen. 49.6. 


Mercer. in Pag. 


Nam pro TY Iu- 
Xa Tirgham babet 
NTVD ut habes 
Gen.:7.9. &@ Eſa.1z, 
10,&30.26, Noyar, 


Romanorum nobilium 
calcei babuergut notam 
Lune, unde e Lunati 
appelati ſuerunt. 


* Totus ipſe retro- 
ceſsit. P 

LXX. omnes declina» 
verunts, Hieron. omnes 
averfi (unt. Targbium, 
omnes iph alieni ſu- 
erunt. 


This word is ſundry 
times uſed for a Coun- 
ci# or Congregation 
Pſal,1 11.1, Ko, wy 
9. ler-6,11. and 15, 

7. and for the con- 


1 
4 Crus pany of Angels, as 


”——_ — —— - - —— - 
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1,King, 23.19. and (o 
ſome think it may be 
uſed,Plal.8g.8, 


* Hoc mirum vide- 
»*. 


— ——  — ——— <>—— 


4 coetus piorum 77 quo wminiſteria Dei 
que vere ſunt ſecreta, hoc et, tonota 14. 
troni humane, trattantur, Pſal.111.1. 

Plal.64.2. In Hebreo eff C2 } cop. 
cilio, vel a confilio, concilia enim o cop. 
ſilia improborum fattioſa ſunt & conja. 
7atoria.i conventu LXYX, 4 confilio Hiern, 
2 ſecreto eMontanrs. ab arcano confilio 
Punins and Wes ſo the French alſo, 
Concilium quaſi concalium mnonnullis, qued 
4 wiv; Confilium ft 4 con & falio: 
cum plures (ut fic dicam) conſiliunt, aut con- 
currunt & congrezantur ſententiaſq, conjun. 
gunt, Becman. de originibus lingue Li. 
ting, 

MD Inde Nom. N22 yelum, velamen, pe- 
plum, Exod.34.33, & Vere 34. 20 Pau 
lus reſpiciens 2. ad Corinthios veriit &- 
AUUJ4R. 

JO Unos fuit, unxit ſe, Dan.ro. 3, Ruth 
3J-3- 2 operuit, texit. 7yde Hiphil 
TPDN operuit, texit. Jud.z. ver. 24. 1.5am, 
24.,Ver.3. T10b 2,ver.23, Verecundie cauſi 

fie Hebre#i loquuntur, quod loquendi genus 
a geftn alvum exonerantium ſumptum eſt, 
qui in terram procumbentes, pedes weſte te- 
£unt, Mercer.in Pagn. p 

[V'D Sivan, nomen menſis Mayj,Efth.8.ver.9. 

DD Equus. Specie? magis nomen quam Indivi- 
dui, 2.Reg.2.11. Deinde * grus, equo 

ſimilis flatura, proceritate, woce, Eſa. 38. 
ver. 14, Jerem.$.ver.7. Schind. Mercerus. 


Suſah, 


Wn, Fog 9) 


— 
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S»wſah, which being the feminine of 
Sus, a hoxſe, may in propricty ſignifie a 
mare: it ſignificth 4 company, or troup of hor- 
ſes,Cant.1.9. 

T Finitus, terminatus, conſumrus, comple- 
tus fuit,defijr, cefſavit. Pſal.7 3.19. 

Hebr#i wvocant mare VO, id oft, junci, 

quia tratas ille juncis fuit refertus. Dicitur 


im4 parte latiore aefictat in acumen. Nam 

MD Hebrers eft Attenuari donec tandem ves 

deficiat. 2u4 ratjone etiam VT dicitur Tur- 

bo, wentus ſcilicet azitatus in gyrum donec 

| deſinat in mucrouem partlatim attenuatis. 
Nam ina pars circumatta in terrdy eſt acumi- 
nata, ſuperior rotunda : inde dicithr teres tur- 
bo apud Flaccum. 

Vide ſis mea Critica Sacram Voces Cre- 
cas Novi Teſt amenti verbo rpu2pe, 

W Cefſhit, receſlit, diſce flirt, declinavit, ver- 
tit ſe, divertit, deflexit, pervenit, attigit, 
tranſlatus, ablatus fuir, 1udic.16,20. Hoſe 
9. 12, 

F erbum ſur et recedere, declinare, in Hi- 
phil removere, recedere facere, que fig- 
nificatio hic convenit, Rivet, in Exod.14. 
VET. 28, 

MD 1nde Hiphil TC) horatus fuit, fuafir, 
conſuluit, incitavit, illexit, adduxit: im 
malum, ſeduxit, fefellir, decepit, Toſs 15. 
ver.18, Deut.13.,ver.6. 106 2,Ver,3. I. Regs 
21,Ver.25. 

Z 


autem ita juncus 4 fiewrds acuminatd, quod Herodotus lih.2.0/£- 


Mercerus 


Exoda2.3. 


g1ptios tradit ex Junce 
ſua navigia fjacere. 
More Rubrum alij 
Erythreum ab Ery- 
threo rege appe#Harunt. 
Merc, 


Moller in Pal, 106.7. 
idem babet in Pl.136, 
I {+ 


Sued verbum venuſte 
admodum ab Hebrei 
de vine uſurpatur, 
quando in vappem ,re+ 
ſolvitur,Hol.4.18. 
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Abduxit,everrit, m0» 
re torrents, aut aque 
inundantis,Buxtort. 


Mercerus «4 Job 36.16. ait verb. ON 
eſſe proprie Incitare ad aliquid, & fere ma. 
lum; interdum autem ſunu pro Remverey, 
ut ifto loco & v.18. & 2, Paral. 18.31, 
quia qui aliquem incitat ab. uni ſentes- 
tis wel re, incitat, propelit & removet ad 
alteram. 

"7 Traavit, raptavit, traxit, diſtraxit, de- 
traxit, in terra traxit, ſicut canes facinm, 
quando aliquid ore portare nequeunt.1Jer.xs, 
Ver. 3. JEr.22.VEr.19., 

MD Tnde Piel WP yertir, ſcopavit, abrafir 
lutum, pulverem aut ſordes a pavimento, 
Ezek.26.4. 

'MP Abraſio, purgamentum, ſordes, Thren.;, 
45. Tyinuz 4 Paulo redditum eſt 1, 4d Cv- 
rinthios. 4. | 

PD Traxit, detraxit, diſtraxit , raptavit, diſ- 
ſipavit, deſtruxit, dejecit, ſubvertir, Prov. 
28. 3. 

Eft Ducere,Verrere, Scopare, Trahere 1n- 
quit Rabbi David in libro Radicum, Pro- 
prium ef pluvie aut aque obvia quaque 
convertent is, & ſecum trahentss, ac inundan- 
ts, Mercer, in Pagn, 

TD Cireuivit, in circuitu ivit, reverſus, con- 
ycrſus ct, redijr, iter fecit, Gen.34.10. & 
21. ler.14.18. 2 Per Metonymiam, 
vel etiam HMetalepſin, circuivitemendi vel 
vendendi cauſa, Mercaturam cxercuit,Mct- 

 catus, negociatus eſt, diſtraxit, vendidit. 


Gen.i4. 
Pſal. 


ED = 


——— 


—TRITICA SACRA. 339 


Fſal,z8.11. Ye '2? * Libbi ſechar-. * Cor meum gyrang 
char, my heart was troubled, ſo the Sep- piyich throbberh 
ruagint. Sobher is called a Merchant go- beateth abonrgthrough 
ing too and fio ſelling his wares, fo is T2ubſcand diſtemye- 
the heart of man troubled about ſundry yeenes on the Law. 
things 3 and the letters are doubled 
there, to ſignifie the great care and trouble 
that David had, when he ſought after 
theſe things as the Mcrchant ſeeketh for 
his gain. 

Verbum Hebr eurs propri? fanfic ED a 
griuari, wagari, & varia loca adire, ut ſo ivit in circuits. Pag, 
lent Mercatores diſtrahendarum mer cinm cau- £@rur bus illuc nec 
ſa. Hic ſuritur CMetaphorice pro dAgitatione - "oth — 
quam generat dolor & anxietas, ubt deſtitur. 
ur conſilio, Moller. 

Mb Parma, munimentum ambiens & ciy- 
cumtegens ab hoſtium injuria, Pal. 91, 4. 

Buxrort. i» Lex. & Jun. #n loc. 

Clypeus circumtegens a buckler that en- 

 compaſſerh round. 

&'ND Sponte naſcens, quod ex radice ſeminis 
aſcitur, 2,Reg.19. ver.29. & tranſpoſitis 
liters VP & © DIM Nel.37.30. : 

ID Scotia, quicquid de argento, aliove me. yg —_— re 
tallo, dum igne coquitur, expurgatur. Ezck. 5. Fon ſigni. 
22.VEr.17. Eſa.1.22 Inde Rabb, Qui meralti "he pede 
dicit alteri C2392? NN) B02 argentum dave. Mercer. 
tuum factum eſt ſcoria; ile audit, NSD 
O22 PI potus tuus mixrus eft aquis. 

Wo que i, dicit, que non wilt, atl- 


Z 2 TV. 


II 
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+ The Hebrew Sir is VD Olla, Exod. * 16. 3. Spina , Plalm 


uſed both for a thoyne , 
and a pot, becauſe 
they uled to hang 
their pots ia hooks of 
iron,or wood like un- 
to thoraecs, 

Moller. ia Pſil. 58, 


* Sucogth, Exod. 12. 
37. by interpretation, 
Baotbes, or Taber- 
nacles, (o called of 
the Iſraclites, m1- 
king them boothes 
of the boughs of trees 
there: for pzrp2tuill 


58.10, they fate by the pot-hanger, 
whereon they uſed ro hang their pox, 
Oleaiter. 

In ſinzulari Ollam ſignificat, in plug 
duplex forma eſt uſitata : altera maſculing 
que Spinas ſignificat, vel Hamos a ſimility. 
dine, faminina fere pro Ollis nſurpatur paſe 
sim in Scriptura, Cumque forma bor lacy 
fit faminina, malunt plerique interpretes, 
ſequutt interpretationem Rabbi Davidis, uþ.- 
tatam retinere ſignificationem. Itaque (i; 
exponunt, antequam olls wveſtre ſentiant 
rhamnum, id eft, antequam incaleſcant 
rhamno, & ſentiant ignem ex ſpinis acces. 
ſum. Aly ſecuti Grecum interpretem ex- 
pownunt acanthas ſen ſpins, hoc modo,c Ante- 
quam ſpine veſtr s F carges rhamnum 4 «ft, 
antequam adoleſcant & creſcant in majorem al. 
titndinem, graviores &r duriores aculess emit- 
tant, dum ſcilicet adhuc eſt vivus rhamnus, 
ideſt tewer, ſurculentus vel immaturus abri- 


2p tempeitate. 


Þ 


Operut, rexit, obtexit, protexit, con- 
texit, velavit, obduxit, »t rem opertam non 
attingat. 1. Sam. 24. Ver. 4. Hoc verbum 
proprit ſignificat Tegere opponendo vel ſuper- 
ponendo aliquid, obducere, abſcondere re inter- 
jec#a. Mercer. 

. Propr. *iM22 Succoth, Gen. ;3.17,7ud, 
$8.5. Pſal.60.ver,8, Tabernaculum, Tento- 
rium, Gen.33.17. 410d protegat contra effium 

ſols, 
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. T 0» me ory whereof God 
_ Eft proptinm remen lect a twgarys ſic _— 3 yer w_ , 
. teaits to te hept 


in Iſrad every yezre, Levit 23- 34 42343: Chog Hoſvuuth, in the time ct 
which Feaſt the pecy .c remained in Tabcrnacles and Boctts rrade of toughes like 


Arbcurs cr Bowre?. 


v2D $thkum reddidit vel cffccit, Infaruavit, 
2, Sam.15.31. ( 

Centenit cums £9, literis tranſpoſitts : & 
contrarium eſt verbs *=V, etfi nonnunquam 
he litere invicem permwentur, Mer. in Pag. 

PP Profuit, comin, ccr.e1 xit, cn,venit, D. Filer fith, the 

"ilis, commecus, aptus> Conyeniens, de. Ligine wore Fiemis 
cens fuit, Job 35. 47.3, Of 15+ Ver, 3. T0b from this Hebrew 
22. Vir.2, 1.Reg.1. Vert 2 Per word ſachan to be 
Antiphraſin, & quidem ex uſu Chaldeo- —_ ;2 cobeable 
rum Niph. [=22 incommodum paflus, pe- to the Parents. 
ricliratus, omnibus commodis deftitutus, Moller. it Log 
pauper, miſer fuit. Semel Ecclel. 10. ver. 
9. Hiph, P=&7 Solitrs fuir, Afſuevir, 
AſvefaQus fuit. Pſal.139+3- YVerbum [22 
ſenificationem habet cenſendi ſev accenſends, 
aut potius aſſueſcendi cam aliquo, & dieitur 
de eo qui ſemper preſto oft alicut, famu- 
lus ſew accenſus. Metapborice igitur tribu- 
itur Deo, quod preſens intueatur nofira, ſic 
Job 22.VEr.21. 

TD Miſcuit, confudit, inqgwt Rabbi David, 
& Rabbi Abraham, Eſ4.9. Eſa.19+2+ 

72D Clauſit, obſtruxit, obturavit, Jeſ.19.4. 
Pſal.63.12, Gen.8.2. cAffne eft verbo \2 
de quo ſupra. * Latini bine ſorrafſe 

SD * Inde Hiphil TEEN auſcultavit, attendit, i —_ 
Devt.27.9. tantiims. Z3 u- tines lime Loaned, 


t_ 


34* 


' * VUnde ſumitur pro 


FViam ſternere alicut 
hovoris cauſa, boc eſt, 
aliquem laudibus cx- 
rollere & evebere. 
Mercer. 

Hieronymus £91270- 
dius reddi Cophinun 
putat,quam Canitrun, 


A\tuavit Buxtor/, 


—_—_— Ne mr ——_ 


by 
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Duidawm Geitus mazis efſe putant q%am 
Senſus. ht 
D Elevavit, exaltavit, alte diſpoſuit: 
via, ſtravit lapidibus, q* eminent, Sg tg 
exalr as when a heape is made up unto a 
great height, 106 ig. 12, Prov.15. 19, ef 
exaltare,elevare, proprie viam; ut facili 
per can tran ſeatur, quod nos munire wel fer- 
nere viam, dicirus, quod fit argeſliterrs 
veal lapidibus, Nom. 72 Caniſtrum, 
Attollendo diitum, Plerung, enim ſupra a. 
put attollitur, ut Coquus ſive piſtor ile fece 


/ rat,Gen. a” 17. 
WER... fs 
TD 1z Piel 7? folidavit, conſolidavit, ro- 


boravit, abſolute roboratus fuit, Semel lob 
6.ver.10. Schind.eſt Calefacere,urerc, { 
cundum Rah, David in libro Rad, exwiluare 
juxta R.Levi.Qbdureſcere juxta Ab. Ez- 
_ Rabbinis orare, ſupplicicer precari 
eſt. 


Jt ſignifieth to tread Mo Calcavit,. conculcavit, ſtravit, proſtra- 


underefoor, Numb, 
25.14 


It is wſed onely in 
Pſalmes and Songs, 
and alwaies at the 
end of verſes, excep- 
ting ſome few places, 
Pſal.5 5.20,and 47.4. 
-»Hab.3-3. 


vit, Pſal.119. wver.au8. 2 Per Me- 
tonymiam, Piel N7D comparavit, eſtima- 
vit, Jaudavit ; quia merces vepales. & efti- 
mande ante afnlor humi ſternuxtur, Thren, 
4.2. Pual '2 Comparatus, zſtimatus, 
permutatus fuir, Job 28. ver.16. 

"70 Selah is uſed 92 times ,in Sctip- 
ture. It is derived either. from 77%? Sald 
(as.R. Kimehj. would have it) to bft.up;t0 
raiſe properly a way to make it more 
paſſable, and fo it Ggnificth elewazion, or 

kfiing 


— 


mo Pepercit» propirius fuit » condonavits 1g- 
novits remiſir deb1wM ,peccatum- 
This Davi! 3 Pſal.25* 11. ler.41-34 
fren vu ed in the 


Ex04.24+9* 
roles, WRO 6: uſed this 1115 { 
_ Law fur Forgiveneſle 


cokenert 10 JP or pardon ' of grace and 1ntereeMon T7 
c \1 iy the PU» evit. 4» 
mercifully tO pardon Or forgives0 \5,a6,30. 29d 5-19! 


he e-yourabic 209 propitious- \3,16,18, 
9 Scala, Gene28+007-2.0" t 400 1178. 


iO Spina» zek.2. 6. & 28624 
© Rupes, 819" ſaxum » PI montium» 
P(al.18+3* Grme ſtoic \- or-c}uie> 


, Pſal.40+3+ and» 104+ 15+ 
no Pervertit » ſubvertit » evertit .[derothit, 


defcxit, Job 12+ Ver 19+ 


21.12» 
7b Farina ſ{btilirer molita, 199® 
David, 6en.19+* evit.2e2o Rnb.'S4- pang gue an 
. — elf » i 
- Farrna $116407 min - riſons 
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$ee Junius and D. 
Wilt on Exod.20.3, 


4+ 


Hva minatula 

Uvs minute quun ce- 
cidit flos ejus, Rabbi 
David. 


de qua Martialis, Nec poteris ſimilz d9- 
res numerare, nec uſus. 

2 Aromi 2 22 aromna, odoramena, 
Exod, 30.7,34. Sinzulare non invenitur in 
Scriptnris, ſed paſſum apud Hebr eos DoZores: 
eſt nomen univerſale a4 0m3'4 Aromata, Vox 
eſt Syris & Chaldais m:dia, que & in by. 
num 0 in malum accipitur, ut Grecis oipu- 
x5y & Galls drogue. 

T2 Un-prima que, flore decidente, appa. 
rere incipit, Cant.2.13,05. & 7.12, tender 
grape, or younz ſmall grape ; this word 
Smadar is onely uſed in Cantic, and in 
thoſe places. 

T2 Innixus, impoſitus, junRas, conjun- 
Rus, vicinus, propinquus eſt wel fuir, in. 
cubuit, imminuit, impendit, pependit ſu- 
per aliquid, appropinquavir, acceffit, non 
procul abfuit, adhzfit, cohzſit: rranſitive, 
deſuper ſuſtinuit, labentem excepir, cor- 
rucre non fivit, fulcivir re, fortunl, fide, 


ſuſtentavit, aluit, fovit, junxir, conjunxit, 


Pſal.37. ver.17. Eſa.59.ver.16. 

20D Cam quingue _ eſt Sculptile, 1do- 
lum, ##quit - Rabbi David in libro Radicum. 
Dent. 4.16. Ezek.$.5. 

2 Inde Niphal, [222 Signatus loco ſigni 
& termini poſitus, Eſa. :8. ver, 25. tav- 
LA 

Hize 12'? Signum, frequentiſimum. e# 
Hebretis, unde Gracum ono, Mercer, & 
Buxtort. 
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2 Horruit, horrorem habuit, horripilavit, Schind- 
exhorruit, cohorruit, ſtupuit, obſtupuit, ifs 59 clayus 
commotis & territues fuit, ut pilt erigantur, Eſa.qt y.7. qubdcuns 
& ftent ut clavi. In terrore enim ſubito quodun borrore @'cre- 
ſangur ad oor refugit, &* externis membris OI — 
frigeſcentibus port cuts comprimuntur, 41, 
ita pili eriguntur, Pſal.119, ver. 120, Job 
4.VEr.15» 

MD Rubus, ſpina, dumetum. Exoed.3. ver. _ 

"SAGE Schind. 
2. a buſh, whereof the Latine ſent A 5,4 is a bramble- 
thorne or bramble is derived. buſh,whence the moupe 

''D Sinai Mons, ſic dittus 4 2 rubo ardente, mo > — - 
. que Deus ae apparuit : & quod - " 7 of bramblex chat 
apides inveniuntnur, quorum fi ur, grew there: 
as habent hpi mar dke'S in ? Puſband viſion, Ainſ 
mutatur, Dent.33.vVer.i6. 

ND Ceacitas, Gen.19.11. Nomen illud plurale 
PN fanvcrim oulorum © ammi caci- 
tatem ſigwificat, qui quis externt videns 
708 tamey percipit quod widet, nec agnoſe 
cit ant ſeit quid wideat, quod Gallice appel- 
lamus ebloviſſement, cum ſimul interiores 
ſenſus ſunt precluſi, quod accidit ijs qui vine 
madid:i ſunt. Mercerus & River. in loc. 
Hebrea vox, teſte A.Hezra hic & 2.Reg. 
6.18. non tantim oculorum, ſed etiammen- 
P45 tenebr as Caitatemg, defignat, £444 
ſi oculos ſpine injelte perfoderent : as 
proinde in plural: folum numero legitur, The 
plurall number( [anverim)noteth the great- 
neſle of the plague; ex:reame blindneſle,- 


whence our word ſan-blinde, 
(222 


Junius is lecum, 


—_— 
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* Egoarbitror ſignif [D2D * Ramus, palmes, Cant 73S, 
V2D Pinnz piſcium, Deut.14. 9,10, Lewt. 


cationem babere & fi 
milttudine rubi, & du- 
plicatum eſſe ad au- 
gendam ſignificatione 
Kircherus, 
Wade ahs 


Schind.in Lex, Pentag. 
& Meller iz PC 119, 
ver.113, 


Inde verbum Piel 


WO Deramifi- 


Ccavit, ramos in arbore 
ſaccidit, Ela.10, y.z 3. 


CH'2yD 
UTeAnTTIEAs ſignifi 
cat bomines qui varijs 
cogitationibus fluttu- 
ant, tanqaam rami ar- 
boram ventis agitati. 
Meller, 


Ce — 


11.910. the Septuagiat tranſlate jt a%iyc 
wings being like the wings of fowles, 


©D Tinea, blarta, Feſ.5 1.8, Grect ois Ma, 


6.19, 


WD Fulcivit, ſtabilivir, firmavit : Metapha. 


7ice, xoboravit, refecit, recreayit, adjuvit; 
abſolute, firmus, fortis fait, Gen.18, wer,z, 
I.Sam.7.12, 2 edit, comedit, ſumſir 
cibum,quo quis fulcitur aut reficitur,x.Reg, 
I3.vcr To 


PPD Ramus,ſummicas ſex promigentia arbo- 


ris. Eſa. 17. ver..6. EJek,31. Ur 6,8. 
2 Aer Mctaphoram, prominentia petrz 
ſen. rupis,  icopulus ramuwm alt e_arborts re 
ferens.,. ,promontorium , pars. -rups lowgius 
excurrenss Iud:15. ver8. ;Efa.57. vers. 
3 -Cogiratio que in corde eft, - ſicut. ramus 


in arbore hinc inde diffuſus, Job 4.13. & 


2 0:2, bo4d + 44 . 1) ' , 
Pſal.119.113, YI? wane theughts, 
Or : Wavering cogit ations, or vaine . thinkers, 


85:the. Chaldec. cxplaineth, it. . Ir haththe 


name of t9p-branches of trees ; . figurative- 


ly applied to the thoughts or. opinions of 


the  minde, wavering and -uncertaine, as 
I.K1g.18.21...0r.-perſons diſtrafted with 
their owne cogitations., 


W ft turbo, tempeſtas. J9#n,1,.4. P/al. 83: 
16. 


WM 


'commovit; 


ler. in P1al.55-9* 

4 vF9 Trade FP men, pelvis CIrAtet Zach.12» 

Ezek.40+6+ 5D fine! ſiewt & Lien Mercer. 
| \ limitando qui dam dedu- 


amne, aut cibu5 x. David. 
pateam) ut ſp1ca» 


cunt. 
82D Inde $202 Pabulum 
010015 jumentornm _ 
Ad pompant ſunebrem 


vent, Gene24; VT? 
feriſt» cecidits 
. maxim? pertinet, vel 


ferijt ſeipſum 
ulcone cHloyss,' C it 15 
ſs p ap p externun, gefiun R 


dolorem 113- Mercerus. , 


earth, ferevt®s aliquid. 
pe marMmorels percuſſt petora pal- 


m mort u0s dicitur ; 


u Iugentu 
25:VeT- 


angel de geſt 130 
Eſa, 32.VcI-I4» Gen. 23. VEr2- Jer. 


33» 
a9 Finivit, perfecit : # 
fix, abſuroſit> erdidit : abſolw3* PE je; ab- 
ſagatus fuit, idem 
quod "2 24idit, auxit, J07 +7 
oh | ſignified to 4 29:19. ſome” 
met is uſed for tO " onſume or deſtr0)> * 
\ in Pſ4.40-25* : 
re» Junxit abun conjunxit, congregavit- 
1.54m.2+36> - Eſ8.i 4s Vre2+ 1:1 P4p1) "Er 
- Scabie' affect'V* vel ecalvavit El2'3+ os 7 


———— 
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Hin per Apbereſn >ED Phiala, lagena, hydria, uter pelliceus, 


fhew, 


Dicitur de Domibuse/? 
proprie ſupern? obte- 
gere, Laqueare, Con- 
Tignare. Nonnibil Con- 
venit enm [9% 
quod eſtabſcondere ge- 
reraliter, Mercerus #8 
Pagn, 

*E/ percutere 40/2 a1 
volam, five palman ad 
palmanyvel aliam rem, 
inquit Rabbi Bavid. 


Eft numerare &@ nar- 122 Numeravit, res per numeros recenſuit, 


rare, ſeu recenſere, at 
Anzl. tell. 


Ind.6.38. Qnidam reducunt 4d CD. literaem .S 
cAlctatheſi, quaſs ſit vas dolatum, aut ſeuly. 0' 
tum, Mercer, TD 
[22 Texit, protexit, operuit, obduxit, recog. pp 
didit, laqueavit, tabulavit , contignayit, ak 


Pp 


"ED Gen.5.1. Proprie ſignificat Catalogum ſes 


- 


2D * Percufſit volam ad volam,adverſas ma. 


Denut.33-21. I.Reg.7.7. 


nus collifit invicem, plauſit, comploſy, 
pre gaudis, admiratione, aut doloye : manibu 
percuſſit, pulſavirz Pre gaudi9, Thren, z, 
Pre dolore, in lamentatione & luctn, )cr.z1, 
VEr.IS., 


collegit, diſcrevit, menſus eft. 2.Sam,24. 
10, Pſal. 139. 18, 2 Pic! V jp. 
nificat numeravit, ditium ant fattum aliqud 
enumeravit, recenſuit, narravit, nunciavit, 
rewlit, Pſal.4.4.2. Pſal.69,ver.27. 


recenfionem,&cnumerationem etiamſipoſtes 
accipitur in genere pro omni ſcriptione byevi 
vel longa, pro Epiſtola, libro, Rivet. in 
Gen. 5. 

Sepher a book is uſed generally for any 
writings, evidences, bils, court-rolls, Deut. 
24-I. 2.King.5.5,6. Jer.32.11. 

Po Lopiderks , ſapidibus obruit , Jl. 
7. Ver. 25, 2 Per CAmiphraſin, Pict 
PD Elapidavit, lapidibus purgavit, la- 
pides removit, Eſa.5.ver.2. Eſ4.62. wr 
I6, 

ſe 
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fignifieth to caſt ſtones upon a thing, Lapidare, clapidare. 


25 Deut.22, 14+ or to take away the ſtones . 
* out of aplace, ag Eſ4.62.10. 
ID RefraQtarius, EZeF.2.6. 
'D Lorica, fer.51.3. ne 
MD Superfluit, exceſlit in longitudine & la- 
titudine, excrevit, ſupercrevit, ſuperabun- 
davit, ſuperfluit, diffuſus, extenſus fuit, ſu- 
perfluxit, luxuriavit, Ex0d, 26, ver. 12. 
Ezek.t7.6. 
Tn Niph. M22 Corruptus fuir, putruit,te- 
tuit, Fer. 49.7. Our tranſlators render it van- 
ed, 
rd Ine ED Principes, duces. Fof. 1 3. 
Ure3. | 
DD 1nde © D Eunuchus eviratus, cw exe? 
ſunt teſtes, Eſa.56.3,4,5. Deinde princeps, 


Saris is properly 2 
guelded Lan: bur 


prefectus, miniſter regius, nobilis aulicus, pms yet? heir 
cubicularius : quia in eEgipto, Babylonis women in Kings 


Courts,it is uſed for a 


& Perſia miniſtri regum exant plerung, caſtra- 
ti, ut df fide continentie minus ſuſpetti eſſent : 
& mulieres wel uxores regis cuſtodiehant eiſh, 
mini ftrabant : wel erant pincerne,dapiferi,cu- 
bicularijj Gen. 37436. ive; ab ivr Cubrie 
& i; Cuſtodio,quaſi euncechus, ideſt cubilis 
cuſtos, & per Synereſin eunuchus, ut habes 
in mazno Etymologico, 
MEV'D Ramus, #Xek. 31. 5: tantum, 
Lux eft vox compoſita ex NY & V2 
quorum utrumque Kamum fignificat, interpo- 
ſita litera , nt multi rami,feu congeries que- 
dam ramorum intelligatur, Gerhardus, : 
T&D 


Chamberlain, Eſth. 
2.3,& 44. It was al- 
o given to other 
chief Officers,as Gen, 
39-7.and 40,2. 


— 
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117 vero e# Pa- 122 Avyunculus, fater matris precipam ex 
truus, id eſt, ſrater pa" cognatis, qui parabat regi rozgum cum reg 
oY FER olim comburebantur, Amos. 6.10, 

"27D Urtica ſecundum divum Hieronym, & 
Schindlerum, Eſa.55.13. Rabbi David i 
Commentar. genus ſcribit effe ſpinaram, 
Sed in libro Radicum ſcribit genus eſſe ory. 
minis vilis (ſen hunilis) & tenuis (aut dj. 
minuti) & Rab. Abrah. genus germinic 
ſpinarum, Spine genus juxta R. Sal, & 4h, 
Ezram. 

TD Refractarius fuit, Hoſ.4.16. 

THhD RefriRarius, contumax, Deut.21. 18, 
(lorer) filins rebellis, qui parentibus morem 
on gerit, duobrus wverbis Grecw exprimitar, 
Rom.10.21, 

vox Chaldaice. 39D Hyems,Cant 2.11, tantinn, 

Brightmanus exiſtimans ibi ngmns; 
ſermonem eſſe de reditu Iſraelitarum 2 capti- 
vitate Babylonica : non (inquit) hic ſimplic- 
ter dicitur, Hyems preterift, ſed Babylonica, 
hyems quam elegantiſiime & artifictociſum? 
innuitur; Chaldaica vox non temere quidem hic 
adbibita, cum ſatis ampla fit Hebraica pie, 

Iv Claufit, obturavit, obſtrinxit ; de lite- 

* Hinc Satyrus, ſatyri 76, ignavit, obſignavit. 2.Par. 32. ver.30. 

qui velard facie perſo- Pſal,51, ver $. 


ns aliorum agebant in » , , N 8 : 
comedijs es ali« wr Abſcondit, Ve lavit, Opcr uit, texit, pro 


Paliurus Buxtorf. 


erum vitia. Aven. rexit, defendit, celavit, occultavit me ſcia- 
Unde Satarnus,& oa fur, Videatur,l edatny aut curetur. Prov.2243. 
3lo Latiun. : 5 \WD"IR, Ela. 
Le God is ſaid to be "NPR, Z/a 


Ovid. z-Feft. 


am terrs latente Deo, 4515» a God that hideth himſelfe, that 
is 
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'sto ſay (ſaith one) inviſible, and not to 
be exprefled by carved Images, as the op- 
poſition there ſheweth. 


P 


I} inde ZW denfitas Exod.19.9. Denfl. 
rates, EJek. 41.26. tantum. 

7VZY Servivit Deo, homini aut terrzx, Deo 
aderands & wenerando, adoravit, venera- 
tus eſt, religioſe coluit, Dewt.6.13. Eſa. 
19.23. Homini, operands, wel opera & of- 
ficijs, ſubjeus fuit, Ger. 15.13. Terre, 
laborando, arando, ſementem prep arando,ara- 
vit, coluit, excrcuit, Gen.3.23» 

Greci interpretes quos Sepiuaginta vocant, 
indifferenter hoc verbum Terterwnt, modo 
wverbo Saur, Deut. 13.ver.4. Jud. 2. ver. 
7. 1.Sam.7.VEI.3. &12.11,20,24. 1.Reg. 
16.31. 1.Chron. 28.ver.9. 2.Chron. 30. 
ver.3. & 35-16, &34.33- Nchem.g.ver. 
35. Job 21.ver.15. Pſal.2.ver.11. & 100. 
I. modo verbo Manywaur, Exod.q.ver.23. & 
23.25. Deur. 6. ver.13, & 10.12,20. & 
11.13. Joſuz 24. ver.15, Jud.1o. ver.16. 
Dan.6,ver.20. 

Cum 2 conſiruttum, {crviliter 8 duriter 
traQavit, in ſervitutem redegit, ſubjecir, 
afflixit,ſervirutc oppreffir, durus fuir, domi- 
natus fuit,imperavit. 

FAY 


+” VP 
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* Deut, 34 Yer+10, 


Buxtorf, & Mercer. 


Benſum lutum. 


#ft Periphbraſis Divi. 
tiarum, 


——_—_— nn 


"CY Denfus, crafſus fuir vel faQus eſt, con. 
' denſatus eſt, 1, Reg. 12, 10, Dem, 32, 


IS. 

W Trabs 4 denſitate,1.Reg.7.6, 

wn Oppigneravit, pignoris loco dedit, mu. 
tuo * accepit pro pignore, Ide Piel LY 
Moratus eſt, tardus fuit, manſit. Semy! 
Joel 2.ver.7. pervertere #t CA6, Ezra: ve 
juxta Chaldenm & Rabbi David, tardare, 
morati. 

Convenit cum NY Contorquere. In lin. 
ua CArabica ſeu Iſmaclitica ſrenificat Pex. 
wvertere, & hoc modo expenit R. Abrahamis 
Comment. 

WY Compoſitum ex I denſus, & WW 
lucum : wel © geminatur ad augendum 
ſcenificationem, Hab.2.ver.6, tantim. 

TW Pretecijr, tranſijt, tranſgrefſus fuir, Y«- 
rie uſurpatur, 1 eff ſumpliciter pre- 
terire, Gen.15, Ver.17. 1er.5.ver 28. Pal, 
$1. Ver. 7. 2 e# interire, perire, 
evaneſcere, mori : que exim preterierunt, 
non amplins exiitunt. Pſal.z7. ver. 36. Job 
34.Ver.20, 3 Cum WP wel neg- 
ligere, contemnere, diflimulare, connive- 
re, non punire, condonare, LAms 7. ver, 
8, Prov.19. Ver.ll. Efa.40. Ver, 27. 

Quando de Dev dicitur, aliquando pla- 
gas & adverſa fignificat. Cum I Amos 
SoVEr.17. 5 Quando dicitur de man- 
— a; to, edits, juramento, ſignificat 
tranſgredi, violare, peccare,Cum _— 

lol. 
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| Joſ7.verat2, 2 Hithpadl "0 ina 
wsfuir, furijr, impletus fait iva, ira exarſir ; 
quaſi ex ſe ivit aut tranſiſt, irates en dici. 
mus exijſſe de poreſtate, de conſilis, de 14- 
tione, de mens, Pal. 7 $.vcr62.161d.ver.21, 
859 3 Piel "I rajecit ſol. ſc- 
mens, coivie, gravidavit, impregnavit, ge- 
neravit, propagavit: de fammma, concepit, 
Job 21,ver.10. itemrepagulavit,1.Reg.6.2 1. 
U2 Putruit, computruit, putridus, mucidus 
fattus eſt, Joel. 1.17, tantum. 
Py * inde P39 Complicavit, ligavit, col- 


x perverypoxen judicij confirmant. ; 


NY * Pſal.rrs. ver. 27. & fordun 
condenſa & fwnes fienificant. Muſc.& Mol- 
ler. im loc. 

2W Arnavic, adamavit laſcive, concupivit, 
libidinoſus fuic , amatoria dixit , Jhufit. 
Ezek.2349. | 

Abſolute uſurpatum ſignificat Inſan0 amo. 
re flagrare, exafdere amore impudico erga 
allquem; deperire. Inde nomen inſtrumenti 
faffum eft cnjus Inf afficiantar homines v0- 
laptate. Moller. in Pſal.150. ver.4. 

21 Inftrumentum muficum. qzs tuaktar, or- 

' ganemn, Gen.g.ver.21, Pſal.r50.4. dictum 
quod ejus Inſus Yoluptate afficiat & Amore. 
Mercer. 


Orgen hath the name in Hebrew of 
A a love- 


Vide M-ller. in Pal 
t8,ver.5g,& 62: & 
Bezam in Mat. 26,ver, 


39+ 


* R. David in locum 
ait wocabulum iftud 


ligavir, conftrinxzi, M#ich.7 v07.3-44#19m, firaitaten denotare ut 
funk fortis & firmus dicitur. Addit Patrem ſuan dicers qwad May fit ex tribus filks 
comp ofitus quonranerer 145 bt fremorati, vit Frinceps, jadex, & Potexs iniquitatem 


* That word is uſed 
ſometime for thick 
twiſted cords, Judg.1 5. 
1 3.ſometime tor thick 
branches of trees,uſed 
at ſome. fealls, Ezck. 
19.k1. Levit. 23, 40, 
Therefore that ſen- 
tence may be read 
either ; binde the ſeaſt 
writh thick branches, or 


bidde the ſarrificer 
with cords. Ainivy. 
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lovelinefie and delight , it was an inf 
ment of Joy, 95 21.12. and 30.31, it wy 
invented by Jubal. 

7 Inde ?VY rotundus, teres, orbicularis 
circularis, volubilis, 1.Reg.7,ver.2z, 1, 
Reg.no.vVer.a19s 

2 Vitulus qui orbiculatim circumſaltat, Te. 
vit. 9.2, gnegel fſignificth cither vitulum 
ſubrumum, a —_ calfe, or vitelon 
triemem, when it is three yeeres old, Je, 

$8.34 

thy = rotunda, per Synecdoche play- 
ſtrum, quod rotis rotundis volvitur, x.,Sam. 

6.7. | ; 

* Onaf Plauſtribur- yp * Orbita, ve#ioium decurrents in vii 

gum dicar, Tis. rote: per Symecdechen, via, qu4 plauſtron 

no Sabo _ agitur, via planſtro trits & habens orbita, 
with wagon wheeter, Prov.2.9. Pſal.65. ver.12. 

for Ne ff a0! SY Doluit, triſtis, meſtus, ſolicitus, tri- 

beaten waies, Pſal,17, ſtatus, diſcruciatus fair. Fob 30, 25, ta- 

5. & Plal.zz,;, & mm, 

65-12. © 140.6 BY xNiph 132 Morari, Differre, Detineri, 

Ruth 1.13» 

Vſurpatur bis in $6 VI Hirundo, juxtra R. Sal. Feſa.38.14. jr. 

GSEYs. 8.7. cAlys, Gros, Ardea; Kircherus 4% 
ſerem ferum interpretatar, & hoc ei nomtn 
indirum 4 ſtridore exiſtimat , quem propems- 
dum. grui ſimilem habet. 

TY Inde Piel TN\Y ſuftentavic, confirmavit, 
adjuvit, confortavit, Pſal.146.ver.g. Ps. 
147. ver.6, Hithpael T\\WT? ſuftenta- 
rus, confirmatus, roboratus, ITY 

uit, 


WS 
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foi. Pſalm. 20, ver. 6. J0b 29. Ver. It. 

TY Ornavir /e vel alinum, &r ex fienificatione 
Chaldaica Tranfivit,EXek.23.40. 706 40.10, 

" & 28.8. 

Y Ad, uſq; indicans locum, tempus ant rem 
cum nomine aut particula, Pſal.18.51. Gecn- 
12.60. 

*'P W Kternitas, Seculum, Eſa. 26. 4- 
The Hebrew Ghned is added to Eternity 
er Ever, to increaſe the durance of it, 
and to note all cternitics, P/al. 10.16. and 
21.5. and 104.5. and 145. 1,2» 

['y Inde Hithpael TYP? deliciatus, obleQa- 
rus, voluptate potitus aut affeRus fuir, de- 
licats vixit, Nehem.5.25. tantom. 

Nom, TY Voluptas, jucunditas, de- 
leQatio, Gen.18.12. 

Eden Hebrews woluptatem & delitias ſig- 
nficat; bortus iſte a voluptate, amenitate & 
delicis nomenclaturam Eden accepit. 

TY Exccſlit, exuberavit, ſuperfuit, ſuper- 
abundavit. Exod.26.12. 

TV Inde Niphal T2 privatus, detraftus, 
defideratus, diminutus fuit, 1. Sam. 
30. ver. 19. Eſa. 59. ver, 15, Piet 
TV detraxit, privavit, deefle fivit, 1.Reg. 
4. ver. 26. 2 Per CAntipbraſin ''Y, 
digefſit, diſpoſuit, ordinavir, inſtruxir, 
I. Par.12. ver.38, 3 Per Metapho- 


ram, foſlus, ſarculatus, ſarritus, paſtinatus 
fuit: de 42r0 & vinta tantiny, Efa.s. ver. 
6,& 7.VEIa25. 


Aas2 Nom. 


* Spolinms Zeph. z.8. 
R,David in los. & lo: 


rf, 


Anſvw. on Pſal. g.v.6. 


Unde ny). 


Fagius in 2 Gen. 


Schind. 


Guneder, uſed Cant. 1. 
7+. 1s both flocke and 
berd,Jo.1,18, 
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The Divell is called 
in the Syriacke, 4kal 
hart3 4. comedens ac- 
cuſationes, Math, 4- 
Ch. z.v.8. 


Nom, '. gres, 2.P@r.324V0r.29. - Gen, 

32:16. Colletfis quedam aximalium, chy 
minorum, ut OVID Caprarum ; 41m majarum, 
_ ut boum, waccarum, & aliorum, 

UY Lens, Gen. 25.34. 

2W Inde IV) gbaubilavic, obſcoravir, ob. 
texit, Thren,2 ver.1, 

3 Nubes P/al., 18. 12, & 77-18. from 
whence ( ſaith CMrnſhew) comes the 
Engl word Knave, as nebulo & . 

wla. 

TYP Uſit, adufſit, uſtulavit, coxit panes 
ſuper vel ſubter prunis, pinſuit, EZeh, 4. 
Ver.12. 

12 Panis ſuper prunis coRus, panis ſubci- 
nericus, placenta, 1.Reg. 17. 13. paraſicus, 
Pſal.35-16. 4% gula cavſe dls adulatnr. 
Mokers in feats, ſay our Tranſlators. 

is acake, 1.King17.13, 2 
jeſting ſcotter or flatterer, P/alw,zg. 16. 
Hence Daxiel uſcth this phraſe, comedeve_- 
aceuſationes, becauſe (faith Weemes) when 
theis maſters threw a paſtic baked with 
hony to them, then they traduced gathers. 
2m delatoribus deleFabantur,eos comvivi)s 
e—_ Schind. 

Ty Fib. Diſpoliayit, przdatus eſt, Pſ#.119. 
61, tantum, 

TV Hipb. VV teſtatus, teſtificatus eſt, com- 
promiſit, Per Aetaepſin, obteſtatus ct, 
moni. 2dmonuit, 4& xi: admener olte- 
Tum, id facit coram teftibus, ne negures 

poſi 
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 poſhit poſtea, Ger'.43.ver.3. rt. Reg.21.ver, 


_ | 
*y Significat additionem rei aut temporis: 
achuc, dum, amplius, deinceps, iterum, 
ſccundo, Pſalm. 39.2. Jer.15.9. Gen.t?, 
22s 
My Curvus, obliquus, contortus, pravus, V7? ea peccats 


: : TIRE iniaune, 10a, que non ex ers 
perverſus ; eMetap orice, malvs, in quue, rore "ant inſrmitate 


malicioſus fuir, inique at perverſe egit: nique cam niuae, 


quando ad animum & attiones transfertur, ſed que fun is rj 
? : prftws © dejoinats 
ſicut Latini cuvvos mores dicunt, Dan.9., Fella Regraaos 


ver.5, Eſth. r.ver.16. Cunn ſeilice mens vi- 
; . alteie. whe .» 4dr qui/ reflum & 
PV Pravitas, perverſitas, malitia,vitium, pec pack ne ors 


caturm dicitur de culpa, Plalm. 51. 1, 5. proberur quidnon, 
1.Sam. 25. VEr. 24+» & Metonymice de tanen indulgent cupi- 


pene, Pſal.z1.vcr.1t. Eſa.53.ver. 6. Gen, 965, /eqvirer de: 
19.15. 2.RESQ.7+9. rfal 106.6 #4, - 
SG xx 


It Ggnifierh that which is «might, une- 
quall, croked or perverſe; oppoſed ro that 
which is right, and is fitly applicd to fin, 
and ſo tranſlated by the Apoſtle, Rew.g. 
8, from Pſal.32.2. It notcth the vicoſty 
or crookedneſſe of nature and Original ſinne, 
Pſal.5 1.5. and he that was firſt borne,firſt 
applied this word to himſclfe, Gen.4.1 2. 
It is figuratively uſed oft times for puniſh- 
ment due to ſinne. 

Num. 30. 16. Py, Gnayonah, ini- 
quitas cjus, ſcilicet, #xoris. The: affixe 
is in the feminine gender, beeguſe his 
wife would' have performed her law- 
full vow, bur- he taking upon him to 

Aaz dif- 
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diſannull her vow, then he bearcth her 
iniquity. 

[1V 1nde 'V Cocgit, congregavit, compu. 
lit, Exod.9.ver.19, & 20. 8 


* 1ts Chaldens Pa. Y'Y Congregatus * fuit, Toel 3, 11, ta. 
rapbraſtes, Aben Ezra tum. 


& Kimchi exponunt. Nom, ©) & VYy Congregatio : fella 
rum: eft fidus ſeptentrionale, uſa major, 
conflans ſeprem ſtellis, que conſtituunt Plzy. 
trum ,& 1# fine earum eſt Arcturus, 106 g, 
ver.9. | 

2 Inle Piel perverſus fuit, injuſte, ini- 
que egit, fraudavirt, injuria affecit, EZſa,26, 
ver.10. Pſal, 7Tr.ver.a 

"W 1dew quod '?\Y lactens, Fn qui lat. 
zur, parvulus & foetus qui adbuc in atero ge. 
ftatur, Eſa.49.15. 

, M”Y LaRantes oves aut vacce, femelle we- 
rum geſtantes, wel partu etiam exinerate 
&- lattantes ſnos paruulos , a quibus ita 
denominantuy; Gen.z3.13, with young, or 
giving ſack, as the Chaldee . tranſlateth 
it. The Hebrew may imply both-as 1.4m, 


6.7. | 

'Y Habitavit, Eſa. 14. 7nde 1\V2 Habita- 
culum,, habitatio, 1. Sam.,2, ver.39, Pſal. 

90.1. LE 
MW Tempus ftatutum, determinatum & defit- 
 natumns ad coitum, & coitus iſe ; 1a1quam 

cehabitatio, Exod.21,yer.19.. ., , 
MP Volari avolavitnpplpvice avium Job 
. 20.,Ver. 8. , Metapharice ale ys, qui; c110 
cur ( 


= 
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curſu & imperi- avium more ferantur, aut 
immittunter. Eſa. 6. Ver. 6. Ela. 11. ver. 


0 Palpebrz,- pefles oculis obdutte; 2 
celeri motu & wvibratione, Prov. 6. VCr. 4; 


Cr. 25. 
"y on quod VY! Conſuluit, corfilium 


inijt 

PP Hiph, PV Arctavit, preſlit, 405 2. 
I}. , 

WW ” Vigilavit, evigilavit, excitatus uit, 
Pſal.57.9. Travſitive, excitavit vel ſuſci- 
tavit, 10b at. ver. 1. Piel VY Cxcavir, 
excxcavir,luminibus privavit, oculos cruit, 
Terem.5 2.UCr.11-» 

Deur. 16. 19. TY. Feenavver, It is the 
ſame word which is uſed when they took 
Zedekias and pulled out his eyes out of his 

head, 2.King.25.7. bribes doc notonely 
blinde the eyes of the Judge, but pull our 
the eyes out of his head. 

My Pervertit, ſubvertit. Zccleſ. 7.14. 106 
19.6. | 

wy (Ynde Greci ſunm 2 hauſerunt, Mercer.) 

Capra, Num.11.17. Gen.27.9. 

 2NJP. Haſaſel, caper emiffarius, Nomen hyyci 
in deſertum emiſſi cum peccatis popnl:, goof 
| Hircus abiens aut oberrans dittus, 4 'V 
8 cAbjt,Levit.16.8. vel ſecnndiim He. 
by eos nomen Loci ab hirco iſto ſic dith, 
Ny Dercliquit, deſeruit, Exod.2 3.5, Pſal. 


Aa4 This 


* De excitatione illd 
dicitur qua aves ad 
volatum pullos ſues v- 
cant C& _— Deur. 
32.V-2, Plai.108.3, 7 
my elſe will aw 
early, but inthe Ort- 
gi::all ic is more eme * 
phaticall MYVN 
TY Hagnira 
ſhahhar expergefaciam 
auroram, as it David 
\h-uld ſay, the mor- 
ning never took me 
nagp:ng, but I wake- 
ned it till, 


a 24447 to firengrh. 
. *% 

eng or tortifie, 3% of 

4177 ror cum impes 

tu, roman babet & ro- 

bere corniuw.Ayen, 


Buxtor/. makes it a 
Roorc. 


22:2. 2 Pe Amtphraſin auxiliatuseſt, Icr.49.25, 


4a 
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It is expounded by This Hebrew word CAz4b. which com. 
mo arerpre [ » *| 
help bia, Exod.23.s, monly fgnificth to Leave or forſake, hah 
as Calvin, Cajeten, (as ſome other words) a contrary ſignifi. 
Oftander, Pagnine , ion : | | ' 
Ofarder, Pagnize » cation; to fortife, repaire, helpe up *with x 
ted there leave or !9y __tNINg, as Nebem.3.8, and 4.2, 
it aſide wi b bim, chat D'3Y Nundine, Ezet.27.12,%7. in nu. 
=  10epima dings relinguuntur merces tranſvecte, Aven, 
riſe under it, may che 11.9 Ef robuſtus, fortis, firmus, roboratus 
berrer ſtand up on 5 fuit, Pſal.9.ver.29, 7ud.z ver.to, Tra. 
leggs, tive roboravit, confirmavit, P/al 
: rmavit, P/al.5$, vey, 
29, Prov 8. ver.28, Hiphil 197 robo. 
vit, confirmavit, Prov,7,ver.1 3. 
1 Robuſtus, o>firmaitus, valens, fortis, ve. 


* Thi; word which 
propeily Ffguaificrh 
. bardor firme ren; th, 


is often applied to x 


Kings and kingdoms 
which for the moſt 
' Part are gotcen and 
maingain.d by 
ſtrength , _-_ rhe 
ings frength, is an 
ens ſtile of 
bis M:j iy ; (ce Pſa). 
93-4. and 119,2- 


\ 


hemens, Durus, Szvus, Acris, & ſub. 
ffantive juxta quoſdam Robur, Gen. 49, 
= 

, Robur, fortitudo, Prov.18.10. Pſal. 21, 
2. & $1.2. UETEANT UKs * ſempliciter proreg- 
0 ſumi potet, ut Plal.1 25-4. & Plalm, 
78. ver.51, pecnliariter arca feders diti- 
tur fortitud! ſeu robur Dei per Metony- 
miam, Plalm. 131, ver. 8, quia ſymboluw 


erat roboris ſeu regni divinitus in hoc po- 
puls conſtituti, wel quia robur & fortitude 
noſtra lex divina et. Chald, tu & arca, in 
qua lex tua. 

172 Robur, P/al.27.1. item Arx, munitio, 
7#d.6.26. 

Pſal.29.8. there is Ghnoz ſtrength, and 
Maghnoz, the ſtrong fort or fortification, by 
addition of a letter, adding to the force of 
the ſignification, this is often uſed for a 

fortifica- 


fortification or firong deſenced place, Dan. 11. 
10. Judg.6. 26. 

MI Halizrzus, _ marine ſpecies 2 Fir. Called fo of firenzth 
mitate wiſns ſic ditta, quis adverſus ſoligrg. "Og! 3nd Bye 
duos intueri pogeit, Plin.hr0.c:3. " 

7 Sepivit, maceria munivit, E{4.5. Ver.2. 
fantum, 

W Juvit, adjuvit, auxiliatus fuit, opitulatus 
eſt, profuit, Jucratus eſt, 76b 26.2. 2.Par, 
18.16, Pſal.79.9. Sept. 6:3»: Pſal, 118. 
13. Sept. <rrnepCdru,” quod eft, collapſures 
porrecia manu retinere, Ae.20.35, 

"W Auxilium, Ger.2.18. got 

Pſal 44.27. TY. as helpfullnefie, that Suaman ve! pienum 

is, a full belpe, The Hebrew hath a letter 4*xitws. 
more then ordinary , to increaſe the 
ſignification. So Pſalm. 63.8. and 94. 
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17. | 

EY Stylus aut calamus inquit Rabbi Dayid, Ynecdechic? fgnificar 

Pſal.45.2. T0b 19.24. ag y = 

ca ee NY tip, 

Gum, Cal.45. ver.2, Ier.17 verii. xanduos be m ur in N.T, 3: C 
Joh, yer.13, Gerh. in Harm. Evang. add thr tl , 


MY Texit, obtcxit, operuit, velavir, induit, TYP 
celavit, abſcondit, recondidirt, involvir, ny Wo 
convolvit, glomeravit, Jer.43.12. Cavt.t. jy © 


7. 2 involavit, feſtinavit, Zſa.22. ver. 


17. 
My Veſpertilio que is Caligine wvolita, 
& imterdinſe vel, Levitai.19,.. Jeſa.2. 
20. | 
2 Mularum, multtrale': > v.44 excipiends 

lat, 
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Urban Hebreun ſig- ? 


ni ficat proprie Obtege- 
re ſen Operire: ed per 
Metapboram wuſtrpa- 
tur ad ſigniſicandum 
axxictatem,. qua ani- 
mus velat obregitur, ut 
Theen. 2. v.1 1512, & 
Jon.2.8, 


lafti; um mule etur accommudum,Job 27. 24. 
tantum, | 
| Hieron, Viſcera ejus plena ſunt adipe. 


Tdems L.XX. ſed 'Targh.' Rab. Moſth & Rab, 


Abrah, export ubera <jus plena' ſunt 


Jae. 'Our Jaſt Tranſlators render it in 


the Texs ſo, Hi breaſts are full of milk, 
andin_ the Ma:gent, or -wlk-pailes, which 
the French hath in the Text. 


Z Involutus, opertus, teRtus,: indutus, arni. 


us fuir, Pſal.68. ver, ult, 106 23, wig, 
2 per Metaphoram, involutus, coopertus, 
obtcus 8& obrutus fuit affiiHiombus 5 
miſer 58, ſicut aliqis ſe veſte contegit, anxiug, 


' affliftus, delaſſatus, animi deliquium pal. 


ſus fuir, cam ad animum ſeu cor transfertur, 


T0. , YFide Mollerum i» Pſal.102, * ver.1.Pſal, 
i ht nj Gr. ver.3. WY! overwhelmed, or covered 
Fo AN I 41 4, an "a 9” % RT" . . -, . 
143.4. © « Over, vizowith vriefe,/ as the Greek explai- 
pom MK - 
odors 2 Eee DIY Serotina, ſerotine ecudes wel Oves, 
| quam emerſerant. Mets © - fie difte quod debiliores frvt, & infirmitate 
. Cerus. . quaſi obrte. ut Ab, Ezra, Gen. 30. 42, 
| feeble or lateward. Tt hath the fignificati- 
_ - on of covering, when they were thick 
. covered with: wooll,” as towards the' end 
"of ſurmer,. when they 'are tiot ſo ſtrong 
for generation. - | 
TW Circumeinxit, circumtexit, coronavit, 
in modum corone circumdedit, ' 1.4m. 23. 
'VEr.27. RES 
 Pſel.5.13.” Compaſſe with a aac 


"9 


v!: 


y 


1499, 


Y Cunulus, acervu5, Mich.1.ver.s, 
Eſt Aceruus proprit lapidum tndigefi us : 
unde pro Deſolatione ſumitur.Mexcer:ſio 4b, 
Ezra & al Hebrei lſium- locum inttopre- 
fantiuy. 
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BY Inde MY. Syerautacio, Job ging.) 1an- 


Tufſhs Latini ab He- 
breis acceperunt per 
ablat oem prime tt- 
tere. 


4 > vay* 5 | + 5 
&Y Hiph. © Involare, proprie more avis y,...; 


rapacis ; eAetaphorice, Irrucre, Invehi in 
aliquem, ſubito contendere, 1.Sam 25.14 
Targ. & ſperncbat eos, LXX. 8 declina- 
vit ab cis, involabat in eos inſtar aus 74- 
pacisgjn illos erat durus & crndelis, Al. & 
abigebat eos ſe. verbs, 

BY Robur, fortitudo, Eſa. its 15. t4#- 


tum, 


'Y Oculus, Prov. 22+ 9. 
_ dechen aſpe&us, viſus, 4a aſpeureft in 
oculo : color, qui in ocules incurrite Exod.. 
10,ver.5. Numb. 1t.ver.7, Levitls3.55. 
per Metaphorans fons, 
> Cx ff 14nquern ex 0culo agua. effinit 
24.vcr.13. Gen.49 
on Zach.g 64; ' 
A TV oculweſb,ver 
- intendit,oculispbſervavit.t Som 18.9.Saul 
| frat YM {We Sw Pdeorochiyma ine Da- hath placed in it the 
., Videm, ebſervans.Davidenty, heveyech Da- 
vid, fic. notri' Saul avut; Fail far Dayid, 
ſo the French. Bib.. Cha/ddofidjans, EXX. 
turbate inwens: v.17) N/) 
Wy Ph Proftigits uti-preſtigiazhe.Re 


Ezek.1.10, 


2 per Sym. 


.VEIÞ320s\ Hee M*<.Pem 


Schind, 


x2 


This word in the He- 
brew , Ggnifieth _ as 
well an eye 128.2 fouy- 
taize.or welt, becauſe 
the eye is of a yuarery 
conſtitution, | or: 40 
ſhew that from it , as 
from a ſpring or foun- 
taine, did flow both 
ſinne it ſelfe,thecauſe 
of ſinne, and miſery 
the puniſhment of 
borh,and becauſe by it 
came the greateſt 
hurt, therefore God 


oreareſt tokens of 
lorrow. 


CE 
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' AINWS. cows, 
Dent.18. wer:10. 2.Chron.33. ver.s, Eſa, 
2. ver.6, lerem, 27, wir gs. Nag, verbun 
ilud videtar deduttum 2 nomine VV, ;4 os, 
oculus quod preftigiatores oculos ſpettantiug 
teneant, qua ratione 4 Latinis preſtigiatores 
dicuntur. ui vertunt ex nubibus conijce- 
re, deducunt 4 nomine ':V, .i, nubes * qu 


rempora obſervare, derivant 4 nominey 
- . 


In Lex & Iiſcar, in FPY Defarigatue, feſſus, laffus fuir, Per Mete. 


Levir.19, 
Vide Piſcat, in Icr 27. 
ver.g. & Dottorem 
Willer in Levit. 19. 
yy | 
oleant que in 
a nubibus fuunt, 
ut ſunt volatus & 
geritus avium obſer- 
vare. Mollerus. 
Kiriath fig. urbem fre 
ciyitatem ſplendidam 
Kiriath-Sephcr, a Ci- 
ty of books, 
Janſen. in Concord. 
Evangel. 


nymiam, (i\tije: laſitudinem enim ſitis cond. 
tatir,)cr 4.31. 

[t ſignificth to faint with wearineſle,Gey, 
25.29, 

Sign ficat ex labore, itinere, #ſtu, onere/ 
vel dolore animi, ita exhauſtum eſſe, ut niþ 
aliunde accedat refocillatio, ſequatur umirs 
mortis, que & ipſa hoc vorabulo difignatur, 

IO, VET.,22,- | 

TY Urbs, civitas, Gen. 44-13. 4qu4anquam 
opere &f muris non munitam; eftg, nomen 
commune magnis & paruts, muro cinits & 

pert urbibus. | 
VL Pullus, proprie «ſini, Aſcllus, Zach.9.9. 
Dithio Hebraica que ponitur in vaticinid 
Zachariz, quam Latim & Greci pullum& 
' 6My folent reddere, non tam pullum, quan 
\ Javencum afininum idontum jam equitationi 
ſpawifices. Vt prater alia loca patet ex caph- 

te, Jud, decims.yer.q,8 12,14+ 

22V Mus, Levie.11.29. 1. $49.6.4. | 
WAY Arancus ſive aranea,' 106 3.14» Ef 
39: 
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fexere, fe f «ffs + Aven. 
DY Compcs, £:<pida, calceus orvatus, Eſa. 
3. ver.18. Friv.7.22, eft of ernamentum 


ſuis in pedibus feryut mulieres. 

Inde verbum 2; ornavit pedes, vel tin- 
nitum fecit ornamentis pedum, E/a. 3. 
Ver.16. 

VY Turbavit, commovit ordinew, quieter 
a4 animum conturbavit, perturbavit: #u7- 
bavit aquam, miſcuit cum Juto; de piifu- 
r4, illuminavit. Syr. impedivit, 1.5m, 
14.29. 

IP Aſpis, illud genus quod veneunm pro- 
cul exſpuit. Plal. 140. 4+ tanium. Alpis 
ab aſpergendo dicitur, Iſydorus. The Aſpe 

- hath his name from his nature which is 
diſperſive. Plizie writes that when a man 
is bitten of an <Aſpe, it ſeemes at firſt ro 
tickle and delight him, but ere long itdiſ- 
perſeth the poyſon throughout all the 


VEINES, 

by Piel Wy Molitus, machinatus, cona- 
rus, operatus fuit aliquid, ſtuduit, egit, fe- 
cit, effecit, patravit, deſignavit, cauſam 
vel occafionem quzſivir, cauſe vel occa- 
fio rei alicujus fuit : #» malam partem, 
in contemtum alterius. fecit, deho- 
neſtavit, contemſir, derifit, illufit, in- 


juria affecir, corrupie, ludicrs, jnjuſteegix.. 
Thren.1.4tr.22s PſalsLg2.Veri4. 2 I2- 


cemayit 


59.5. Ti mimal, quam rete ejus quod ſolet 


Geſtabant wualieres 
crepitacula feve tintim- 
wabula in pedibus. 


tinniens ſeu Ly edens & ſonitum, quod Omenents calceormm, 
2 


ſroe juerint wincals, 
ſroe 'ſquane aurg, 
vet argentes wvinculis 
a/fixe, five crepiracula 
ſu[þenſa acalceanents. 


Proprie ſigni ficat Con- 
turbare, ut Aquila, 
Symmachus, Theodo- 
tion,Chaldews,Latinus 
denique ſunt interpre- 
tati,attamen uſurpatur 
al:quando pro Corrum- 
p ere, per dere, abolere. 
Naw quz contarban- 
van gratiam ac decus. 
Maus in Iof.8, 


Significet non fimpht. 
citer Operari, {ed fiu- 
dieſe aliquid molir. 
Muſc.i Plal, 105.y,1, 


_ "” 7 Ih 


ts hn 
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Gnolel, 1 Sam,1s. is 
taken froma word 
that ſignifiecch mel- 
ting in a fornace, as 
leromie noteth out of 
the Chaldee, 

QNuafi Attivus ditua. 


Ghnalil 3 gnalah a 
ſublimatorie, or ſub- 
liing foruace, of /ub- 
liming or cauling to 
aſſend upward, it is 
the beſt and chiefeſt 
veſſcll for trying of 
meteall, 


MY 

Czaaculum, conclave 
ſupcrius, quo aſcenditur 
per gradus, Jud. z.23. 
per Metapboram tri» 
buitur nubibys, Plal. 
103:V.3.X 13. 
Gmnolab 1s an aſcer. 
fion, becauſe by bur. 
ning all ia fire, it wenr 


. , cemavir, Levit.19. ver.10. Deut.24.21, in 

2 pur, paruulus, recens ablattatus , qu 
nunc tneipit loqut , cogitare, congi, 
agere, tudere, Ela. 3. ver. 11. Je, 
Ver. 11. Iobr. 6.15. uſurpatur per Ca 
tachreſin de Infantibus in uters may; 
EX ftinds, 

2"; Carinus, quaſi operatonium wel Labergy. 
rium dittum, Pial. 12.7» 

MP Adio, opus, facinus, occaſio, Deut.21, 
14. Eſa.12.4. Itis uſed Pſal.g.12. andſip. 
nificth ations done generally, or purpole- 
ly, and ſtudiouſly; defegnes, geſts, or cxer- 
ciſes enterprized adviſedly, and pro- 
ſecuted ſtudiouſly of naturall diſpoſition 
and inclination, as Prov. 20.11. 1.Sen, 


25. 3 

15y Balbus , balbutiens , Eſa. 32. 4. its 
tum. per Metatheſin literarum 4 W? 
ſecundum Rabbi Abraham & Rabbi Da- 
vid. 

My Scandit, aſcendit, conſcendit, tranſcen- 
dit, in alrum tetcndit ſeu ingreſſus 
eſt > exalrtatus, elatns, <clevatus, 
impoſicus fuit, Gen. 49. 4+ item ler, 
48.<. 2D 

MY Excelſus, Altiſimus s Deo tribuitur 
Gen.14. 18, & 22, 


MY Folium, quis ſurſum creſcit, vel levi fla 


is ſurſum propellitur , 


up un ſmoake and yz= my Holocauftum, avt Holocautoma, Gr acum 


pour, the Holy Ghoit 
wanklateth & in 


nomen # Lutinis uſurpatum, ſic dittum, quod 
forum 


ms, 
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— tatum igne abſumptum, ſurſum aſcenderet, 
& evaneſceret, wel qudd elevabatur ſuper 
altare. Buxtorf, & Aven. Yide Mercerum 
in Pagn. ; 

Vnde 7! Rupicapra, Prov.5.19. quod 
montes & rupes aſcendat . 
Pendentem ſumm4 capream de xupe videbis 

 Caſuram ſperes,decipit illacanes, Martia. 

Super, ſupra, contra, juxta, ſecundum, cum 
Exod.12.9. 

2 * Exſultavit,/0b 20.18. & non P\' Y? lata- 
bitur Pagr. Hieronym. ſaſtinebit, LXX. gu- 
ſtabit. Targhim exultabit. 1dew R, Moſch 
& Rab. Abrah. 10b 39.16. 

Prov.7.18. YM Lztemur amoribus 
Paen, Hieron, 8 fruamur cupitis amplexi- 
bus. LXX. & involvamur amore. 

my Lambere, ſorbere, 7ob 39. 33. #4n- 
tum. 

£/ Exſultavit, 1.549.2.1. Prov.28.12. Tres 

' radices, ut difium eft, aquantur, per Samceh, 
Tſadi, & Zdin,in = | 

OY Inde 9 Nox-czca, Tenebre, cali. 

o maxima, Gen.t5.17. 

Sy Inde Niph, DIY abſconditus, oc- 
cultatus fuit, Levit, 4. ver. 13. & 5. 
VEre2 

Dy Adoleſcens,puer adultus, qui dew in Pa- 
rentum cur latitat, t.Sam. 17. 56. occul- 
tus, Hebraice adelefcens dicitur quia now per- 
woltabat extra Patris cubiculum, Camcr. 
preked?, inMat.19. vere. 

ep 


Greeke, aNoxgy7Twuna 
a whole burnt offring. 
#5 


Heb.10.6, from 
40, 


A gi gbnal, 
ſignifieth upox or by, 
”, thy KA 
7. Exod. 14.9. See 

of on 116, 
Pſal.1 2. 
Corvenit cum 


*IW Supra, 
ry infts 

Ter duntaxat inveni- 
tur. 
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* Unde olim. 
o7W 
Hebrgis non ſemper 
Zternum eft ut neque 
 Grecis auoy led ſepe 
ſeculum, atqz etzam 
temporis ſpatum ſee 
culo brevimus, ligaiticat, 
Natl. Everlaſt ing or 
perpetualh, of Gnolans 
being hid, and (0 uc- 
knowae, 
* As when it is ſaid, 
Veritas Dei manet in 
eternum, or When 
God himſelfe is ſaid 
to be eternall, 
* So Horace, Serviet 
eternum, qui 0 
ne/ciat wth, Hel ſhall 
ever be a (cryant, that 
cannot tell how to 
make mueh of a l:tcle, 
So the Schoole-nen 
ſay, that wicked men 
are juſtly puniſhed in 
eterno Dei,which fir. 
ned in /u0 eterno, 


MP Adoleſcentula, 


la, virgo, c 
I.3- Pucile Abſcondir 58 linens fndh "9 
bantur, propter ſecyttiorem educationens. gx. 
tequam conjugio jungirentur, Rivers Pfyl, 
68.ver.26. vel quia virgines foris & fub dy 
velis uturtur., Vide Pikcat. in Marth,r, 
Ver.23. 


* 2IW Avum, feculum, certum tempor 


ſpacium : longum tempus, pr eteritum aut fy. 
turum : tempus, cujus duratio eft abſcondita, 
Acernitas, cum Deo tribuitur. Sepe 0n per- 
petuum ſed longum temps ſignificat. 

The Hebrew word Gnolam which In. 
eerpreters ſometimes render eter#wm,ſome- 
times perpeinum, ſometimes ſeculum, dc- 
fignes an abſolute perpetuity, cternicy, 
when it is affirmed of God, * or other 
eternall things. 2 A Periodical or 
circumſcribed perpetuity for the condwion 
of the thing, when it is affirmed of things 
mutable intheir owne nature, as Dew.15, 
17. 1.54.27. wit, Ex0d.12.14. 30d 31. 
16. it ſignificth the wholetime of mans 
life, Pſal.89.1. 1.S4m.x.27. 2 long indc- 
finie time, though not infinice withovt 
beginning, as Gex.6.4. 

R, Moſes Ben Maimow ait Olam nowne- 
a none aternitatem niſs ei conjun- 
gatur V. vel WW jd, wel poſt ile arolam 


,vacd,. Teh. avtead olam. More. Neboc 


P#7,2.C0p028. 
F? 2 Texic 2 obtexit, Cant. To Ven, I4» 
2 Mt 
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2 M etaphorice Pual TY Hithpael Tyr 


obrecus fuir mezrore, Eſa. 51, ver, 20, 
E7ek.31.v0.15. 

NY Sanguiſuga, birudo, Prov. 30.15. t4x- 
16M, 

=9Y Operuit, texit, abſcondir, obſcuravir, 
obtenebravit, EZek.31. ver. $. EXet.28. 
vere}. Thren.4.ver.1. 

Nom. ZY & ©Y populus, plebs,con- 
ociatio, multitudo hominum, Per CMeta- 
phoram, aliorum animalium, terram tegens 
& operiens, Plal.q7. ver. wt. Eſa.qz. ver. 
21, 

Sionificat populum promiſcue ex warys 
= a utien b linguts colleftur. 
Moller, in P{al.67.ver.s5. 

ZY Primo & principaliter ef Cum : & quan- 
doque Juxta, Prope, Apud, ut Gen.z2.4. 
Interdum idem valet quod Et, ut 1.9am.16, 

\ T3. 

WP Stctir, aſtitit, ſubſtirit, perſtitit, manſir, 
permanfir, Contrarium werbo V2 liters 
tranſpoſitts, quod eſt V acillare ; nou ſemper 
ſempliciter Stare ſienificat, ſea empharicas, 
ut Gen.18.ver.8. quod now eft intelligen. 
dum quaſi immotus Abraham ſteterit in- 
tar ſtipitts, ſed ficut minSin menſe ad- 
ftarit ad menſam, Vnae Zechar. 3.7. per 
Srantes intillizumur CAngeh, qui ad Domim 
11u{ſa exequindaprefto adſunt, 

de "WP Gen.3.12., deducitur, & vs- 


mulier 


Vnude WY 
Columns erefta,a tate 
do quod ſcilicer in al 
tum flet creffa, Gen, 
13,8, 

Standing, the Chaldee 
tranſlateth, be mi- 
uiſtred to them, And 
lo the Hebrew word 
oft ſignifieth, Neb. 2. 
44+ 1.Sam 16.21,22, 
Ter,5 2.12, compared 
with 2.Xinge 25. 8, 
vce IeKing. 17. I. 
Deur.10.8, See Mobs 


robulum emmphaticum ef. q.d. Adam, tz, ifal.1og.v,;n. 
B | 
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= EGG 7 io VEL man 
mulier quam dediiti mihi, ut adſtaret, jwoare, 
obſecunaaret, eſſet j, vicarium auxilium, iy(, 
autor hujus mal: extitit. Fagius in locun, 
, Mecum Pſal.23.4. quafi apud me tans, 
Eft proprie Laborare 22 Laboravit, defatigatus fuir, corpoye & 
cam moleſti4 & 4. animo, male habuit, doluir, Eceleſ, 2, 21 
fſatigatione. Mercer. 't 7 , 
Pagn. Th. 6 0.4.T O, : 
2y Labor, moleſtia, perverfiras, Numb.2;, 
21, Eccleſ.6.7. 
Eſa.5 3.11. - : 
- Dc OO Ghnamal ſignifieth oil ſome labour and 
defienat graviorenas moleſtation both which a man endureh 
moteſt iorem, ar _ himſclfe, Pſal.25.18. and 73.5. and which 
no cohbojed- he cauſerh another ro endure, P/al.g4.20. 
tur, at ſzpe in £c- and 55.11, and fo ir is meant, Pſal.7. 
efiaſte, obi vite bu 15 as the 17.vcr. ſheweth. 
mane miſcria & car G 
lamitas iſto Voca- | 
bulo explicatur binc inde, adde P(al,go,10. Tarnov. paſſive pro delore, erumns & 
miſerid ſumitur : ut Grecum T515 & Galticum Pence, B 


Schind, & R. Shelo» DIY Oneravit, impoſuit onus, Neh.4.15- ib! 
m0 in Amo3 7ei48 ſcribitur cum © loco © COW : Pro, 
DIBY Amos Propheta : oneratus linzui, 
bleſus. 
PEY Profundus : eAMetaphorice, magnus, 
multus, quantitate continus & diſcrets, im- 
menſus, incomprehenſibilis fuir ; /icut pro- 
fundum ab homine non attingitur, Pſa, 
92.6. 
%Y Manipulavit, manipulos fecir, Pſalm. 
129.7. 
TZy Homer, menſura aridorum.Exo0d.16.36- 
ztem manipulus,Dent. 24.19. 
It was both a meaſure which was - 
rent 
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centh part of an Epha, as alſo a ſheafc or 
handfull Jegyvar, Ruth.2 7. becauſe uſu- 
ally that which was beaten out of aſheafe 
might fill a gomey, 

MY Secundum , juxta, Eccleſ, 5. 
5. 

MY Socius, proximus, qui 2 regione alicujus 
& circa aliquem eſt. Zach. 13.7. the man 
my fellow. 

2Y Nubes, EzeF.1.4. Ex0d.14.24+ calami- 
taS,EFek 34.V0r.12% ; 
ovid.Temporafi fuerint nubila, ſolus eris. 

2Y Uva, Deut.32.14. Gen.qo.i0. 

2y Deliciatus fuir, 7er.6. 2. Hithpael IV? 
deliciatus, obleRatus, deleRatus fuit cor- 
pore vel animo, Eſa,66.11, Plalm. 37.11, 

TV Ligavit, alligavit, colligavir, Prov. 6.21. 
Tob 31.36. 

Ty Alternis locutus fuir, recitavit aut ceci- 
nit, vocem edidit au? reddidit, it4, wt nbi 
uns deſit, inde alter ordiatur': ſicut in chs- 
ris & chores ſolent, ſive, qui logquitur, 
ſermoner ordiatur, ſive reſpundeat. Signi- 
ficat igitur primo, {ermonem aut Cantum 
ordiri, aut continuare, ſine precedente in. 
terrogatione, tum proprie, cum tacite ob- 
jectioni occurritur, & welut reſponatur. 
Ex0d.15,23» Hoſ.3. ver.i5. 1.52m.18, 
VEr.7. 2 vocem reddere, {ermo- 
nem aut cantum excipere & reſpondere; 
idg, ut plurimum, Ela.36, ver.20, 3 Per 
HMetonymiam , {ermonem ſew vocem 

B b 2 alcerius 


— 


Socium meun 


__—_ om 
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quem 


mibi aſſdciavi,ut oves 
meas uſt odiat.Schind. 


Hine Latinum nodo, 


innodo, 


Eſt terbun latiſſiwe 


freni fication, 


It lignificth to ling by 
Turns, When one part 
an{wereth another in 


ſinging» 


Exod.z2.18, 


Exod. 20» 


Deut,1 9.13. 
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It is uſed for hun- 
bling our ſelves be» 
fore God with prayer, 
fafting and ſuffering 
afiiQtions, as Heff 8, 
21. Dan. 10. 17, 
1.King 2.26, of Ha- 
gars humbling or. 
ſubmitting her ſelfe 
to her miſtreſſe, Gen, 
16. g. of Sechens 
hurablinz Dinah, 
Gon, 3 4el, 


M*,Pemb. on the 
place, 

See Ainſw. on Pſal. 
9.13.& 19-verſcs. 


- = —  — 


” —— ——— | — 


alterius audire, exaudire, qui enim reſpur. 
det alteri, ipſins vocem audit, 1.Sam, », 
4 Cum 2, eft teſtificari, reſtimonium di. 
cere. Exod,2o. werbo vel opere, Deut.1o, 
18, 

2» AfﬀiRtus fuir, hamiliatus, depreſſys, 
oppreſſus Fair jugo ſervitutis avt ryrannige, 
F&.25.v6.5. Eſ4.31.UCT.,4, 

This word is applied to adulterous and 
unlawfull copulacion, as in Deut.2z1.14.and 
2202 4329s Indg.19.24. 2.54.13, I2,14, 
Ezek .22.10,1, mulieribus attribwum, 
violare pudicitiam, wim afferre, fuprun 
inferre. Mercerus in Gen. ;4.ver.2. 


>, AfﬀiQns, pauper. Zach.9,9, "3 bw, 


afliQus, humiltatus, paupcr, MA. 21.5. 
and the Seventy neg, 2! Humilis, man- 
ſuetns, meeke, The firſt interpretation of 
the word reſpeds the poverty and meane- 
nefle of Chrifts outward ſtate: and ſo the 
Paraphraſt takes it, unizs and our old 
Tranſlators (poore) and the French (A46- 
je) The ſecond interpretation reſpeds 
the inward lowlineſſe of Chriſt heart, 
and ſo our new Tranſlators take ir, accor- 
dingto Matthew. Let us rake itin both 
ſenſes, for both agree to Chrit, who was 
both poore and humble, As cruelty ac- 
companicth pride, fo meckneſſe humi- 

lity. 
Kimchi is loc, fairhir is for 1) tamils, 
mitts, and addeth, that fo 7Tonathas the 
Paraphraſt 


- Fecit, Denut.22. 19» 


I9, 


TD! Calcavit, conculcavit, cMal.4.3. #4w- 
tum. 

NDy Ef Ramus, folium, frons, frondis,P/al. 
L04.,ver. 

BY Inde 


montis aut colls, in quo eſt edificinm ali- 
quod : locus manitus, munitio, arx, turris, 


Eſ4.32«14. 
Verbum 
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Paraphraſt doth take ir, and this expoſtri- 
on he proveth by Eſa.42.2,3. which very 
words alſo S. cIlatthew expounds of 
Chriſt, 
TY Ramus arboris parvus, Ezek.17.8. Levit. 


23-40. 
MP '* Torq 


ues, Collare; circulus aurevs , 
flexibilis : colli ornamentum & ſummi petto- 
rs, Cant.4.9. Prov.1+9. 

Verbum P3Y ut rorques circumdeaditr, 
coronavit, complexus,amplexus fur, fovit, 
Pſal.73. * 6. tantum. 

&.Y Mul&avir, mul&am impoſuir, mul&tam 
cxcgic, punivit, condemnavit, damno af- 

Vt Latinis verbum 

Multtandi, its Hebreis hoc verbum de Pena 

feu Damno dititur vel pecunie vel corperss, 

Forſter, in Di#iom. H 

Pagn. Theſ. 

Exod.21.22. U-) puniſhed, or amcar- 
ſed, mulited, to pay a ſumme of money, 

as this word is explained in Dem. 22. 


&by, & Mercer. in 


£9 locus altos, excelſus inftar 


Pual "By efferus,clatus,ſuperbus, 
b 


Terquiz,/eu Torquer, 
Latin tam maſculini 
quan ſeminini generh; 


ſecundurs Probum 


Grammaticum. 
* Pſal.73.5. Compaſ- 
ſeth them about as a 
ckaine, asa collar thar 
is hanged for an ern. 
ment about the neck, 
Of this word Anat, 
to bang achaine, thas 
Giant ,Anak had his 
name, Whote children 
were called mmekins, 
men of grcat ſtature, 
proud and cruell, See 
Numnb.13.23,3 4: 1ofþ. 
I S.13,14-+ 

Fide Mercerum 78 
Pagnini L:xicon, 


Nom, ©'Qy 
Muſtun fgnificat, & 
generalicer omnem us- 
cum qui compre 

aut alrationg expri- 
mitur. Jocl.z 5,Canr, 
8.2.Jcla 49.29. ide _ 
Bezam in Acis 2,113. 
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Vide Mercerun in 
Pazs. Theſ., 


audax 
4+ Hip 
impetuoſus, conatus. fuit, contendic.N gm, 


————  —— 


Pp ſumptuoſus factas .cſt,' Hz, 
. BY? Elevavic-ſe, roboravitle, 


— —— 


» Ver .4 4. 
o% Hz morchoides, mariſcz, Dewt, 28; 


29. I.Sam.5.6, Yox Hebrea ſugnifca 


partem extamem & prominentem, Dicits 


Doctus inter Hebreos ita wocari per Ant. 
phraſin quod minime extet, Medici tanen 
dicunt eum extare propter morkum,. nempe 
guande procidit, Vatab. in los. . 


Pubvis proprie _ "BY Pulvis, Ger.2.7. proprie - tewuiſſimum. < 


& tenutor, quali. C 
in ſuper ficie terre Mc - 
cer 


Zanchius in loc. 
Wheace 
wm (He hecaule 
ad is of the molt 
terrene: and carthly 
nature of all the met=- 
tals. 
* Schind, in Lex. 


Cinis, Aſie, 1.10: 


Numb.19%: 7. 


* Caniciem imwmundo 
de ormat pulvere,” 
Verg.to eEntid. 


Propri# quodvis tip- 
ny hontficat, deinde 
Arborem, quia =—_— 
eff. Ludov. de Dieus 
Ac proinde Zyudov in 
Lingus Hedenift ica 
pro Jivdegy paſſum po- 
nitur. 


vilifiimum -pulverem ſignificat, Fagius'in 
loc... Significat non ſampliciter puverem [ed 
puluerem cenoſum limaſumsy,. .{deo. place 
werſio vulgata que ſic habet, Formayerat 


"hominem de limo terre. 


Plara:has voce fignificentnr * ., 7 Per 
cAletaphoram, infima hominum-fors & con- 
ditio, {out pulvis minutiſiima & wiliſums 
terre pars eſt, Pſal.tt3. ver.7.  1.5am-2. 
vere, ' 2 , Innumerabilis multitudo: 
ſicut putvis menſuri caret. Pſal.7 g. ver27. 
3 Homo monuus in pulverem redatine, 
Pſal.22,ver.16, 4 Miſeria, 5 | Pul- 


. Us in capite, luftus *,” indignatio 1oſ.7.,ver. 


Go y 
'P Lignum,Synecavchice Arbor: zenergle eft,ac 


ad arbuſta ttiam & frutices transfertur, & 
quicguid altius eycrefct & ramos product. 
Gen.x. 11. It is appliable bqth cgapyants 
which are as-it were lirtlexre&s,\ and tree 
which 


— - 
— 
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r :which are great platits,/9.Ming. 4+ 33. tis 

\tranſ[ared from. nl wy fk OM es 

23}, DoJuit "avi as gar pores \triftis,. contri- ther at the death of 

+. ſtatus, amencs fuit < _Athwoe dolore affecit, hus Sonne, 2.54.19, 

i contiſtavit 1, Pordl. a. verl agl, Reg nu. 6, 7: 

'\ Keybum bhatz4b im vel wlaplibenn;ſormdſic. + qa 

' "tiovem habet; Nam tuterdumſigneficas' Do- 
lore afficere ſeu contriſtare, ut Eſa.63.. ver. 

' 7. Inter dum were fiemificat FIgurare, ut Job 
ro.ver.$; H & puitercor ymfiragio widetur 
eſſe Metaphorica. Nam qui'maters war, 
ut. lutum wel ceram, figurat mambus 0 di- 
gitis, is illam premendo quaſi delore afficit. 
Bent quadrat [ienifiratio poſterior F(t enim 
elegans Metaphora, verba ali enian fiaupare, 

id eſt, detorquere & aliam quaſi figuram, td 


oft, fienificationem eis -tribuere, 
e199 They op rievouſly wreſh, they? parmeſully 
. forme and frame my words, + pervErting 
| them, and giving ther anorher figyire or 
faſhion. So the Hebrew 'word is uſe&for 
0 JuPionifs2 6b 10.8, It" figfiferh-"alfo, Ann, in we, 


GY 


So to grieve, as 2 Fa- 


ores ; quia cAauciant 


SW Tetricula, fimutachra, "of. 4-10. 7dols appgpewer 
| UETITT. Une —_—_ ROS 
.(.. - Gnatſabim," 729, PſUt.18 4. It is perfiitiofe corps 
"often'nfed for tdols; as i Pſhl-£r5 4-and i « on, 
106.36. they are fo naintd in Hebraw of CORP 
the curious labour "(pent* in framing *and : 
ſerving them, 7e7.19.9., 1/4.44+-9 128132 
15. or of ſarrdwes that they bringto thek 
"as worſhiprhem, Long FC | 
Bd4 


- 


(193V 


animum, vel quia [b- 


Fagius 11 lecum. 


Rivet, is Eſaie. c.5 3» 
v.12. | 

Midday is called Gne- 
trum. Levit, 23. 14+ 


the body or ftrengeh 


of the day, 
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[123 ..Dolor, labor, Gen.3% 26517, 
Laborem qui adjunitam moleſtian ite: duly. 
rem habit; ſignificas. ' Sieut & 'Gretis hy 
laborem & dolerem,. nam alterwm- ex alten 
naſcitar, es licet: on. terminatio in nominibu 
. formans dominutiverwe conftitnit ;\tamen di. 
| ang auxeſin facit,: ficut '&. in: preſeni 
Dt 5g 


WY Hine VP ſeenris, inflrumentum gu (+ 
catur ferrum aut ligmum," aſcia,; dolabra, 
 Eſa:q4t2r« #71053, | 
my Claufit, cit. oculos, oculis innuit, ob- 
ſtrinx, obthuravit, Prov.16.30, 
MY Spina dorſi Levit,z, 9. tantum, 
3Y Piger, Prov.6.6.- = 
BY Robuſtus,. fortis, ſolidus, roboraty, 
corroboratus fuit, auRus fuzt robore ant 1s. 
mere, qualitate aut quantitate, multus; fadtus 
. eſt. ler.15.8.; 2 fortiter compreſlir, 
clauſfir oculos ne wvideat, & aurcs ve avdi- 
at, Ela.33.ver.15. | | 
FW, Robuſtus; validus, potens, numero- 
ſus. Num.32.1. Gern.18.18. Prov.j8.18. 
uod nomen etiam rixoſos fignificat, quales 
plerig, ſunt, qui viribus Jr fidunt, 
| chaſer as itis gnuighty 4 ſtrength Pſal. 
13510»\Ptov,30.26. fois It many 1yum- 
- ber Pſal.49,6,13. and 10524+. and 137+ 
»217« Plal.35.18. it may be taken cither 
Ye. 2h.) a T5 Ie x, 
FEI, 0s ofis,,. robore & .{oliditate, Gen. 


23» Significat etiam rei cujuſyp _- 
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Jcgibus ſubdiros, .vequid agent fine permiſl comvenrne, ter.y. 1. 
ne, poteſtarem habuit,' imperavir, donnna- = 7 Kr 00 Þ6 
tus eſt, pravaluit. 3.S7.9.Vr17. 2 Pardl. mins raineur, & 


14:Ver.10. ab opere ſervily pro- 

Numb. 16. 48." "3WP) flayed, fo this 
word is there tranſlated, it propetly figni- 
fieth to ſhut or hold in a thing ſo as ir 
cannot come forth. - Ir is oft pur for 
* clofing up a womans womb, - ſo as 
no childe can-come from” thence, . And 
for ſhutting * up, or cloſing the heavens, * 2Chron. 7.13. 
ſo as they cannot ſend .downe raine : ** ng: 00 
and * for faſt holding in of faxeſo as itcan- » jer.10.9. 
not breake forth." The Lord: by a:ftrong 
hand held this plague, which was." as a 
devouring beaſt, that it ſhonld ' doe no 
more hurt, See D*, Willet and £4inſw.on 

Levit.23 +36. WY . Q wo YR O0g 
TY Er PR Calx, calcatieus, Gem3.15;36, 77 Frnikern for one 
. & per Metaphoram, finis; meta, terminus. won > ſoore-fole, and 
Deinde merces, que et finis oper s & ad ſomerime the: {oofe- 
extrewum. datur, Plalir19. 33. * Proper- fehgur pri eee ſink 
ly it is the heele-.or foor ſoles figuratively tocum. ' | 
the ewdand ſometime reward, Pſal.19.T2. 
Sic Tis finis apnd Graces \pro fruttu & 
emolumento quod - ex rg quarumg, Tapitur, 
uſurp atar. Ty "_ FR 
37Y Calcancum tenuit' vel + apprehendit, 
Calcaneo 


* Gen.z6.3. & 29.183, 
Proy 39.16, 


ERITICA SACRA, © 


378: 
Guaceh bgmhierh to Caigorrgpatiee -peſſlum ded foyer : faper- 
Nu LE Jap ont -planydvir; defraud 


whente Jacob had tris 
name,Caith' Dike, bur 

De. "I ilter on 25 Git: 
6 itt orherryiſe: 
#"gee" Ahiſw. —_ 4 
Gen.z 5.26. 


* Ligarit, colligayir, 


proprie artia, ut dues 
1 pedibus 6c0!- 

igari ſolent ad matt a« 
Tk Buxtor in Lex, 


b. thei "Horſer 
Honh- maſter tinew, 
and make them unſt 
for any: ſervice and 
warrei. ever attcr, 
Weemes on the Laws 


awity "circumvent. Su « 
-_ /Propriti dicitur: qui ped 
 altm impellit . ad ——_—_ per wg. 5 
. vero ſ1guifieat Decipere., CO 46, 
'Hof.22-3;Feripi4e! 4 infor 
.* Vincivit; ligavir, alligavit, colig 
vit, ſtrinxit,conſtriaxit, Ger. 22.9tanthy, 
TV. Ligatus, pecics maculoſum-in talis, uh li 
gart ſoles, Gen.39, ver. 39, ring: firaked, 
with: around ftrake, or ring about their 
legs; asifthey were tied about. 
MPR, Inde "PLP peribolum, Circumferentia, 
' -Deur.-22.8. tantum, Puod ſecundum Rabbi 
David 2# libro Radicum, erat edificinm quod 
N_ in circuitu tefti i, parts ſaperions 
#9 , ue gg indecaderet. 
Y Inde Biel. 72% pervertits torlirz co Contot- 
-fit.>thabacere1 54. 
&Py Pervenit, 166 9.ver.20. 


Evullic, cradicavir,. 4 radice. or fundamen- 


to ſubvertit, radicitus perdidit, Ecchef.,.2. 
; Prlp, (CAPO DN WY 1equds bp fornih encr= 
_— ſuffragines © ſaccidit, Tol.r1.g, 
znakker acſi fundamentum vel radicem 
 auferr& dicas... Nam it bent. ait:(Kimohi, 
4] equoruns pegs. [aut Urn wh 0s qu0- 
rum ſinter vas inciders, nullus deinde futrit 

. Cfiis animal is fac. Malius in locuni. 
I'M. Scorpio, -Pay: «$1 5% + Onidam" inſer- 
tum putant, ab NY Gr quod: calcat us 
peo feriat, Mercerus, 2 


| —_— 


* 
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1 Onager, 186.39-8. fue Afinue ſal. 


weſtr i. : lh | II 
TY inde '7Y, unicus, abſque filys, inquit 
Rab.Dav. Gen.15. VEr-2. Levit. 20, 20, 
21. 


TY Non ft radix apud Hebreos que 1am ate 
pateat, Mercer. Miſcuit, commilcuit, 47; 


de ad wariatransfertur. Prov.14-10. & 24» 
21. & 20.19. Plal.106.35. "PP ._ 
Metaphorum, fide-juſſit, dem interpoſuit, 
ſpopondit : Cum ad patta &. mercimonia 
transfertur : propter mixturam que fit. in 
ſonſionibus & mercimonys: Negociatus, 
mercatus eſt : quia, merearores in emenao & 
wvendendo miſcent unum cum alio.  permu- 
tant, fide-jubent. Prove6.vcrels Gen. 44+ 
Ver. 32. 3 Jucundus, dulcis, gra- 
tus, rectus fuit, Jerem.31e V&r.25e £7043. 
wer. 24.Pſalm,194-Ver.34+- 4 Obrene- 
breſcir, obſ{curatur, 
11. JudiC.19:9» ''» 

Verbum Hebraum. in genere ſignificat 
Miſcere, ſew commiſcere. Intelligitur antem 
mixt(o. wel de rebus, us cum tenevre miſcen- 
tur Iuci, & adveſperaſcit.”* Inde TY figni- 
ficat Veſperam, & Grecum gs8&- caligo. 
Ttem Cum commi ſcentur merces, E2eC1+27- 
Interdum uwrraaenhuss; ſignificat .Dalceſſere. 
Nam cum diverſarum qualit atum "yes" mi. 
centur, introductt illa, temperaturs mixty 
. - dulcedinems "On. ſhavitatege:. de perſnm. £m 
uſarpatir, ſig fet” fidejuſgane Gr, hanſove 


per fon as 


— 


Solizarius,qui vel nw's; 


alo1 procreat,filios wet 


vivens amittit. 
Pide Ludovicum d& 
Dieu in Luc.22. v.3!- 
PrGV.24.; 1: 
INTO | ne 
commilcetorts 4un.. 
The - Hebrew. word 
properly bergkens th. 
mixrure cr | 
thac is gf ;Jight =—_ 
the . darkengfle after 
the Suu (cr,an-crepl{+ 
culo, in the owwle=light 
as we call its” . 
; o . 


= 


Adveſpcralcit,  1/a.2$- 


which word 
ereh, commeth the 
Poets Erebus, Nov- 
this in very deed, i» 
rather a confuſion 
tac!y a mixture, and 
might well have bee: 
turned ne conſundart, 
be not confounded tc» 
gerher, they and you, 
as Pet 44+ 

Biſh, Andrewes. 


Fam 


_ r:-_ 
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The Raven is cale 
led in © Hebrew 


I%y | Oreb » 

Gen.8.7.:in Chaldee 
urba, of her darke oc 
blacke colour, Cant.s5- 
Ix. or of the avenge 
and ewiiight in which 
ſh: uſcrh to (ecke her 
prey, in Greeke K9- 
ext of KewQew, c10- 


citare',. tw 'croke, 


whence is derayed the 


Larinccorvas gin Eng 
tiſh a Raven, ofravi- 
niag-and devourti"ge 
See Ainſw. on Exod. 


8. 21. Piſcat. @ Ri- . 


vs!. on Ptal.G8 5, 


perſonas ita inter ſe miſcers ſex COnjungi, nt 
alter alteri ill ſponſione biirmganry que- 


= davermodo quaſi in ejus locum ſe ſwbſbiturys 


cum eo miſceatur. Inde eſt '\IY. Arthabo, 
In hac fignificatione etiam nſurpatur bec hy. 
co, Moller. in Pſal.rr9.v.122. 

Nom, TY & TY miſtio, mixtum. Uſa. 
patur, T. De filo, quod ex tranſverſy fta- 

mint immiſcetur, & ſubtezmen vocatur, Lev, 

13. 2 De mittione diverſorum populirum, 

& ſizmficat, 'vulgus promiſcuum, Exod 

I2.38., Ferem.50.ver,7, 3 Dem. 

ſtione diei cum tenebris, & rerum, ut cog. 

nofci & diſcerni nequeant , & ſignifita 

'veſperam, Gen.1.5. | 

IV: Clamavir : proprie' de cerv dicitur, pre 
ſitt aquarumve defiderioclamantibus : pojtea 
ramen transfertur & ad alias beitias, Plalm, 

"4 2Ve2." Jocl;t:20, tantws. 

MW tnde Piel. MY Nudavit, denudavir, re. 
velavit, retexit, diſcooperuit, Eſe, 32.11, 
et applicuit, conjunxit, Eſa, 224 ver.6, 
2 Per Metalepſin, Evacvavirt, Fudit, ef. 
fudirt: quia evacuando ſeu effundend) vas, 
aliave res nudatur : quia res effuſa revelatur 
& apparet : wel quia effuſo liquore evacuan- 
tur vaſe, Palm. 137.7. Gen, 24. 20, 
Hithpael. pullulavit, viruit. 

MY Nudiras, denudatio, Pſal. 37. ver.z5. 
Per antiphraſin verenda , pudenda + que 
nunqueam nuds, ſed telts tffe debent, 
pudoris- gratis, Vatab, Gen.'9. 22. 

Exod, 


-» 
(} 


p_y 
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Exod.2$, va.43. Vel potius per euphem, 
Jun. 12 18. Levit. 6. Gnervath Naked- 
neſſe, in the Scripture is taken for 
Filthinefſe and Adultery, Dent. 24, 
2. Vid: Muſc. Moller. & Ainſw. © 
Pſal. 102.18. & Mercerum in Pagninz 
Lexicon, & Do&torem Willcr, 1m 18, Le- 


Vit.G1. 


"W Ordcinavit, raticone & propertione , di- Aflimavit,tob,36.19, 


het EW Ls | 't31.63.7, 
ocſfit, diſpoſuit, inſtruxit quidvis, Levit. 5,9 rjice fngula dif 
6. V.5. Gal.12., Pſal.132.17. Job beUCreA. ronere yatiore; Of pro- 


Senificat autem primo inſtruere actem, PEI 


Ferem.50, ver.g, Secwido oraticnem ſer Ser few in order. 
diſputationem, Pſal. 49. 6. 0b. 32414. Js. Mitbullthew 


Tertio 1hEniams P[ale23+5» Pal. 71. 16. maar : 
Prov. 9.2. Pſal. $C.21. Significat quaſi TY ord , 
ditinflo ordine catalozum omninm [celerum rape ito, rretium , 
proponere, #t welint nolint, legere & aznof- mon _ 
cereca cogantur, Moller. tn Pſal.5 © wer.2T. ttem «ftimatio, Vial, 
P{al.5.4. there is this word alſo uſed, 55-14 197duys,&c. 
borrowed from warte, I will direct, craer ES 
my prayer, as curiouſly 25 men do their collega meus. Wel lux- 


here 1» 12 eſtimationem me- 
bartell, where no man muſt be put out EE 


of ranke , nor heare a word out of OI- }atebampretio,arg me 
der, . baberi (upio, 


7" Preputiaium , obthuratum habuir we/ 


cenſuit, Lev.19+2 3» 


Ns ww R a 
NY Preputium 3 ſoc difium, quod prepu- The fuperflios fere- 


tabatur, Gen.t7-11. 51, 
Gnorlah, ſignificth a ſuperfluity and ſtop- 
paze, that hindercth the due effe&t and 
operation of a thing. This ward 1s ap- 
plyed 
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Pide Cutwright in 
Prov. 14.ver.5. 


BY Aſtutus, 
Gen,z.r. 

Sabtilleſ or nimblcit 
and flyeft, to turne 
and winde it (elfe any 
way. It commeth of a 
roote which ignifieth 
comake naked or bare, 
as men uſe to doe 
when they would goc 
nimbly about a thing, 
See Ainſw. 

Adwn and Eve are 
ſii4 before to be gng- 
runin naked, (imple, 
and here the ferpenr 
1s {aid ro be gnarun 
in the contrary (ence, 
craftie,covert,not {ime 
ple, for the Hebrew 
word admitteta a 
cmmrairy toanigcation, 
Mercer, 


Ny Cervix, Exod, 23. 27. Varia denvtat. 


plyed figuratively to other parts, as tg 
the lips of a ſtammerer, which uſe ſuper. 
fuicy in ſpeaking, Ez9d.6.30, and tg 
the heart covered with a fat skinne, Levy, 
26.41. Eſa. 6.10. to the care ſtopped 
that it cannot heare, 7er,6.10, 


SY Callidus, aſtutrs, verſutus fuir, callidg, 


aſtute, fraudulenter egit, 
23:VET.22. 

Niph, IVY) Coacervatus accumulatus 
fuit, Exod.15. 


Semel, 1.Sam, 


2 DIV per cholem, nudus > 20 indutw 


veſtibus, ſine tegmine, Gen.2.25, WIRrY 
Nudi. Ratio Etymi inde widetur efſe, quid 
Adam & Eva ſftatim poſt lapſum nuditatem 
fuam ficulneis folis aſtute contegere ſtay. 


' erant, 
C2YY Nudus, GCer..1c. Pluralitey ADV 


Nudi, Gen.z.7. 244 vox plent cribitu 
cum Jod litera, ſupra vero in fine capitis (e. 
cundi, ubi nuditas illorum qualis ante lapſum 
fuerit, deſcribitur, defeive ponitur, quid 
non caret emphaſi juxta Hebr eorum ſenten- 
tiam. Nam nuditas illorum, illis tum nou 
vitio erat, ut modo, ubi twPpis efſe capit, 
proprer concupiſcentiam ſeſe in membrs eo- 
rum fade exerentem, CAccedit ergo it 
IIYY Nod litera per epitaſim & auxeſim, 
ad ſignificandam turpitudinem que nuditati 
poſt peccatum acceſſit, Paulus Fagius in 
loc. 


1 Dura 


ks. ww» wrt _ wW4.1 


—_—_— 
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1 Duri & indomita, contumaciam, 

protervitatem, & rigorem mentis : ſamta 

metaphors ab equis & alijs animanti bus aut 

feris, que domari nequeunt, Ela.48. ver.4- 

2 Obverſa hoſti, aut hujus manu prehenſa, 

fugam : ſicut Latin, terga dare, aut ver- 

tereC. Ommnis enim fugiens cervicem ſnam 

hoſti inſequenti obvertit. Exod.23. Ver. 27. ; 

Plal.18. v.41. 

TY Decollavit , quaſi Decervicare dies, 

Ex04,13.13. breake the neck, or cut off 

the neck, as it is tranſlated, Ela. 66.3, 

& Deut.21.4. item Sti{{avit, fluxit, Deur. 

32.VCr.2. & 33-VEr,28, 

22 Caligo, Job.22.13. 1T.-Reg-8.12. Ex- 

0d.20.21. Gnaraphel, Ggnifieth thicke or 

obſcure darkneſſe, it is by the Holy Ghoſt 

tranſlated in Greeke, az, Heb.12.18, 

which ſignifieth atempeſt, and ſo the LXY. 

tranſlate it, in Dent.4.11. 5.22. 

ty Conſternatus, contritus fuit : de corde, 1 fignifierh, Plater, 

-56aqgt Hallie" \ Ie . 18. 70 daunt with ter- 

pavit, timuit, cum Trayſitive, terruit, per- ,qur, or tobreak with 

celluit, cum accuſativo, Job. 2.ver.16. fear, to diſmay or 
Eft ſua potentia formidabilem eſſe alijs, erord is indif; 

violentia ſua & impetu terrorem incutere,Mol- rent, applied ſome= 

ler.iy Pſal.5 45. ; time to God, Pſal.8g, 
Aliquanas Terrere ſignificat, ali quando hs: Fpenngy "1 Rox es 

ſonat Conterere & confringere, quandoque The word is opened 


Superbrie I ce ; by Paul, Fhil.1.28, 
& Sup & Inſoleſcere ſignificat, ſicut Aber dope 


ſolemt tyrant, Mulc, in Pſal.10,v.18. ut non ſolum feſtinare 
PV * Fugit, autugir. 70b 30.V43s ſugiendo, verum etian 
2 * \ feſtinare perſequendo 


om, C97! | | 
Nom, 2), venz pullatiles, Arterie 4 7,,;5coryercerus, 
perperuo 
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* Gnawn?, inGreeke 
troubled. Gnaſhaſh to 
gnaw an4 fret, and lo 
to make deformed an1 
uzly, and to conſume, 
whence Ghnaſh is a 
motb-worme, Plal.z9- 
13. that fretteth gar- 
ments, 


Vide plure de boc vo- 
cabulo apud Mercerum 
in noth4 ejus ad Pige 
nin Lexicon. 

Ic ſignifieth to oppres 
by fraud cr violence, 
Exek, that is conten- 
tion,or wrongful rife: 
—_ ing, the Gree ke 
tranl[acerh it injuric, 
becauſe thy injured 
bim, reading it with 


W not by. 


peypetuo motu ſeu pulſs, Job.3zo.17, 
V.Y Ledctus, ſtratum, grabbatum : Metapho. 
rice feretrum , loculus mortuorum, Plal,s, 
7. & 41.4. Amos 6.4. 

Woy Depaſtus eſt, contabuit, corroſus, con- 
- ſumptus fuir, P/al.6*.8. Pſal.31.10,r, 

WY Tinea Yeftes corrodens, Ela.50. v.g, Job 
13-28.& 40.V.19. 

[WY Fumavit: cAetonywmice, iratus fuir, quid 
irati ex commotione humoruns 0 ſpirituum in. 
caleſcant & ſpirent, ut wvideantur naribu 
fwmum emittere, & ira eſt quaſi igns quidan, 
Pfal.$0.5. & 104.32; 

[EY Fumus, Gen.15.17. Dndtuor preciput 
fwmo ſignificantur. T Incendium; 
quia non eft fumus ſine igne, nec ignis ſine 
fumo, Fumus ep tents indicium F4.34.10, 
2 Denſanubes Zſa.6.ver.gq. 3 Res 
inanis, vanida, brevs Plal. 63, And, 
5. Er tenues fugit cen furnus in auras. 
4 Infortunium, calamitas, res moleſta 
Eſa.14. ver.i3, 

Fey Cum punto dextro, Oppreſlit, vim fecit, 
quavis 1njuria affecir, vexavir, bona alic- 
na occupavit, defraudavit, muruum, de- 
poſitum aut mercedem negavi', nec red- 
didit, EJeF.r8.18. Eſa 33.14. Cum pun- 
fo ſiniftro, Tnde Hithpacl FOYTT liriga- 
vit,contendit, certavit, rixatus, jurgatus fuir, 
Gen 26420, tantum. 

Nom, Subſt, FOY lis, - contentio , jur- 
gium, #6id, | 
WY 


| 


Ls 
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"WY Cum punts dexiro, "Ives, ditats, ew 
pleratus fuir, 706 15.294 SH i Ms 
Nomen "OY ſigmificat talem oplemtian, ſew oo 5 tnam7 
m ebundgs\ium, ub 20014num" egefaria 
 foppetynt, jed ubi plurimem. ex.copta ſugereſt 
& reponitur, quod poſteris relinquaiyn, Mal- 
ler, 9 Pſalm. 112.v.3. 1 | 
WY Cur punto finiſtro, Decimavit, decimas Deiir vel accepit de- 
accepit.. 1.588,8.15,17. Gen 18,22. Neve. Cnanpariew. Pagh, 
wn Q Ven, accePit in Kal, 
14.22, T eek t, alias ere dcdit. 
ey Candidus & nitidus fuirt, Jerem.5.28. 
2 Per Maaphoram transfertur ad animum, 
 Cogitavit Dan.s. 3. | 
MEW Grex . Dent. 7-13, Of 2844 Eft & © 
nomen imaginum, ovium formam habentium, 
#t Kimchi xotat. quas pro Deabus colebant 
Tzidani) & \Philiſtz) 22 Rppo I1.Sam. 
31.10. Eff & nemen, propriom: urbis Deut. 
I. 4. 
WY Herba, gramen, virgultum, frutox,Gen. 
I.13» 
Nomen eft- generale herbe & adiltam pro- Mercerue 
pri jam herbam ſignificat.  Sunt due verba + 
Hebraica berbam ſignificantia. Verum al- _. 
terum NY) Dee herbam teneram ſignificat, bo Date 
alterum NY Heicb, herbam que produxit pra, —_ = 
ermen (5 adolevit. | Lex Pent, : 
—bvy * Fecit, cffecir, perfecir, abſolvit, ad ——— 
certum uſum aptavit, diſpoſuir. Yd? doeys uſed for dreſs 
Eſau qui cum naſceretur, fait fattus & per- ng or making _—_ 
fettus pilis, Dicitur autem ae Variys neon. Gen 18 8. dudg.h 29% 


i De opere bono aut malo, & eft operari, Exod. 10.25. & ag. 
C Ela. 26, Levit. 15.24. 


— 
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Ex04. 34:23, 


Sipnifi-at auzere, ore 
nare, educare,promeve= 
re Plal.gg.5 Drut.z7, 
7. Hoi.8 14+. Job.3 5, 
I%, Jer, $4.5- Plal, 
149.2, Eiſth, 6. 6. 
1.5am.12.6, 

in quo poſteriori loco 
no/ri novifiimi Inter- 
pretes reddunt, advan- 
ced, 

Et in margine habent 
x made. 
PITTWY) 
Ruth. 4. 3t o 
Et tac virtutem Arias 
Moxtanus, Etrte portc 
verteuſement Fr.B:b. 
Our iaft Tranſlators 
do tbou worthily,in the 
Hebrew it is gather 
wealth.Compua opes 
lJunias, and loicis in 
the margeat of our 
Tranflators, 


* Hines i7© annus, 
Hem Latiniae tas, 


feſt, 


—— —  -- —— 
— 


— 


Eſa.43.ver.7. Omnis qui vocatur nomine 
meo, & ad gloriam _ VINNY Cy. 
vi cum, VIW formavi cum, «i. 
am VPY feci cum. Yb! trium wy. 


' borum  differentia conſpicitur, N)2 Pro- 


duxir ad -cfſc "3; 'conſtiruit rem in form} 
ſua: "WY Perfecit, diſpoſuit. 2 De 
frugibus & fruthibus arborum, & ef prody- 
cere, proferre. Eſa.37.v.3t. 7 © De 
ſ[arific, pecore, officio ;, eſtg, obſer. 
vare, cclebrare, parare, preparare,. appa- 
rare, aptare, ornare, ordinare, diſponere, 
conſtituere, preficere, provehere ad dig. 
nitatem, FJech.46. ver.2. 4 De 
familia, facultatibus, divitis : eſtz, parare 
comparare, quzrere, acquirere, colligere, 
poſſidere,lucrari Gen.12.v.5. | 
ky ienificat exornare, expolire » 46 On nj- 
bus partibus & numeris abſolvere Gen.1. 
31, 
Idem quoi WY preffit, compreſſit? liters 
D et UV propter affinitatem permutatis, Zeph, 
3-19. R.David ait ibi habere ſrenificaio- 
nem Conmundendi ſeu Conterendi, uti etian 


Ezech.23.3. & ver.21.& Pſal.139.ver.1s. 
«t Shindlcrus wult, 


MY Opporture ſeu tempeſtive locutus ef, 


dixit aut cgit aliquid. Efa.50.ver.4. To 
time a word. Solomon calleth it 1PY2 V7 
a word ſpokenin hs time, that is, infitor 
duetime, Prov.15e23. 


FY * Tempus opportunum ſes idonium,op- 


| portunitas, 


os CRITICA SACRA. 


unitas  occaſio , inſtans momeneum, 
i-Reg.20, ver.6, Eccleſ.z.1,  Sepins in 
malum arcipitur, nempe pro tempore adverſs 
& calamitoſs, Eſa.13.v.ult.8 Jer.27,7. 

'Ft Gracas _ 44 Hebrais hor" nomen, 
pune temps ipſum, nunc temporis opportg- 
nit ater pa ——_ ſiemificat. "cn 'n 
Lex. Hebraic, 

Significat certam temporis menſuram, ul- 
tra aut citra quam res aliqua confiſtere ne- 
queat, aut certam & conſtitutam temporis op- 
portunieatem & articulum 10 debitum pr e- 
fixumg,, in qu ſit, vigeat, floreat, Ecclef. 
3-1. Nch.2.6. & 49,31. Dan.2. 16,21. 
Gen. 24.11. Levit. 16.21. 2:Reg. 2.16. 
Ruth. 1.14. Pſal.10.7. 

TY Stetir, inſticir, imminuir, fururus, paratus 
fuit. Prel "DY inſtirir, urfir, paravir, prz- 
paravit,apparavit Prov.24.27.706.15.28. 

CDHNPY Hirci, & arietes magni, Numb.7.17. 
Metaphorict duces, gubernatores populi: 
qui populum precedunt , ſicut hirci gregem, 
Zach.1e.v.3. Jer.50.v.8. 

FRDY Inde Niphal. DEV) obſcuratus, obte- 
nebratus fuit, Eſ4.9.v.19. tantim. 

PIY * Veteravit, inveteravit, {enuit, coſenuir. 
2 Denſus, crafſus, durus, ſolidus, robu- 
ſtus, fortis, durabilis, diuturous fuit, per- 
ſeveravit. 3 In malum, antiqua- 
tus, abolitus, evacuatus, cmotus, remo- 
tus, loco motus, avulſus, tranſlatus, abro- 
gatus, mutatus, irritus faQtus fuir. Aſercer#s. 

Ces 1 Den- 


LXX. Vertunt voce 
fig. temports oppore 
tufuratern five arti- 
culum, wt Pls. v.s. 
Us wwnateiaz, Exatt? 
o0bſervat, quando fit 
op por!unum 1empus fe- 
rexdi auxily. 


* Hinc interpofiton fit 
unt1quus, 

Nom, PW 
Gnathak ſignifieth 
durance, bardneſſe, & 
antiquitie, Pfal. 6.8, 
and re(peQeth both 
antique things long 
agoe 1.Ctron. 4.22. 
and things laſting or 
durable far time to 
comes, 
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.:.:->nDenſus; robuſtis fuit, 706.21, wh,” 


—_— 7s 
+ 2v ©: Verus, Antiquus .fuit : que. enim 19. 


- buſha funty durayt,) trmevferant. wg ing, 

comotus fult," fob.21,90.7.\N0b:14; 118, 
' Pfalm;6. IF, 8.. Prou:s$.1% Ta. 33.18. 
\ In{pcech' xis put for oa Law, during 


long, and generally for any bard or tow 

ſpecch 1.5am.2.3.P[.94.4+& 75.6, which 

\ , ariſeth, from: @ minde- vehcmently moyed 
. a of its places. + wo 


1 \ 


Ie Ggnificth- ro Fre NDY . Multiplicavit r0pri> verbs f 4 i 
ape] pad mulriply volho” M n Wy P A . fortia "074. 
kan Hioue, erba fudit magns ropin, wt fir in yre. 
, __ cibws +.oravit, rogavit, precatus, depreca- 
 . tus ſuit, ſpplicavit, Znag.13.9.8, Gems, 
| \ Ve2414 /Y1deMercerum in locum, 
Sed Targhum iter- | 


PETwr, ; 
pretatu eſt quaſi Dew Inde DU" » In P, Sup pl ces, 3 wxt, 
Iſrzelem vocaverit — Zephe3.10, Schindlerys ait efſe noney pre. 
--—— py us _ prium, & fic -R.David in locum ait tft ne. 
Tavis er . _ p . 

- —— gp k ” tes men Gets aut Familie que eft trans fiwvios 
Appelative ſumuni ac /Ethiopie. 
vertunt, wy (uoph- 

aQars., 


Extremitas fini 
cujuſliber rel Ci Wo Angulus, CAMs 3.9.12, Per Meta- 


Rab David in libro  phoram ' Extremitas & Fins cnjnſh, ii. 
redioewe} 1 Agti Zevititg, * 2 Ter; flags 
Ex0d.27. ver g, 93" _ Capitis: vaex- 
tremitas, que frontem, rempora, + partem 


poſt awrem cirowmſcribit, Anguli enins Cp 
- ant 


— CARITICA SHCHA ts 

ſont tempors, 4 Barbz, labrum ſupe- 

FI”, & 14 e0 natt pill, Efa.3:v.17. Arpulu,  Plaga, La- 
Verb. RET Angulavit, 68 Omncs  angu- Fx rſ] Pt Prin- 


los aug partes mundi aisjecit, ant ex ommibus cept. Vnie & bodie 
: > Y elyetorum © Doces 
angulis ejecit, Deut.32.v.26, Nechem.g. Anguli: 


V.22, Mercerus. * ** 
"N? 1nde Piel "ND Decoravir, ornavit, glo- 
rificavit,laudavit, Eſa. 5+5- 
Nom. "SD Decor, ornatus : Per CMe- 
tonymiam, corona, mitra, tiara, pileus, 
galerus, galca hominem ornans,” capttt e) us 
rmpoſita, inſigne capitis ornamentum, quale 
hodre Turcts in uſu eſt, E{a.61.v.3. ow, frcndrattiin 
MN Ramus exrlicy, qui ex > Ramo eraſ- qcs remevic, abitult, 
ſoori,, ſeu Vette, enaſcitur : ſic difius, quod R— _—_ 
n 8 . ric MA 'Uts 
fit decus arborts : frons: ovid. turpe 8& line crirado o _— 
frondibus arbor. . Et Georg. 2, Firigidus 
& filvis Aquilo decuſfit honorem, Exzech, 
:17.U.6.0 3$1.v.6. | 
12. Groſſus, ficws immatira, aut non matura Hirc Latini accipe 
quantum opus eſt, ſecundum R.David,Cantic, _ G—_— 5 
2.13. Rabbini hac voce pro re non [uo tempore | nknoqpe> our Eng+ 
Y fattawuntur. liſh figge. Hinc pus 
- | * 7J1D ; Bect<phage lecum Hi- 
32 1nde Nom. * "2 Feztor carnis, caro pu- ch oB ee 
trida, que & colorem & odorem mutavit : 4idun quaſi locum 
Aetepborice, res abomivabilis, & im- EO in 
ayn. e 
munda, Ezech, 4. ver. 14+ Eſa. 65. + px tibrea proprit 
Ver. 4. ſuanficat carnem que 
The Hebrews call that Piggw which is **/%/«te fit deterior 
, Be . * tn odorem vel ſpeciem 
uncleane, polluted, abominable , 4 thinsz Junius in Levit 7.8. 
to be. refuſed for the corruption of it,” and 


properly it is meant of athing polluted 


Cc3 by 


Do 
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Aquilagone of the ex- 
atteſt tranſlacors ot 
the Bible into Greek, 
ecurneth it A'mtAauroY, 
Levit, 19.7.4 thing to 
be reſuſed or. rejected, 
which word the Ape 
ſtle uſeth 1. Tim 4 4+ 


Vide Rivetum itt 53. 
Ela v.6, 


Dominus poſuit "oh 


per eum, fecit tn eum, 
ag mine fatto, incurrere 
woſtra peccata, ficut 
aque torrentis in fo- 
veam quandam deau- 
cuntur. Gerh, 


* Une | iger. 
Bis tantum legitur. 


Mercer, 3n Pags. 
Thel. 


CRITICA SACRA. 
by: paſſiag the time of eating, offering, 
the like, -Ic.is uſed.:Lemitep By ovry,, 
Eſa. 65. 4+ Ext, 44.14. find."no". where 
elſe. The Grecke tran{lxeth ir fund 
wayes, 4thing polluted, unſacrificeeble, a1 
profane, Ot 
VI» Occurris caſu,-vel occiderids. ant deprecind; 
cauſa, obviam faQtas eſt, inicidit inaliquen, 
irruit, incurrit, invaſie, impetums fecit, 
iggrefſuseft, gladio occidir, Gen, 22, aw 1, 
Jud 8.VEr 24 2 . ' Per Mataphorm, 
knretCurrit , -intercefit., oGomrrit Verbs (x 
corpore deprecandi tanſa, interpellavit, Pre. 
catus eſt, oravir,. petijt, rogavit, ſuppli. 
Cavit, evalit. - 1cr.7.ver.16, 106,214.15, 
Gen.23.v.8. SA. 
P32 Occurrit, obviavit, obviam habuit Gez. 
33-8. I*Sam.25.20, Id:m quod} pau 
lo ante poſitum, niſi quod jllud-latius putet, 
Conftruitur cur Acouſativent-illud, & feme! 
enum Beth, Prov.17. EET 
VB Inde Piel * 2 Piger,tardus, lafſus,debilis 
factus eſt 1. Sam. 30, Ver. 10.87 2%. 
Eft laflari,fatigati, debilitari ſecundum 2, 
Dav. tn libro Rad. & ſecundum alios,Piggel- 
Cere, aut Pigrum eſſe. F aviuns cantrarium 
verba 71 litergs tranſpoſitts, quod Volubi- 
litatem deſignart, cm hoc Tarditatem & 1m- 
rwobilit atem,feu Defatizationemthdicet, 
TP Redemit, I liberavit ex ſervitute, 14n- 
guſtia , perienlo aut captivitage,) 2» S20. 


mw PP 
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PP Paddan mer proprium loci, Paday in Par, &@ jugun- 


, wits G- of ws. It js calicd Me/opte 
"he Chaldee and Syrian tongue, 15 a;payre ,.:. —_—— = 
or couple, and the country of Aram ly- the ſime re:ſon, and 

; baraym,Syria 4 
Euphrates, is ſo named Padan Aram, Gen. — pany nal 
25-20. & ZI1.18.: XASI5» And. oncly rc, Hria interawni. 
Padan, Gen 48.7. 


J ing betweene 4 conple of Rivers Tyeris and in Hebrev, Aram na- 


yD Idem quod Me Redemit,. liberavit, 796 


23 v.24, tentum.  Nota ( ingquit Mer- 
cerus «d-lecum) werbum V'® alias nor re- 
periti & pro 7attone loci inzellige et expont 


pro TD redemit. 
Ti 


Adcps, reticulum , diaphragma : ſic Jioooſua tons bra 
di um quaſi Np quia diftinguit ſupertora 2c9T (ew A lecernendo, 
& inferiera viſcera. Levit. 1. ver.8. Peder ——_— TM 
is uſed onely there, and in ver.12. and in ; 
Levit.2.20, and is thought to be the 
fat cavle Or midriffe , that pancth the in- 
rrailes, The Greeke and Chaldee both 


tranſlate ir fat- 


=D Os oris, Gen.45.VEr. 12. Per CAleto- Hinc io dico, nam 


nymiam, oratio ſen verbg ore prolata, ſermo, re dicinu, 
dictum, editum, decreftum, mandatum, oy s often uſed 
ſententia, 'confilium, conſenſus Gen, &7. as in Wh ny. 
wver.12. CMetaphorice Acics. cum de gla- 45 2): Exod 17.1. 
dio dicitur,, mt Gracum <54e Joſy6.21, Jud. 3. 3 era Sa 
16. Pſalm.149-6«. 

NYBPEa IM Urcies © acutiſime,zemina- * Avenar in Lex. 
tar radix ob majorem vim ſiznificationss, "bh Adverbium 

Prov. 22.6. Boy WI? JD Hha- = _ m_ 
noch lanagner gnal pi, frac 'vel initia u. WE IPNEReY 
puerum ad os , teach the childe according 

Cc4 to 


* An clegant Meta- 
phore from the pulſe, 
which in a dyiag man 
beates faintly, 


* Prov.2g 8 

mp WA 
Ex/ufflant urbem, wel 
iMaqueant , bring 4 
Citte into a ſnare, or 
doe fer fire on a Cirie, 
or blow it up, 5s the 
words will well beare, 
M2 Laqueus, 
Hoſca. 5.11. 

Proprie denotat rem 
extcaſam (eu expan- 
fam, injtar bractee 
aut lamine, qu." Di'- 
" flatan dice, vel fla'u 
extenſan O& extenuz- 
tam Ex0d.39.3. 


Ynude TP 
rendicul1 ap:iJone ex- 
poyitur. 


— — — 
—_— 7 * —_——_> OO —— —— — ——— _ 
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to his capacitie, even as we feede children 
_ ſuch meat as they are able to di. 
geſt. =” 


DP Remiſſus, debilis fait, ceſſavir; qUuieyi?, 


ſiluit : Metaphorice hefiravit, dubitavt, yz. 
cillavit, cum ad animim transſertur Pld, 
77-.3-Hab.1,v 4.The Lawislacked®, 

Gen,45.26, 3?) Erremittebat coreju, 
mntermittebat, —_ . gag * mec pul, 
ſabat ſeu palpitabat. Ceſſabat motus card 
ſeu pulſus z, ut fit in ſubito gaudio ſeu ſubit 
ejuſmod: alijs affetibus, cum cor nimium4:. 
latatur, & calor naturalis diſpertity. 
Schind, Targ. E: erant verba illa dubi; 
in corde illius. LXX. ſtupefaRus eſt mente 
Rabbi Selomoh, Concidit cor ejus & eva. 
nut, & non weſpiciebat ( advertebat ) ad 
verba,ut non crederet.. 


f"® -* Flavit, perflavic, aMavir, ſufflavit, ſpi- 


ravit, fuſpiravit, inſpiravir, inflayit. Is 
conjnzatione Kal tantum Cant.2, ver.16, 
inventtir, 2 Per Mctonymiam, 


 Iocutus fuit, fed confidenter, audatter & 


libere : ficut Latinis ſpirare: quod in fla 
ors ſermo conſiſtat, Prov. 14. ver.7. &6, 
Ver.lIg, LXX, Tlappronaopa tr avns, Stenifi. 
cat non fimpliciter, ſed cum quadam animi 
commotione loqui, ad morem eorum, qui wet 
irati vel arrogantes lequuntur, Mulc, in 
Pſal.t2, wer.5, * Waqueavit, ex ſienifi- 
catione nomints dericygti quod Laqueum ſignt- 


ficat Ela. 42.22, _ 


T2 Stibium, Fucus, qwut venuſlande faciei 
adnibetur 2. Reg. 9. 30. Vrae Greomm 
eos Of Latinum fucus. Eff + -lapias pre- 
tioſs nomn, Rubinus vel Carbunculus, 
1.P4r.29.2. Eſa.54.11. | 

7D Faba 2.$a9.17.28 Ezech.4.9.* 

FP Conſtcrnatus fuir, dubiravit, haſitavit 
Pſal.8$., wer.16." 

Inde 1 Adverbium dubitandi, ne forte, 
ne quando, ſed ſepe ſimpliciter negants, ut 
ne, ut non Gen.z.3.  Ver.22, 2,.54m, 
20s Verb. 

FP Sparſus, diſperſus, difſipatus fuir. Ger. 
I1.4. 1.549. 14.7 4+ 2 Per Mcta4- 
phoram, Fuſus, effuſus, diffuſus fuir, de- 
Auxir, cfluxit, inundavit, ecxundavit, re- 
dundavit. Zach.1. ver.17, MSN Dif- 
fandentur, d:ffluent aut effluent. A Me- 
taphore from Veſſels, fo filled that they 
run over 3 or Fourcaines, that ſwell over 
and 4un abroad Prov.5. 16, Pſalm. 68. 
ver.2, Putz eft diſhergi, conters, ant con- 
fringi cum diſperſione, eft primus gradus ad 
wvittoriam rumpere & diſpergere hefles con- 
clebatos. 

PD Exivit, egrcſſuseſt, Inde Hiphil PRA Va. 
cillare fecit; EJuxit,produxir, protulir, de- 
promſit deſumſit, que fignificatio proprit 
Claldaicaeſt, Pro.3.v.13. Pro.t1.vV.2, Pſal, 
149.ver. 9, Eſa.58.,0.10. Pſi, 144.13. 
Ferem.10, ver.q. 2  Molucinarus cif, 
« impegir, oftendir, nutavit," vac.llavir, h#- 


ficavit, 


CRTITICASACREA wn 


* Hi" polenta cx ſabls, 
bs tanty ii uurpatur. 

* Greci dicunt amrety 
a arm ptichan. 

Greece refondet 
wires ne quands. 


Numb.z5.10, Scate 
tered, as broken 'a- 
ſunder:; fo the word 
hgniheth, F/al.2.9, 
Mr, Pemb. in loacun. 
F arg replebunturs 
Hieron aftlucac, , 


Riyetus ix locum. 


— 
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- Grece . Paylus reddit 
xgregurLatine poteſt 


dici abrogare, 


ne Piſcis. 


firavie,dubiravir, incertus fuit, erravir, Zþ, 
27. Ver 7. 

Verbum PB ſignificat Vacillare wel Impin. 
gere tanquam ebrium, abſolutt : unde ſunt 
Nomina P'? & WS que ſiguificationen 
habent V acillattonts ſes Nutationis, cum qui 
tanquam ebrins nutat & impingit, Attn} 
aurem verbum ſignificat Eruttare, Effunder; 
wvacillando, Evomere tanquam ebrium; Me. 
taphorice vero Producere, Depromere, Hanc 
ſignificationew retinet etiam in tertid conju. 
gatione, ut hoc in loco & Pſalmo tag. Moller. 
in Plalm.140. ver.9. 


TD FraRus, confratus, contritus, commi- 


nutus fuir Eſa.2 4.ver.18. Hiph VT fe. 
cit, confregit, diſſipavit. Metaphorict, 
trritavir, irritum fectr, abolevit Pſal. 33.0, 
YO, Gen.17.14+ 


ND Sors Eſth.3. Vers 7+ Or 9.206, 23.21, 


Guam wocem etli plerique Perſicam vel Su- 
franam eſſe welint, Hier. ramen quem ſe- 
quitur Foriterus, ab £57, V2 Phur, Ca- 


dere: few Labi deducit, quia | ſortes in 


nruam  dejefts laiwitur. Sed werbam V3 
Phur, x0n Significat Cadere, potives dil- 
rumpl, & in Hiphil, irritum facere, River. 
in Exod.20. VCr.7, 


&D - Multiplicatus, audtus fuit, crevit, 


Habac. 1. wer, 8, cMalach. 4. ver. 
2, 
Fluvias 2 Phiſan qui habetur Gen, 
2+ VEr. 11. poteſt deduci ab hac _ 
PI 
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diffs a nutilliplicatione [ers waltitudine aqua- Schinelerus & Mets 
rum, ' Hic Ganges eft de .quo etiam Plinius 5 ERR, «© 
naturalss biſtorie. lib.5. quod in cum infin- 
wnt undevicrnti amnes. 

FP Carco oftij, ferramentum cauum ja- *Aben Hezra Police: 
nue affixum, 1. Reg. 7.50. AMHeta- A pong 

phcrice Pudendum * mulicbre Ba. (3.17 mum F ornacuti. Sic of 
Kimchi #mquit eſſe welut ſpectem parve _ _ 
crumene ferree, ſuper quam CIremmazitir puleniun muticris ad 
cardo janue. Significat etiamwaytudinem ocem Hebraicam ace 

ſecundum Rab, David, mY ENS 

MM Roboravir, fortificavit : ſemel, Gen. 49. FM Sot 


© VP 


V.24. 
'D * = Ai opti & percol - Canr.g.11. Pſil.21.4. 
: 'm _ optimum, &+ percolatum ſeu purifi- 7 of _— 


Catnm, quod et ſol; ai ts Pſal. 19.11. Paz ronnullos tnterpretart 
is fine or ſolid gold ; it hath the name of L9pides pretioſos. 
ſtrength, faſtnetle or ſolidity : the Ara- 
bians ow call gold pies, 
Interpretes redaunt Aurium privmmy. pu- 
rum, purgatiſſumum, obry Jun, & aliquan- 
do aurum ſimpliciter, Aurum primum, Thren. 
4. 2. wulg, purom. Sand, purgariſſh- 
mum; Trem. & Chald, abryzum.u#/- 
eron. & «Arias avium ſtmophiciter -wer- 
tunt, | Y 
M Sparfit, diſperfit , diſjecit. Ferem.' 5, 7 1 _ 


Iierarum oxoghl @ 
Ur, 17. | [þargo, o mew diſſes 
Latius patere wvidetur quam V2 ſupra,  mino. 


MD Pavit, expavit, timuir, -territus fuit 77*pidare wetu malt. 
vel reverentia ff upore 


Eſa, I2, ver. 2, LS 87) E2N Spe- ſeu admiratione Mcr. 
rabo zectimebo, parazomaſia,.. Hol. Io Te he WS: 
( feare the Lord ) Heb,, DYV 28 X09) 14eſt, pavidi accedent 


:* Buxtork, 


pavebunt 


— —— 


396 


CRITICA SACRA © 


—C——— 


Livic, anndl, 23. 


Tantwdem valet ac [i 
dicas, Trepidi feſt ina - 
bunt. 


Mercer, in Pagn. 


Schind, 


pavebune ad Jchovam , ſhall feare wn 
the Lord, So it ſeemeth to be a My. 
phore taken from Birds, which being 
{odaincly feared, doc fearetully fly untg 
their retiring places of greatcſt ſafer, 
and in this ſcnce the Latine word zryj. 
dare is uled, -Moxq, dum in ſua quiſque 
miniſteria diſcuiſu trepidar ad prima ſigna, 
Ne trepidate meas, Tencrt, defendere nave, 
Ne feſtinate. Virg. Aincid.g. 

Now, 2 Payor, timor a4 metum, ub 
externa Vi aut autoritate incuſſum ſole 
referri, ut cum metuimus a legibus, ming, 
tozitru, River. in Plal.22.v.rgq. 


"TD? Dux, Princeps, Nehem. 5, 14, 


Peregrinam vocem quidem eſſe conjettant 
ex teyminatione, communcm Syrs, Fer. 


fis, cAſſyriſs & Chaldeis, Sed id ter 


' tum argumentim non «ſt, fignificat Prefe. 


thum provincie ſub monarchs, provincia- 
lem, ut appellant, Preſider. 

Hag.1.7. In Templo ſecundo qui domi. 
nabantur, non vocabartur Melacim Reges 
ſed Pacoth Duccs, quia crant ſub poteſta- 
te Gentium, at ex familia Haſmonaorum ac 
Herodis, qui dominabantur, non erat ex 


tribs Juda, 


T2: Levis, velox, mobilis fuir, ſubſilijt, 


ſaltavit. 9ud. 9, wer, 4. 


MD Inſtabiles, Leves. Buxtorj. Targ. & 


contemptos : viros leves, ſcil, animo : #e- 
meraries, ſutiles Schind. ſeil. cogmitzone : 
| ſecunaum 


<< - —_— 
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" ſecundum R.David iz libro*Radie. wel le- 

- wes, mobileſy, ad rapitendim, quis ven evat 
ils unde .vtverens * ſtenndam "Be David ro 
in comment. Gallic debauchez, nos .( bght ſtupides. © 
perſons) The word fighificth, | ſuch a 
lightneſle as is joyned with violence, as 
of water ſwiftly deſcending in a ſtream, 
ſuch as we terme raſhxeſſe, beadineſſe. 

DP Carho, Eſa. 54.16. & 44-12. Dif. £4%0 ext Aus 
fert a 3 quod Oe fit extiniims, ant 
marceſcens Carbo : at T2 ardens, hoc ef 
pruna, wt ille locus Prov. 26. 21, in- Mercer.in Pagn. The: 
dicat. 

MD Fovca, foſſa. Jerem.48.2$,44,45.2,$S4m, 


17. 9. 
"TB Inde VID Topaſius Hierom, Smarag- £5: ineprers 
- hs Te maT 10y thi, & 
dus Exod. 2L, I7. Tob 28.19. Mercer. Exod39,8,% Ezech. 
Lapis pretioſus viridis inquit Rab, David, 23.) 3-vertants 
Chaldeus vbty, vertit Lapidem viridemsid cit, 
Smaragaum. 
%D) Dimiſit, emiſit, Laxavir, exemit, Diſ- 
ceſhr, .Abſceflit : exivit, rupit, ecrupie 
ſicut infans ex utero cum naſcitur + capti- 
Uns ex carcere, cuftodia ſeu vincult, cum 
liberatwr : anima ex corpore, ſew homo ex 
hac vita, cum moritir : Ux0 4 marito, 
| 
cum repudiatur, 1. Paral.g.ver.33. 1.Sam. 
19.V.10, 
VP Inde Now. 22 Mallcus magnus, quo —— Ela. 41.7. 
: : . | crem 23.29, Chaid. 
lamine ſuper incud; percutiuniur Jcrem.23. 5,41, com. Feme. 
Ve2 9.Jerem.50.V.23, rele juxta Ab Elram. 
T2 Oppreſhio, caſue vel eventme - malus , 


Infortunium, 


CRITICA SACRA, 


27. | 
De eſufione liquors DP Tnde Piel, N2B Exivit, epreſſos fiir 


dicitur nec niſi ſemelin 
Verbs legitur. Mercer. 
Latini dicust Lenticu- 
lam a lentis figurs. 


Hinc appello,compello, 
> vena Tephalah, 
Prayer commeth- of 
FPilflel to judge . or 
determire caules for 
which appeales are 
made, 1 Sam, 2.*5, 
add Pelilim arc Jud- 

es, Exod.2 1.22. 

o pray is in He- 
brew bitbpalle#, to 
appeal cr preſent him. 
ſelfe and his cauſe to 
the Judge, 

It hath 3.different fg. 
nifications : ro /udge, 
to pray, to 
Pſal. ” ae, 
Greeke and vulgar 
Latine, render it ap- 
peaſed there,the Chal- 
dee interpreteth it he 
oo Jerome, and 
atablus, djudicerit, 
be executed judgement, 
our liſt tranſlation 
—_ is the creſt, 
* Þl.9.2, 
POINTY 
Marvellous works, or 
wonderfull rhings , 
miracles, 


TID [de TOP Plicatura, 


Þ Lenticula, vas, unde oleum educitnr ſen of. 
fluit 1,Sam. 10. ver.1. 2.Reg.g. ver, 1, 


& 3, 
ye. Separavir, diviſir, ſecrevir, diſcrevit 


EE —. 


Infortaniut. Pro. 24. 22. | 
—_ trig, Cai 
propter pinguedinem conduplicatio Job. 1s, 


Exech.47.2. 


disjanxit : de cauſ4 & lite, cognovir, con 
ſideravit , inquifivir, judicavi*, dijudic; 
vit, ſtatuit ; decrevit, putavir, arbitrau 
fuir Gen. 48. ver, 12. 1.S4am, 2, Very 
Pſal. 106. wer, 30. Extech, 16, ver, 11 
Niph. Exech, 28, ver. 23. Hithul 

?271 interpellavit, oravit, precatus fu- 
it, Cauſam ſuarm ad Dewn detulit, tig, di- 
judicandam permifit 1.Sams 2. 25, Nec 
ſemper orare & precibus aliquid poſtulare 
ſtenificat, ſed a.iquando Gratias agere, Deum- 


4, pro accept is ante beneficis laudare 1.5am, 


2, I 


”D * dem qued 7D Inde niphad. ND ſepa- 


ratus, diviſus, disjunCtus fuit, vel 4 Cog- 
nitione, ratrone, ſcientia, imelligemis, ſen- 
ſag, : wel ab attione & wiribus hominum : 
captum , ſapicntiam, intelligentiam & 
facultatem hymanam ſuperavitz mit 
bilis, gravis, arduus, difficilis faRu, im- 
poſſibilis, occultus,- cxcellens fuit q#4#- 
titate aut qualitate, us ratione quis us 

Po 
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| aut re preftare nequeat. Delt. 17. ver. $. 
Gen.18. foe ue _ — 
ſunt 4 nobis ſeparats. Exo00d.33.16. ſepa- 
rated, in the originall wander , fully ſe- 


parated. 
PP Diviſit, dimidiavit, difſecuit, fidir, ſe- 
. paravit. Job, 38. 25. . Hinc Pelagis, 


qwed in multas terre partes fit diſparti- 
tum. Brookes or rivers in Hebrew are 
called Pelagim Pal. 1, 3. that is,.- divi- 
ſons or partitions, being little ſtreames 
derived cither from agreatriver, as Pſa. 
46.5. or from a well or fountaine, as 
Prov. 5, 16, or from any other head, 
 10b.29.6. 

&D Concubina-uxor Gen.2:3:24- & 25.6. 
The Hebrew P:llegeſh ( whereof the 
Grecke nwxuxy, and Latine pellex is bor- 
rowed, which we call a Concubine ) 
ſignificth an halfe wife, or 4 divided and 
ſecondary wife : which was a wife for the 
bed . ( and thereby differing from an 
whore) but not for honour, and govern- 


ment of the family, neither had their 


children ordinarily any right of inheri- 
tance, bur had gifts of their Father, 


TD Lampas, Fax, tzda. Nah. 2.3 tanto. 
Rab.David is. Nah.2 ait M72?P (fic 6. 
vim uſurpatur in plurali, & in formi. fe- 
_— ) efſe per litergum mid 
4 V9? lampas; idew tradit Shindlerus, ſed. 
ant horem now nominat, 


— 


The orizinall word 
Ggnifiech bigh and 
hidden, (uch as mans 
wet Cannot per. 
orme , nor reaſon 
reach anto,and there. 
fore are admired, |_ 


Quilam vocem c0m- 
gOnem_—_ 

2D Diviſit , 
es WON que 
uxor Divilſa, 


Py 


Tv. 


cummaee_ws lo—o——_ 
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eximere, fclizere. 
Gree? dpeeitew, fi Qus cſt Exod.43. v.16. | 

cut O& e<foewpuous Mk 
med'ci cletasfententias of axiomata appefants Sic Pau'an buc alluire quidgn wg, 
quum /e, a@wewutyey dicit. Mcrcer, in Pagy. Þ hel. | 


MP Scidit in fruſta ſe partes, conſeidr, 
ſecuit, diſſecuir, at A; - Fi 
IA1T.VOr,7 Vicinum eſt verve 47% poſing, 
0 2 Pars diffea, fruftum, ya 
men,dimidium 1.54am.30,ver.12. 
0D Exivit, evaſir, effugir, clapſus, ery. 
tus, crutus, hberatus fuir ex periculs at 
malo.' Exech.7.16, De futu cm dicitur, w 
& 92 ſiemficat emittere, eniti, parere, is 
. pariuprojicere. Job.21.v.10. 
9 Scipio, baculus, qwo wel infirmw, wel 
> of alirs quiſpian nititur. 2. Sam.3. v.19, 
| Deinde baculus mulicris ad nendum defti. 


% nate, colus, Prov.zt.19, Tertid per me- 
Gallice Contree, taphoram, & quidem tx - Chald. traftus 
Place quod Hebreo, 1 8 AuINA, att (e: 4098 NCi 
- v.00" arbis, regio quing, aut ſex urbium, provincia 


. Nehem.3. ver.9.05 12. 


Propris eft Librare, OP Aquavit, direxit, reQtificavit view at 
\« wma rene, ſemitam, regulavit, trutinavit, ponderavit, 
quenter etiam diri= expendit,confideravit,nodum ſervavit, on 
87 © refun acer, plus ſapuit quam oportwit, Prov.5.2t. & 4. 
effetu ſues diti #: 26. Pſal.78.v.50. Prov. 4.26. This word 
quidam rratind ex. there nſed properly ſignifteth hbrart, to 
riaw confers, weighintheſeales, 

Prov.s, ver.z.5. Ut dilceremuw Drum ita ennis noftra ponderere, at etiam diligenti ſm 
conflderet,  examinet cujuſcunque operis pondus, & ma, 6," 


AT rr A Eos 
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12Þ Inde Hithpael P2817 terrirts fuir, tremuit, 
ontremuit,obſtupuit,timuit,70b 9.6.tantam. 
robe Idolum, per comtemium,quaſs inane terricu- 
lonenturs,1 Reg.15.3.2 Paral.15.16.Shind, 
nia adducit horrorem &  calamitates mult as 
' , cultoribus ſuis.Buxtort. 
* 2D Inde Hithpael 9 yolmavit, aut in- 
| volvit ſe cinerc, at pulvere; itawut tegatur, 
ſeneoperiatar, unde yer metonymiam, opertus 
fuit. Jer.2 5,Ver.34.1er.6.26. Mich.1.10. 


vel pulvis,velcinis additur. 


&D Cum puntto in ſiniftro corn Sin, quod equi- 
valetipi.Samech. 

Inde W799 Extenſio, Expanſio, Differen- 
tia, vel Pondus , «t aly exponunt, ingquit 
Rab. David, 10.37.16. 

PP M2 f, Angulus exterior xdificij, Pins 
.Pſal.118.22. Prov. 7.8, 12. Deinde per me- 

_ taphoram Dux,Princeps qui eft robwr poput:, 
ſent angulus domus, Tach.1o, v.g. lud.20. 
V.2.1 SAM.14.V.39« 

2 Pheenicia, nomen regionis, ut quibuſdampla- 
cet, Ezech,27.17.tantum. 

"12 vertit faciem, vertit ſe, converſus fuit ab 
uno ad alterum, reverſus, converſus fuir 
ad aljiquid,vertendoſe ad aliquid vidit, ad- 
vertic , reſpexit , adſpexit , inclinatus fuir, 
declinavit, redijr, 1er.6.4. 2 Picl, 72? o6- 
ftacula, aut ſordes purgands, & evacuando t 
conſpeciu removit, purgavit, evacuavit,ever- 
rit, paravit, preparavit , Gey. 24. v. 31. 

D 


Pſa. 


Sic Pagninus, & 
Schindlerus wvocens 
iam interpretantar, 
Et fc R.Dav, exponit 
inMich.1.19 Exleci 
tamen in quibus, vox 
ia invenitur , vis 


detur ex (e [alin non ampliues ſuznificare quam V/ eiutare vel involyit ſe quoniam ſemper 


Ut Kimchi ſcribir. 


Phanab bgnificth to 
turne 0d lazke, bur 
racher to twrne,, Exod. 
32.15. beczuſcir fol. 
lowerh be went 
downe. 
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* /Zerbum Hebraicum P al. 80.*v.10, | 
fignificar efficere, ut Nom. ©''Þ plurale tavtum, 4 fingulgj 
Ref aliincon- Tf) inaſitato, facies, in homine ita collde 
feffum veniat. Pandh JM u@nvis partens verti 7 reſpicere poſſhgly. 
beet: Panah it: noſgae bens paris; ſingular geminar ſul 
inloc, , ide Moller, & nas, ul ſuper cilia,oculos > genas nar cs Aabis.des. 
Ainſv, tes,Ela.25.ver.il. Ter.5 0.5. Significg 
pet forman, veli babitum,Ezech 1,10, 
COD IN'CO'2 Gen. 32. 30. Teirwmey mos ny. 
owro, 1 Cor,13.12. Faciedd facie, Iromyd 
. indignationem,1 Sam,1.18. Thren4.16, 
P2Þ Delicate educauit, Prov. 29. 31, tanthy, 
=D Exruſit, Suſtulir, clevavit. Pſ&.48.14, 
lift up the eyes to behold, or reare up the 
buildings. From Paſſegs here only uſed, is 
Pileahthe name of ahill, 
DDD Finitus,conſumus fuit,defecit. P/.12:4,2, 

Tunicamverſicolorem "Nom ,TA'DD Particulz, Fruſta, Gen, 37. 3} 

refte verteris. 22,6130. many colours,. Hebr, | Puſiny, 

thatiis, Varictics, and ſo. the Gretke hath 

(Teixay ). various or manifold, vis. in co- 

lours, an embroidered coat. Hieres. Poly. 

wilam, i. 2.multis er diverſorum colerunsflis, 

multis talarem. licys textam,' 4 67% \icinm 
W .. filam quod ſtamini implicater. 

DD * Tranfiit, Tranfilijr, Exod. 12. v.13. 
do Pa in Bag © 2: claudicavit: cl/a#dwus enim dum incedre; fub- 
liſh, ſoltat,r Reg.18.v.21.0t Tranfirez, jew Tras- 
Sching in Lex. Pentog. filive per intervalla;ſcalicet, e loco in locum, ve! 

a latere inlatws,ſubſilire tranſcendere;Mer. 
Nomen "OD. na3z Paſcha, Tranfitus, 
Tranfitio,- proprie, Significat aviem- 14- 


pereutiens 


Symmach. manicatam. 


*Whence Paſſus a» 
mongſt the Latines, 


_— 
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wor. 1. Tranfitum angeli, qui A@gyptios 
ercutiens , Iſraclit arum culas tranſili- 
(t,ciſque pepercir, Exod. 12.v.27, 2. Me- 
tonymice agnum , qui mattabatur eo tempore 
in memoriam huius Liberationis, Exod. 12. 
V.21., 3. Feſtum, vel dies quo 487 mMa- 
Fabatur, 2 Par.35.4+ cultum, ceremoniam, 
actionem, celebritatem feſti oRiduanam, 
epulas, que tum inftituebantur, Exod. 12. 
7ÞÞ dolavit, dedolavit , dolabra materia 4ſþe- 
ritatem complanavit, ſculpfit /apidems * el *Sed crebriu dedolati. 
lienum , & imaginem aliquans inde eff ecit , yen 9" Jenifrat 
exculpſit, Exod. 34. 1, Hab.2,18. 
Nom. PP (culprile, ons þ ex ligns ant Any thing hewne, 


gravengcut or carved, 


lapiae ſc wipt 4, idolum, Zxoa. 20. 4. Sculp- The Greeke tranſla. 
tile. Que interpretatio Vulgate explicat ad teth it an 1doll ;the 


verbum Vocems Pelc!. Srd qwa LXX in- Chaldee an Image. 
| Ferpretes tidaner verternnt, 6 werſioni adbe- 

rent Ponisficy nonnullt , of tam mordicus re- 

tinert in ver ſionibus ſuis vulgaribus, ut apud 

Gallos idole taiiles, id eft, idolum ſculptum, 

Noſtroſque corruptele Verbi Dei reos agere 

conantwr, qu verterunt image taillee, hoc 

ef, ſculptam imzginem. Sed vox ian, Rivet.in t0,Exod. 

qua uſt ſunt Greci imerpretes, recte etians per 

Imaginis Latinam vocem verti poteft.11l; ettam 

aliquande wocem Peſc), nomine generali, ver- * Exod.20.4. : Par, 

terunt Imaginem, Efa. 40.ver.18. & ver, 3*2%:E/4 30.22. 


Sculptile,that is,any 


20, * Ter autem ſolums Idalum verterunt, ſe- thing that is carved, 


Pons | & wbi que ; fere yAuoy Seulptile, WF or graven,as the [n» 
Levit. 26. V. 1. Deut, 4. 16, 35, & 5+ 8 77min. ITE and 


& To 52> 25s» & 12. 3. & 27. I5s, vulgar render it E£x- 
Dd 2 


ye 0d. 20.4, 
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WP Clamavit, Exclamayit, Eſa, 42, 
14. fantum. Tunizs, vt. parturicnitem vi. 
peram, Yerbum TYAN accepit pro Ne. 
mine, idque conjungit cum precedente, z quo 
Genere diſcrepat, 3 totawm ſentemtiam depra. 
vat. Schind. Sed ſententia ſatu apt? coherit, 

, prout mterpretatty Tunins. 

2? Operatus cſt , egit, fecit, Num, 23, 23, 


Eſa.26.12., 
RefpondetGrecoigz- It fignifieth a willing working out, per- 
Couar;Mar.7-23: Ef feRting and pratifing, Pſal.5.6. & 7.14. 


; ey nes oe} Opus, Pſal. 44. Per Metonymiam fru- 
cunt, @'effettu,viſcat, Etus, ſes merces operis, que pro labore, 
i 10 Proy.y,16, eu operatione datuy,ler.22.v.5. 

MWP Sepe ſignificat Opus laborando produtium 
atque effettum , per Metonymiam efficientis ; 
ſed interdum, & quidem proprit , ſignificat 
ipſam operationems, ſeu laborem, quo opus effi- 
citur, in qua ſiznificatione reperitur, 2 Chron. 
I5.v.7.Eſ4.49.v.4.& cap.61.V.8. 

The bets wixch hung 2P Impulit, concuſfic, perculit , pulſavit, 
;n the skirts of 4arons turbayit terram, 'movit , agitavit, ud. 13. 
garments are called 1, 4. 17;0þ, E921 impulſus, perculſus, 


[1DV2 Pagnamen, + . 
Exod a4 h:caule motus, agitatus , raptus , concufl S, tur 


they were ſhaken to batus, terrirus fuit, motat virium ablationem, 
and fra, or becauſe gx membrorum contritionem : ſicut in Pro- 


with ſhaking ey oþerzs, Gen, 41. v. 8, DY2NY Ft concuſ- 
ſounded, | 


ſus fuit ſpiritus cjus, Ririken amazed, The 
Greeke tranflateth, his ſoule was troubled. 
The Hebrew word ſignifieth, ftriken, or bea- 
ten 25 with a hammer, behammered, The 
ſamr is ſpoken of Kinz Er. * 4 

cc 
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like caſe Dan.2.1,3- lt is uſed alſo Pſal, 
77S. 

CY? Sgnificat Pulſare per vices & concutere, 
Inde Nomen ſignificat primo Incudem, de- 
inde Plantam pedis, que pulſat terram, ſeu 
Veſtigtum , quod non imprimitur ſine pedus 
ſupploſione + ſignificat & ipſum ictum ſeu 
percutiendi attum : idco nonnull; ſimpliciter 
reddiderunt, eleva percuſſiones, 14 eft, per- 
eute ſeu profliga, give ſuwmpta 4 geſtu per- 
entientiums, qui brachis ſeu manus elevant 
ercuſſuri.* 

Y? Apervit, 4iſtendit, & Þ ori peculiariter tri. 
beiter, Pal 119.121. Job.16.170. per Hi- 
arereddi poteſk, Nom, Propr. \\V? Peor 
fic diftus, quod coram ipſo aperirent- os ſeu 
foramen podicis, & egererent flercus, Schind, 
Abhiante idoli ore, Ali) Priapum. voce non- 
nihil detorta Noſtri appetlarunt. 

M72 Apervir, os ſcil. Job.35. ver.16. Deur. 
11.6. Jud.11. ver.35. Pſalm.66.14. Eſa. 
16,ver.14. 2 Ex uſu Chaldzorum, & 
quidem per Aetaphoram, (olvit, redemit, 
ibcravir: qus enim aliquem liberat, vincnla 
ap wit vel ſolvit Plal 14.4.v.7,& 19. 

Pal. 22.14. 2 dilatant, pandunt, ut 
bellus d:ducunt rictum, wel aves pandunt 
roſtrum Eſ1.10.14. Yel potius quia hoc 
nondum [at is eſt ad indicandum ingens Chriſti 
perdendi defiderium, Vt terra quando magno 
hiatu debiſcit & abſorbet , quemadmodum 
#ſurpatur verbum Gen.14.11, Numb.16. 
Dd 3 30, 


" 
=. 
Moller in Pſal:74-v.3. 
IY29TN NR; 

hos nunc, bac vice 
Gen 2.23, quod Gal- 
| ce dicitar, 4 cette 
beure,per foys. 

* Proprie iftun, Pul 
ſum, ſeu Impetum ſig- 
nificat: unde pro Vice 
ſumitur ut (& wverna- 
cul: dicimus un coul, 
pround vice. Matcerus, 
f Oris amplans 0 libe« 
Tam aperttorem notat, 
{ed latins patet verbo 
ſupertort, quol al ci- 
bu.n propri? pirtinebar 
& ad devorancum. 
t/tud ettam ad Lett. 
tiam, Cachinnum, wel 
ad Loquenaum.Mevcer, 
in rag, 


O 


——_— 
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*Acrcer,in Pagn, The. 


Vulneratus contuſic» 
ne,Schind.t Buxtorf- 
Targ.abſcifſus, LXX. 
$aadags Eunuchu, 


30. Deut. 11.6. Tarnov. 71 loeum, 

NZD Elevavit vocem, clamavit, cecinir, ga. 
viſus, Ilztatus, exhilaratus fnir, exulta. 
vit: quia gaudium lata voce declaratyy, 
Eſa.14.7. 8& 44:23. Plal.98. v.4. Mich, 
3-3. Redd poteit perſonare, wel reſonare, 
vel erumpere in vocem latam. Nami letam 
proprie oris feu labiorum Apertionem ingj. 
cat, ficut & P2 infra alacrem anrinmuy} 
oculorum apertionem, CAtg, bo ſignificatu 
etiam' in Michza exponi poteſt , pro, Cum 
ſonitu ſeu crepitu c:nquaſſare. Ego, rumpere 
cum ff agore, putarim proprie ſignificare, huc 
verbum cum fragore emittere laudems ſigni. 
ficat,i,e.tn laudems & jubilum prorumpere, le- 
tam & exnltabundam vocem perſonanab e- 
dere, 

"8D Decorticavit, corticem lIigno adhuc vi- 
ridi detraxit, deraſit, Gey, 30.37,38. 
9D Diffregit, Pſalm. 60.4. IND rive it, 
as at earthquakes rifts and chinks appeare, 
This word is not elſewhere uſed in Scrip- 

kure. ; 

V3D Scidit, rupit, fregir, transfixit, ſaucia- 
vit, vuireravit, percuſſir, ſq, ad ſanguins 
effuſionem + quia in vulnere caro rumpitur, 
Cant. 5.7. It is uſed, Dent. 23.1. and 
properly ftgnifieth a bruiſing or eraſhing ; 
it is applyed rhere ro the wounding of a 
man 1n his ſecret parts, which might be 
done either with beating and bruiſing, 
or with cutting of the finewes 'or ' whole 

member, 
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member or part thereof. 

Non” ingredietur NIVY\S2 frattus at- 
tritione, id eſt, attrites frattoſy, habens 
teſticulos Pagn, Hicron. Non intrabit En- 
nchus, attritis, ampmutatis teſticulis. Rabbi 
David, «jw unus aut duo teſtes ſciſſi 
wt, 
® Coegir, vim fecit, ſuperavit, preva- 
luic, verbis perſuaſit, Gen. 19. 3. & 9. 
Latine verti pote## inſtare alicut, Inſticir, 
Buxtorf. 

Nom, TVSP Serratio aciei : ut cum cul. 
"tellus in ſerre fpeciem depravatur : lima, 
1,Sam.13.21. 

T2 Viſitavit, iz bonum,vel malum. In to- 
num varie: 1 YVitir, inviſit, recor- 
datus fuit, reſpexit, inſpexit, curavit, ſo- 
licicus fuit de aliquo, providit, Pſat.$.. 
T, Gen.zl.U.:. 2 Quzeſivir, requi- 
fivit id quod abeſt vel deeſt , defideravit, 
I. Sa, 20, V. 6. I. Sam. 25. 5. O& 7: 
2. Sam. 2.4430. 3 Repoſuir, de- 
poſuir, commendavit, Pſalm. 31. v. 
6. In ma'um de prccatss, Viſitavit ad pu- 
niendum, punivir, vindicavit, u'tus fu- 
it > Fer. 50. vV. 21. It fignificth a 
remembrance, providence, care and 
performance of that which was ſpoken, 
be it good or cvill, For gogd. as Gen, 
21. 1. & 50. 24. Exod.q4.3v.. For c- 
vill, and ſo it meaneth puniſhment, Ex. 
Ra Was 


4- __ 


E/* tranſgredi volun- 
tatem alicujus, inquit 
Kimchi, 


Þlal 8.5, 

VR Yifateſt 
bim, that is, baſ# care 
of, provideſt jor, and 
loozeſ# to bim. The 
originall word thus 
largely ſignifieth, and 
is uſe} indifterently 
tor viſiting with {a> 
Vonrg3s Fial.65.10,cr 
wit b diipleaſare, as PC, 
$9.6, Inhere it is 
meant for good. So 
Plilm. 144.3, 

Job 7.1 7,18 Pid Piſ 
eat in 41.89.y 16, 
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It fignifieth mcrall 
Commandments ſuch 
as nature and righ: 
reaſon it ſclfe doth 
teach, ſuch Comman= 
dements 5re call: 
Pikkud'm,becaule they 
ate as it were Pikka+ 
don that is,3 thing de» 
poſited and lud in the 
heart of man by na- 
ture, and ſo commit» 
ted to keeping, Rab+ 
Dav.in Pl.11 9. 


Differt a NN2 

quod generaliter eſt @- 
perire, & a 52 
quod de ore dicitur, 


Mercc:us 


Schind. 
Duomado & Chriſſus 
in Evangelio dixit Sy- 


riace MDB? quaſt 


Apertus eſt o *iſum vt 
auditumrecife. Nam 
urrig, ſenſui ex 4qu0 
convenit, Mer in Pag0. 
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P'\P2 Mandata, Commiſſa, Pal. 19.9, 


& 111.7. þ 

Gods Commandments are called 
H'VPP Pikkudim of "R2 Pakad, which 
fignificth precipere 8 conſtituere, ſaith Ri. 
wet, or racher trom it, as it ſignificth tg 


viſit; as if we fhould ſay wviſitations or 


precepts, the tranſgrefſ1>ns wherof, God 
hath threatned to viſit or puniſh, as Ex, 
20.5. & 32. 54. or of MP2) Hiphlud, 
ro commend or commit unto ones charge 
and cuſtody, becauſe they are commir. 
ted unto men carefully to be obſerved, 
P[.119.4. 


NR Aperuit oculos wel aures, Job 27. 19, 


Pſalm. 146.8. Efa. 42.10, Rabbi Salo. 
mon, & R. Moſes Maimonides wverbum i- 
ſtud ad mimum & mentem potius referen- 
dum eſſe cenſent, quam ad corporalem oculo- 
rum aciem, Gen.3. 5, 7+ & 21. 19. & 
Eſa. 35. 5. & 42. 20. & Exzcch. 12. 
is 

Nom, P2 Apertus, qui habet oculos a- 
pertos aut aures: Et privative opponitur 
caco ooulos, & Otiam ſardo aures clauſas ha- 
benti, Exod. 4.11. Open-eyed, or Opcn- 
eared: for the Hebrew word ſignifeth 


* both theſe, *Eſa.42.7, 24. and may. have 


reference there to both. CAben-Ezraun 
the place ſaith, that it is oppoſed bothto 
Deafe and Blind. 


* qpertiolariſima, MPTP Omnimoda. * apertig, Eſa. 61. 1. 


. Siribi- 


fe OY 


— —— 
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Scribitur ut due dittiones ſed eſt tantum una 
conſtans ex geminatis duabus radicalibus li. 
ters quogemina i, omnimoda apertio denota- 
zur, juxta Ab. Eſram. 

PYP Colocynthide, r. Reg. 6.18. I. Reg. 
7.24. tantum, WE” 

Cucurbite ſilveſires, 

"2 Juvencus, bos junior; qui deftjt efſe 
vitulus, medius inter 73Y vitulum & WW 
Bovem. Ex0o4.29.1. 

Par. Levit.3.1. and alwayes in the Sa- 
crifices meaneth a Bull of the ſecond 
yeare atthe leaſt, 

T® 7d? "2 Olla: Lebes, cacabus. Nam. 
11.8. 74d.6.4.19. 

Ouidam ad ® revocant, quod exponunt 
Labi.Illabi, quod in eum 1nyciantwr Carnes, 
Mercer. : 
X\2 Onager, afinus ſylveſtris , 706. 6. 5. ,7-TD quod fore 

Gen.16.12, Et ipſe crit 7SN0D Onager 4,072 99d fore 
inter homines, 2 ſubaudito, Erit inter ho- ſint je:idiores, Mer. 
mines, ſicut onazcr, robore prevalens, Aut, ——I in Lex, 

; G , X , ger Bomo, a man 
amabit deſerta ab wvenationem, N'® widetur |; 14 afle.fothe 
eſſe Xomen gener, ad omnes feras ACCOMNIMI-» Cbaldee, rather than a 
datum : Nec multum abludit vocabulum arg 
Latinum fera 4 voce Hebrea : fed a ple- Moller ibC104 v.86. 
riſy, interpretibus pro ſpecte accipitur, hoc eſt 
pro animali, quod Onagrum appellamus. LSE 

Hine fera Latinas ditta wvidetuy, quod 0- , hempareng = 
lim Hebraice phe non pe efferretur, Mercer. /us celeribur. 

In Gen.c.16.V.12. — 
TE * Separavit, Disjunxit, Hof. 4. 14. TP! j- rk ew a 
Tepareau, 


OL_—_— 
* — — 
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Hinc forte pardus,Lec- 
pardus. 


12 Generale eſt hoc 


vero iþectale. 


* IDTD Very 
Paradiſes for curinus 
variety and excell:r. 
cy of all ſorts of erees, 


+ Hinc Ephraim,Ger, 
4452 &@f Ephrata @ 
Latinus fers, 


* Eupbrates, Gen. 3: 
14. is Pratb in Hi» 
brew. le hath ike 
name of encreaſe - for 
the w:ters therof wix 
mighty, by ſow mel- 
ting from the mouſe 
tains of qrmenta, 2nd 
do make the country 


fruirſull, 


18.9. 


Teparedu, they ſhall beget baſt:rds ſuch 
as the Mule is, or they ſhall be unfruite- 
full as the Mule, Conſociant [*, the Chal. 
dee Paraphraſt, and R.Shelomo. 

Pſal.22.15. out of joynt, in the Hebs, 
it is EY Hithparedy are ſundred, diſþa- 
rant ſe omnia ofſa mea. 

Nom, .® Mulus qui eft ſeparatur, nec 
cum alijs miſcetur gizuendi cauſa, 25am, 
2, Sam. 13.29. Sepmalius nimj. 
rum 4 prole, quia wullam generat, 


O72 Paradiſus, Pomarivra weluptatis g 


amanitatis cauſa conſitum , Cantic, 4 
'EP 

"a Orchard or place ſet with Trees, 
as appearcs by Eccleſ.2.* 5.And is there- 
fore ſometime uſed for a Parke or Forreſt, 
Nehem.2.8. Ir is uſed onely in thoſe 
three places. 

From the Heb. Pardes comes the 
Greek, me; 20d the Engliſh Parg- 
diſe. 

"D + Fruftificavir, froRum prowir, tru- 
um fecit, crevit, auftus fuir, 


M2 * Euphrates, fluvins quart us Parad' ſr, 


Gen.2.14-. 


'D Frucus terre, arboris, uteri hominis &> 4- 


nimalis, Pſalm. 1. v. 3. Yide Junium in 
2 3. Levit.v,40. 

Unade pare, per Synecdochen generic , 
Minſhew. Fignrate pro cMercede ſumitur, 
Plalm.58.12. Prov.zr. 31, Sicut & Gre- 

£15 
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oa e605 Hebreo vicinum ſignificat emoly. 
mentum. 

198 Thronus, Thalamus, IeQus conjuga- 
ls 7 fecunditate, Cant, 3. 9. Leica, 
Mercer & Brightmanus, £ZXX. oy6o, 
LAppirion is found - onely in this one 


place, it hath the name in Hebrew of 


fairencſle or gloriouſneſſe, and of fruit- 
Eillnefſe: Some take it ro be a Throne, 
ſome a Pallace, ſome 4 Bed, Rabbi Solo- 
mon faith it is Thalamus honorificus, 

ND Suburbium, 2. Reg.2 3.11. EZeh,27.28. 
Chaldsis 1(itata vox. 

PD 7nde 11.2 Urbs abſy, mmro ita in plani- 
cie, villa, vicus> & cAMetonimice Paganus, 
homo inhabitans pagos,Jud.5.7. 

MB Germinavit, flores emiſit, aut pro- 
duxir, crevit, pullulavit. De warys ve- 
bus dicitur : 1 Po plantis, Cant. 7, 
12, Pſalm, 92.9.13;* "2 De lepra, 
que augetw, & loage latey, diſfunditar, 
Levit. 13.39. 3 De plumis, que 
enaſcuntur, & quious volatur, Exech.q 3. 
U. 20. 

E244 2x Pulli colmmbarom, & aliarum 4- 
vinm, qui jam plumas & pennas produ- 
conf” avicule, Pſalm. 84. ver.q. Yox He- 
bra ſpecialzor eſt quam Latina. Significat 
cnim proprie pullos avium : qui nominan- 
tv Ephrohhim 4 verbo M2 floruit, ger- 
minavit : & quod pulli avium prodyttione 

plumarum quaſt germinant ac florent, 


on 


Piſcat.in Jocums. 


— — 


S$ignificat Grana par 
ricu'aria (ſinguiaria) 
quz decidunt tempere 


Davy .in libra Radicum- 


Mercer. 


Particulariz are. 


Livclcius in Annctat, 
1 locumn. 


vinde nie,tnquit R290, 
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OD Gramm decidens, & remanens t empore 


vindemie, racemus. Collef9e grava, que 
decidunt in windemia. Levit. 19.10, the 
grapes that are broken off, or.the particular 
berries, The Hebrew Peret which hath 
the ſignification of parting, breaking, and 
falling off, meancth there ſuch particular 


Grapcs as are broken and fall off fromthe 


Cluſters inthe Vintage. 


HIND Mvſici, qut Varias cantion'm ſpe- 


cies exercent. Amos. 6. 5. Schind. e# pro- 


prium fidicinum qui minutatin finguta verbs 


cantici inſtruments muſico accommodant & 
applicant. Verbum Parat putatur proprie 
frgnificare fogillatim ac particulatim diitin. 
emuere, In ea ſignificatione a Rabbinis uſur- 
patur, Hic vero Canere ſignificat, ut Chal- 
dzxus, Vulgarus, Calvinus, Caſtalio, 
Mercerus, Trermellius enterpretantur. Non 
id quidem ſine ratione, propterea quod in 
Canin ſonus multis modis variatur, mult as 
habet diverſorum tonorum. modulorum , nu- 
merorum diſtinitiones. Similem vim habet 
Latinum verbum modrior : Cantarc evim 
ſrenificat ab ea que, inter canenduxs adhibe- 
twr diſtinfdorum modulorum in diſcre- 
pantibus ſonis varietate, Seneca in Ag 
mem. pe 


Non quz vernonobile carmen 
Ramo cantat,quzrula Edonis, 
Ityn in varios modulataſonos. 


4. __Uhyoxgl \-: 
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TA peritas, {zvitia,# x0.1,03,140* 

MP Velum;Exed.26.31,33. l 

SY Scidir, Diſcidir, Diſſuit proprie ſecun- 
dum ſuturam, Levit.10.6. & 13. 45+ 6 
21..10, Extra hec tria loca non reperi- 
tur. : 

TP Fregit pancm manu in fruſta , diviſit, 
diſtribuit, Z/a.58.v.7. Yude eff Latino- 
rum vox pars, fer.16,7« que eft ex diviſi- 
one. 

T2 Offifraga, 4quile ſpecies immunda, Lev. 


11.13. She is called in Hebrew Peres of 


breaking z tor with ſtrength of beake 
and talons ſhe breakethher prey. 

It is mentioned onely there,and in Dem, 
14-12. 

Nomen et Avis mazne que deſerta inco- 
hit, inquit Rabbi David, ab" ungulis Fiſcs 
dilte.. Aly Accipitrem, vel cAquile ge- 
nx putant. Aly Gryphum nalaxt. Hic- 
ronym. Gryphum, Levit.11.v.13. 

Y)S Nadavit, Retexit, Deſeruit, em ulitus 
\ eſt, ex uſu Chaldaico, Dicitur de. rapite 
duobus modis : I De remotione teg- 
minis & apertione : Et ſignificat, denu- 
darc, : diſcooperire, detegere, Numb.s v. 
IS. 2...» De varwtate"fewbefſation? 7 4- 
'tioms, wut capills ereſcant & augeſcanr, Lev. 
10.V.6- 2,S1entficat quogy liber © Vacuus 
fuit 4 negaeys, laboribus Z curis, ccllavir, 
.- Eatch.14 vV.ig.  Provi8.0.33 3 Li- 
ber fuir, 2 jugo ſervitutis, ab injuria” ho- 


ſtium 


+ The Engliſh word 
fierceneſſe, comerh ot 
the Hebrew Pherec. 
Quidam cum ſerocid 
voce Latin i conferant. 
Mercer, 


B ine<breaker, 
o- 


Pharanzh ſignifieth 
tworhngs, to mate 
bare\, or uncover the 
bead,as Namb.s 18, 

2. Tomake free for 
the hair ta grow, as 
Levit. 10.6. the (bal 
incerpreml ice *' 5+ - 


—_—_—— 
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* In the old tongue 
of the af ptians 
(Caith toſepbetii ſig- 


nificth Xing. L842 , fr | 
of himſelfe, . the other ot his ſubjes, - 
- whom Kings. ought to judge, and rake 
' vengeance ofevill doers. Rom.r 3.4. 

UP Pulcx 1,5419.2415« & 26.V.20, 
FD | Rupit, diſrupir, perrupir, erupit, di. 


tiq. c 6. 

Mercerus in his notes 
on Papnine, having 
—_— up divers 
erymologies, at laſt 
concludes he had- r:- 
cher ſay w:th/v/epban, 
that it 1s an&/Eyyptian 
name. 

[] Phares, Hebr.Peretz. 
Gen. 38.29. that is, 
Breach, becauſe he 
brake forth firſt, 


P/al. 106 ver.2y, 
P27 Irruie, 
magno impetu invaſit, 
irrupit tanquam equa 
exundans, aut exerci- 
Tus Vi perrumpens op- 
M__ FR lone 
F4 lateg edens ftra- 
m,, id enim proprit 
rent ficat _ verbun 
<3 Moller. 
Exod, 3,ver.I 1s 


* Piſcat, in locum. 


Ttium, Trauſitive, 4th, id ex uſu Chaldaico, 
vindicavit, ultus eſt. Iudg.5.ver.2. 
It: fignifieth to put away and to fell away 
Prov. $8.33. ; 
Pharaoh * a common name for all the 
Kings of Egypt, it ſignifierh ( ſaith. one ) 
ee, and an 'LAvenger.,; the firſt in reſpe& 


viſit, fregit 2.$am.5,ver.20, 2 Per 
eMetonymiam, Cxevit,. audus fuic; exun- 
davit, ruptus fuir- pre copia : quando 
dicitur de flumine quod tumet, & ita au- 
getur., ut alveum ſuperet , & aggerem aut 
litus rumpat. co exwndct,. Job. 38. ver.q. 


. FiderMerceruns 12 Gen.28:; ver.14, Per 


Metaphor aw transfertur ad alia, & di- 
citur de procreatione HKberoruin : irem, de 
acquiſicione divitiarum. Ger.28. wer.14. 
Tob 1; wver.io.' 3... :Cocgin, provalait 
2c Rege'y. Wer. 24. I, Sam, 28. ver, 
2 4o h 2:4 | : 

 lad.106. * 23. Metaphora'a re milita- 


| 1h; quymrupturt facts in exercitu vel in muro, 


aliquis ihi \confiſtit ad arcendum - aditmm ho- 
flium. Talem. enim rupturam nomen phe- 
retz .vſitate fregnificat ut videregſt Nehem. 


. 6.ver.1. .'Eſt.30c+ ver. 13. - & Cap.58. 


Ver. 32. 
Pe 


. v 
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79. * Rupit, abrupir, avyulſit. cxem a carne, 
| ſeparayK, diviſit, ſolvic,.; difloly K;:lace- 
; Iavit, fregit.: Gen.37+ Vere$0 112 Per 
. metapharam, abrupit, cripuit, ſeparavir 
aliquem ab hojtibus ant periculis , - (exva- 
vit,: ſalvavit, 1 redemit. Pſalm, 
22a Of 125-24, Thren.s.I$. iPfaleilys. 
= 24» mes redeemed, or Gorman) 
broken off, and pulled away, as. by violence, 
for ſoalſo the word fignificth, P/al;7.35.Dan. 
4-24. Junius there turnes '1t, .. dbrwpe, 
which our Tranſlators follow , - breake 


off, 
72 Cum punito dextro, ſeparavit, ſecrevir, 
divifir, diſtinxit, diſtribuit, $yr. Rom. $, 
135» 2 Per metaphoram, declaravit, 
expoſuir, interpretatus eſt, . explanavit, 
magifeſtavit, pronunciavit, protulit, defi- 
Nivit,.decidit Levit.24.ver1T. 
+, Some * derive Pharifee, from this word 
Paraſh, as it fignifieth,” exponere, expla- 
nare, becauſe they were counted the pro- 
foundeſt for the expoſition -of the 
Law. || Others dexive it. and mote'tru- 
ly. fromthe ſame Verbe, but in the con- 
jugation Pie! , where it fignifieth diwidere, 
\ ſepareve, * they were called by the Greekes 
UB. Cum punto fintſ{ro,' tetendir; extendit, 
diftendit, cxpandit ſupcrne,,-cxpanden- 
do operuit, Pſel.105;39:0641 1-134 Prov. 
29-5. ſome derive Phariſe, from this 


Pare Fl other men.Lyk.18.1 1 


— 


* Inquit R.David ef 
Conterere, '» Fratgere, 
confringere, Divadere, 
Separare , © Servare , 
aat (alwunſacere, 


Etfs divifienem Of [c- 
parationem notat baud 
notar tamen quamii- 
bet divifionew ſed eam 
que fit ſubtili qua- 
dam ratione. 

Vide Piſcat. in 3.)9. 
han,v.l. 


* So Philip. Melaxch- 
thon. 


| Sceliger, Drufia. 


* Firſt the ated 
Moral ſtu- 
dic of the Law, 

2. They ſeparated 

themſelyes, or ar leaſt 
pretended a ſeparation 
to an extraordinary 


ſanQiry of life above 


 ar6 


_— 


I I I nn 


CRITICA SACRA. 


— 


i tp— 


Sic Epiphanias, Tom. 
Lh3c16, Diceban. 


tur Phardſz1, eaqudd * 


ſeparari efſcat ab ali- 
js, propter ſpontanc. 
am ſuperfluam religi - 
onem apud iplos rc. 
ceptam, Phares © 
nim Hebraica lingu3 
ſeparationem (ignih» 
Cat, 


Paraſh' expandere, either from the enlar. 
ging and laying 'open' their phylaQeries, 
or from their'dpen performances of good 
workes in'publike view of the people, as 


' being ambitious of mans praiſe Prov, x3, 


16, In wverbo We ( expandit ) eſt Ale. 
taphora trafta ab wileis que prius convoluts, 
penitus poſt evolvintur, & emninm oculic vi. 
denda expanduntur.Cartw. ; 


ME Podex. fudg.3.22. Secundum pare- 
phraſtem Chaldeum eit compoſitum ex ©8 


Fimns, & '"& wel MV effudir, quaſi di- 


Cas locum effuſions excrementi, 


WD rh Expandit /0b.26.9. tantum,' ef 


De diffafione ſeu 1r- 
ruptione plage, [cabiei, 
aut leprg dicitur, Nos 
dicimus Serpert, qui- 
dam vertuntLuxuriare, 
Merccrus in Pagn, 


' ' Wperan 


" fient VP FE xpandit,Fdin redundane. 
HILYD Proceres, Prixfeti, Dominatores 


Dan.r.3. Eſth.1.3. Principes magni ſecun. 
dum R.David wel Daces qui ſunt trans flu- 
men 92 Enuphratis. Quidamw pertgrinam 
eſſe vocem credumt, qua Prefecti etiam Pro. 
vinciales ſignificentur , ut in Scripthra 0- 


' currunt aliquot Mercerus is Pagn. Thef. 
YE? Bxpandit, diffudir' {e' Levit. $3, 5.8, 


Rabbi Salomon Piſon dicit eſſe Nilum, di- 
(tum a Paſhah quod Creſcere, Expandies Dif- 
fund: ſienificat, ea quod cert is temporibus ex- 
alvam''in agr0s excurrat,” irri- 
gans & facundans totamterram eAgypti;uel 


ex" Pifhthah i.e. Lino,cujus magndm copiam 


ereſcere 'faciat in /£gypte, quod colligunt 


" tfars exiſfto loco, Eſa.Cap.19.vcr.s. 
NP Diſlecuir, diviſit, Diſcerpfir, Thres. 3- 
a 2 


II, 


nk anos a. 2s. A ns 


» 3 
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It, in Sacris literis ſemel tnvenitur. 1. Sam. 


15.33» 
WH Exuit, abſtraxit, detraxit pelſem ſew cu- 
tem & carne, aut veſtem 4 corpore, EXCO- 
riavit : i malum, ipoliavit, cxpoliavit, 
prxdatus fuit. 1.5am.19. Ver.2 4. 144.9. 
ver.33, 10b,1.17,. \PM&® diffuderunt fe, 
graſſati ſunt, irruerunt, invalerunt, excur- 
rerunt impreſfione fact in camelos. V erbun 
Paſhat ſept Exmere, Spoliare, unde ſign:ficat 
& Excurrere ad ſpoliandum, & 4d predam 
mnveniendam ſeſe buc illuc diffundere, graſ- 


ſari. 


WP Cum punito dextro tranſgreſius eſt wo. 
lantatem, mandatum ant patium Domini ex 
ſuperbi2, ſeditioſus , rebellis fuir, defe- 
Cit.Eſa.1.ver.2, LXX reddiderunt per dioyuss 
Pſal. 50, Ver. 14. 46 maps, Plal, 35. 


VET, I o 


Nom, Y 


VET.IC., 


Duobus efficaciſiimis nominibus omnia om- 
nium peccata comprehenduntur V2 ſuperbam 
mandati tranſoreſſionem ſigmficat, rebel- 
lionem © & adefettionem ; 1\, autem incur- 
wvationem, declinattonem a vecta wii, & 


”D tranſgreſſio, rebellio, de- 
fetio. Mich. 6.wver.7, Non ſimplex & 
qualiſcunque, ſed malicioſa ac temeraria tranſ- 
greſao : unde & aliquando Rebellio owcatur, 
noununquam Iniquitas, Muſc, i» Plal.s. 


ad animum tranſlata ſignificatione Perver ſb 
tatem o& malictiam., 


E e 


VP 


PE ee ee 


1 


Mercer. 1n locus. 


Latins patet boc vere 
bam quan 1D 


” 


Rivetus in Eſlaiz, c, 
5 3+V- 5, 
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Mcrcer. in Pagn, 


Faſcia pefforglis. 
R.Salomon cua Tal. 
mudicis, Semicinctum 
ventrale,cxponit. 


* Eft Aperire, petu- 
lanter, ſcilicet os vel 
pedes, aut crura, ut fit 
in coitu Prov 13.3. 
VIEW FWD 
Openeth bis lips, or 
Hriderh t00 Sade to 
lewd ſpeaking, as a 
harlot with her feet, 
K3ch' 16,25, Junivu', 
Nov irinus. Eſt Me- 
tapbora a diftenfione 
labioram deformi a1 
verborun turpem Te- 
dundantiam defignan- 
dam: Non diſſimilis ill 
que baberur. © 4 v.24» 
ubi verkorum perver- 
fitarem Diſt ortione it- 
1#ſtrat.Cariw. in loc. 


VOD Cum punite ſiniſtro, Inceſſir, Greffus 
Ingrefſus cſt, Eſ4.27.4. Frequentivs ef 4 
pud Rabbinos per Samech. 

NU Inde MPOP linum Exod. yg. 31. Eſa.g, 
3- Quidam ad ® reducunt, quod in falli. 
culos luxuriet. Hujus in prophans uſu 
erat. Nam in ſacrs uſus erat Lini quod dici. 
tur "2, 

RIP Subird, Repente cAlalach.z.1. Pſal, 
64.v.38. Some referre it to 'N2 quia ftolids 
ommia celeriter faciunt. | 

PIP Toga mulicbris exterior Eſa 3.24, 
Rabi David in libro Radicum, ſcribit genus 
eſſe Veſtis quam inducbant ad gloriam & de- 
corem, Et ſunt qui expomunt Cingulum quo 
ſe accingebant mulieres, Rabbi Abraham 
& Ab. Eſra pro weſte tenui ( ac ſwbtili ) 
aty, arte Phrygionica acu-picta, que pone- 
batur ſuper omnes veſtes, Rab.David incom- 
went pro Cinzuls ſerico lato, Hieronym. pro 

| faſcia pettorali cilicium. 

Pw2 * Diduxit, aperuit, divaricavit, Prov.13, 
ver.13. Exzech,16., ver.25. tantum Signi- f 
ficat diducere ut Prov. 13. 12. ad edificia 
frat alluſio, que ſs rimas babeant, ruinam 
caſumque minaxtur its & inloquendo accidit, 
Latia namque ſepta quadem ſunt, & circum- 
poſit us lingua murus. , 

M2 Fregit, in fruſta concidtt, friavir, trivit, 

minuir, comminuit, occavit, Levir. 2. 

VEr. G6, 

Eſt fr anzere in fragments feilictt, dicitur 
ſpecrakiter 


CRITICA SACRA. 


pecidliter de Pane tefte Elid, 

Now. PO Fragmentum, fruſtum pans, 
ww vero aliayum reruw, buccella Gen.18. 
5. 2.540, 12.3, Prov. 23. 8. Pſal. 147. 


17. : 
"FS * Suaſi vaſus, induQus fuit - is ,,Þ (23ibcth to ew: 
malum, _— ſeduQus fuir, crravit, tn mn ur 
Dew.11 _ gym Gen.g9. _— (o tnniey which is the 
Hujas werls juntis cum nomine, laphett cp oo 
po 4 cnn; ND"? FD! Fkth —_ Renifics 
le Iapheth, Perſwade the perſweſible, It 2 79% ſheds, 
fignificth to perſwade, and in the paſſive perly Ggnives —_ 
to be perſwaded. And becauſe by per- [2dr extice, or elere 
ſwaſions men are often deceived and ſe- JJocwy hug wares 
duced to evill, in the ative it oft fig- to Gods dramng of 
nifieth to begwile, and in the paſſive to be 27 wr tpn by the 
begmiled, as Demt.11.16. 70b.31.9. whence pe r—brx. py qui 


TW Pethi, ſimple Pſal.116.5. one that is facile perſaoterer. 
cafily perſwaded, enticed, deceived Prov. gy > 


I5. 10,18, but in the 116.Pſa. it fig- 19.v.6. 

nificth one thatis without craft and guile, 

In Greckyin&. 

DR * Aperuit clanſum wvelligatum. Hirhpacl * Hinc Pates, Patulur. 

NDEIV) apcruit fe. Dicitur avtem de 14- 

ris rvebus., 1 De ore, oculis & auri- 

bus, #t quis lequi, widere, wel audire poſiit, 

Ezech. 32. vcr.22. 2 De gladio, que 

in vagina clauſus eft & quando educitur 4- 

perieur ſew recluditur. Pſal. 37. ver. 14...» 

Ezech.21. ver.33., 3 De rcbus vin- _ EY 

Qis & ligatis, que ſolvwntur & liberan- Scc that ſame note 

tur Gen. 44+ ver. 17. Efa. 14. ver. 17. gar more bagel fer 
E <3 4 De a PAL cemer 
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4 De terri que aperitur, | qu4nds. aratre 
proſcinditur aut ſulcatur : wel ttiam quando 
44 aliquid proferendum diſponitur, aut van- 
ira ad degluticndum difſolvitur Pal. 106. v, 
17. Eſa.45. ver.8. 5 De argento, 
. Eemmis, Xre, aut | gg" mareri- ye 
aperitur, quando /oditur, aut & aliquid in- 
culpitur, wel aliquid in es ſignatur, c@la. 
tur, Cffingiter Exod.28. ver.10. I-Reg. 
TeVEr 36. Tach.z.:ver.g, 6 » De flo- 
ribus Cant, 7. 7. De" rebus 10cipir 
entibus fieri, que aperinntur ſew pateſcunt 
Nehem.8. ver.zs. 8 De porta, janua 
& ſimilibes, Gen.g1t. ver.56. 2.Regels. 
Ver.16, 
NP Janua, oftium, Fores, ab aperiendo « bs 
tepdo Prov. 8.3. &17.19. Sce 57). 
*Pſal.18.27. ?I'P * Inde Niphal ?P®) tonus, con- 
om get tortns, detortus, diſtortus. Per CAMe- 
notech a writhing of tony mam, lucatus fuir, qu enim luttitnr 


ones ſelte againſt an cum alters enum varie torquet, douec eum vin. 


—_ cat & proſternat Gen.30.8. Prov. $8.8, Vide 


vertitur aceigides = Buxtorf. Lex. 7nde Napheali. 

(72 Aſpis Z/al. 58.5. deafe CAſpe, or Coc- 
katrice, or the Serpent Python; calted in 
Hebrew Pethen, which name noteth ( by 
the contrary ) the unperſwadedneſſe which 
this Plalme (heweth-eo be naturally in that 
beaſt. And ſo the wicked haverhe ricle 
of amis © unperſwaded, 'or Diſobedicnt 
Tir.1.16. Epheſ.2.2. | 

Uade Ny» quippe qui Serpens ffoe 
| Aſp is 
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"d TE facer eſſet Apollini, & per quem 4i- 


vinationes olim inſtitwerentur Heinſius in 
Ariſtarcho. 

TP Repente, momento Numb.6.9, 

VP Interpretatus cſt,cxpoſuit,declaravit ſom- 
nia, Gen.40.22. & 418. | 

E# proprie interpretari ea que abſcondita 
erant & occulta, 

BMP Exemplum, exemplar Z5#h.3.14. & 
4.8. Non eſt Hebrea dittio, inquit Rabbi 
David in libro Radicum, ſed Aramaa, 
unde non invenitur niſ6 in libris Captivi- 
fats, 


Y 


INS DINE Arbores umbriferx ſev umbro. 


ſz, umbracula 704,49. wer. 15,17. Non - 


aliens quidam ad 75 referunt, ut ſonet 
V mbracula , ſew Vmbroſitates, ut Aleph 
ſit loco geminande liters, ut alias wolunt 
 Grammatict. 

[NP Nomen colleftivum comprehendens oves & 
capras, harumq, gregem ſeu muliitudiuem, 
Gen. 4.2. Per cMetaphoram, populis. 
Mich. 7.14. It comprehenderk boit 
Sheepe and Goates, The new Teſ!:imen! 
tranſlatethit into Greeke, ſometime 5hrepe 
as Rom.,$.36. from Pſal.44.23. iomerme 

E e 3 flocke 


Cameron in Myroth. 
Evangel, 2d 2.Per.1' 
20, 


Arbor aut virguitums 
Arbuſtum, vel Ger- 
men juxt4 aquam, aut 
lutum ,magnan faciens 
uinbram. 

Of jatzab to goe 
torch, as me2Paloy of 
meofaiva UK. Wilt. 

V 9c abuium Hebratcum 
proprie ſgnificat gre» 
germ mitnorum Pe - 
\ur, putg 0v1um vel 
Cufpl BTW (he F1icat, in 
Plal.$0.v.2+ 


4.22 
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At * nuſquam tamen 
pro und ove aut capra 
reperias ; ſed de 
und ove diceres 
Wo de una 
caprs ' 
Singularter erg9 jen” 
per eſt colleft ryum nec 
in plural: unquam 111- 
Venitur, MCICEr. 


T/cbaoth , Pſalms! 

- 10, "Ic Ggnifi- 
eth hoſts or armies 
ſtanding ready in 

martial order, and 

in batrell-ray , and 
comprehendeth all 

creatures in Heaven 
and in Earth, which 
are preſt to doe the 
will of God Exods 
12.41: 


Fide Cameronem in 
Luk 2,vcr.13. 


— ———— tron nn 


— —— ——— —— — 


flocke as 1.Cor.9.7, and ſometime both 
rogether, as rhe ſheepe of the flocke Mat, 
26.31. from Zach.13.,7. from which in 
Mark.14.27. is written onely, the Sheepe, 

Capitur imterdum (inquit Rab. * Dayid 
in libro radicum ) pro particulari aliqui ſpe. 
cre, wt puta pro Ove tantum : aut ſolim pra 
Capra : quandog, complettitur WIrWB que : 
interdum eft commane nomen omnium ming. 
torum animalinn ; quandoy, & de Grandioji. 


bus,puta de Bobis , dicitur, ut exempla com. 
monſtrabunt. 


N23 Congregatus eſt, turt;atim convenit 


ad militandum, ftetit ordine or gerpore con. 
Hituto in militi2, militavit, dimicavit, pug- 
navit Nnmb. 31. ver.7, Exod. 38. vers, 
to affemble by troopes, as 1. Sam. 2, 
22, 

Nom, N23 Militia, congregatio populi, 
eXercitus Zach.9. ver.$. Deinde per Me- 
taphoram, tempus ordinatum, determing- 
tum, conſtitutum. ſpacium temporis defi- 
nitum Eſ4.40. ver.2. 766 7.ver.y, & 14. 
wer.10, Tertio exercitus coclorum, dy- 
pliciter _—_ 7 De militia ſes ex- 
ercitu angelorum n.Reg, 22.19, 2 De 
exercitu itellarum Deut.4.19, Gent. ver. 


I. An army ftanding in order or bartlc- 
ray. 


M2 Tumuite, intumuit, inflatus, ſuffatus fuit 


Numb.5. v.21, 


25% Bufo Levit. 11.29. 4 twweſcande,teſtudo, 


Jun, 
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ems 


Jun, ibid, V the Dottorem Willet 7n lo- Sce Ainſw.on Lev. 
png 29,& Numb.9.3. 
23 Decus, Gloria, Ornamentumyſic ait7a,muli- 
lieri decws parit, quod hac antunum tumi dum 
reddant el quia mterus ex concepto fatn intu- 
meſcens,Eſ4.8.21.Dan.8.9.Caprea, Capre- 
elus,quod excelſus ſtet, &jucundias ſir,Deur. 

I2. 22.& 14-5. I. Rege4+23, 

The Roe-bucke in Hebr. is called Tſebs Fi&*Pilcaringſaq.r, 
of the pleaſantneſſe or beauty of this 
beaſt, Chaldzus Capream ſolet redadere 
N'I2 unde innovo Teſtamento, Tabitha, 4 
fermoſitate. 

Judza appelatur 'IFT7) VIS terra * deco- jer.z.ng, 
ris, quia ut eft, Ezech.20.6, & 15. decws 
eft vel potius fuit emnium terrarum, This 
Land was compared to a Roe-bucke, be- 
cauſe of the ſwift and ſpeedy ripening of 
the corne. 
£32 Dedir, porrexit, przbuir,appoſuit, Ruth, 
2.14.tantim. 
pIY Tinxit, intinxit, colore wel humore im. 
buit ſeu infeeit, Colotavit, Iavit, made- 
fecit, rigavit, bapriſavit, immerſit,fer.12. 
V.9. Primo apud Syros proprie Barnlor, id Colorata,diſcolor, ad 
eff, immergere ſtu Tingere fignificat, & 944m «lie aver con- 
quia quod colore aliquo inficitur tale fir im- Tran, L_ 
mergendo, ſive tingend, hinc etiam CcolOra- Dav. Periptrafr Nos 
re. denotat, omnino prout genlev, & tingere map _ a 
apud Grecos Latinoſg, wtrumy, ſignificatum es 
compleiiuntur. Refte igitur ab Hycroni- 
mo expexitur Tintum ; vel Diſcolor : 

Ee4 eodemy, 


«+ 
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* Tremel.& lun. © Cruenmata,'ſen cruenta-& carwivora Anima. 
Digitar2, boc ef, = lia. Aly * egregie, a fignificatu nominis 

is wngui ' ho ; "6 
; a nudes. V3, quod Digitum onat, derivato, Digi- 
Buxtorf. tatum reddant. Sed quoniam de animalibu 


_ __ $66.% rapacibus azitur, digitatum diwverſum quid. 


ri, ant ( ſitta loqus non licet) uncis ungui. 
bus digitatum, Certe hac ratione verſio 
nativa evadet & efficax pariter ad proprie- 
tatem illam aperte ſiznificandam. Uneinats 
enim animalia, ſive unguibus uncis digitata, 
Rapacia eſſe, & carnis tantum weſci tradunt 
rerum nature ſcientes. 

2S Conegeſſit, Collegit, congregavit, co- 
acervavit, comportavit, cumulavit, accu- 
mulavit, i» horrea ſew granaria, Exod.8.v, 
10. Pl.39.7. 

NS Manipulus, Faſciculus, Ruth.2.16. tan- 
tum, 

NT Latus cujuſvis ret, Efa.60.4. magnamaf- 
finitatem cumifto Hebraicohabet noftrumwer- 
naculum Side. 

MS Intentns fuit, diſpoſuit retia : 77 malum, 
inſidiatus eſt, infidias ſtruxit, ſed honuins- 
bus, Ex0d.21.N.23. 1.Sam.24.ver.11. 1s- 
dt Niph. T3 ex uſu Chaldzorum, qwi- 
bus frequens eft, Vaſtatus, devaſtatus, de- 
ſertus, deſolatus fuir, Zophon 3. wer. 
7 ; : 

On - 
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—  — —_— 
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Quidam cum ſuperior! rad. conferentes expo- 
nunt aderbum, Laterare, a Latere petere in- 
ſidijs aliquem. 

78 De verbs dicitur &f attionibrs, de attio- 
pibus five rebus, Juſtus, '#quus, conveni- —_—__ yg pry 
ens fuit, convenir, decuir, oportuit, Ne- rabicd, verus & juſt+ 
ceſſe fuir, expedivit, de ſermone, verax, #*4n one 
fidelis fuit, verum dixit, mr" ng : 

MY Juſtitia, Devut. 16.20, 

MIS wy Chald. NPIS Syr. NI Arab. wt * Duum de Deo dici- 


idem. CApud Rabbinos etiam ef Fleemo- tur paſſin ejus verits- 


. TY . . , * rem denotat. 
ſyna que ex juſtitia & benignitate proficiſ- —»" =o 


citur, & ex qua juſti copnoſcuntur, Quan 
do conjunguntur PPIST BEWD judicium 8& 
juſtitia, ſizn1ficant duas judicy partes : qua- 
rum una CEW2 conſiſtit in condemnatione 
ſeu punitione impiorum ; altera "75 juſtitia 
in aefenſione juſtorum,Gen.1 8, 
lg + Fulvus, Fulgens, Lev?!.13.30.Jonathan, f ures colore preditua, 
Splendens ut aurum. In ny” 
Hiphil IIS9 Fulgens, Flaveo & avyeo colore ©. COmmpratr es 
infettus Eilrz 8427, er" wr in NY & 
77s * Hinnivir, proprit de equis, per Meta- P29 Duntort. wo 
phoram, jubilavit, geſtijt, cxultavit, Iz- _ — — 
tarus eſt, lztitiam clara voce teſtarus eſt, bini, ubi primaw plu- 
= equus non hingit niſi letus, vel quia meme Ps 
nnitus equorum proxime ad riſum & cant- gientibu. Mercer, 
tum hominis accedit, Jer. 5.ver.8. & 50. 
V.11i. Jerem. 31. V- 7. Eſa. 12.v.6. Eſt. 
I2.V.15. : ; 
Hiphil D787 Letificavit, exhilaravit, —_—_ fas 
Pſal.104.ver.15. 787? ad exhilarandum * ; 
faciem 


Merccrus. 
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faciem olco Targ. ad illuſtrandum, Lxx, 
inegvrer, Junius : nitidam efficis ut mund:; 
( aut illuſtret) faciem pre leo: id. eft, le. 
titid, Pagn. Hicron, ad exhilarandun 
faciemins co. Rabbi Abraham XY: [plex. 
; dere (lucere) faciat, nitore ſcilicet 1xto, 
quaſi vultus letitiam proclamet, oleowvel un. 
guento delibutus, 

MY 1nd? nomen "Is Lumen, Lux, & Fene. 
ſtra per quam lux ſolis illabitar in conclave, 

Gen,6.v.16. Gen.$.v.6. 
The mid-day is called CD's Meridies, que & lucem & eftum 
Zebarajm, anditis qygiorem habet : Tempus, quo lux & ſpley 


ue in the duall nums . \ 
vor becauſe it contai- der ſolis quam maxime Viger, Dyate 66 


nerh a pare of the fore= femep 1s antemeridi anum & pomerid: anum, 


nqon, anda partof 91 q8i4 lux duplicata eff. 

the after=noon, Nv _ A - 2 oF l:mpiditate oleum re- 
cens, poſt calcationew, 2.R<g.18.22. Ys. 
at & Techar.q. Purins & ſplendidins oleum, 
Aurum Vocatur, 

Verbum VIS Oleum fecit aut expreſ- 
fir, 7166.24.11. Aben, Eira ſcribit fic dici 
quia clewm accenfur lucem facit ut Meri- 
aes. 

MY ſve NY Intentus, infidiatus fuir, diſpo. 
ſuit retia, poſuir p*dicas, ſtruxiz infidias 
feris, avibus aut piſcibus, vena'us, enruva- 
tus aut piſcatus fmt, venati. cepit fer as, eaves 

The Hebrew Tſeddb 1; o:Ces, Thren.3.v.51. 

properly ſignifieth ve- ITY Vena a ſoatio: a6; 
ni/on,Gen. 5.19. 37. |» * natio, aucuplum, PilCcatio: 4Hs gp 
3. that in,wee? caught yes, eAſetonymice, prada vVenatu capts : 
with bunting; but ge- eAetapherice Cibus venatione partus, aut 


nerally is uſed for all 


food. So P/. 133.15 #9 


—— at 
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" qugvis modo paratus preter panem , Viati- WEeE 
cums Commeatus, alimentum, victus, an- 
nona. 
It Gomificth to com 


"Nx Juſfir, praecepit, mapdavir, amandavit, 7nd teach borh 
commendavit. Cum *?Y Negationem in- Gen 8.19. 
» L þ ; * Significat nox lis 
_— & Vetare ſeu Prohitere ſienificat, Pa. - cy = 
a.5. 0 : mandate interdicere, 
1. King.2.1, The word fignificth as Gen.3.16. 1.Kin.2.3, 
much as giving commandment with au- 
thority and power to binde, as giving 
advice by way of perſwafion and direQti- 
on. If it be joyned in conſtrution with 
Gnal, it properly ſignificth to forbid, as 
Mercer on CAMs 2.12, hath obſerved, 
and R.Dav. alſo on that place, Ir figni- 
fieth to permit 1.King.5.6. as M4t.19.7 
Mar.104. 
MP2 Praceptum, mandatum, quo aliquid V'NW His Pre- 
jubetur aut probibetur fieri, Pro.6.23, Vide ps. Ir is uſed of 
, ; any Precepts or Conte 
Bezam 1” C.1-Lucev.6. : mands of what fore 
Ms Vociferatus eft,clamavit, Eſ4.42.11. #ay- ſocver , it comes 
tam, Kimchiimnquit,ob malum ſupervemens & of the verbe afere 
: l 5 Whieh fignifieth to 
ingywens,Sed reperitur & in bonumtefte Elia, conmand or give in 
Eſa.24.11+ charge, as a Superiour 
Sed nomen ind? dedutlum MME Clamor, duth to his Inferiour. 


ſepims uſurpatar , Jerers. 46. Ver. 12. & 


14-2. 
my bads ms 4 vb Multitudo & pro- 
funditas aquarum, abyflus, vorago, R. 
Dav. Eſa.44-27+ 
EX lcjunavit, 4 cibo & pete abſtinuit, Tud. 


20.26. 3. SAM. 12.21, CATgHIN & qui- 
oft 


. 
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buſdam Etymologicis confertur cum V0, 
tanſpoſito, quad jejunium keminis wires e. 
mulgeat, & rwelut exugat corporis ſuccum 
at 3, exhauriat,Mercer. 

De aquic diciter all V3 Naravit, innatavir, enztavit, ſpperfluxit, 


enttibis (f ae rebus ali- : - MIT 
Sd acme, inundavit, fluuavit, Thren.3, ver.24. Hi. 


Mcrcer, phil VS? natare fecir, tudir, deftilla. 
vit: Abſolute, Natavit, Dentey, 11, 
Ver. 4. 


TV Favus 4 flrende, bis tantumreperitur.Pro, 
I6.24. Pl.19.1T. 

P'Y Acheſit, Pſal.4q1.9. Sed in Hiphil P'S? 
fecit adhereſcere ; in malum, anxir, angu- 
ſtavir, moleſtus tuit, afflixir, preſſir, op- 
preſſir, tribulavit, cruciavit, ſtrinxit, con- 
{trinxit, reſtrinxit, arRavit, coercult, Ind, 

. I4.V.I7. 

mp ML Preffir, compreffir, anxit, anguftavit, 
ſeus , «1 coercult, coarctavit, colltgavit, COMPe- 
ad git, afflixit, vexavit, cruciavir, tribula- 
vit, moleſtavit, Abſolute, anguſtus, ar- 
Rus, anxius, triſtts, afflictus fuir. Zzech, 
5.VOY 3. Ex0d, 23.UV.22, 2 Per Me- 
taphoram obledit, oppugnavit, cum ad ur- 
bem transfertur, 7yJ PFormavit ex qua- 
cung, materia, figuravit, figuram ant for- 
mam certam 4c novam impreſiit aut indiait, 
pinxit, depinxit, acu pinxit, delincavir, 

Exod. 32.U.4, 1.Reg.7.1. 
Vide Molletum is pſs, 13 Anguſtus, Ar&us, Namb.22.26. Hoſtis, 
L07.Y,2, Interdum ſignificat Hoſtem, quaſi dicas An- 
guſtiatorem, tamen pro Anguſtia reperituy 
wnlt is 
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— multi i in lack, 14 videre eſt, Iudic,11.v.9. 
alias I's ,. 64 Sam. 13.v, 6. & Cap, 28. ver. gt affitn uy ” 
if. 2 "FI,TEX in 
I 2.Sam. 1, 26. Pſalm.4.: ver.2, Eſa.5. £ ES Sching, 
M *Ry pes, Pſelm.78.15, Our Engliſh word * rar is a frog or 
She iN {ome thinke) is borrowed from ſhaipe vecls, aud is 


oftcn the title of 
It, God himlclfe, and 
Stgntficat Saxum, petram, & per tranſla- turrfed in Greeke | 


tionem, Fortem, Fortitudinem, Dean, in quem *: vz * _— 17.0.; 
| ſcilicet adverſus OPS 11145 Lit confeiti- ©, 4 30, og : 
" mus, See D Willett on-Exod.q.25, Lam. and in many other 
2.2. Pl.73.26.  Y Places 
©7s Tormina, Cruciatus, Dolores gra- 
viſiimi, proprie, quales parturientium, fic di- 
a quod coarttent er conitringans corpus, 
" Efa.13.18. Item, lanagines, ; Idola, Z/a. 
45+16, 
WY Collum, Eſa.8.8. Sic didtum quod 0- 
neribus arttatur & premitwr. Collo ſign: fi- 
 Eamtur, 1. . Servitus , obcdientia, 2 
Inſolentia,arrogantia, .. .3 Amor, cha- 
ritas: Yxde in collum rucre, Gen. 45.6. , 
Cant.4.4. The neck is named in Heb.Tſav- 
var of firmencſſe and rength, -Q 
MS Mundus;, .-purus,.  limpigdos , . nitidus, ns 
ſp lendidus, clarus, politus, candidus fuit, Tiicheb, aidw, fic- 
Tlechicah,; a verbs Tiachach, Vide Mer- <4 Eſa5-13, 
cerum. " 
Tribuitur 114m Abgs.. rebus wiroutidus, ut Fide Moller. in prot: 
. 'Thren. 4+ VT &, 18, yer 4-:Cant; 5. 58.1.7, 6 
yer. 10.. td cls limpido & ſereno quod 
vulls wunbus objcuratur > wt Eſa. 58. 11. 


Wia 
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Dry land, or barren 
und, named 1n the 
originall of the blea- 
neſſe or whitenefſt, 
as whcreon nothing 
groweth. Ain/w. 


Ferbum medium. 
$chind.Þs Lex. 


Gen.,y1.6+ 

* PID Vilet- 
abbek, expoſing 
not onely mocking 
him himlſclfe+ 


* x, Cor. 10. 7, the 
Apoſtle uſeth mai- 
Tay c 0 play, to dence, 
or ſhout in a lighr and 
youthtull manner. 


Llij filveffre animale 

#/e —_ alij avem 
an! 

Mein afentr, ta 

evi; e//t, queddeferth 


foci gaudet, Mollkerus 
in E(a.13.31, 


Quia autem ex continsa ferenitate ficcit 
ori/<ar, ideoper Metalepfim nomew koe pro Sic- 
citate ſeu Ariditate wſnrpatur. Riveus. in 
Pſa!.63.7. Moller. rw Pial.E8 v.7. 

"NE Inde WY Candica Jud.5.1c tart inn, 

ITY Ypde TYPE f. Putor,putredo, foetor, forles, 
20, Farium, 

PNY Ri fic, im bonuww aut malumn pro loci ration, 
In bouum,yiſus eſt gaudy, joci, inſus : imme 
lam, contemrus, illuſions, ſubſannations aut 
inſultations fignum. 

It hath 5. ſignifications, 1 To l/avgh or 
rejoyce in a cheerefull and religious man- 
ner Ges. 17,17. whence his ſonne was 
named Iſaac, of laughing or rejoycing. 
2 To jeere or wack Gen.21, * 9. Ezck, 
23-32. 3 To daky or ſport Gen. 26.8, 
4 To inconnter one the other for proof of 
vallowr 2.Sam.*.14. $5 Rabbi Salomon 
( whom Toſtatws followes ) would have 
it fignific to commit idelatry Exod. 32. *6. 
or it may meane there their ſimging and 
dancing about their Gods of cold ver. 
18,19, 

'Y Navis. Eſa. 37. 21. SY Loca Deſerta 
& arida : cMetonymic? Feri, Barbari, de- 
ertorum locorum incole Pſal. 72.9. 

The Hebrew T/ijmv fignifieth Pſal.72.9. 
& Pſal.74.14. people that dwell in dry de- 
fart places, ſometime it is uſed for wilde 
beafts that haunt ſuch deſarts, as Eſa. 34-14+ 
& 13+ 21, Jer.50.39. and for the _ 

(Halt 


CRITICA SACRA. 
| (faith cMartinzs ) which rule in thofe 


= 


proces: 
Ts Siccitas, Siccum: Siccus, Aridus locus, 

Ela.4 1.18. Pſal.10 $e4Ts Statua, Titutus, aut 
7E Inde IF Signum, monumentum Sepul- ws. url pain 
chrale Ezek. 39+i5., 2. gs 23+. 17. pulchrus, aut 14s, 


PY Floruit, cfloruit. Ezcch. 7.10. 2 Per 28% 
HM etaphoram, apparn't inſtar floris ex0ri- mm Kal eft, ®!orere,cf- 


ents, conſpectus fuit, tantum Canr,12. ver. foreſcere, in florem 
9,11 » » ley pays ie n alt= 
L , ot : . p Fu: cer mine, gorgte. 
M's Cincinnus Fzech. 8.3. item Penicula- Mercerus, 
mentum Numb, 15,38, A fringe there, * '*? Appa- 
 isin Hebrewnamed Tſdſith (or Zizith ) FF cancellos, 


\ . . - Schind T arg. & of. 


kiire of the head; andis there applied to IS 

a Fringe, the threds whereof hang downe A Fog & 

as locks of haire. A: þ dicat ſecundum 
WY Cardo in qu? jenna velvitur 5 Prov. 27. &-Dv- in lifro Redi- 

, - get app cum off engdens tip» 

izem Legarus quod in e8 r:1um agendarum jun, o apparens in- 


Cardo werta!nr Prov. 13.17. & 25. 13. far [c. forum, quam 
Prov.26.14. ; ur ſepfe yt. 
i . 3 . > ef - 6 
NS t Hiph. WS? Incendit,Succendit.Eſ4,27. new fignficat c—__ 
4. tantiin ti viſorie, extare,pro. 
"x 6 Et Piel 78 O peruit, texit, texit,cum nit COD uu 
quid ſupernt applicatar, inumbravit, ob- ny" rw _ 
: crus ſ 
umbravit. Nehem. 13. 9. Exod. 15. 10. ;;,. —_ my. - 


2 Motus, commorus, colliſus,concul- , ,, ; primarid ſpuif 


ſus fuirz tremuit, contremuit, rinnivit, ſo- car obumbare, /ecur- 
nuir, ſtrepuir : ae aur bus & labys. Habac. 4491'9 ramen fignifieat 

ver.16 De I w M- immerg!i, Ex0,1i5 '0, 
merſvs, ſubmerſus fuit in profuadum, imnerguntur qual tine 


Exod, 7; 3.V.IO, 


niunt, etiam ſumitur 


takes, pro HNNITC, ABGE. 3» 
=D % 'S 16 
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In Novo Teſtan. red- 
ditur per wvodbuy & 


xx Cymbala, 4 tinnitw2.Sam. 6.5, Pal, 


150.5. 

[122% Tenebrz, Caligo Pſal.68. 15; Tal. 
mon fignificth ſhady or darke, 1o that 
Mount was with caves and trees that grew 
thereon, bur with ſnow upon it was made 
lightſome, #0 be ſnow white in Tſalmon, is, 
to have light in darknefle, joy in triby. 
lation. 

Ms Afſavit ad ioenem, ſuper prunis torruir, 
I.S49.2.U.15.Eſ4.44.9.16,19. + 

TL Scidir pedibus, perrupit, ſcrdit, diſfecuit, 
diviſit, pervaſic, trajecit 2:Sam#19.ver.17, 
2 Per Metaphoram, pertranfije ſoefici. 
ter, feel ix, proſper fuit, proſpers ceflit, 
profecir protuit, ſucceſſir foeliciter; bens 
ſucceſſit, Gen.24.56. Pſelm.1. ver.z. 

Tialach proprie ſrgwificat perrumpere, 

pervadere, projicere, & per Meraphoram, 
fceliciter pertranfire, proſpere ceder: , ſu- 
peratis omnibus impedimentis & perrupts 
obftaculis,. 'Rivetus 'in Elaiz Cap. 5, 
VET. I'Os FO 

i} Imago, figura corporea vel incorporea, 
fimulachrum Gen.1.27. & Cap.9. ver.s, 
2 Per Metonymiam wmbra, que eft ima- 
20 corporis, caligo, tenebre, 1mago enim, 
ſicut umbra. mutatur, de die in aiem, de tem. 
prre in temps, res levis & fluxa Pſal. 39, 
wer. 7. V ſurpatur (inquit Rab, Moalcs) 
de formi naturali per quam ves eft id quod 
eit Plal. 73. 20, Hic 1nquit _—_— 

a 


DT ———— 
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ad animum vefertur, que oft forma inter- 
u# & ſpecifica, non ad formans & diſpoſi= 
tionem membrorum. Sic ait Jaola U0cari 
Tſclamim propter wirtutem illam quans 
cultores corum in phantaſia ſud ills tribaunt; 
nou autem propter fignram & formam o- 
rum externam, Sis etiam imelligit illnd, 
1.59aMm.6.5,11. 

NS Coſta Gen. 2. 22. | Per Synecdochen, latus Sic apud Greeer mv 
cujuſſiber rei, Job 18. ver.12. Per Meta- io Gola 
phoram, trabes, que ſunt quaſi coſt e demus, —_ crigm vox eff, 
$480uam corporis 1,Reg.7.3. Sumitur etians "4407 6ccents nome 
pro Tlandie,riowe ſen Ls " co quod fiat in al- wo pans > 4 
terum lates Pal. 38.18. rus in Gen-3- 

BY Inde NEY Coma anterior capitis quam CE RI 


wwlier componit, pepls operit,cx{aries.Cant, ſed vittam coman con» 


&. *r.E 4.472. regentem & involven- 
tem, interpretauiur ; 


DYE Horridus. q. Crinitum dicas, id eft, wn cate & pudice 
Prado, Latro, naw hi coman alere ſolent « fluxis crinibus abber- 
& horridi incedevre, (cribit Rabbi Levi Ger. '©** 
ſom. 70b.5.5. (the robbers ) in the He- 
brew it is PS Tzammim, the hairic 
ones, 

NOS Sitivit : Per CAetaph. vehementer cu- 
pijt, defideravit, appetijt, expetivit, Jud. 

4.19. 

Pſal.41.1. 4c ſi tam wehements ſiti ur- 
geretivy, ficut cervms, cm 2d fontes feſtinis 
carrit . 

"OY I1nde Niphal. 28] quod ſignificat, li- 
atus, alligarus, connexus, conjunQus, 
ociatus, affociatus _ adhefir, Namb. 

F 25, 
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— rn rr nm nmr 


* WY Cum ſex 
pur iz, Mercer.in Pag. 
Ft: Mollcr, in Ffal. 
106 y.28, 

Per Metonymiamn 
adjunflt fignificat Iu- 
gerum, ideft, tantun 
egri,quantum taie par 
Ammalium, puta boy, 
die uno arare poteft, 
L,Sam. 14+. v.15, Ela. 
5, .V-IO» & 4 
ſþmiliter a jago nomen 
ZeceDir. Piicatiin 8c. 


.. Aenotatur 


\ 25, Ver.z. Significat Conjuzari, combinari, 


ficut par jumentorum ad jugum alligatay, 
Inde . * ſignificat conjugationem duorum axi. 
malium ad unum jugwm Jud.19. ver.3. Ad 
hoc wverbum, & quidem ad hunc ipſum ly. 
cum (viz. Pl1c6. vVe28, ) refpexiſſe vi. 
detur Paulus, wn inquit 2.Cor.6.,ver.14, 
Nolite tt ahere jugum cum infidelibus, quan. 


. 48am he. ereeghuyar dixit pro ewtuyer, quid 
| pzmificare voluit, nou effe diverſa juga tra- 


henda cum Chriſtianis ſimul & cum Genti. 
bus, Eleganter autem &. concinne witur 


 propheta bog verbo, praſertim cum 'ſequatur 


omen "V2? quod Maritum: ſignificat : quia 
notare volt per fidiam Iraclirarum, qui 40. 
lats ſpirituali conjugio quo Deo addidti & 
copulayi erant, fornicati ſunt cum Deo ali- 
EN0, | : 


NE Piel; PEY gepminavit, pullulavit, repul- 


lulavit, crevit, natus, ortus eſt. Dicitur 
1 -Proprie de terre naſcentibus & plants 
Gen.2.5.. +2 , Per Metaphoram atyue id 


in Piel tanthm, de pilis capitis & barbe, 


Jud.16.v.22. Ezech.16.v.79, 3 DePlw 


- mis, Eſa.40.ult. 


Vnde MY Germen, qu8 nomixe Chriſtus 
Zach..3.8. & 6,12, ' Gre 


Interpretes vertunt drarchin, vulg. Lat... Ori- 
entem, unde plerique exiitimarunt Chriftum 
ita vocari ob claritatem quam mundi tenebris 
attulit, Sed werbum Hebxaum 1bi nequa- 
quam ovientem Solem, 


wel ortnrn Solis 


ſranificat 


——CRITICA-SACRA. 
* ſignificat ſed germen, ut ejws radix indicat, 
_ Ribera. | 0 
PX Aruit, arcfactus fuir Hoſ.9.v.14. 

F nal & uve ficce dicuntnr CIPIDS, uy 45 
paſſes vocamm, quidam Paſſules. Simmuki 
 tham V enerys vulgo dicnnt. - 

YY Lana 2.Rcg.3- 9.4. Levitii3.47. Hoſe 
| 2+ Jo 
MY Diftruxit, excidit, ſtrinxit, conſtrinxit 


, © Thren. 3.53. 
 Pfal. 88. ver. 17. 'IPMP8 Conftrigx- Pi/iney, /opprefie, cr 


F  TheHe- 
erunt. 1» werbo Hebr a8 witima (ylaba ge- —_— _ 


 winatur ad vehementiam notandam. Signt= then uſual to increaſe 
ficat autem werbums 28 in locuns artium & the ſignifcation. 

| anguſtum aliquem concludere & conſtrin- 
gere, ut refpirare aut evadere wequeat, wt 


Thren.3. Moller. i locum. 


NY Ide 38 ſcutum 1.Keg.10. ve.16. A- Hebrei volunt boc ne- 
mine majorem Clypeus 


ms 4s Vtr.2. Pſalm.5.13, Tfinnah 2 Pic- fouificert, qui 
ked fhield, of the ſharpe pickedneſſe, M$ Ft hemines aleqger, 
ſemel ex Chaldaici fe ut coligunt ex 


wificatione, fri . fine 
Prov.25. ver.13. Eft | ray 4ut Ciy- —£— — 
peus; Luanquam ſcutum & clypeus Latin 
#ownihil habent diſcrimins. Clypes enim 
ſeuta majora ſunt, & tantum peditum, ſicut 
_ Servius : ſeuta were ſunt equitum. 
agn. 
=, et 2% Spinz acutz, ſudes, pali,con- 
ti, haſtz nauticz, fuſcinz, quwibws piſces 
aut anguille confidinntar Joſh.23. VEr-13s 
2ued Paylus 2. 44 Corinth. 12, uma 
VOCat., 


F f2 MS 
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E/t figere & jattare, MX Fixus, infixus, defixas, impaRns , im. 


@ut projicere ſe,ita Ve» 
bemexter ut infigatur, 


vel quaſs infigatar bu- 
mi, Merccr, 


preſſus fuit, Foſh.15. v.18. Jud.1. 14, & 
4-71, 

Tolue tantim, & Judicum reperitur byc 
verbum & radix, idg, ter. | 


* E/(inquit R. Dvd 2 Inde MPVS Gracilis, Tenuis. Semel in. 


inlibro Rad ) Humi- 
liare, Abſcondere vere- 
cundiam proprie & 
demifs:onem animi, aut 
wvultzs ſonat Hebreis 
boc verbunt. bu ten- 
tun in Scripturs legi- 
tur. Mcrccrus in Pagn. 
The/. 

| The mire for the 
Pricſt 

The High Priefts mi. 
tre,of t3anaph ro com- 
paſſe, b:caule it javl. 
roned the head, 

* Sunt qui conpeſitum 
nomen exiſtiment ex 


genrem dicas, Refert 
aurew Flutarchus i 
Artaxerxc, ſui/ſe olim 
cruciatus ſeu carceris 
quoddam genius, quo 
axe [caphe pari com- 
men/u fibi reiponden- 
res, ita compingeban- 
tar, wt Fon corpus 
ills inditum, qua: in 
vagins efſet, cuipre- 
bebatur mel temperg- 
tum cum latte, ac ine 
vito etiam infundeba- 
tur in 0s unde viveret, 
Buxcork, in Lex. Heb, 
Vide Junium e/jam in 
locum. 


venitur in Plarali Gen.41.v.2 3. 


23 * Humilis, modeftus, verecundus, pu. 


dicus fuir, Prov. 11. ver.2. Hiph, Humi- 
liter, modeſt egit Mich. 6.8, 


M Volvit, involvit,circumvolvit, circumde- 


dit. Eſ4.22.18.Le&vit.16.v.4. 


Tz | Cidaris, victa, tiara, 4 circumvolvends, 


Zach. 3.5. Exod.28. 35. Miſtnepheth, a 
thing wrapped abour the head, ſuch asthe 
Taff, which at this day is worne intheea- 
ſterne countries, 


MYS Urna Fxod.16.33. 
PIS P1'S m,* Nervus, vinculum, juxt R.Sal, 


que pedes wel etiam cervices impediuntur : 
vel manicz, viticulamanuum,juxt4 R.Dav., 
Kimchi, Jer.29.16. tanturn.(put him in the 
ftockes ) In the Hebrew itis 3ST pl 
hazinok, navis ſugentis (as ye would ſay,) 
the ſhip of the ſucker. They cloſed the 
ptifoner berweentwo bords, his head be- 
ing free, and they gave him ſome liquor 
inthe meane time to preſerve hislife. They 
annointed his face with honey, turning 
him alwayes to rhe Sumne, that the flies 
might moleft and ſting him the more, 
within he was caten with wormes bred of 

his 
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his owne corruption and filth. Weemes on 
the Law, and in his laſt Booke out of 
Buxtorf. 

WW Emiſſarivm, Canalis, Tubus, per quem 4- 
qu.s emittuntur.2 .S4m.5.8. Plal.q 2.8. 

MVY Tubi, Fiſtula Zach. 4. 12. tantum, << M,Pemb.in oc. 
R.Dav. in Libro Rad. waſa [cr161; */je ad fo 
militudinem fil ularum, hoc eff. Tanaies: R 
Abrai. & Ab. Eſra vaje jerrbunt effe 1 
quibus calcantur olive 

JE Inceſſit, ambu'av't, greflvs, progrefius 
ſt Gen.q9.2%, [0 7,%. eff 4pcedere cum 
pompa, prop:ie dean ware. Sed ſepe ge- 
peraliter ſumitur pro Gradi. Mercer. 

"Ys Ivit de loco ad locui, diſcurrit, abijt, 
migravir, vagarus eſt, Eja. 51. ver. 14. 

| Ferem. 2. ver. 15, Eſa. 63. ver. fer. 

48. ver.12. 

- BY Tranflatus fuir, loco motus fuit. E/4.33. 
Ver.20. 

FPYY Velum qw mulicres faciem oprriunt , RDav. in libre Re- 
ut ſe contegant, peplutti- Gen. 24. 65. _ Mercer, @ 
Gen.z8.19. 0 ificat clamorem; 

PX *Clamavit,vociferatus eſt, vocavit.Gen.27. ve! SS 08, vel im 

/ V.34. 1.9aM.13.V.4. p:0/um,fracunds, wings 
Hipl. FS Conclamavit, convoca- 5," Ru, 3g. 

vit, coegit. ſicut Crecis imboiu 1.54.10, Ut quando d Rege po- 

Ver.i7. 6 FAmeid. —_— — ad 

Auxilium Vgcat, & duros conclama: 7. & gr pars ya 


reſtes. prefitorem in boſtes. 
1.R-g 13 4 


WE Minutus, diminutus, parvus, minor fuit g x 


dignitate, vilis, conteuwptus fuir, viluit, ,.,.; "uatirae & 
Ft 3 B& qualitate. 


pI 
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Gen.35.23. bi oppo- 
witur mw 2) quod 
Amplitudinem, autori- 
tatem, eminentiam 
pnitatem 
Rom.g. Mercer. 


* Prov. 15.2. 
MBEIY Tſophoth 
proſpicientes, e/# Me- 
taphora tratta ab ts, 
qui in ſpecu'a conſtitu» 
7 ſunt, nt excubias 
e2ant, Of profpiciant, 
quidextra urbem fiat. 
Cartw. 

Parpoſely obſerve and 
marke,and that cont!? 
awally, as the forme of 
the word 1n that Par- 
ticiple importeth, 
Hins ſpecio, alpicio. 
MBxD Specula, 
Gen 31.49. Sed ſu» 
mitur ut nomen propri- 
am; Miſpah,a watch 
tower or place of effy- 
ng, being a figne of 
Gods watch over the 
Covenant then made. 


CE edi 


Bis tantum legitur in wverbo, Ter.30.19.Tob 


14:V.22. Prop, Ws Toar. 


fignificat. Utrung; eſt qualitatis. Paulus per peiCor & iangwn rediit, 


"EZ Adheſit, Thren,4.3. taxtum. 


Neg 


> * Speculatus, contemplatus eſt, reſpex. 
it, proſpexit ex loco altiori, circumcirca 
vidit, confideravit : Pſa, 66.7. Sept. img 
T2 ,2, SAM. 13-34. & 18.24, Eztk,3, 17, 
Per Metonymiam, obſervavit 4ccurat?,ex- 
pecavit, preſtolatus eſt, ſperavit: Expe- 
Hans enim alterum reſpicit, Eſa 21.5. Vide 
Theſaurum Lingus Santa a Mercero edi 
tum, 

Pſalm.5. Ver. ds MSN Look out) or eſþy 
as hee that keeps watch and ward, Expect- 
ing what God will anſwer, as is expla- 
ned in Hab.2.1. This noteth Daligence, 
Hope and Patience, So Mich, 7.7, This 
word is uſed alfo, Prov.31.27. It ſignifi. 
eth to ſtand as a Watch-man in a watch- 
tower, who looketh carefully on every 
ſide, obſerveth and giveth notice to the 
City of all approaching enemies that 


none may ſurprize the ſame at una- 
Wares, 


"EY Inde MES Scyphus, lecythus, 1.Sam.26. 


Il. 1,Reg.17.14. 
V aſculum aquz vel olei velut Lanx, inquis 


Kimchi,ſes Paropſis. Quidaw reddunt Can- 
tharum. 
[23 
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EX Abſcondit, occultavit, recondidit, re- 
poſuit,cuſtodivit,ſcrvavir,reſervavir,70b to, 
V.13.Pre,27.V16, 

[\BY Septentrio, Aquilo, quaſi abſcondita, 
quia Sol multo per annum tempore ibi non 
c0nſþictatur, & ctiam interdiu ar in mo. 


dum crepuſcul: calginoſus fit, Deuter. 3. 


——_—— ——— —— 


2 . 

yDY Bhs, baſiliſcus, aſpis, Eſa. 14.v230. 
tantum. ; 

EY Pipire,Eſa.10.v.14- 

In Piel eff Garrire more avium.. Sicut e- 
mim 2) Loqui et hominum, ſic SS Gay. 

| rire eft. avium, inquit Rab, David. Contra 
analogiam omnem quidam recentiorum a v2 
deducunt, quaſi ſit, ore ſew» roſiro aperto li- 
ber: ſtridere, ſew ſonare, ut Gruer, Anſe- 
res, Hirundines, Strizes, & id gents aves : 
on cemere aut muſiutare, us columbe & tur- 
tures, Mercerus i» Pagn. 

EL Vertit ſe, redijr, circuivit, circumdedirt, 
Schind. Indg.7.v.3. Evolavit,. maturavit, 
Buxtorf. 

"BY Avicula circumwvolitans, aut que in atre 
gyratur, comprehendit aves minores, & ha- 
rum frequentiorem hominibus,paſſcrem, avem 
communiſiimam, idg, Synecdochice, Gen. 7. 
v.14. Latine inverſum eſt Paſler. Mer- 
CETuS. 

Tepper is generally any ſmall Bird, Pl, 
11.1. Gen.7.14. 8& 15.12, ſpecially the 
Sparrow, when other birds arc named, as 

Ff4 Pſa. 


Schind. & Buxtorf, 
Plaga aquilenari,que 
babitantibus in terra 
Tuded abſcondita eft. 
Aven, 


Hebr.eft perniciter vs+ 
lare.Chald. Eft ma+» 
ne ſurgere aut diſcede- 
re nature [cilicet, 


Etſ quamlibet aven 
frenificat, £3 quid ad 
auroram canant (ea Ce 
nim nominis etymo!og ia 
eſt ) bic tamen C& ali- 
bi(epe inſpecieproPa/- 
ſere accipitur, quod it» 
lud avium gens ubig, 
fit obvium, Moller, in 
Plxo2 v.s. 
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Mercerus in Pagn. 
Theſ. 


W2 Aneuſtia, 
Thren. 1, 3, Pla.y16, 
3, Plalm.118 x. 
Talew anzuſt iam fig+ 
nificat, ubi non tantum 
fori« ub1g, obSde nur ab 
boſt ibus gut c:rcfidati 
ſums periculis ut eva- 
dere aut elabi nu/quam 
pojhuus, ſedetian u- 
bi cor dolore ac metu 
ita conſtringitur , ut 
neſciat quo ſeſe ver- 
tat, nec invenire alt. 
quod remediurayrs ſen- 
ti malo poſit, Melicr, 
1a locum,. 


——— — ——  — — —— 


Pſalm. $4.4. 8 102.7. for ſuch haunt 
mens houſes. Etiam apud Latinos ali. 
quandy Paſſer eft vox generis ad quaſlibs 
minut as aves. Martinius. 9uvd plumas o& 
ungulas ſtatim ex ovo excluſa ſecum prody- 
cat, Avenar, Mercer, 


[BY Significat unguem & wuneulam; & "EY 


Chaldaice & Syriace CAnuroram, Vide 
Tun, & Dociorem Willet in Levit. 14, 
Ver. 4 


VEE Hircus, Dar.3.5. 
YMN2E Rana, Ranz, collet;ve, Exod. 8.6, 


& V3. Vox videtur Egyptia potius quam 
Hebraica, Nimis Etymologici ſunt qui 4 
"EL aurora, & VT ſcientia defletiunt, quid 
matutinum tempus ſciat, && ex clamore ſu 
indicet. Quem exim ſenſum, queſo, habet 


matutini tempor cozmrio 11 7484. 


PPS Gluma,foliculus Grani frumentary.2.Reg 


4-42 tant um, 


TY Ligavit , colligavit, vinxit, conſuit, 


ſtrinxit, conſtrinxir , preſſit, compreſlit, 
Hoſ.4.V.19. 2.Sam.20.V.3, 2 Per 
Metaphoram, anxit, afflixit, vexavit, infe- 
fayir, cruciavit, cum ad hominem trans- 


fertur, Pſalm.129,v.r. Numb, 33.ver.55-. 


Hoſ.r3.12. WY Colligata eſt) ,Quaſp 


conitrifta in faſciculum;, Nam VS. faſcicu-. 


lus. Fnde Gallica ver ſio enf1gotter. Sed 
eadem vox denotat Crumenam. Erco alij 
ſumium putant ub jjs qui pecuntats tumera- 
tam in diem condiftum prove concinſ»9% & 


— 
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obſienatam aſſervant, ne fraud ſit, ſs diffe- 
ratur ſolutio. Quibus favet illud Job 14. 
17. Drufius. Vide Brighrmanum iz Can, 
I. V-I3 inHoſ £.1.0.3, 

TY Uſfic, combuſſir, incendit, arfit. 1nd? 
Niph.T92 incenſas, combuftus fuit,Ezech, 
20.47. 

"Y '% Humor ſe» ſuccus ex arboribus inci- 
fis fluens ſeu diſtillans', balſamo fimilis, 
Gen. 37.25. Ier. 51.8. Tſeri is not waxe 
or roſin (as 0leafter) although the Latine 
word ceraand reſina, and the Greeke word, 
imin, (the letters ſomewhat tranſpolcd ) 
come {omewhat neare the ſound of the 
Hebrew word ; burtir is better interpreted 
Balme, as Jun. wherof there is great ſtore 
in Gzleaa,lcr.$.22. 

MY Flevavit vocem, clamavir, exclamavit, 
Eſa 42.13. 

PY Arx, Propugnaculum, Turris munita, 
fic ditla quod (peculator inde excla- 
mat, ſeribit Kimchi, 1#d. 9. 46. 1.S4am. 
I 3.6, 

Ti Neccfſiras, Indigentia, 2+Par.2.16. 14n- 
tum, 

Y!T% Leproſus, Zov.l 3.44» 

WIS Lepra, f L:v.13e3s 

TPY * Corflavir.purgavit, Defecavit, Eſa.1. 
25, Metaphorice examinavit, exploravit, 
probavit pracipue, quando ad Deum & ts 
verbums transferiur, Pſalm. 66.v.10, Eſa. 

48.v,10. lud.9.v.4. Pl.26,V.2. 


it e- 


Opobalſamum Theris 


ACA. 


Eſt elevare vocem 
cum clamore,inquit R. 
Dav./oct;erart. 


+ Whence is the word 
P ſora for Tſora, uſed 
by Plinie. In Greck 
1t is called Avaya of 
atms,4 {cale, becoule 
ie brinpeth (oth a 
ſcurte like unto Feſhes 
ſcales. 

* ;ud. +.4. 1 will try 
them, 11 ch, 919 
Confl..boe:5,that 13, 2 
will |eparate the 
drofie from ire gold, 
that 1s.15e weake from 
the ftr17g, and 7 will 
(hraſerie drole, bat 
al! t} z/ory may ror 
to me in the Vidory. 


— A —— — 
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— AED > > a ey ma 


cAtetapbora ab argentarijs qui aurum & 
argentum probant, examinant, an ſit fal. 
lax . & adulterinum. Propr, PANS 71; 
phat, Zarepta Yrbs Sidoniorum, fic 424 
ab officinis, in quibus vitra excoqueban. 
tur;Sidonij enim & Tyrij imvenerunt op. 
tem parandi witri, thi, ſuas officinas haby- 
erunt, 1.Reg.17.v.9. Schind, 

Sarepta civit as metallica, nomen habet ab 
officinis quibus metallaexcoquumtur, Avenar, 
in Lex. '* 


CA EEE W— —— ——— 
— 


IP Cabus, menſura frumentaria, ſexta pars $4- 
t1,2.Reg.6.: 5. 

Carew,in Pro.:11.26, 227 Idem quod 21 Cavavis, EXCavayir, Pcr- 
fodit dictis, proſcidit, maledixir, cxecra- 
tus et, Numb.23.v.8. 11.13.27. 1p v0- 
ce \NaP". (perfodiunt) eft Metaphora tranſia- 
ta ab his qui gladio aut pugione aliquem 
tranſuerberant , tanquam fi aliquis populi 
execrationibas traijceretur, & penitis confo- 

* Buxtorf. 4 concavi- aexetur. | 

tate. Ayen. TP Lyupanar dium quaſi * execrabile, Num, 

4 ge" 25.8, Ir is tranſlated there Text, bur is 

vea execrab;lis. Mar= not the ordinary name for it: This word 

tins Lex, Philol. ſignifieth a Cave or hollow place, and is 
thought 
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© thonght to. meane ſuch a Text as was made 
for Forpicatios. So the Latine word Foy- 
nicatio 4 fornicibus of the vaulted houſes, 
where ſuch ſtrumpets uſed to proſtitute 
. themſelves. 

"WP Accepit, recepit manibus & animo, 
percepit, ſuſcepit, excepit hoſpitio convi- 
vis, ofculo, oſculatus eft, adyenientem ad- 
miſit. . Nuſquam reperitur in Lege & Pro- 
phetis, & (preterquam bis in Tob & ſemel 
in Proverbijs) non niſi in librs Captivita- 
tis, quia eff dittio Chaldaica, Eſth. 4+ 4. 
Elra.$.30, Ir ſignificth to receive rhank- 
fully and with a glad heart, and is twice 
uſed, Job 2410. 

2, Hiph, PIT Vertit, convertit, ad- 
vertit, oppoſuit : quod accipiens coram dante 
ftet,Ex0d.26.v.5. 

YI? Ex uſu Chald, & Rabbiporum, Fixit, in- 
fixit, confixit, affixit : Per Metaphoram, 
oppreſſit, peflundedit, perdidit, corrupir, 
v1 rapuit, diripuit, Prev. 22. Ver.23e Mat, 
3.8, 

P22 Collegit, coegit, congregavit, #1ud quod 
diſperſum fuerit, Pſalm. 41.v.7. Gen. 41. 
VEre35. 

Generdle eſt, non ad animalium tantim, 
ſed & ad rerim quarumwuis Congrega- 
tionem ; differt ab JON quod dicitur de 
ze mon diſperſa, quum VT. dicatur 
proprie de re diſperſa, Mercer. & Bux- 


torf, 


Hine capulus, 

Schind in Lex, 

Unde Caballa,Dotrt- 
na, per manus accepta, 
& ore tenus ab atys 
ad alios transſuſa, 
Mercer.in Pagn. 

Vox Hebrgis, Chal- 
dei, Syris, Arabibus 
nota, 


——— 
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bn by mf . A 2s ( "5 _—_ 
Hizc per metathefy */" OPEruit terra, ſepelivir, tumulavir, hy. 
literarum xegbbar- mMavit. Gen.15.ver.l5, Sunt qui conferun; 
grabatus,item xpurſo. cum TW), tranſpoſito,quodeſt Putreſcere : quod 
iliuc corruptum cadaver, vel corrumpendum 
inferatur. Mcrcerus. 
"P Sepulchrum Pſal.50.10, Gen. 23.6, A 
grave or Sepulcher is called in Hebrew 
Keber, from which the Germaine grab, and 
; - ourEngliſhgrave arederived, 
> pg fc TN Inclinavit, Incuvavit verticem verſus ter- 
with the head, andto yam honoris exhibendi cauſa Gen, 43.28, 
make crooked. Gen 24.45. 
WM Vertex Pſal.7, 17. & 68.22. ab inli- 
nando, 
MN Incendit, accendit, combuſlit : abſe. 
lute, ſuccenſus fuir, arſir. Det, 32.22; Eſa, 
TOelIM, 
FN Febris ardens. Levit.26.16, Dent.28. 
22. Puidam Carbunculum, Alij Sacrum ignem 
. eſſe putant. Hebrei, & Hieron. Febrim ab Ay. 
aj Nunc lock doxe, ut & Graci mugeiv, of Latini a Fervore 
eſt, nunc temporis 
Anciquitas, AMcxerni- Febrim VOcarunkt. "TE" : 
ras, fi de Deodicatur TIN Inde Piel, DZY prior fuit tempore, loco, 
& adverbiatiter an- aut drgnitate ſeu honore, praceſir, anceceſ- 
© ty : ® "We "— . 
dam. Siheref, Ori, fit, anrevertir, antcivir, prefvit, prevenit, 
ens, plaga mund oricr. rxoccupavit, anticipavit, attnlir, obtu- 
' 4 - Anterio P P 3 Th 
al! T:0r : TRY TIT ' hs 
dicts "rem evi it» oppoſvit, propoſuit, pretulit, pra 
Adamum creatumn poluit.?on, 2. P/al 17.13. 
facie verſu Orietten TY Oriens, anterior cali plaga Exck 40.6. 
difpoſita, ut luc:m & gd \ kid "By ag : 
ſolem mandi orienen kadim 4 kiddem p £9rcuy nuit; anterior f#- 
aFiceret, unde Oriens it , amppe quod ſel Pr; 18s partes mundi 6ri- 


ipfe fuit Kedem, ante- ol" of | . 
or mund: pars. entales quam ar ſtrales aut occidentales viſitet. 
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T1? Obſcurus, obſcuratus, luce privatus fuir, 


nigruit. oet.2. v.10. 


Per CMetaphoram 


contriſtatus fuir, 1n triſtiti3 enim fugit 


lendor facies que 0bſcuratur, Mich. 
Sic Latine Atrati dicuntur Lu- 


er.8.,21. 
gentes. 


3. 6, 


UP * Ab uſu communi ad divinum ſepara- 
tus, conſecratus, facer, ſanctus, puns, 
impollutus, mundus, caſtus, continens fuit, 
2 Piel. OY paravit, preparavity decrc- 
vit, indixir, inſtruxit : q#ando drcitur de 
cetw, jejunio, bello, cede, 2:Reg.10. Ver. 


20, 


©. Cynzxdus, meritoriws fuer, pardtu 
ad concubitum , contraria ſignificatione , ut 


Virgilius, 


Quid non mortalia peRora cogis Auri 


\ ſacra fames. 


Hinc ater, bins etiam 
Kiiron vel Cedron 
noinen habet ab Atritate 
aquarum ut vult His 
cron, 2 Sam.ng. 23, 
2.Reg, 23. F ob ob- 
ſcurd valte per quam 
decurrit, 
* It liznifiech —_—_ 
tion 1A generall, as in 
Mich,z.5. to prepare 
warre: When it con» 
cernes holinefſe, it 
ſignifies to wake holy 
Levit 21.23. to des 
clare holineſſe E3eh. 
3 9427. to let apart to 
an holy uſe. Joel.1.14. 
Luontan que Des cone 
ſecrantur,aut ejus cul- 
tui deſtinantur, pur 
& wunds eſſe debent, 
inle etiam fit ut pro 
Sanftificare accipia- 
tur,proPurum G& mun« 


F emin, MwWN Meretrix Demt. 22. 9. dum reddere.Rivetus, 


Dent 23.17, parata ad conrnbitum —_— 
ſab© 


The whore is called in Hebrew X 


e 


of Kadas, which commonly fignifieth 
holinefſe, and the man thus proſtitute unto 
filthinefſe is called Xades, uſually engli- 
ſhed a Sodomite 1.Kin7 14-24. by a con- 
= meaning, as being moſt «»holy and 
wnchaſt, or becauſe ſuch abomination 
was committed among the Caneanites un- 
der 2 pretext of Religion, or becauſerhat 
they were profeſſed and prepared for ſuch 
unclcane a@ts, as the word XK adaſb fignifieth, 


to ſanRific and prepare. 


qP 
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"V7. Debilitatus fuit, «ſwrpatwr de ferro, he. 
betatum,obtaſum faftum cſt. Er de denttbas, 
obſtupuit, 1gr.31. 29. Eccleſ, 10.10, 

"IP. Inde Niph, 7732. Congregatus, colleus 
fuit, convenit. , dicitur. de collefione hong. 
nm. & cum WW contra tixas fienifica, 
Exod.32., 

MTp Eccleſiaſtes, liber Salomonis in quy 
TP colletz fant omnes ſcientie & [a 
pientie. Ve ipſe Salomo : ut forma fam. 
wina referatur ad ſapientiam, que in ipſo Sa. 
lomone &rat, & ad quam widiendem hy. 

See Dr,/ermis on the anines congreganiuy Schind. im Lex. Pep. 

Place. tag. Sed Mercerus in Ecclef. improbil 

hanc rationew quoniam hoc werbum now de 
rebus quibuſlibet, ſed tantum +de homini- 
bus in unum colletFis proprie uſurpatuy, 

P Linea, Dcliniatio, Regula, Amuffis, Fi- 
lum menſorium. Eſe. 18.2. & 28.10. In 
Prophets duplex linta uſwrpatur, una AEdi- 

&© fications Zach. 1.16. altera Deſtruttionis 
2.Reg-21.13, 

NP Vomuir, evomuit. proprie de eibis, & ſa- 
periori exparte, Per Metaphoram,cjecit.ler. 
25-27. Ley,18.28. 

A Pelican ſceraes to MRP NP  Platea avs, Pelecanus Levit, 

have the name in ' 

Hebrew of vemitine, 1+ T8+Eſ4.34-It. 4 vorntu. Conchas enim 

and to be that fowle galore Ventris cottas, rurſuws evomit, ut 

ich ve a teſtis rejeltu, eſeulema ſeliga, ut ſeri- 
ſwalloweth ſhef bit Plin. kb. 10. cap. 40. & Ariſt, 
fhes,and after vomi® [ib.g. cap.lo. de Hiſtor, Animal. Sep- 

wa gintas Pelicanum wvertunt. Hieronymus 

OROCIQ= 
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onocrotalum Pſal. 1 O02, Ver, 7. Ouecun- 
que ſit avis, tx e0 genere eam eſſe que ſolitu. 
d<nes incolunt, ex hoc loco conſtat. Moller, in 
locum. 
MP. ExpeQavit, expeRationem habuit, Pſa. 
379. Significat magna intentione & corpors 
ereftione expettare,Efa.8.17. Niph.072 E ON- 
fluerc,de aqui: Congregare ſe,de hominibus. 
De animi & wvoluntats motw & inclina- 
tone proprit dicitur atg, id eff gued Paulus 
werbo Greco dicit 70geadinar. 


teth them to get the 
jb. 


From whenee the 
Latine word cavm 
may f(.cme to be dc- 
rived, Pereriue. 


Veteres * Heb : hoc werbum 4 nomine )P * Paulus Fagius # 


gued Rexgulam, amufiim & perpendiculum 


primum Caput Gene. 
ſeos.vide Mercerum, 


' ſtenificat, deducnnt : q d, Dew, congre- 


gentur aque ad unum certum locum, 
quam ad amuſfiim & reeulam : itt fit in ex- 
truendus edificijs, ubi omnia quo arttins & 
firmins conſiſtant, ad menſurarum directoria 
coequantur, Videtur ergo Moſes non ſine 
magna emphaſi hoc wverbum uſurpaſſe, ni- 
mirum ad exprimendam infinitam Yerbi Dei 
potentiam, qua fluxum, & vagun illud ele- 
mentum , totum ſuperficiem terre occupans, 
tanquam ad amuſiim & perpendiculum, in 
unum locum coegerit. 
27 Debilitatus, languefaQus fuirt : per Me- 
tahoram, mxftitia, dolore, tzdio affeus, 
offenſus fuir, piguit, diſplicuit : c#99 ad 
animum transfertur, Job.8. v.14. Plal.g5, 
V.10. 

Proprit fignificat tanquam, 8uyus koc eſt, 
rem pmidams, cy que nauſeam parit, _ 
ſari, 


tan. It is uſed oncly for 


gathering together of 
men,as Zer.-3.17. and 
of waters,as Gen. 1.9, 
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Hinc xa»4a Aven, & S; 


Mart. & P 
ed quod Levis fir & 
velaciter feratur, 


ſari, & ab 24 abhorrere. Tta Pſal. 119, in 


hac ſignificatione accipitar, \ idi prevarican- 
tes & averſatus ſym. Reſpondct igitar 
Greco bile ſeu 8Iwurhbue Moller, in 
Pſal.137.v.21. 


P Sonus, ſtrepidus, vox, clamor, ſermo, 


Gen 3-8. vr iZoxv tOni'ru © quod Cracs ef 
eorh $13;, yox Jovis, Exod. 9.23. Sic Tonitru 
Pſal. 29. ſpe vocatur vox domini, 


Piel, DP & PP Surexitad ſtandum, ere&tos, elatus,cle- 


DP Stabi- 
livit, Statuir, Eff. g. 
31,3. this word 1s 
there three feverall 
times repeated, ir is 
the Jewes Operative 
word wherby they 
enac all, Statutes, 
Cum "R vel 2 
Hoſt ile eſt : quaſi dicas, 
Inſargere in, vel ad- 
verſus, Jad.gry 17, 


varus fuit, exortus eft, ſtetir, ſtabilis, cer-. 


tus, ratus, conſtans, firmus, ſolidus fuit, 
manſit, perſeveravit, ſuperſtes fuit. P/al.3, 
2. Pſal.t.y. Luum deconſiliodicitur, Ver- 
be, deftrina, judicio, promiſuone, ſignificd 
ſtare, conſiftere, Ratum, Firmum, & Sta- 
bile eſe, Deut.19. de oculu diffum expo 
nilur Caligare, quam ſititur videlicet viden- 
di facultas, 1-Reg. 1444+ 


7 Omne quod ſtar, ſubſiſtit, ac vivitin 
terri. Gen; 7. 4+ living ſubſtance, every 
thing that fkandeth up, or ſubſiſteth, This 
word is alſo uſed Dewt.11.6, 8& Jeb 22,20. 
Nomen Jekum quo ſigpificatur animal ter- 
reſtre Gen. 7. ſtandi notionem videtur ha- 
bere, quod animalia illa inſiſtent pedibus 
us, 

PP Inde Piel [\P quazſtus, lamentatus eſt, 
2.Sam.1.V.16,EJech. 27.32. 

B2JP Succiderc, EJech, 17.0 .tarmtum. 

WW 1dem quod 2! circuivic, ambivir. 

Inde nomen *\P Simia, que uno in loco 
noy 


Pſal.54 v.5- 
Job.:g.20. 
Pilcat,in Þſal. r, 
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cn, TT  —— —_—_— J—————_— 


Es ems 


non conſiſtit, ſed continno circumit. 1.Reg. 
10.23, 2.Par.9.1, Mercer. 
A ninral facie hemini ſimile, manibus pal- Simiain'Laine from 
"HF | 0 is . 
rp _—_ Stmia quam fimilis turpi filma by in Cre, 2 

PP Ambicus, Circuitus, circumvolutio 
Pſal1g.v.7- 

'P Nauſcam habuit, nauſeavit, faftidivit, py Spina, 
_ abhorruit, t#4et, moleſtum eſt, Halea.10.5, 4 Tedio 
abominaras, deteſtatus fuit, G en.27.9.46. 9994 Pungeado afferty 

: Exod.1.v.11. | > ny — 
$2) Er nauſeam ' habuervtie. propter filios Schind.in Lex. Pentag, 

Iſracl. LXX, ifv779w72 abominationem 

habucrunt. 2 Aſtivavit,per eſtatem manſit wn E015, quiater- 
Eſa.18.6 3 Evigilavit. Inde Hiphil. ,, naſcentia expergi/cl 
PP excitavit dormfentem avt mor- ſa'it, que fer bhyemens 
tuum :' abſolu1?, 'evigilavit, excitatus, ex- J©2xw quaſi/opore 
pergefactus eſt. De dirmiente Pſal.3.v.6. De Scind, er Pagnin, 
mortus 2.Reg.4.v.1; Ela.26.v.19. 

M Fodit, proprie venam 4qut4 2.Reg.1g. 
ver. 24. Eſa. 37. ver. 25. Hiphil. 

WT7 Scaturivit, ingenti copia emifit, 7er, 
G6. 7. 

BP Illaqueavit, Tendiculam poſuit, Za, 
29. 21. 

IP Eft Excidere 1191 Rab, David, g ſecnn- 
dum Hieron, Mordere. FVerbum non r:- 
peritwr in lingua Hebr, ſedlingui Hicrololy- 
mitana. Inde Nom, I9P DP FExciti- 
tim, Exitium, lues, peſtis,. morbus ſubito 
hominem corripiens & perimens, Dcut.324 Ve 
24. Pſal.91. v.6. 

Ge Keteb 
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Nuicquid pertundendo 
& derſodiende repen- 
te penetrat impetu ve- 
bementiffimo ut cuiÞis 
ecuts /olet, apud He- 
breos nomine illo de- 
Genatur. LXX- reds 
diderunt Aculcum, Ri- 
vetus in Hol, 2 3. ver. 
14: 

Sywachus occurſuma , 
T beocot. plagam. 
Reae excidium, ex- 
termmium wel lum 
wverterls, Mercer. in 
Pagn, 


Hins per Metatbefin 


literarum Korilo am- 


Puto, precide, apocope 
<nputatio. Aven, 


Keteb is the name of a deadly ſtinging 
diſcaſe, joyned with the peſtilence in Pc, 
91.6, which the Apoſtle tranſlateth a 
ſting, in.1.Cor. 15.55. from Hof. I3.14, 
and ſo the Greeke there expoundeth 
it, 

%P Czxdit, occidir, necavit, trucidavit, in- 
terfecic, mactavir, 0b 13, ver, 15. & 24% 
ver.14. Pſal. 139.19. Puater tantihm in 
contextu Hebraico occurrit, Chaldatim magis 

wam Heb e um, | 

[2P. Indeverbum in Kal. SP. Paryus fuir quar- 
titate aut qualitate, minor, humilis, con- 
remrus, vilis, tenuis, ſubtilis fuit. 2.Sam,7, 
V,19.Gen.32.V.1I0O, 

J2P. Fruftus avt herbas evulfit, -avulſir, ab- 
ſcidir five ferro, manibus decerpfir, vin- 
demiavit, Ezech, 17.4. Dem, 23.25. 0b, 
8.12, 

XP In fumum aut vapores reſolvit odoramen- 
4, {uffivit , * fumigavir, adolevir, facri- 
ficavit, - & quaſt odorem*D:o exhibuir. 
2.Reg.23.8.2.Reg.18.4. 

Urbenaſque adole pingues & malcula 
thura. Fire. 

It is uſed Exod.15.29. It figaifieth pro- 
perly to perfume or reſolve rnto ſmoak, as 
Levit.1.9, itisuſed for burning of incenſe, 
and applied rhere in Exod, to the burnirg 
of ſacrifices, whereby the ſmoak wenc 
up towards Heaven, The Grecke tran{- 
lateth ir there Impoſe, the Chaldce offer, 

we 


ry CRITICA SACR A. 


Ty 


we burnt, 

D- Suſfimentum Ad), 1. 11. Thymia- 
terium, Exod.z0.1. CA perfumatory or 
incenſe Altar. 

PP. Lancea, Haſta 2.54m.21.16. 

PP. Inde [\'P'P. ricinus, Fon. 4. 6. Targham 
nou mtavit Hebraicam ditHonem, Junius ait 
4 Latins ricinum appellari, A LXX, x. 
1 cucurbita exponityur, ſic Noſtri er. 
naculi Interpretes reddunt, Hieronymus He- 
deram interpretatur, virgultum,vel arbuſcula, 
rams furs in longum extendens, in altum 
creſcens & umbram faciens, ut ſcribit Kim- 
chi. 

WP? Paries, Murus, Levit.1.15. Nov infeli. 
ci allufione quidam cum wverbe VP. ( quod 
eft Occurrere, wel in Piel Contignare ) con- 

 Ferunt : quod occurrat, & welt objiciatur 
ad impediendam tranſitum, vel quod ex tig- 
ns aut trabibus compingatur. Eiſi ſepe ex 
Wer is lapidibur,ant ali4 ejuſmodi materia, ſicut 


& WM oppidum a domwwn contignatione, 


v eu coagmentatione dicta of 
Levis, parvi #t nullius ponderis fuit : 

.. Per eMetonymiam, alleviatus eſt, velox, 
celer,- agilis, facilis fuir, quod levis fa- 
cilins & - citius moveantwr, 1 Levis 
2 Celer 3 Vilis. 705.7.6. Gen.8, 
8. 2 Per cMctaphoram, levis, vilis, 
ſpretus, contemtus, ignobilis, nullo bo- 
nore dignus, inſtabilis, temerarivs,.; va- 
cuus fuit, Nab.1.14. 7£.6.v.14-f $V-1T. 

G eg 2 Piel 


Mercer,in Pagn, T be, 
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* Kalut curtum, con- 
traftum, ſhort or cone 
trated, Vatabl. Ole» 
er Curtailed, 
he Citie of refuge i$ 
called a Citic hanmih- 
lat of contraftion, be. 
cauſe he which flcd 
thicher, was there 


traced,Oleaſt er 


confined and col. © 


Piel. *P Maledixitc, Blaſphemavit Ze 

, Vit,20.9, 2.S4m.19.21, 

M7? 1dem qu0d 77P hevis fuir. Iwale Niph TIM le. 
vifactus eſt, vilis habitus v4! redditns fy. 
it , vilipenſus fair, contemptibilis, aullo 
honore dignus factus eſt. Devt,2 5. wer.z, 

Efa.16. ve&r.14.  Pſ4l33. ver.g,” 2 Pe 
CAleronymiam, torrait, tarrefecir, com. 
buſſk, afſavir, frixit : quod tofta, torre. 
fatta & combuſta fiant leviora, Jes, 29, 
Ver.22, 

(\??- Levitas, "Tgnominia, vilitas. Pſd:8.3, 
I7. ſhame, or diſhonour, contempt. The 
Hebrew word properly fignifieth lebr. 
neſſe ; as theconrary honour is ſocalled of 
weightineſſe Plal. 3.4. IT 

TP. Inde TP Abenum, olla; lebes; Mich, 
3.ver.3. olla Hieroy, Caldaria' Rab; Da- 
vid & Tarehun. It'is uſed alfo '1.Sam, 


2.14 Wk TT Þ =—Y 
oP re UN -ColleAus;.comraRus iltquo 
membro. habens pedem contraRum, ::Le- 
Vit.22.* v.23. onkelos-deficicns. \ 
vo Aſſylum, receptus, refugium. Nu#b. 
35.6, & ver.25, Loews ubi colliguntuv & 
veniunt fugitivi ſeu bomicide non voluntary, 
A Citie or place of refuge is cal- 
led in Hebrew .cAtiklat of gathering, 'be- 
cauſe rhe manflaycr was there . gathered 
- anddetained;in Latine <Aſylam of | zxjthe 
privative letter; and ew vapis ro draw 
or pull, - and ſo:by a figure-called Lamb. 
daciſmms 


« 
k — 


CRITICA SACRA: 


" daciſmws, is made aſyinm for afyrum, Ser- 
vius im 8. AExeid. but way is tollere wripe- 
re to take aways Lud. Viv. on Auſtin, de 
iv. Dei. 1.5. £33: Ad te tanquam ad 
Siyion confugimus.. | .-. | 

OY Laudavit, celebravit, Zzech.16. v.31. 
Pſal.68. wer.5., 2 Per CAmiphraſin in 
Hithpazl, OM Derific, inriſit, 
deſpexit , ſubſannavit , vituperavit. \. Z- 

. Z66h22, .ver:5: Habac.t. Vr.10, 2.Reg. 
2. Ve23, 

yp Toifie, contorfir, intorfie, circumtorfit, 
rotavit, gyro celeri rotayit, - -rotando - ſes 
rorquendo.. jecit «ut projecit, | mwfit telum, 
haſte, ſpiculum, lapidem. | Judg.20.v:16. 
I.Sam. 17. VEr. 49. 1.58.25. Ver. 29, 
2 Torquendo cavavit, cavam imaginem 
fecit, coeelavit, .i# ere a gemtoue,. aut etiam 

in ligns {axove ſeulpſit, pinxit, 1.Reg.6. 


VEr-33: We | 
HYP Funditores, qui fundic. mifilia & la- 
pides. jatiebant :.:Ttem, qui tormentss ingen- 

$i ſaxain mures- contorquemt 2.REg-3. v.25» 
Schind.iu Lg &'Vauab. inJoe, 

WP Inde NUP. Furcaftercoraria,. tres habens 
dentes, tridens, ſarculus. 1.Saw:13. Ver.21, 
fant um. 

MP Farina - Gen.18,6, Eſ8.47:2: 

297 Rugas.contraxit, -Cutemi' in plicas con- 
traxit cx macie : Per cHetonymiam, Mar- 


ceſſere : LAFive corrugavit. 106.16, v. 


8. & 22.16. ; 
bp 


Gg3 


Hith padl notat A ſfidu# 
i/uponem, vel ut ver- 
nacult dicimus, (ec Ga» 
ber, ou mocquer 
de quelcun, _ Mercer, 


in Pagn. 


In6gnifieth to carve 
or grave with inciſion * 
and indenting, LAB. 


G+ 3 2» 


Vide Mb 


In Job tantywreperie 
tur, apud Dotteres Bi- 


tatigs. 
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« 4-6 a7 Exoiſt Siceifor fun} wfa33 33099; I 

metre gages, eg ponent 
Levit.2.2, It is erinſlaredehene! t, 

A ten ag i + rx ag M Fgnifiets t0- 240k "op with 


curry: cpue. 2 Coneratis volz, 'puglhs, mediprs 


web .4 culligenea Lev 6inrgunul du) | 
_ wo inch, ii WP inde VNDP, Unticy, cardwos, EfoIph; 12. 


anſwereth _ -4 "I 
emulcr , inflatur, a- Hoſe9. 


fe 
"av; infvidet, a ins- (3P inde Peeb [11 Niddhicavit,nidum peravir, Pf; 


tatar, t& englate is our 87O0T 110199 
t6.be ſw; 2 es clic diciiuns dos, Pike 


tate, 4.ob 26v.1 35" BU. $29: 
Kinne ſignifieth mw *-Tnde Prel. NIP. Zelavit, zelatns,! in- 


ther to be jealous Of 


ealous, and C- it is + Mignatus;(iratus. fit, 17m born int ' malim, 
takenins good or Du In bonum yen fits. chew indiths mals tra” 
ez ina goo 

when it 6 confirued © F746. Woluitjaaw, defender worh Mite toms 
with Lamed, in2n & #48 eft,tuert ſluduit. Aty, in hav Fenifce 
» 1+) purer igs, \ tiows:anffruiiur www 7, Marky 25, ver.T7, 
ed with Beth or Eb. 

Kingh Gznifieth zeal, nx San #4vv. 2's \ 19 fwd! onde cert 


jealouſie, eavy and e- - :PC.08! 16: Fs pals; [th rwert un Hit fon- 
anleton,cs Nowk.25. cupterit, aliven. potivi #8, abtui?,*in- 
Noub1 1.26. vidit; odit's - wel, rum 2 conſtraitar; 
PR . Eſac11. vi13; Numb.5.74.- 
Poſſedit quoquo modo m7 , 
generate, ie, indy/irid, 4 is ——_— f _ ——_ - 2 "#equ iſen 
precio ,premis,vtmd. tum poſſe 3 cf poſi ee > the 
in Lene. 17 Truman, famfiear to verbuns ut trim Or ecis, 
parave ſew he 0g labore, ſev Twdluftria vel 
" prelio, 
Gen.4.1. Kam » ſignificth Ootten, *br Poſe 


ſeſſi- 


CHITICA SA CRA. pany 


feſfion ;" Therelon 6fhis' mmefolloweth, 
' Kanithi, 1 havegonten. nd dh 
MP2 Peevs, Poffeſſto, 'maxime pecnaria. Sic pecunia « pecude 
Nomen 2, pro quo dixi, pecidtey; eff dicvur. 
ab acquirende <drevins ; "ur" apes" faculta.. 
"teſf, part & died "Et "quis "verehes ili of a or Tie 
prifor homines laboriofiſſimi frugaliſſimi hþ, has 
in ve pecuaria fere habebant  paſitas, _ t- 
"ev plermng, pro pernilibus 'majoribus,” mino- 
ribuſg, uſurpatur hoc nomen ; cyt profſes ſi- 
 mileeſt Grecumillud riv, quod proco LXNX. 
' reddidernnt. 
FOR. Canna; talamuy, arundo,Eſ4.42.3.EX2k. 


* 27,19, | | 
DBÞ Md OP Cinnamomum) Carr.4.14. 
Exod.30.23. Vocatur & Cinnamum 2 La- 
 tinis,quod Hebr a0 magis quadzrat. 


Cinnamum ptimum, captivaq;-thura,de- 
| difti. 
2 Futura predixir, vaticinatus eft, divi- 
navit,i "Lov & in malum, In malum, oy Pm ane fa 
I. Sam, _—_— Eſa. 44.25. 'In'b0- ——_ LI. elle L. 
»um; Mich.3.6. Eſa.z.2. The Diviper 75,09 need Vis 
ot prudent man, who by obſervation of le Ri VER 
cauſes, can fore-{ce what cffeRs areliketo 
follow. | 
oP Divinafio, Ezech.21.21. Keſem is uſed 
very often in the evill part for the predi- 
ions of the South-ſayers and A ffrologers, 
and ſo is forbidden in the Law, Dew.18. 
10, It is ſo taken, Numb.,23.23. bur Pre. 


Gg 4 I6.I. 


1 4- 
Pi ſcat.idem ſere babet 
inTob 1.v 3. 


Ov:diusd, 3. Faft, 
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x - — —Q— 4 . —— 


T7 Exell, fuceif fury Bf. 33 33s WY Iſa 
39.7; . 
Pugillavit, i.e. puzilto rob. Congregavitz collegirs” 5 pugxlhuin -im- 
RO : . plovic, 'pugnumticujuſpiam Mi 629pit?r) 
Levit.2.2, It is-etmiſlaredorhere! "Yakgo, 


x 1415431942 1 ut i6 properly —e—— mn —— with 
the hand; \ io 

. 12 p Conrattis yolx'; he, nety tus, 
oily 2 alguien Grogan, pl 


Latin word' kth WP inde -_ . Uniicy, cards, fot: 3. 


anſwereth moſt ſully, Hoſ.g 9.6 
emuler , inflatur, @- 


Mae; invider; ac ind (IP 11nde Pats [1 Nidificavit,aidom peravir, Pf. 
tartar, to emgtate 18 u ns gc 1 11595 

= \ 0 at (0. Dees: [R.5 'Nithus; nniclinw fois; Th $4. 
_. 4 Job 2$7y.1 90079001) 920 ben 


Kinne (ignifierh ci 0p *-Tnde Pre NIP. Zclavit, 2olatns,” in- 


ther to be jealous of 


zealous, and fo it is " dignatus;' Fratus:fuit, #2 bot | ant -  malum, 
——__ In box rem ſis. Chara nw; nents mailis tra: 
V nies agoo 
nents in a goods - > £2464. Wolwit naw, mageghy cn rona- 
with Lemed, inan & #18 eft,tueri ps mer in hicfrenificg- 
vill when ir is conſtrue |, \ rig de frarRans, 1 (hr 25, ver.T17, 
ed > drfanth] "23 Sam-vyw. 24 By Yoo! im mndkins 21k *, 
Kingh luzniheth yea ' 0 
jealouſie, envy and e- --P.ro8it6; bo Bo: wana, oo; #91. tuit on. 
mulation,as Nunb.z5. cupterit, aliven. potini," ſo $weV8, dptulf, in- 
1". 1. Xing. 19, IC- I 
Numb 1 1.29. uidit; © oat '; tHe Frm conſtraitar; 
: Efac11.vitg; Numb.5.74.--:- 
oe 1rd iris IF, Comparavit, emit, acquiſivie," #47 iſee 
precio,prevele, Se md. Hm poſſeazt 51ef Acquarer?, - poſiederg _ 
in Lex. 1 Yum, fianificar oc werbuns ot 7th Orecis, 
parave ſen comparart Us boye, ſeu Induſtria. vel 
pretio, . 
Gen.4.1. Kam » ſignificth! Dotten "br buf 


ſeſſi- 


CHITYTCA SA CRA. 
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feſtton ;"'Thereion of his mmhe*followeth, 
' Kanithi, 1 havegonten. each 
MP2 Peevs, Pofſeſſio, rmuaxtm? pecuaria. 
Nomen T2, pro quo dixi, pecirtss; "ei 


ab acquirende <dritvins j at Wh opts" : facalta. 
"teſ#, Part ar dies. Et quis vereves' illt os 
prifer homines leborioftſſimi frugaliſſimih, has 
in re pecuaria fert habehant  paſitas , _ i 
"ted plerimg, pro pernitibus "maajoribus,” mino- 
ribuſg, uſurpatur hoc nomen ; cut profſes ſi- 
mile # Gracum illad wry, quod proco LXX. 
' reddiderunt. 
MP- Canna, talamuy, arundo,Eſ4.42.3.EX2k, 


V 27,19, W | , 
DBP Id TOP Cinnamomum, Care.4.14. 
Exod.30.23. Vucatur & Cinnamum a La- 
 tinis,quod Hebrao magis quadras. 


Cinnamum primum, .captivaq; thura,de- 
| difti. 
2? Futura predixir, vaticinatus et, divi- 
navit,in bonum & in malum, In malum, 
I. Sam. 28.ver.8. Eſa. 44.25. 
»um, Mich.3.6. Eſa.3.2. 
ot prudent man, who by obſervation of 
cauſes, can fore-{ce what cffets arcliketo 
follow. 
oP Divinatio, Ezech.21.21. Keſem is uſed 
very often in the evill part for the predi- 
ions of the South-ſayers and A ffrolozers, 
and ſo is forbidden in the Law, Dewt.18. 
10, It is ſo taken, Numb.,23.23., bur Pro. 
G g 4 16,1 . 


Ste pecunia 4 pecude 


dicuur, 


Mcrcer.in Pagn, The/, 
& Malius in /of c.l.v. 


1 4+ 
Pi ſcat.idem ſere babet 
inTob 1.v 3. 


Ov:diusd,. Faft, 


F/! verbum ory, 
Etfi fere in malum ſu- 
'ty "bo- matur. It is c:lled in 


- £4... Latin Divingiiod Di- 
The Diviper 7, the gods,asT ul- 


lie ſaith, 


"—_— 


CRITICASACRA; 


6.1. /it:is taken inthe. good, part for 54 
«ity, and is more properly to be tranſ- 
ared a Divining, then a Divine Sey- 

FeBCeD. | 

PP Atramentarium, Ezech. 9.2. 

YYP. Nota, fignum, ſtigma: »0t4- que cor- 
pori 1nurituy ob mortuum, [eEvit. 19. Ver.28, 
1antum. 

WR Inde MP Scorellamagua, Paropfis, Num, 
T+O5. | WS 

It fignificth a hollow diſhor Platter. : The 

Latine Tranſlator calleth them, Acetabs- 


_456 


runzing or ſetting 10» concretio. Exod. 15.8. Hiph. N'B[77 Coa- 
her of Cheeſe, Coa- oulayit, congelavit, condenſavir lac. 706. 
—_— ... 
Schind.# Lex;Pentag, IP. Pracidir, ſuccidit, incidic, abſcidit, ab- 
Er Fuiler,Miſcef. $6. breviavit, Eſa.38.V.12. $4arPtum. 
TE Proprie praciderc denotat, uti textor ſta- 
wen precidit, tela jamioid pratexta. | 
P Kippod, Eſa. 14: 23-& 34+. 11. Latt- 
us vulgatus Ericium wertit : Quem 1n- 
tatus videtur Rabbi Salomon. Rabbs Jo- 
ſeph Kimchi Teftsdinem exponit. Teſt#- 
dini antem Otſi dentes non ſint, rattri tamen 
acie 


—ERITICA SACRA. ay 


acie communnunt omnia, teite Plinio, Tre- 

mellius , Plancum reddidis ſeu Aquilam Nothultlr1.6y7, 
anatariam. Huic vita circa lacus y,ig.1.qo.;. 
(inquit Plinius.) 1d quod conſentaneum eff 
Prophet einititute. Fuller. Miſc.Sac.l.1.c.18. 

9? inde 12P Mcrula, erinaceus, Eſa.34.15. 
tantim, 

m2 Contraxir, continuit, claufit, obthura- 
vit. Deut.15.6, Eſa.52.V.15» 

2. Piel YEP Feſtinavit ire, faltavit, ſa- 
lije, ſubſilivir, irruit, cucurrit ſurſum de- 
orſum, Cant.2.v.8. 

'2u4 ſrienificatio Exiliendiex priori Contra« 
henas pendtt, juxta quoſdam duttum a Rep- 
tilibus que contrattione celerius prove- 

nt. 

PP Preſcidit, preſecuit, abſcidit, ſuccidir, *#'*(c<reobexrremo, 
ampueavit, rr. Deat.2 $FoI2, Fer.9. Es A 
26.8 25.23-& 49.32» 

Nom, VP? Finis, terminus, extremitas, 

Gen.6.13. & 4+3+ 2.Reg. 19.V.23, Eft 
tam temporis quam rei preciſe & Extremum, 
Mercer. 

IP Incidit, prexcidit, abſcidit, ſuccidit, de- 
curtavit.Cant.4-2. 2.Reg.6.6, 

Cum precadenti & ſequenti verbs comve- Mrrcer.in Pagnin. 
wit, niſi quod hoe equalitatem & menſuram 
in precidendo inſuper denotat, 

Rabbini hoc verbs utuninr. pro Prefinive, 

 Jeponne, limitare. 

MP Inſcidit, przſcidit, abſcidit, ſuecidir, 
excidit. Hab.2.4.10» 


Can- 
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Mercerus in Pagn, 


0'9'SP 


Poreriue in I(a.1-v.10. 


Seilicet Appeltative 
ſunptum. 

Eff Fervere aut Bullire 
irg, (eeundura R.Dav, 


Ket;eph, properly lig- 
nifieth ſuch anger as 
cauſerh foming and 
frothing, as the tu- 
multaous waters toſ- 
ſed with the winde, 
Eccle/ 6.17, So Zac. 
1.7-boyling or ſomirg 
anger. 


* 2.King. 6.6, 


Convent owns \';, Extrema freſcindye, 
quaſi Extremare dicas: ficut MS) et Dim. 
diare, 
RP. Nigella Romana, ſcncr nigrum ſunilr cy. 
mino, Eſa 280.55. 27. ny 
[32 Dux, Ductor, Princeps, EZſa. 3,49, 
6, IP Hebreis proprie ſunt Dutes, 
ſeu (ut populariter loquar) Capitanti , ſic di. 
i, quod in extremitatibus' fiut ut dirigan, 
& in ordinem, vel res, vel perſonas redj. 
ant, 

wr Inde Hiph. Y'SPT1 raftt, abrafit, incidir, 
decorticavit,Lev.14.V.47. 

WER Cafia adorata, arbuſcula cnjws cortex 
abraditur,Pſ.45.9.tantum. | 

PP Bullivit, ferbuic, ſpumabir., 2 Pw 
Metaphoram Ebullivir, efferbuit ira, ira- 
tus eſt vehementer, indignatus eſt : ' 1ratt 
enim eff erveſcunt,Gen. 41.10. Sic Horat, 
lib.1. carmimum, 


Vclatumq; fto)Ja mancum deferbnit ira, 


( 1d eft bulliendo ceſſavit.) 

Nom, *P. Spuma, Hof. 10,7. Ira fer- 
vens &f quaſi ſpumans, Icr.50.31. Efa.60, 
-10:P1{.58.2. . * 

It is tranſlated wrath, Numb. 16, 46, 
it Ggnificth a ferwor, fierceneſſe or vehe- 
mency of anger. The fome that ariſcth 
from the raging and beating of the Sea, 
is fet out by this word, Heſ.ro, It hath 
affinity with a word that ſignifieth to * cue 
me: 


- 
AIST _ _— — mY 


gJ—_— 


I IOC 
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- dawne: and: imponteth ſuch webemency of 
' wrath as mooves him. that is. abgry to 

£83. off , or deſtroy the other. Whenxeas 

the Hebrewes have ſundry wards to ex- 
preſſe diſtin& degrees of auger :. this is u- 
| | to. exprefle the. uttermoſt. * Moſes , vc 0.8 
to ſer out the fierceneſſe of Gods wrath, Th 
uſeth three ſeverall words, the layer im- 
plyigg more then the former, thus, The 
Lord rooted them out of theix Land in An- = OS — 
ger and in Wrath, and im great Indigna- | 
tion, The laſt of theſe three is this 
word, and notcth an higher degree then 
therwo former. . 
JP Brevis , parvus, eurws, abbreviatus, See 4in/,0n Numb, 
decurtatus fuir. Dicitur de quantitate cone 6 

. . . . «29.VETL20 

. tinua * ſeu longitudive & brevitatem, aut 
latizudine, & anguſtiam, aut Vaiſcret4 ſer || Prov.1 o. 
numero, paucitatem velimminutionem de. _. 
notat.Transferinr ad res alias, 1 Ad manum 13P Meſlis, 
ſea potentiam Dei, ciuj #s impecrtionem aut room Bagg > 
irmuttenen ſianificat, Efa.5g9n.1. Num. quo homines, tanquam 
I1-VET-2.3« Ela, $0. Vo2. > » Ad Spi- Mcibs, profternunr, 
.ritum Dei, ſeu benefariendi ſiudium, cujus | wav pe Chal. 
frmiliter imminutionem denot as, Mich.2cver. ; 
7 3 © Ad ſpiritum ſev animum_ ho- Remus ab amputan- 
minis, c#j#s denotat anguſtions & comriſte. 99994 ws. 
_ tionem-quaod .affli ity ſpiratio-fit brevier. 0b 
anguſtiam pectoris, Tob 21.ver,qe. Num.21., 

Vere 4+ : 
NP. Friger, 4pud- Chaldzos & Rabbleos 


uſiratum verbum, Inde, "P ' Friguss: ew. 8. 
NP 


22, 
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NT Kara 
ſignifieth borh to read 
and to promulzate, 
Eſa.29.12» & 61.13. 
Zach.7,9. Pro.12-23, 
See Cartwright. 


* Junius Lefio, 
Schind. 


* An oblation or offe- 
ring is called in Hebr, 
Korban, of comming 
neer wats God therby, 
Sacrificium quod ap» 
propinquande offertur 
Domino, Hinc corbis 
Vas vimineum in quod 
mittituy Corbanum, 
Aven, 
#n novo Teſtamento 
cribitur xoefay, et ex» 
ctr Johor donumw, 
Marc.7.v-I 1. 


XR Vocavit nomine aut yerbis, clamayir, 
inclamavit, vocavit, invocavit, conyoca. 
vit, oravit, invitavit, nominavit, appel. 
lavit, predicayit, concionatus eſt : De j;. 
teris ant libro, legit, clare pronunciavir, 

" Cantavit. Jerem.36.9, Eſ4.7.0.4. Habac, 
2. Ver.2. in auxilium voco, Plal.50. 15, ut 
Gr acum imgaey. 

2. Occurrit, evenit, accidir, contingir, 
Ferem.23.ver.22. Pſal.42.v.8. Sequente \ 
Accerſere ſignificat, i, e, v0care quidem ſed 
abſentem per nuncium, Gen.z1.4. & Hol, 
II. I. 

82 Convocatio, Exod.12.16, Scriptura 
* ſacra, Nehem. 8. 9. To teach us that 
the holy Scriptures ought to be read in 
the Congregation and holy Aſem- 
blies. 

IN Acceſſit ad aliquid, propius venit, ad- 
venit, adijt, appropinquavit , propinquus 

- fuir, 2dhefir, attegit. Con?rurtur cum 'N 

ad. I, Exod, 14. ver. 20, De muliere, 
eſt coire, congredi, concumbere, rem ha- 

"bere,, Differt a BY, ficut apud Latines 
CAppropingue ab CAccede, Mercerus in 
Pagn. | 

[IN.'* Corban, oblatio, munus, donum, 
 qwiequid Dev aut homini offertur, Sacrifici- 
um, hoſtia, Levit.1.,2. Drinde per Synec- 
dochen wel cMetonymiam notat zrarium 
vel arcam, in qu4 munera Deo oblata af- 
ſervabantur, Matth.27.ver.6. Luc.21.ver. 
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4. 2. Ex uſu Chald, Congreſlus &ſt, 
conflixit, manus conſeruit, pugnavits qua” 
do confiruitur cum 'V contra, at Plal.-72.2+ 
O& 55-19,22. 

IP. Medium, Gen.45.9.6, Detade, intimum 
hominis aut pecudis.; »:fwve' weuter, . Viſ- 
cera, cor, renes, inteſtina, GEn.14" Ver. 21. 
Tertio intimum haminis- ſve Ccogitati- 
ones, mens,Pſ.4.9.v.12.Forſter.& Schind. 
in Lex, | ur 

IP Pralium, Bellum, 2/a.6843 Le; 4 partium 
inter ſe conflickantium appropinguations,\qua- 
ſs dicas Congreſſum acierum, Aly malunt 
eſſe Chalducum, ab IMS akerebh, congreſ- 

ſus eſt, conflixit, manus conſeruit, qaod eti- 

41. 47 Pplaset. | 

PIT? Securis, 1.54.13, 20,21, Ind, 9. 
48. 

TP Occurtit, -obviam venit, -obviam fa- 
us eſt, accidit, eyenitz - Contigit;'uſu- 
venit. Piet 72: fecit occurrere;'conjunxit, 
contignavit, 1rabes ita - diſpeſuit wt. una 
alteram contingat, Pſa 10413. 

Gen.24.VEr.12e MINN (bring it to paſſe) 
or = it #0 happen : that is, giwe.good 
ſucceſſe, or ſend me good lucke. The fame 
word is in Gen,27.20, and is ſpoken of 
occurrences and events that doe fall our 
and offer themſclves unto. men, beyond 
their $kill and caunſell through Gods 
providence, but to us by hap or chance, 

as the Scripture alſo ſpeaketh in Zv#. 10. 

/ 3ls 


Mercerus in Pagn, & 
Riverus in Pl.68,y.,43 Is 


Hinc xuew conting o 
O& 0ccurro. 

The: Hebrew Keri, 
ſignifierh both cone 
trariety, and chaxce, 
or accident. Lev.26.v. 
21. 


46 2 


CRITICA SACRA. 


31. This being repcated by the ſervant 
Ver. 42. is expounded, proſpering : and 
the:Greeke there and here {o tranſlatcth 
it by one and the ſame word. 


Suis fhi invicen is "IR, Tignum, Trabo, 2.Reg. 6.2. per Synec. 


edAficys occ urrunt. 


Vide Bezzm'in Luc. 1, 
V:69, 
Hinc va2gs @ cornu, 


Exod.z 4-29.ſbone,the 


Greeke tranflateth ir, . 


wes ploriomw, and fo 
the Apolic alleady- 
eth it, 2.Cor, 3,ver.7. 
The Latine yerfion 
ſaich, Moſes face was 
horned ; miſtaking the 
word ; for of Karan 
Keren is dcrivcd, 
Ainſw.. 


\. . dochew uſurpatur pro Domo, Gen. 19. 18, 
Civitas-' J0b 29.7, 4 muiuo hceminum gc. 
curſu wvel plurinm edificiorum contignatia- 
me. 

M? Evulfic pilos, ſicut herba evellitur, de. 
pilavit., :totondir ;' calvavit , decalvayit, 
Levit.21;:wer.'y5., Significat tam aaturalem 
quam ſortuitam Calwitiem, vel quum crines 
Joreipe removentur, Mcrcerus. 

MN Gelu, Gen.31.40. quod terram gramine 
& arbores plantaſg, folys dejee#is quaſi Gli. 
bret, item GOlacies, Chriſtallum, Job 6, 
I6, 

SY Extendit cutem, carnem cute vel pclle 
operuit, Ezek,37.vV. 68. | 

M2:'Cornu, Dan. 8:9. Metaphorice Robur, 
udd cornuta animalia in cornibus robur ſuum 
| ring Deur. 33. ver. 17. radius, ſpten- 
dot,. cormui fimilis : cum enim quis Solem, 
aut aliam quamus Incem intente intueur, 

: Uidetnr i117, quedammodo cornuum inſtar, 14 
dios ac ſplendorem emittere, Sicut Latins 
jubar a/citur, ſplendor jube ſimilis, Habac. 
3. Ver.4. Inde verb, IP. radiavit, ſplen- 
duir, coruſcayit, i» modum cornuum 744105 
difſuder. Ex0.34.29.6 v.30. Hicron. quod 
cornma efſet ; 1mde Moſes cormtus pings 

I'uy, 


CRITICA SACRA 463 


t#&r. The £ZXX, interpret it JEacus, bis 
face was gloriows, fo allo reade the beſt 
Interpreters, Yatab. Alontan. Pagnin, 0- 
leaft. Junius. | 

DP. Incuryatus eſt, ruit, cecidit, Eſa. 46.v. 

\ {by B« 

Þ7P Talus, malleolus pedis, 2. S$4m.22.37. 
Pſ4a.18.37» Rab. David mn loc, exponit CTU- Hieronatali.LXX. ve- 
ra, Avenarius m7 Lexico Expenis talos, g f1gin.Targh.genu. 

it vocem eſſe compoſit am a VP. Occurrit, o& 
27 Stravit, quia Tali ita ſunt firati & or- 
dinati in pedibus ut inter ſe ocurrunt. 

JP. Rupir, abrupir, dirupit, ſcidit, lacera- Djcirur &deLoquace, 

vit,1.Sam.15.28. - og 6. 4577 

Eft ſcindere, rumpere, aperire, ut qui pan- py cornem (cindere, 
num an: alind ejuſmodi continuum dirumpit, inquit R. 'Dav. ut 
dilacerat : yuaſy diſcontinuare dicas, dirum- Plal.35.15. WP, 
pere, diſcindere. Geſtus ifte perturbationis dar cya 4 
(inquit Schindlerus) maxime dolentium pige Danner in 
& 1raſcentinm, Mori autemerat apud Inde- Pagn. & Ainſw.in 
85 veſtes rumpere, ad oſtendendum ingentem s 
anims dolorem & indignationem. i In 
funere & lutts, ut Gen.z7, 2 In blaſ: 
phemijs & convicys in Deum.2 Reg.ts. 3 
In clade & calamitate publici ſeuprivata, Eſt. 
4- Ver.1. 2. Sam.13.Ver.i9, Sic in cle(- 


fis incendio 5, Aneid, 


Tum pius Aneas humeris abſcindere ve- 
ſtem, 

Auxilioq; vocare Dcos, & tendere.pal- 
mas, 


FP 
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Zepb.2.1, Search lige 
nibeth ſuch a. /eerch, 
29a-man would make 
for (5nie ſmall thing 
ina great heape' of 
chaffe, ſift or ſearch. 
Search azaine and 
azain,tor v thewords 
would there be reade, 
M. Perkins. 


Buxtorf.in loc. 


"7 Scidit, excidir, incidir, diviſit, 906. 33, 
. ver.,6, 2 Per Metaphoram, oculos 


aut” \#bia movir, agitavir, diduxit, g&& ho. 


' rum motu fignum aedit, innuir, admonuit, 


nuty indicavit aliquid : quod in mtu ocule. 
rum, ad ubſannationem & contemtum pal. 
pebre labia ſcindantur- & diducantar, 
Pſalm. 75. ver:19. Prov.6. ver.13. & r6, 
V.3.& Pro:10.V-10, 


WP? Solum, Fundum, I. Reg. 6.15. 1. Reg, 


7.7 | 
v7 Afr, tabula navis, Fech, 27, ver, 


6, 


This word tranſltes YN Scrutatus eſt res inanimas, ut paltas & 


ligm, rimavit, queſivit, conquiſtvir, col. 
legit, Efa. 29. ver. 21. Hithpael WehM 
ſermatuseſt ſeipfum, conquiſvir ſeipſum, 
Zophon. 2, ver.1, "@\P) WEN Scnna- 
mini- vos ipſos & ſcrutamini. Sornrami- 
nm maculas veſiras malas ſes wvitia veitra : 
Poſtea ſermanini alios vel aliorum” witia, 
Schind. -' 

Verbum Hebrenm ſignificat proprie Stipu- 
las: colligere; Hine transfertur ad feriam 
& -acetratam diſquiſitionem. Nam res mi. 
mnt#; quales ſunt ftipme, exeat tali ſcrnti. 
mo. Stgnificat igituy you ſimpliciter In- 
quirere, ſed ſtudioſe as diligenter aliquid 
7uquirere.Druſius i» loc. 


MP Stramen ant lignum Texnne, minutum vel ex- 


quam, palea,ſtipula, Eſa.q7. ver.14. Exod, 


JoI2. | 
NU? 


NT? Cucumis Nawb.11.5, 

WP. Atrendit, intendit , advertir, ſcil. au- F/f attendere, ixtew 
rem : geſts eft diligenter auſcultantis Ela. >< & 
32. Ve3. 

WP Durus, auſterus, rigidus, aſper. Me- ... 
taphorict,. quando videlces 4 = franſ- "ot Arcus 
fertur ad alios ſenfus, crudelis, ſwvus, im- — 
mitis, gravis, difticilis, perplexus, intri- & rigidizate quodri- 
catus fuit : q#dd dursſint difficilia : duruit, | ———— 
indurvit, riguit. Ad avimum vero quando TI 
transfertur, in bonum, conſtantiam & fir- 
mum propoſitum : i maluw, pertinaciam 
& impudentiam ſigmficat. Gen.g. ver.7. 

pg as a EE: 

"WP * Scutella juxte quoſdem, Canthari, , , <. * 
fuſoria meer Leguants, Num. 4. V.7, rey 
inde MY, | calamos caves, per 

MP Inde Hiph, P27 dorus corde, crude- —_— Y —_ 
lis fuit, 4 redileRa cordeabhorruit, aver- panes poi ſotrbant, 
ſatus fuit. Zſ4.63. v.17. 70b.39. V.16.+ Big. 4 77 Hanfire  peſſet, 
Fant um nUexituyr. ſervarentur. 

WR Inde SUP Veritas Pſal.60.0.6, Prov.z2, Chaldzum magi eff, 

. v.21. 

FRY? Nummus, ſexta pars denarij Gen, 77 (atim afinperer. 

33. Ver.19, J0b.42.11. 10[h.24.32. Num- ; 

ws Agni imagine fignat#s ficut bis _Athenits 

& 2m teſtudo, in Peloponeſo, Aben. Eſra 

apud Jobum Tenellam pecudem wel Agnel. 

lum interpretatur. Cheſita ſignifieth both 

Money and a Lambe, The LXX, and 

Oleafter turnc it a Lambe Gen.33.19. and 

ſo they would have it taken 706. 42. 12. 

H h bur 
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ide plurs epud Ju- 
Quidam inconfuderate 


but it was a piece of money that was aim. 
ped with the marke of a Lambe, Iunive, 


cum per Sin levow as amongſt us angels arc ſo named ofthe 


Sed boc Divinare eff, 
Mercerus in Pagn, 


Rampe ſet upon gold. 
F2PPP Squamma Levit. 11.9. Ezech, 29.4. 
4 perplexitate & inacis :* qui 


d;fficulter penttratur, & perttnaciter adharet 
corpors, 

This Hebrew word in one place 9z, 
1.5a.17.5. is taken Mctaphorically for a 
Brigandine, or coate of mal, made like to 
the ſcales ofa fiſh. 

RP Ligavit, alligavic, colligavit, obliga- 
vit. Deut.I1. ver. 18. Nehbem. 4. Vtr,6, 
2 Per CMttaphorans' transfertur ad ani- 
morum rebellionis ergo colligationem, con- 
ſenſit, conſpiravit, conjuravit, rebellis fuit. 
— 
MP2 185) Ovcs colligatz, Gen. 30.41. 
id eft, juxts Chaldewm, Primitive, robuſt e 
& compatte corpore. 

The Hebrew word ſignificth bound t0. 
gether ; which may be underſtood both 
of their bodics wel-ſet and truſt together, 
and of their conſpiring rogether the male 
and female for engendring. Which was 
at the beginning of the yeere, and rhere- 
fore the Chaldee :tranlateth ic, the» for- 


' ward, or frſt-barnes + 1 


JO 
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"IR? (Ynde 3egw) Vidit, conſpexit , ſpe- 
Qavir, obſervavit. Gen.1, ver.g. fenifea 
non videre ſimpliciter ſed carieſe Inſpicere, 
Gen. 34.2. Conſtrultum cum - in, uſur- 
patuy in bonuw & malum, Tu bonum, ſig- 
mificat videre aut ſpeRtare optata cum vo- 
luptate : 1» malum, ſignificat Speare 
adverſa cum triſtitia & dolore,Gey.2 1. ver. 
16. Gen.50,ver.i5. It is generally uſed 
for ſeeing, hearing or perceiving : not one- 
ly by the eye, but by any ſenſe or un- 
erftanding, as Ger. 42. 1. which is cx- 
pounded 1acob heard AR.,7.12, ſo Exo.20, 
18, ſaw, that is heard. 
ON”) Monoceros, unicornis, Namb. 23.22. 
In Scriptura deſignatur, 1 4 cornnum emi- 
nentii : Pſalm. 92.10. 2 4 robore Numb. 
23-22, 3 4 ferdtiaindomabili, Job 39.9. 
Hieron. nunc Y nicornem, nunc Rhing- 
cerotem wertit, Compoſitum nomen a þiv pivG 
quod naſum ſranificat Gracss, Of tiers wear® 
quod eft cornu: Rhinoceros ſonat Naricornem, 


Oculis wel animo ap» 
prebendit rem aliquam 
objefam, vidit LXX., 
vertunt rope y. 


Pſal. 22, 18, Mich, 


4vl [, 


Whence Zebovab 1i- 
reb, Jchoyah will ſee 
or provide, 22.Gen.14 
and meri-/ab becoule 
the Lord was there 
ſeene of Abrabaw 
and did provide tor 
him. 


Animal ſzvuum & fe- 
ww, 6s G(RoT) 

fie ditum, quod Cor. 
na in altum elevet, 
Mercerus in Pag. 


Anizal babens uwnumn 
altum corny 1n 


quaſi cornu habeat in naſo, at Monoceros 18 jpante, Uacorms, 


 fronre. 
@x") Caput, Gen.3. 15. Iud.5.30. Per Me- 
taphoram, 1- Summitas cujuſlibet re, 
cacumen, vertex ; ſicut ceput eft ſummun 
aninalis membruam Gen.47.31, Pſal.24. 
2 ver.9. 


Schind. 


—— 


= 
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Abſynthium Hoſ.10, 
4+ R. Shclomo, in 
lor. ait eſt berbJ ama» 
ra, que in ſulcis ſeu 
ports agri naſcirur. 
Bxod.30.12. Summe, 
Head, in Hebrew be- 
cauſe the totall Sum 
is as the Head of the 
number; 2 weake 
computation, 


+ R, Moſes git mag- 
nam eſie diffierentiam, 
inter nn 

Prin vel jnittum, & 
MR) Principium, 


nam Primun dicitur 


Ver.g. 2,Sam.16.ver.1. 2.5am.15,ver, 
32. 2 Summus, ſummas, capitaneus, 
prigceps, dux, imperator. 1.Sam. rr, 
Ver.I1l. Ind.1l.7. Sicut ceput in corpore 
humano ſummum eft, & catera membra ra- 
tione gubernat, 3 Initium rei, prin. 
cipium, exordium, origo, primum : 
qued caput ſit prima corporis pars, Gen, 2, 
ver.:o. Pſal.137. ver.6. Ezech.qo. ver, 
Ii. Zich.4. ver.7. 4 Summum po- 
riſimum, precipuum 7» re aliquz, excel. 
lentics, preſtantius, eleftkum ; ſicut caput 
in corpore, Exod.z0., Ver.23z, $5 Rc 
rotius ſumma, que eff caput numeri: nume- 
rus. Numb.t.* ver.z, Per Metonymiam, 
venenum, qw9d capiti aut demtibus ſerpentis 
ſeu aſpidis ineſt Deut. 32, 33. ſeu venenum 
capitale & mortiferum, 


de eo quod tempore precedit, licet non ſit cauſa poſterioris Hoſ.1 1. Principium au- 
tem dicitur &e re cnjus eft principium licet tempore eam non precedat , ut cor eff 


principium antaantium 
MOURN) Principium termporis, ordinis, numeri 
_ dignitats, *praecipuum, primitivum, 
primitiz, origo, initium Ger. 1.1, Nov 
ſimplex initium ſeu principium ſignificat, ſed 
Primum illud capitale & admirandum om- 
nium rerum initium : unde appoſite & em- 
phatice Moſes ii utitar, 

22) et 2?) Magnus, multus, mvltiplicatus, 
auus fuit ſubſtanti4 aut numero, Refer- 
tur ad qualitatem & quantitatem, camy, 

coninuam & diſcretam : opponitur paruo 


* Hoſea 6, 26. 
Numb. 24 30. 
Prov. I, 7s 

Levir, 23. 10, 


P, Fagius, 


—_— —_— 
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& payco, Gen. 49.23. Phlm. 4. 8. 2 | 
Exon eſt, jecir, projecit arcu, ſagit- jtay ae word penn 
tavit, * Gene 49. V. 23: beth, Gen, 49+ 23+ it 

Xom.\2) Multus, magnus , major , bu rarer eurned, be 
Amplus,, Magilter, w.. mults pr afetius Dingo eree Babb dift- 
eft, aut multois doftrina & dignitate ante- «,loh.1.3.quia multos 
hr. Jon, fu ml 
Rab uſcd Ger. 25.23. (wherof great _— rs 
men and maſters are called Rabbjes, . Mar, 
23-8.) fignificth a Saperiour in dieniry. 
The Holy Ghoft in Greeke tranflateth it, 
the greater, Rom-.9.12, 

Rab. & quanniatis & qualitatis eft,, ſay 
the Hebrewes, that place Nehers.13. 22, 
may be tranſlated, ſecundum multitudinem, 
many metrcies, as divers doe, or ſecnn- 
dum magnitudinem, great mercies; So 
P(alm.34.U-20. many and great, in num- 
ber many, in nature weighty, as the 
word fignifieth both. See D*.Wilket on E xo, 
232.14 6), Magiftrom apud ipſos, vel Doo. 
rem nominaut I] & cum pronomine '2", 
quod in Evangelio Syriact eff ertur '\I) M a- 

1ſter m,Mercerus. : 

272) Imbres, guttz grandiores, Pſal. 65. 
ver.1l. vel pluvie que ſagittarum inſtar in 

terram decident :n OMtobri ſe= Autumno, 

Denter. 32. ver.2« & Mich, 5.* ver. 6. *R.Dav-ibi interprete» 

Schind. tur Pluviam copio/am. 

12) Multiplicatus, magnificatus, eveRus, 

auctus, nutritus, educatus fuit, creyit, Gem; 

I,V.22+ 2.P4r,24V.penmt. 

H h 3 le 


a multiplicatione. Mer. 
a maguitudine.Buxtor, 


470 _CRITICA SACRA. 


D—— — —  —__ 
en 


It fignificth to multiply and te be ereat, 

Gen.9.7. Whence Tharbith and Marbith, 
both ſignifying #acreaſe or multiplica. 
t08. 

: MIP Foenus, Levit. 25.36, Vox Hebraica 

Pee is Tharbith * proprit ſignificat Maltiplicatio 


eft, partum,quod num. nem ſeu Incrementum: Sic ergo dicitur F anus 
mus nummun vwelutt 


riat : w tradit Ari. ab eff ettn, per Metonymiam, quod per ipſum 


ſtoreles,l. 1. Polit.c. 7. multiplicentar & creſcant facultates fexe. 
Et Latini toenus, quaſs,  gargy ec, | 1 

fexrumn, af placet A. ' Mm” 
Gellioi 1610.4, PW Locuſta, que magnd multitudine woli- 


Attic, tat, Exod.10.4, Locufts. The Hebrew 
is Locuſt ;, put generally for a multitude 
of Locufts ; and the originall CArbeh hath 
the denomination of a multitude, becauſe 
their nature is to be many together, as 
Prov.30.27. 

72? -Stravit. Ietum, ornavit, Pro. 7.16, tan- 
tum: WY IN) RIID Ornamentis or- 
navi letum meum. Pag. Hyer, Intexui fu- 
nibus letulum meum. LXX. Funibus te- 
rendi Ietulum meum. R. Levi ornamen- 
ta  pulchra poſni ſuper letum meum, 
Targhim ſtragulis travi ſetum meum. 

TP? Inde P2IN Byvllatum, Frixum, frigen- 
do vel coquendo bullatum faitum, Levit.6.21. 

A quaternario numero YI) Cubuir, incubuir, recubuir, concubuitr, 


ſzn ficatiorem «ccep!l:  ccubuir, demiſit fe, incurvavit ſe, fcxis 
Talis ſubattio,quaſj d:- 


u2tuor cruribus jacuit: Proprie de qua- 
a Dualrupedare. q . 
_ drupedibus d:citur, Levit.18.ver.23. Lev, 
20,V.I6, 


YIIS Qaaruor, Gen.11.15. = 


— \ 
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f2? Cubuit, accubuit, decvbuir, jacuir : 
Proprium animalium quadrepedum, Gen... 
v.9. Ela.14.V.30. 

Gen.4.7. Lyeth or concheth, is conching 
as a hurtfull: beaſt ready to devoure, 

Eſt proprium quadrupedum : ut 299 cuba. 
ye, hominum, Mercer, 

72?) Saginare, pinguefacere, Sed verbum non 
eft in uſw Inds F212 loems ubi ſaginan- 
tur wituli, Saginarium, aut Sagihatio , 
I. Sam. 28. V0r.24. CAMO 6, 4. Mal, 

."b> 
y Latinis difius ſaginarium. PFarro lib. 3, 
de reruſtica:pallos anſerum includunt in ſa- 
inario.'” 
27) Gleba. 9ob. 21. ver, 33. Et 38. ver, 
8, 

: Secundum Rab. Jonah eſt Locus jn walle 
conjuntÞus-torrenti, ubi manet aqua : aly 
dicunt, quod eft Gleba terre : nonnulli Par - 
tems torrents, 

T1 Motus, commotus, concitatus fuit cor- 
pore vel animo. Corpore, tremuit, Con- 
rremuit, trepidavir, pre metu avt ird: ſe 
de wel loco motus fuir. Anim, pavit, cx- 
pavit, metuir, timuit, perturbatus, iratus, 
indignatus, rixatus fuit, doluit, De cor- 
pore, Eſa.14 ver.g. I. Paral.17.9, De-> 
animo, pavere , expaveſcere, Fxod. 15. 
14. Pſalm. 4.5. Iraſci: Gen.as5.ver. 
24. 

Ragaz noteth any ftirring or moving, 

Hha4 Job 


Eft accumbere vel ac- 
cubare, ficuti ſolent 


nant pofi paſium.Mul- 


cul, i ſal. 104 22. 
Dicitur & de avibu 
que ovis & pulls th» 
cubant.Deut.22.6. 


Locus ubi collocantur 
Vitui, ut tmpirguen« 
tur. R. Dav. in Amos 


It is nſed 2. Saw.18. 
3 3. m 43 exceedingly 
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| SEND Job.9.6. 8s to be moved or tremble: with 

os in a feare,Pl. £8. 8. Deut.2.25+ Ia.1i4-9+ to be 

man by rcaſon of mooved with reefe, 2. Sam, 18, 33» to 

Come feare grieſe, be ſurred with. anger, Prov.29.9. 2.Kin, 

ens 19.2728, Ezck.16.43. S0 Pſalm;4.5. 
The Greeke and Jaume fallow this Latter 
there, ſaying, 5 angry and finne : 
and the Apoſtle hath the ſame words, Eph, 

R &. 26» | . 

22) Pes. Dent 11.4v.10. 2.P4.16v.12.Cauſa 
Gen.30430» 

22) Detulit, detraxit, obtreRavit, fefellir: 
quod explorator pedibus ohambulat de loc 
in locum : quod hinc inde «:ſcurrit defercs- 
do wel explerando, Palm. 15. v.3. Quan- 
do wer de loco diciter, exploravit, Dew .r. 
28/.7.V.2. : | 

Ragal (bcing derived, of Reged a foot ) 
properly nateth a g9#ng #0. 49d. fro, prong 
and fpyeng, andsarrying tales, and rumours, 
and is uſed for defaming or calummating 
by craft and guile, 2. S4,19.27, and 
Pſal.15.3« generally for all bufie, crafty, 
deceirfull or malicious abuſe of the 
tongue. Vide Pilcat, is Ruth. cap. 3. 
VCre#- 

3) Obruit Japidibus, lapidavit, «aig, 
multitudine laydum obtexit, Levit.20. ver. 
27. & 24-23. Raghaw ſignificth to ever. 
whelme with ſtenes, as they uſed ſometime 
to lay an heap of ſtones, upon them which 
were ſtancd, a2. Saw. 18.17. 

Signifi- 


mm, -— 
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aceruum congerere. Inde enim nomen eſt 
MIN quod f m#ficat aceruum ſeu cumulum 
lapidum congeſtoruam, Et quia in lapidatio- 
ne homins ſontis & danmati multi lapides 
in unum locum conifciantur, accipituy etiam 
pro Lapidare vel lapi dibus obrmere hominem 


aliarum rerum colleftionem ſeu congregatio- 

nem accommodatur.Moller.in Pſ.6$8.28 ide 

Mercerum i» Pagn. 

2) Murmuravit, muffitavit, ſuſurravit, E/a. 
29.V.24. 

Hins per Metatheſin literarum grunnio. 
Aven. 

Sienificat cum fremit murmarare adver- 
ſus aliquem, aut cum accuſare, aut ſuſurre- 
tionibus mutins ſe adverſus aliquem tncita- 
7e, Nec multihm, ſi fiat literarum Meta- 
theſis, abludit ab Hebreo Saxonicum Kur- 
ren. 

1? Przceps , ſubito motus, commorus, 
concitatus. (verſus, converſus, averſus, 
reverfus) volutus fuit. Trayfitive, movit, 
commovit ( vertit, comvertis) volvit, 
volutavit, Fob 7. ver.5. & 26. v.13.Eſa. 
51.15, 

Nom, V7? pun&tum, momentum, tem- 
pus exignums, breviſſimum, Ex0d.33«5. Pl. 


35-20, 
2. Per Amtiphr. quievit,?e1.49-19+ E[6. 


TI.4., wn 


$7 ificat Lapides colligere aty, 1m unum 


Regamab uſcd onely, 
P/al. 68.23, coming 
of Ragam, tov throw 
an beape of ſtones, 

Levit.24.14, may ch 
ther be taken for an 
beape or affenbly, or 
ro teen is, 2 
Ruler ; as a ffone 


ſontem, Tnde poſtea per Metaphoram ad ſignifieth,Gen,49.244 


Moller, i» Pf. 106.25. 
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Significat no» fot WI) Convenir > Congregatus fuit, magno 


Frendere, & incondito 
oris ſonitu, ficut iri 
perciti ſolent, fremert, 
{ed & turinatim con- 
curſari &@ congrega- 
ri; in quem morem 
/alet plebs incompoſita 
ita concurrere, ut pro- 
cal etiam. concurrenti- 
um velut undoſi ma- 
ru fremitus audiature 
Muſcul.#n Pl, 2. 


ſtrepitu & tumulen concurrit : Strepuit, 
rumultuarus eſt 5 per Metalepfin, Pſ. 2.1, 
WI) (Tummnltuouſly rage) or burtle together, 
convene with rage and wuprore mutinouſly, 
This word is alſo uſed in Damels cafe, 
Dan.6.6,11. and after in Pſa. 64.3, The 
Greeke word which the LXX, uſeth, Pf, 
2. and wherby the Holy Ghoſttranſlateth 
it, As 4. 25. is very emphaticall, 
zpovatey. | 

Nom, V7 Conventus, ccncurſus, con. 
gregatio, ftrepitus, tumultus, Pſa. 55. 15. 
Ir hath the name of !amuliuous running 
together, Pſalm. 2.1. It is uſed for a om. 


* yide Moller. in loc. pany or concourſe,Pſ.64. * 3. 
Py 


$1gnificat ſuperiori* 


is perſonam vel rein, 
inferioren aftionem, fi 
cut Domint in ſervumn, 
regis in ſubditos. Do- 
mMUNATI, 


Mercer in locuw. 


Inde Hiphil TM extendir, expandit, 


diſtendir, malleo diduxit in laminas, ar- 


tenuavit, 'T. Reg.6.32. 2 COletapho. 
rice {ubjecit, ſubdidir, humiliavit, domina- 
tus eſt, Pſe14 4.2. 


T1?) Demiflus, delapſus  fuit 2 loce ſubli- 


miori: De liquids, fluxit, defluxit, decur- 
rit, Jud.14. 19, Jerem.5.31. 2 Sub» 
jecit, ſubcgit, ſubdidir, domuit, domi- 
natus eſt, prefuit, Pſa. 72.38. Gen, 1, 28, 
Plenam poteſtatem, jus & dominium ac an- 
thoritatem denotat , qualis eft Domini in ſer- 
vum, ut ſus arbitrats poſſint beſtijs u- 

tt; 
Subdue it, or keepe it in ſubieFion : the 
Greeke tranſlateth, exerciſe dominion over 
it, 
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it, Subduing mcancth ſuch a prevailing 

and poſſeſſing, as a Maſter hath over his 
ſervants, [er.34» 11, 16. 2. Chron, 28.10, 
| Neh.s.5. 
D571) Niphal 27) Sopitus, ſoporatus, pro- 
fundo ſomno oppreſſus eſt wel fuir, Jo. 
lt. ver, 5, 6. Dan: $8, 18. Indic, 4. 
21, | 

Nom, 13ND Sopor, ſomnus eft profun. 
dior, arftior & fortior quam VY Tob 4.13 
Eſa:29-10. Pro.19.15. 

Significat Gravem ſemnum, imo plus quam 
ſomnum. Vnde & Symmachus, Gen.2.21. 
xdew Tocat, bec eſt profundum ſomnum, & 
quaſi Lethargum, LXX. in Gen 2+ tran- 
ſtulernnt inzzaw, id eſt, mentis exceſſum, 
I. Sam. 26. %iv6&, id ct, ſtuporem:in Ela 
29. wranty, compunctionem. 

FN? Secutus, inſecutus, proſecutus, perſecu- 
' tus fuit: 7» bow, cura atq; ſtudio con- 
ſeRatus fuit: 1» malum, inſcatus, ultus 
fuit, in exirium alicujus hiavit, perdidir, 
peremit. 1n bonum, Pſa.23.6. Pſalme 74+ 
Ver-15. & 38.21. In walum, Prov: 11- 
19. Prov: 15. 9+. felloweth, N12 The 
word ſignifi:th earneſtly tro purſue, being 


a Metaphor taken from the eagerneſſe of 


wilde Beafls, or ravenous fowles, or of any 
kinde of creatures that live by the ſpoyle 
cf others, which will runne or fly, both 
faſt and farre, rather then be diſappointed 
of thcir prey. 

Bet 


Ainſw.in lo:. 


Somnus gravis 
projundior, ex quo dif- 
freulter quis excitatur, 
qualem Dominus im-» 
miſit in Adam, Gen. 
2.21, & in Abrah. 
Gen.1s.12. © in po» 
pulun Saul 1.Sam.26. 
12. in Jonam, 7on, 
1.5 quibus in loci bes 
Vox #/uJpatur. 


TheLXX,. render it 
eften by Naxw. 
Meraddeph inſeQan. 
tur,e/f Metapbora du- 
(fa 4 vwiatoribus vel 
cur ſortbus, qui eos, qui 
ſe initinere, _ aut F/>0 
dg, antevertunt, maxi= 
md qud poſſunt viri« 
uw coutentione inſe- 
quuntur quod illes 
afSequariur. Cartw. 
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_ 


Non. abludit a radice 
NT Synomma, 


Hinc robotqgrobur, 


> 


(== 


Brightminus tb! inter- 
tatyr Rex alliga. 
ens eſt in canalibus, et 
it affu/um efſe ad 
"Gen, 30. 38. nbi ea- 
dem vox uſurpetar. 


FM Territus eſt vel fuit, pavir, expavir, 


Eſa.44.8. tamtum. 


IT? Invalnic robore 8& potentia, robuſtus, 


magnificus, inſolens fuit, ſuperbivit : 
Chald. derifir, fubſannavit: Prov. 6, ver.z, 


| Eſa.3v.5. 


Propr. IN) Rahab, «£gyptus + quod 
gypty effent robuſti & ſuperbi, P[.87.4.E(4. 
51.9.P[.89.11. | 

Pſal.90.10, Their ſtrength is labour and 
ſorrow, In the Originall it is PEN? rub. 
bam ſuperbia, the ſtrength of creatures is 
called pride, becauſe it oft enclineth to 


A 
els Currie, Inee 9) Fdificium qued fit in 


aonibus altis, ad currendum de una dem 
ad alteram; & racatus in quibus aqua de- 
currit ad piſcinam : Canales fattt in terrs, 
ut ibi pecora adaquentur, Gen. 30.38, 41. 
Exod.2.16, Cant. 1. 17. Galleries, rahi- 
tim, walking places, named of running, 
becauſs they rynne along by the houſe 
ſides. Rebatim ufed Cant.7.5, The Greek 
there likewiſe tranſlateth Gallerres, Gen, 
30.338,41, and Exod.2.16. Ir is gutters, 
wherin waters runne, for the flocke to 
drinke. 


I? In foro & extra litigavit, diſceptavir, 


cauſim egit ſes dixit, contendit, jurgavir, 
judicavit, Indic. 11. 25. Gen. 26. 20, 
22. 

De werbali tantum comtentione, ſen attio- 
v, 
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me dicitur, Mercer, | Rib ſgrificat in judi- 
Propr. "2" Meriba, locws in folitud;- !is litigare, diſceyta- 
}, , "gy re, contendere ſeu cau- 
ne, wb; Iſraclite cums Moſe litigarunt,Ex0. [an agere, & tritui- 
I'7. 7. tur etiam ipfs judi- 
"p37! Jerubbaal, cognomentum Gideonis, qui = — 
contra cives pro Baal litigantes litigavit, 3-v.13.Chemnir. 
Ind.6.v.31. I«d.9.v.1, 
M Dominatus eſt, Hoſ.11.12, Gen.z2. ver. 
28. Gen.27.4.40. Hiph. ſecundum aliam 
ſienificationem, Plorare, Plangere, Ger. 
37. 40. ſhalt get dominion, or ſhalt 2 
ſtrength : Otherwiſe (as the Hebrew 
word ſometime fignifieth to mourne, or 
be caſt downe with ſorrow, Pfal. 55.3.) It 
may be interpreted, when thou ſhalt mggrn, 
viz, for that hard ſervitude. Hieron 
vertis humiliatus ſum , Pagn., Clamabo, 
Felix lamentabor : Campenſis przx dolo- 
re moyveo me munc huc wunc illus, Aly cir- 
cumferor, Aly plango. 
FN? Rigatus, irrigatus, potatus, potu ſatu. Hiz-þiv & Latinom 
- Tivo, corrivo, 
ratus, adaquatus, humeQatus : De homei- Prov.q.19.ſehfi ; in 
xe, incbriatus fuir, Satiatws fwit potu, ficut the Heb.ir is TP 
yay! Cibo. Mercer. Per CAMetaphoram, Jeravvucha inebrient 
rigatus fuir. Schind, Ter Jer. 46, wer. + LEE 
10. Pſa.36.ver.g. Prov.7, ver.18, Ve- f(a... p65 11, 
ni MY, inebriabimur amoribus uſq; ad E9.58.:1. 
mane. Sic ebrios ocellos ſcilicet amore, 
dixit Catylus. 
Piel MN)? Rigavit, irrigavit, potavit, ad- 
aquavir, inebrijavit, 7er.31.13+ 
Nom. 1!) Ebrius, irriguus, Dewt. 29. 


19. 
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I9. Sic anglic? « dicimus , well-liquo- 


red, 
MN? Latus, dilatatus, recreatus, refe&us, 


refrigeratus, refocillatus, expaciatus fuir, 
quievit, requievit, pauſavit, convaluir, 
reſpiravir, refrigerium habuit: Cum quis 


ex anguſto in latum ſpacium educitur, 1 Sam, 


16.23. 786 32.20. 


4M) Ravach YN? Spiritus, ventus, fAatus, Eccleſ. 3. ver, 


@ flando , fic mreyua, 
quo nomine LXX. in- 
eerpretes wertendo + 
ſont uſs, d verbo xvia 
. quod tlare fignificat a- 
pud Grecos & (pi- 
ritus 4 i:rands, boc 
eſt, firiti ducendo, a- 
pud Latinos dicuntur. 
Unde & Aninum qua- 
þ aveuoy, boc eft fla- 


19. 

Ruach is generally any Spirit, Ghoſt, 
breath or winde, Ir is taken for winde 
or 4yre, Exod. 15. 8, 10. & 10, 1}, 19, 
Propefitum & voluntas Pro 29,11, Spi. 
rims vitalis Gen.6.17. pars hom!nis incor- 
ruptibilis que poſt mortem remanet, Eccleſ, 
I2.7. 


6+ 7 
fun Latine diffam qui» ; 
dam exiſtimant. 1% FN Altus, levatus, elevatus, clatus, ſub- 


latus, eveRus, exaltatus tuit” ex loco wel 
conditione inferiori ad ſwperiorem, Deut. $, 
14, Deut.32.27. 2 Levaius, cleva- 
ens fnit ex catu aut multiiudine exemtus, 
remotus, fublatus, ſeparatus fuit. Schind. 
r.$4n.9.24. Noſtri iti vertunt, he tooke 
up, ſecundum uſitatam ſigni ficationem, 

It is often uied in the Pialmes, 70 ex- 
alt with ſowg and praiſe, wherein Gods 
name and ations are extolled, Pal. 3o. 
2. and 11S. 28, and 145. 1. Eſay 25s 
ver.l. 

Terumah, ihe beave-offering, becauſc 
it was hcaved and lifted up before the Lord. 
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=" Elatus, Celus, excclſus, Eſa.6.1, 
"D") Ramah, Nemen loci 4 celſaudize, Jer. 
31. ver.15, Hinc fortaſſe ditta eſt Roma 
” elatione jwxta illud Virgilij, 1. £&nci- 
OS. | 
———Atq; altz mcenia Rome. 


Y\" inde Hiph.Y" perſonavit,clamavit,voci- 
feratus eft, flevit: wocew magnam edidit, 
1 - Ore, 2 Tubis, 3 cAtysinſirumen- 
tis : vel pre gaudio, ut wincentes : wel pre 
dolore ſeu luitu, ut witli in bells: wel de- 
my, in terrorem hoſtium ad terrendum ſeu 
turbandum hoſtem, Pre gaudio Plalm. 41. 
It.. Pre dolore Iud.7. v.21. | 

YM Vociferatio, clamor gevdentinm aut 
dolentium aut laudantium Dewm. 

Trugnah is an alarum, or broken ſound, 
generally any loud, broken, ringing noiſe, 
cither with Trumpets, as Numb. 10.57. 
or with mens voices and ſhoutings, as in 
I. $4, 4.5. and this either « joyfwll ſhowt 
and triumphant noyſe, as Numb. 23. 21. 
Pſalm.47.6. EX74.3. 11,12. I. Chron. 15, 
28. or a mournefull cry, as ler. 20. 16, 
Mich.a.9. CAms 1. 14. (with ſhouting) 
MN inclaſſico Brentivs, cum clamore 
Druſ. that is, with the ſound or noyſe of 
Trumpets, the LXX. doe reade wr reauyis 
The Vulgar Latine in »lulatum : Mercer. 
cum vocifecratione. Calvin. cum clamo- 
re vel Jubilo, that is with 4 cry, with 4 

great 


Mic.2.3, 
Aven, 


Grece pouwn fignific 


robur, 


VidePiſcat.in 2.Chro, 
13-15.EtinPl.81.:, 


Gen.3s. 7. 


V1) Malus cſ 


vel yiderur, Num.11. 
19. 3.54. I 9.7 4 


I 
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Vale rota, 


Emaciavits 


Mercerut, 


great cry, with a wociferation, or with « 
ſhot, ſuch as Souldiers doe make when 
on ſudden they ſurprizea City. The ſame 
word isuſed Amos 2.2. 

MM Immde Pual 1" Contritus, concuſſys 
fuir, 70b 26.ver.11. 

FN Cucurrit, accurrit, diſcurrit, percurrit, 
velociter ivit, Habac.2.ver.2, Eſt currere 
cum prompritudine & propenſione, Accurrere 
ut quidam volunt. Mercer. 

Nom ”) Curſor, pedes, qui ex und ur. 
be ad alteram, wel ex uno regno in alterom 
currit ſew proficiſcitur cumliters ant nuncys, 
Tabellarius, nuncins,veredarius, 2. Reg.1t, 

6, 70b 9.25. 

P27) Pauper fuir aut fatus, eguit, indiguit, 
Pſa.34« wer. 11. Piel WY) Pauyperem 
reddidit : Per cAMetapheram diruit, de- 
ſtruxir, cum ad urbes transfertur. lerem. 5. 
17. Hithpael W&\'\N? pauperem fe fecit 
au: ſimulavit, finxit, Prover. 13. ver. 

THY 

MN Maciavit, macrum fecit, macilentum 
reddidit, attenuavit, Zephon. 2.11. macia- 
vit (wel preteritum pro futuro Maciabit) 
omnes Deas terre, quaſi dicat (inquit Rab, 
Dav.in locum) abolebit ces, & fidem tcorum 
(i. e. que ijs babetur) ceſſare faciet. 

FIN Cedri ſpecies, pinus 4 zenwitare & 
gracilitate, Eſa.q4.ver.14. tantum. Hier, 
Ilicem reddit, aly Fagum reddunt, ly cu- 
preſſum, 

M? 


I. _— o— 
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M? Luget. Ide 2 Luftus, CAmes 6, v. 
' 7. R.David ita interpretatur, Schindlerus 
exponit gaudium;Noſtri vertunt convivium. 
LXX, reddwnt hinnitus equorum obſcure, 
ſed eleganter, inquit Ribera, quum ita 
ſenificari cenſet 1mmodicans libidinem, ut 
[cr.5.8. 
©) Annuit ocnlis, innuit, nutu fignificavit, 
indicavit, oftendit, Ggnum dedit, 7ob 15. 
12, tantum. 
Et quid) innuent (pro innuunt, ni- 
thant, celeriter ſcilicet & ſubtiliter) oculi 


tw? Hieronym. & quaſi magna cogitans, Þ 


attonitos habes oculos? LXX. aut quid 
tulerunt oculi tx? Targhum, & quid imnu- 
unt culs ti ? 

M1? Inde 1) Princeps, Prov. 14» 28. tar- 
tum, 

IN Latus, dilatatus, ampliatus fuit: De /o- 
co, ampliori loco habitavit : De angaſt ys, 
ex illis liberatus fuit: De corde-, cx- 
hilaratus fuit: De ore, libere & 
audacter locutus eſt, 1. Sam.-:2. ver. 
I. Eſa, 60. wer, 5. Pſalm. 119. ver. 

, 32» 

IT?) Platea 4 latitudine, nt Grecis manic, Via 
lata & ampla, EZfth. 4.6. 

It is uſed for ſuch broad places, as of- 
tentimes people meet together in, as in 
2. Chron, 32,6, Nehem.$.1,3,16. Job 
2947. | 

Rechoboth, Ger.2 mam that is, Roowths 
1 or 
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funebra, Jer. 10.5. 


Targhum & Rab. 
Sclom.Convivium red- 
dunt. 


Per Metathefin litera» 
rum, dicitur 6 

DD?) quod apud Dg. 
ttores Hebreerum, eſt 
Annuere, inmere, 7n- 
dicare , oftendere, in- 
quit R.Abrah, o R. 

ay, 
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Compare , — Pfulme ,, 


or large places, 
Ver. 2. 
IM ovis, ſexms faminini, Ela.53.v.9, Gen, 
32.14. Et 31-38. 
Rachel hinc difFa, eo qurd Oves Parris 
euſtodiebat, prinſquam Jacob cam connis 


uxtit. 


Plal. 51.3+ CoM Miſertus eſt, dilexit, vehementer a. 
TEMP I Maul. avit, Pſ18%r. 
titude of compaſions- 


The 'yvord Ggnificth 
ſuch tenderneſſe of af- 
ſeftion,as is in mothers 
towards the fruk of 
their bodics, E/4.49- 
15s 


* Miſericordiz, fings- 
lare non ixvenitur, 
quia mults ſunt opera 
mi/ericordie.Pilſcat. in 
Pl. 18, 


Sunt qui a Viſceribus fattum werbum eg. 
i ſtimant, quaſi Inviſcerare dieas, hu off, 
Intimw affettu qui viſceribus inditus eft, tan. 
gi, &. commoveri erga aliquem, intins 
rommiſer ationis aff ettw quempiam projequi, 
quo feilicet matrix ', que IN) dicitur, 


fatum complettitur twends et fevendo,Mercer. 


is Pagn.Theſ. 


CM) Rahham deducitur wel 2 nomine IN 


Rehhem, ideft, Vierus : Vel 2 nomineL 
PF) * Rahhamim, id eft, Viſce- 
Tas 

Significat enim Diligere intime, quomedo 
Mater dilieit prolem quam geitavit in ute- 


Moercies which pro- 
ceed from the buwels, 
and ofa Parent,nay a 
Mother, Ainſw.in Po, 
12, Exod.34. 


ro : velitawvehementer, ut pre dilefione,uiſ- 
cera COMMOUeantur, | 

I will dearely love, Pfalm. 18. 1. or 1 
love heartily with my inmuff bowels. The 
original! 'word! is uſed in-this place for 
intire love, but otherwhete it is often uſed 
for tender mercy, or bowels of compaſſion, 
Pſal.25.6, and 102.v.14..and 103. ver. 
I3. 
The 


CRITICA SACRA, 483 


© — 


The fame word Tf) in Heb. fignifi- 

cth bowels and mercy, for mercy ariferh PN Merciful, 
from the mooving of the bowels at the None? 2viſceriba de 
fight of miſery. Whence \ ei EXT. Such we erm at. 
tranſlate Mercies bowels, Prov.13.10, And fion a3 Parents are 
in the New Teſtament, t0' have _— hee _ 
fron, is fet ont by a word thar' fignifieth in any exuemiry, + 
to have the bowels mooved, and the bowels of 1 A326 


pgs Luk. 1.78. ; R Paulus Fagius in Gen, 
5? Motus, commotus, agiratns fuit, mo- «.2.Superterebarur, 
vit, agitavit ſc in latirndinem. Sept. 


Non ſtmplicem Motionem & Agitationem 
frgnificat, ſed ejuſmodi, quam Miluus, aut 
alia avs peragit, pendens in azrt, cum 
fartim deſcendendo cupit prede incumbere, 
wt ſcrtbit Capnio ( pie memerie ) 11 Rud:. 
ments furs: wel qualem Columba perficit, 
cum 0vis ad excludendum pnlles ipcubat : 
ut" annotavit =_ Selomo, wel qualem Junkebe Red Shels 
Aquila facit dum ae volandum pulles ſups © 19n-verram(inquie 
arvotine » ut de ejus nmaturi oadl.3rs = ERAS 
Scriptura idem werbum wſurpat, Deuter, Hauitus, Rabvi Selo, 
32.17. _ Papas Ne 

The Hebrew Kachaph fignificth gene- bx, o& cale/aciabes, 
rally a waving or moving, Icr.23.9. and imebatg equas 
in ſpeciail ſuch a mooving and fluttering 
as the Eagles uſe over their young, cheri- 
ſhing and ftirring them up, Demter. 32. 
V. II. 

FN Lavit,eluit,abluit aqua corps, faciem, ma- 
nus, pedes, veſtes, Prov. 30. rar Exzcch. 


IG, 4+ 
Tis 2 Eft 


Ne OE ed. _ 
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Mercer.in Pagn, 


Opponitur verbo ANP 
Appropinquauii. Mcre 


ccr, 


+ Ainſyyorth, 


Ferbum boc non ſ0- 
izm eruftare,ſedetiam 
pre calore C& fervore 
ebulfire, ut fit in p3- 
rela. Notat yu 
Pratenſis proprie . fig- 
nificare Chrdi locutio- 
nem, cum nondum ad os 
pervenit,  @& querit 
illam cor emittere. R:. 
vetus in locum, 


— 
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Eſt lavare, abluere i ſorarbus corp ws: 
& de alijs rebus raro dicatur, in quo differt 


| 4 022 quod eft generale, Transfertur & ad 


Animum figurate; & conftraitur cum diltione 
NY, quatuor locis exceptis. 


POD Longs ſeu procul tuir, abfuit, elonga- 


tus, longinquaz, remotus, disjundtus, 
diſficus fuit, Eſ2.59.9. 

This Hebrew word Farre of, Num.g.10, 
hath extraordinary pricks over it, ( ſaith 
* one) for ſpeciall conſideration, Hereby 
the Lord might fignific, that we Gentiles 
which were uncleane, even dead in treſ- 
paſſes and ſinnes, and farre off.  Ephel. 2, 
I 3 ſhould be made nigh by the blood 
ot Chriſt, and ſo partakers of him the 
ſecond Pafſeover, whonow is ſacrificed for 
us, 1.C97.5.7. 


VN) Ebullivit pra fervore * AMetaphoric? 


dicitur de ſermone cordis, qui, non auditur, 
donec egrediatur & proferatur labys, protulit. 
Pſal.45.wver.2, WY) Eballivit cor meum 
verbum bonum : protulit, LXX, nqu/tare 
eructavit. Stgnificat Calore tgnis excitatum 
fervere atg, ebullire, ſicut que in ſartagine 
iguntur. 

| (Hath boiled) or fried, boileth as in a frying 
pan, that is, hath ſtudied and prepared by 
fervent meditation. This word is not elſc- 
where read in the Scripture. 


22”) Maduit, humidus, humeRatus, per- 


fuſus, irrigatus, refrigeratus, refocillatus, 
inſtavratus 
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inſtauratus fuit, viruit. 7b. 24. 8. Alb 
non inveminr in Sacris liters, Sepius in 
Targhim, & apud DotFores Heby avs. 

2”) Tremor, horror, 17.4924. tantum. In 

| Targh. ſepius invenitar, 

P29). Pyþ, Recreatus fuit. 106 33.25, tawtum. 
Eft molle ; aut tenerum eſſe, inywit . Rab. 
David in libro Radicum. R. Salomon' no. 
tat eſſe onus hum ex 39) quodeſt Vireſcere 
& U? 4 WB quod oft Creſcere i.e. wiridior 
=_ et, & magis autta quam in puc- 
ritia, 

V9) Jecit, projecit, collifir, alliſit ad ter- 
ram, pavimentum vel parietem, findendi aut 
rumpendi cauſa, 2.Reg.8.12. Eſa.13.18. 

M? Hiph, V1 . Odoratus eſt, olfecit, ſen- 
ſit, Ex0d.30.38, Cognationem habet cum 
ventus, ſpiritus, ederammy ' enim ſjirando, 
aerem attrahendo. + | 

CON Nowen dude. i.e. molz piſtrini, que 
ſunt due, ſuperior, & inferior. Yel mola 
duobus. conftans laptdibus- ſuperiore. &- infe- 
riore. Quidam conjettant a Vento ſic dittam, 
quem wveloci curſu excitat, vel quod 'welut 
wvento rapiatur, wel quod gratume. odorem 
ſpiret, dum molitar farina. Dent, 24; ver. 
6. ( nether milſtone ) cliſewhere this word 
Rechaim fignifieth both milftoxes, or the 

,oul in generall... Exod.11.5.: There, by 
reaſon the npper milſtone is ' after. men- 
tioned-, "the | nether ſtohe is ſpecially 
meant, | 

Propr. 


Ii 3 


Chaldzus Attenuarur- 
& fe Kimchi & Ab. 
Eſra: R.Levi, Humi. 
dior, Recentior eft: R. 
Moleh Germing eff, 
id eſt ,Germinare fads 
eſt, vel potins Germi- 
navir. 


Mercer. in Pagn.Thef. 
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Propr, \WY. Jericho, arbs & regin, di 
ta ab odore & fragrautia balſ ww f aliciffimt 
in ea proveniens, Schind.iy Lex, & Paſlor. 
in nomina Prop. Nov. Teſt. 

De varijs rebus dici- P'") Fliph. PV) Evacuavit 5 evaginayit, 
tar, de Ugnidi eff. er aginarc fecit, cum ad gladium ve- 
ig TY te lances  fertur Levit. 26. 31. Ezech, 28. ver.t7. 
extraxit, expedivit ed FEqygginale enim gladio, Vacwarur Vaging, 
——— Hr _YTY 
P? Vacuus, Inanis : QAMetephorick vanus 
Gen.37.24. 2+Reg.4.3+ 2.P4r.13.7. Hinc 
Vox convitii Syrs NP," Mat. 5.22. © fag 
. wanus, cerebro vacuus, mente & judicio 
CAVEeDs | 
Rekam emprie, ſo Junins,the vulgar La- 
tine and our tranſlators, \« widdow Rath.r. 
21. becauſe ſhe wantcth a husband to de- 
fend her, She went out full, viz, having 
both husband and children, but returned 
emptic, viz, being deprived both of huf- 
band and children. env 1b 
Rine' Latinum roro, V} Salivayir,Fluxit.Lev15.3. 1anram. " 
_— V Saliva : 1.54”. 21. 13, CMetaphovice, 
Albumen ovi. 706b.6.6, bu tantum .in- 
Venture - | (.'3 
_ — hen fer Þ? —_ =— ouſili Pant 
« -." us eſt :- de corae, 1 & abjci ani- 
ir on LEE mi fuit, ” rimuir : de lingua aut ſermone, 
Partm liqueſeit & blanditus cſt..De corde-2.Reg22i19. Dew. 
) Vecus, ſupery it jumento ſe 
—_——— —— equo, camels, afins, vel 
err 
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curru ant Navi; equitavit, aſcendit equum, 
currum, nNavim : inſedit equo aut cnrrmi, 
Gen. 24. | 
Metaphorictzde vento,Pſal.18.v.11. Ho- 
ratius de Euro; Per Siculas equitatur nndas. 
2 Per Metaphoram, dominatus eſt, im- 
peravit, gubernavit : ficut infidens equum 
aut currum oubernat Efa.58.v.14. Deut.32- 
13. P{.68.5. Hol.10.17. «a | 
25) Currus colleFiv? z item Catillus mole The upper milftone 
pars ſuperior, ſuper inferiori circunwvehitur SC Raw S 
| Deut.24.6. the running thereof 
52) Eft Negotiari, Mercati. 1nd ?29 Ne- P99 the necher ſtone; 
gotiator, proprie aromatapola, aromata- 
Tis, 4r0mata Vendendi canſa circumferens, 
Cant.3.6, Ezek:17.4* | 
23) Delator, qui ab uno audita refert alteri & 
proait, Sinilis aromatopole, aromita ex uno 
loco in alinen cir cumferenti, Levit.19. * V.16. + gee De. witke and 
( a tale- bearer) The Hebrew Rokel, pro- 1uniu on the place, 
perly fignificth, a Merchant, or traffiquer 
up and downe with ſpices,or other things, 
1.King. 10.15. Ezek. 27.15, 17, 22223, _ | 
whereupon Rakil (the word there uſed ) 1£55%> 4bigevir 
is a tale-bearer os accuſer, that maketh mer- Races ſignifierh kuir. 
chandiſe as it were of words, uttering them #ing 07 binding with 
as wares going from place to place, ro po ah us —_ 
heare and to ſpread abroad criminations of which a word is de- 
other nien, Ci DIES 
©5)) tf Elevavit, ſurſum traxit. Zx0d.28.v.28. Hogs —_ We 
Exod.39.21. Schind. & Pagn. bi tantum 5, oppoſed to /mooth 
or plaine, *Ainfw, i 


InVentrny. Plal,z1,v-21, 
Ii4 205") 
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Tk eD) Faculcas, ſubſtantia, opes, divitiz, poſ- 


is hath the 'name of ſeffio, pecudum, argenti, auri & rerum-mabi- 


and gathering. : 
nm Jem omen liam. Gen.13.6.8 14.V.11. 


cheſee 6b hoo non ab. © 2) Dromedarius, Mich, 1.13. 1.Reg. 4.28, 
lulit, Mcrecr.is Pagn. animal citifiimum, vecinre aptum & equits- 


Mirmah deceite, isfo 22 Aſtutia, fallacia, dolus. Pſal.to,ver.7. 


d of Rewab . ; : 
ſeaczevich © - bow & 35+ 20. Ir ſometime fignificth Pru 


Pſ. 78.57% 


TT” 


CIT) Perverfitates, Salcbroſa, .Salebre, 
Eſ4.40. ver.4. It is uſed in conftruftion in 
another forme, Pſal. _ David uſcth it 

uratively for rough affettions or ations 
of mex, meaning their pride, conſpiracies, or 
. mnoleſt ations... 

P22? Collegit, acquiſivit, comparavit facul- 

tates,ſubſtantiam,opes. Gen, 31.18. 


tur. 

C22) Levavit, elevavit, exaltavit, abfolat? 
exaltatus, excelſusfuit. 06.24.24. 

MP) Vermis parvus # carne aut caſes naſcens, 
Exod.16. v.24» Sic diitus quod cleva- 
tione & projetfone ſew jaculatione gradum 
romoveat. Forſter. 

2) Eleyando jecit, jecir ex alto deorſum, 
projecit, dejecir, rejecit, jaculatus, <cja- 
culatus fuit, ſagittavirt : abſolute, projetus 
jJacuit. Ex0d,15. ver.1,21. Jer. 4. Ver. 
29, Pſalm.78. ver.g. ud. 15. verit7, 
2 Per Metaphoram Piel V2) Spe de- 
jecit, excuſſit ex ſpe aut re ſua, fefellir, 
decepit, fraudavir, defraudavir, dololc egit, 
elufit. Gen.:9,v.25. 


dence , Wiſedome as the Chaldee tranla- 
teth 
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teth it. Ger. 27. 35. and in the Civill 
Law, there is atitle De dolo malo,therefore 
all deceit is not evill, 

M5 Spiculum, Lancea, haſta, Numb. 25.7. 
ferem. 4.6.4. Nehem 4.13, 

LXX.Ju%q haſtam JAY MV lanceam J0TIC9 Hae HY 

ugionem, 2nterpretantiury, | 

TP? Equa, Baxtorf.& Rab. Abraham, Efth.s. 
10. fantum,Schind.cquus; We,Dromedarie. 

N27) * Malum punicum, Malogranatum, 7oel 
1.12. Cant.8.2.E204.,28.34. 

oP” Calcavit,concu!cavit,contrivit,deſtruxir. 
2.Reg.7. 2.Rg.9.0433. 

Nom. PR”) Calcatile, women univerſale, 
Comprehendens onnia animalia, que pedibus 
terram calcant, ut ſunt fere & animalia cicura, 

 aves & piſces : Geneg.v.3. 

WD) Cam punto ſiniſtro idem qued 05) 
Calcavit, conculcavir, Ger.g, V.2. & I. 
V.21:& J.vV.S. 

Nom. W2) Calcatile, quicquid elevatis 
pedibus calcat terram, Gen.1.21. & 24. 
VEr.25, Generale nomen, CAL VP Rep. 
tile, quod curſitat, ſeu ſeſe motita# rependo, 
Mercer, i» Pagn. The. 

Fiſhes are faid repere, things on the earth 
reptare. Sheretz and Remeſh both fignific 
creeping things. 5 And they arc indifferent- 
ly applyed both to creeping things in the 
waters, and upon the earth, The fir# is 
attributed to fþ Ger.r. 20, and to cree- 
pers on the earth Levit. 11-44. the fe 

con 


Aben Eſrz ſcribit, fic 
etiam Arabice vocari 
equas, 

* Malumgr anatuw, a 
grani Of acinis, fru. 
us & arbor, malus 
punica, natural & 
artificialis, Schind. es 
Pagn. 

Malogranatus arhber, 
& malogranatum fru« 
Fur, Forſter, 


Generd/iter ſumitur 

pro Gradiri, incedere, 
quoque modo ſuper ter - 
ram, vel rependo, vel 
pedibus ſublatia, Mer- 


cerus. 

This word remes;. 
which hath the name 
of treading, is alſo 
largely uſed for things 
creeping on the earth, 
or (wimming in the 
waters. Levit,1t1.49, 
46. Gen.1.25+ 
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nd in Gen.1.20, to Creeping things on 
the earth; and Levit.11.46, to the fiſhes 
that move in the waters. 

17 Clamayit vehementius, clamavit fortirer, 

exclamavit, vociferarus elt pre letitia, 
dolore, indignatione animi, aut quacung, 
de cauſa : interdum & ſine affetiu : Per 
Metonymiam, CECinir, jubilavir, 1xtatus 
eſt; luxir, flevit. Pre Letitia Pſal.81.2, 
Lev.9.v.ult. Pre dolore Eſa.61.v,7.Thren, 
2:V.19. Pl.84.v.2, 
_ © Ranan (ignificth to ſhowt, or ſhrill ow, 
ſing joyfully, Plal.5.12. \& 67.5. andis 
therefore by the Holy Ghoſt interpreted 
ro be merry ov joyful Rom, 15.10. from 
Dent.32.43.And G41.4.27, from Iſa.54.1. 
Yet ſometime this word is to ſhowe, ſhrill, 
or cry aloud for ſorrow; as Pſalm. 
142.7. 

*Signifeat Vociferatios MJ) * V ociferatio gaudentium aut dolentium, 

ogy 7 AY hg  avt quarunque de canſk exclamantium. 

fve letam ut Pſai.zo. ©3927) Pavones, 4 clamore fic dith, Job.zg. 

_ —_ ———_—_— 16. Buxtorf, qui gandent de pulchritudine 

Llemore fic appettati arm alarm. Schind, * 

& palchriendin vo- "1? Idem quod |), Clamavit, ſonuir, Prov, 

yr — 8.9.7. J0b. 39.26, de armorum ftrepitu, co 

rudine alarum ſuaram. loco proprie, Mercer. PEER. - 

_— 27 ION ſpargendo fudit, Rillis per- 

Fn doo ie. fudit, effudit, ſparkir, aſperfit, humeRavte, 

bumetfande diſolvere: roravit. EXech. 4.6.14. 

— cr ? Luparum, Frzenum, habena. P/al.32.9. 

Theſ. Per cMetaphoram, regimen, - 

I, 


— 
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106.30.v.11.Eſ4.30.,v.28.106.41.9.4. 
WW? Malus, iniquus, durus, moleſtus, txi - 
fuir, diſplicuit. Eg wel culpe, vel - dew _ 
PELLET Culpe Deurt. 1 5. Peng Eſa. 8. rapdong [umpis a þ- 
—_— PV? | {a nd faipen "al "0. 
Nom, Y, malus. Yſurpaiur auterm 4a- ragpeyr 
jefiv? & ſubtantiot : - malum denotat ricules conntentan 
modo culpe, quod eſt Malitia, & ab hamine : po ann 5 qud- 
Sa 4» » P<F1015 ue perit 
modo pena, quod eft Aflittio ſeu Miſeria, & contratium yas, 
4 Deo proficiſcitur Gen.s. ver.5. ler.5.28, c*rrwrighruzin tac, 
It fignificth evill and the ſoreneſſe of la- | 
bour, as Eeccleſ.1.13, as mmer. 2 Ex 
uſu Chaldeorum, fregit, confregir,contrivit, 
comminuit, Pſal.2.v.9. 
PY?) Fregit, contrivit Exod. 15. 6. Jud. 
Io.8., 
I? Eſurije,fame laboravic. Pro.25.v.21., 


I? * Eſuries,fames, defe&us,inopia.Deur,32, * Famine importerh 
want of food for nou, 


ſtis Frov.11, ver. 15. 


V.24+ 2.S4M.21.1, —— 
| | of 
W? Tremuir, contremuit. Pſal.104. v.32, It comes J_— 
Dan.cio.1l. ers Nord thee ig 
to 


: Oy? + Motus fuit loco, tremuit, cofitremuit, +Chaldzumep. 


mutavit,impegit,lapſus, conſternatns, debi. : 
litatus, labefaQatus fuit. #ſ4.35+3» Frrenſtind conpindh 
"WW? || Pavit, pavit tam ſe quam alios, pa. effcis, que —_ 
bulum prebuit, aut paſcentem obſervavit + "©" Pertinenr, Pſal, 
Abſolut?, paſtus, depaſtus eſt, 'comedit. Hu: Regendi fiows 
Pavit Pſal.28. ver.g, 2 <Metaphoritt; Fcatimew [ed ow 
avit homines, dominarus eſt, rexit, gu- aur oy Oren” 
rnavit, m_—_ elec docuir, Widen velant  Lath 
3 Per Meaphoram, depaſtus fuit, per- 9.3! efe 
X raphoram, _ 7e 6erti, Rives 
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taphoram paſtus fuit, more pecorum paſcen- 
tium erravit, oberravit, vagatus eſt incer- 
tis ſedibus : ficut pecudes errando, id ef, 
Vvagando paſcantur. Numb. 14. DV 
paſcentes in deſerto quadraginta- annos: 
pdantes, more pecorum paſcentium oberrantes, 
Virg. 7» Bucol.z. Eclog. 
eeoeo Area ficulis errant ( paſcuntar) 
in montibus agne. 
- = pA ey D 5 Per ns etaphoram Wy) Socius, fa- 
| ©. miliaris, ſodalis,amicus, fimul educatus fuir: 
ſicut pecora ſimul paſcuntur Prov. 13. ver.20, 
Prov. 29. ver.3. 
- 1/4 mage Nom. TW) Socius, amicus, familiaris, 
of feeding-togerber; proximus, qui ſimul paſcitur ,Convidtor Lev. 
and fo generally of 1.5. v.18. 2.Sam. 13.3- Prov.17.17.' It 
ſo » Friendfbip, . . . . 
neighbourhood. ſometime fignificth a fpeciall friend, as 
Deut.13.6. 70b.2.11, ſometime largely a 
neighbour, as Ex0.20.16, 
| SY” Tonuit, intonuit, ſonuir, murmuravit, 
pr peers clamavit. Commotus fuit pre indigna- 
her thunder, tione, indignatus, iratus fuit, commotus 
fuit,tremuit. Zzech.27.35. Pſal.96.11. 
12? Inde « gemiinato Nun, fit 1) quod eff 
Vireſcere. Job.15.32. 
"30-1 REIN WM? Stillavic,deſtillavit, fluxit,deAuxit,influx- 
dicitur.ut CelogpTer. At. Pſ465-V-1213» Eſa.45-V.8. 
rk, - um vebemrentiore WY). Motus,commorus fuit, tremuit. de #err 
mo concarian's'  - wotu Efa.n3.v.13.J0el.2.10. 2 
Nomey N27) NB?) Dolorem mitigavit, ſanavir, medica- 
inde deduffim,Gigan» tus eſt, curavit. 2 Transfertur I Me- 
rom » qui no 1 | [T8 
mn; rape} wins taphoram, 4 corpore ad animan, hc a 
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ficat remittere peccata, condonare. Stcut . Rayon = 
enim unlnus corporis ſanatur medicamentis Fitts —_ {ape - 
impoſitis : ſl peccatum, quod eft walnus Autipbragn accipitar 
anime, remiſſione cum penitentia Eſa.6. ver, 5% © 4 (onitas eff 
2 . ae deplorata, Moller. ts 
Ic, 2 OCAb xgrotis ad resinanuimatas, Vial.88.v.1 1, 
deitruit.zs aut corruptas, ut edificia & alias, 
& ſignificat. Inſtaurare, reficere, priſti- 
nz bonitati reftituere. Ezech, 47, ver. v. 
2, Reg, 2, Ver. 2T, 
P? Stravit, ſubſtravirt, ſtratum paravir, 
fulcivit, roboravit., fob. 41. 21. 
Raphad ſignifieth properly to ſpread a- 
broad as abed to lye 0n,F0b.17.13.Can.2.s. 
(ſtrow me 4 bed) or ſpread me, make me acouch, 
boul ter me up, 
"EZ? Lenie, debilis, diſfolutus, laxus, len- ” 
tus, remiſſus, negligens, ocioſus fuit, tor- ro es 
*puit, cc{ſavit, amifit, intermifir, quievit. erary to bolding faſt, 
Ind, 8, ver.z, 2 Idem quod NP) fa- x rage 37. 6. 
. OE. . 17g or aba- 
pavit: literis TN permutats, Job. 5+ ting of anger; fo tude. 
Nam Sanare eit leniter remittere vel tollere *.3- 
morbum, Mercer. Pſal. $8. wer. 11. 
in Hebres ef wox mnics TANF) rxe- 
phaim, que ſremficat CAM ortuos Th EX * Eſa.14. v.g. & 26, 
quod in illis omne robur & wires ndt#- 14. Prov. 2. _— 
rales elanguerunt, a wverbo M2) raphah &092 5% vert. 6 
remiſit, deſijt. Alias ita nominantur Gi= © 
gantes, Eſa, 26. ver,19. Gen. 14. Ver. 5: 
& 15. 20, e0 quod ad illorum conſpetium 
homines lanzueſcant Piſcat, inloc. (The 
deceaſed) Hcebr. Rephaim, dead men are 10 
called being incarable or unrecoverablerolife, \,c, ;. 
lo 
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Iſa.14.9. & 26.14,19.Prov.2.18.&g.18, 
& 21.16. 

DB") rdews quod DPD) quia liters "). ©, ejuſ. 
dem ſunt organi, calcavit, conculcayir, 
Et calcando perturbavit ſes extendit, Eze, 
3202. & 3418», 

Hithp. P9117 Subjicere, Submitrere ſe, 
& quaſi calcandum ſe pretere, Pial, 63,1, 
( that ſubmitteth ) PEMD This word 
there uſed, fignificth ſuch ſubmiſſion, as 
when one caſts downe htmſelfe ar rhe 
fecte, as to be trodden on : fo Prov, 
6.3. 

"697 Ratis, connexx trabes. 2.Par.2.16, . 

| PP? Hithp., PET Aﬀfociare, Adcjungere {e, 

That wont Arr, Adhzrere. Cant. 8.5. 

- eoclaring ber ſee w NETS Innitens, vel ut Hebr ei Ex90- 

It isa word not clic. aunt, adjungens ſe amice ſuo, Sunt quiexpo- 

vere = _ nunt, delicians, dehcias agens ſupra amicum 

po = ah Arabian ſurm Samignardant ſar ſonami Fr. Grecs 
language: the Greeke = gtyunaue expreſſerunt, Delicys af fluens, & 
pay des Innixa ſocio ſuo, ut verbum Hebraicums utyuny 
ber /el'e. complettatur, Mercerus in locum, Fide 
Brighrmaoum 17 locum., 
&Y) Ccoenum, IMatum, fimus, Nercus, Za. 
$7. 20. 

Micrcerus in Pag. MY Bovite, Locus mbi manent Boves 
Abac. 3.17. Puidam reducunt ad 7), 
quaſi ſit Stabulum ubi jumenta remiſfionem 
babent a labore. 

Ic Ggnified to beat, P'Y") Collifir, concuffir, quaſſavir, conqual- 

aandrkas all favit, attrivir, conttivit, fregit, confre- 


ets 
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| Amos 4. ver. 1. 


led together ) or bruiſed themſelves by ſtrug- 
ling, ſtrove together, or beate one upon 
another. The ftrife is diverſly deſcribed 
in the varicty of Tranſlations ſome con- 
quaſſare to ſhatter, iryere to ruſh one on 
another, others confringebantur, collide- 
bantur, they did offer mutuall violence one 
tro another; LXX, ioziyww, The Greeke 
word ſignifieth uſually. ſalrare; it is uſed 
of Tohn Baptiſt leaping in his mothers 
wombe Luk.1.44. So it ſcemes the Sep- 
tuazint underſtand that of Tacob and Eſa. 

3? Piel "S) Saltavit, fſubſfilivit, exilivit 
pre gaudio Plal.68.17. tantum. 

Ratſad is no where found in Hebrew but 
there onely, In CArabk it fignificth to 
eſpie and Jye in wait for the hurt of others, 
Luk,6.7. AT.q3.9. 


catus, reconciliatus fuir, favit, probavir, 


149-4. Significat Vehementer wvelle as de- 
lefari re aliqua. 


aliquem, Moller. ix Plalm,8 5, vera, 


px) 


F137 * Voluit, benevolus, deleRartus, pla- , 


495 
ot, ſed non pepitis. 1.52.12. VET. 3,4+ 
Significat conquaſſationem ut quando arun- 
do conquaſſatur Gen.25.22, BEV) ( frug- 
7 iſ . (f 3 Et collidebant ſeeBurt. 


Hieron, CoMlidebantur 
in utero. Arias Monta- 
nus. 

Lez enfans ſentre 
pouſſoyent en ſon 
yentre, Fr'Bib, 


Toleape,inſult proud- 
ly, or ley wait for. 


Frequens ej ef 


uſs, quando Deus 


acceptavir, placuir, complacuir, conſen- onde 1 
fir, permiſit, contentus fuit, annuit. Pſal. ;;,,em, vet acceprare, 
vel non acceptare, ut 
Job 33. ver.26, Flal. 


Fi, ver.21. & ig, 


ver. 132, Malach. 1. 
ver. 8, Levit.19. ver, 7. & 22, ver.zs5. Proprie fagnificat Gratem babere, acceptare, 
bencvotents proſequi, ex mero beneplaciro velle, capere voluptatem in re aliqud. dev 
Grecus intexpres plerurgue reddit verbo WdbyCeo lo, bene affettu ſun erga 
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LXX. vertuut ſemper, 
Soyevely, except 

bus locis in quibus vel 
amax]ciyey,Plal.g3 6, 
vel xa naewsP/[ 41, 
I14-id eſt, confringere 
reddunt, 


11x) Voluntas, benevolentia, favor, accep. 


tatio, permiſho, conſenſvs, 

Ratſon is favenrable acceptation or gord 
will, grations liking or acceptance, Tt is 
derived of a word, which by the Apo. 
file ſignifieth to accept, Heb. 12.6. from 
Prov.3.12. and to be well-pleaſed or de. 
lighted, Mat.12.18, from 14.4 :.1. lr is 
alſo interpreted will or pleaſure, Heb. 16, 
7. from Prov.3.12, SecWillet on Levit, 
22.19. 


NS? Occidit, interfecit hominem, Numb. 35, 


35-27. Ratſach properly ſignifieth murder, 
that is killing of mankinde unjuſtly ; and 
ſo differeth from Haraz, which is to kill 
a perſos, which ſometimes is juſtly, Deut. 
13.9. it ſeemes yet to be taken otherwiſe 
P[.62.3. 

Videtur fpecialiter, de cade hominis dici, 
ut vernacule Meurtrir. At II) generates 
eſt. Mercer.in Pagn.Theſ, 


Ys Perforavit, transfixit, Ex0. 21.6, ſemel tan- 


tumhecradix invenitur. 


P*? Stravir, /nde VS? ftratus lapidibus, Cant, 


3.I0, 


RS) Pavimentum,Ezech. 4.2.3. items pruna, 


Carbo,F/a 6.6. 


P? Tantum, tantummodo, faltem, Ger. 20. 


II. 14.24. 
Particula extenuationss, & excluſions, 4 
ſequente radice, Mercerus in Pagn. 
Num. 12.12. NP?) due particule ſyneny- 
me 


cm 
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wa conjunite al magis extenuendum, ut La- 
tint,T antummods, W. 

M2? Tenuis, attcnuatus, extenuatus, exten- 
ſus, ſubtilis, macer, gracilis, exilis fuir, 
Gen.a1.3,19,20. 

__ - Hiph. DPS Pſa 18.43- Fricabo, cx- 

. tenuaboecs. ; : 

PRO & F? Idemqued PP) (puit, exſpuit, con- 
Rm or dinum ſ1gnificatione : Semel, 

EVa15.8. 

I?? Putruic, computruit, 4 Eſa.40.20. Pro, 
10,7. 

7? Saltavit, ſalijt, ſubfilivit pre gavdio ſeu 
nimis letitia, exilivit, cxulravir. Horat, 
Tundet pede terram, 1d eft, pre latitis 
ſaltabit. Pal, 114.6. Joel 2. 5. Levit. 11. 
2I, 

Pſalm. 114. 4. Montes TW) Targh, 
Saltirunt ut arictes: Pre gawdio nt arictes 
laſcivientes.LXX toxigryouy, exultarunt, Cs 
extra ſaltevernnt, quod proprie ſignificat Ex- 
wlto; juxta illad Virgilianum. 


Exulrantq; vada, atq; zſtu miſcentur are- 
NZ. 


Hieron. & Buxtorf. ſubſclierunt. 
MM? Pigmentavit, pigments confecit aut 


ſe mixts, condivit aromata, Exod. 30« 25. 
35. 1-Paral.9.30. 
WP?) Acupinxit, variegavit 4cu, vel textura 
varies colores ſicg, wu fignras & pitloras 
K 


coxit ex diverſis aromatum ſpeciebus inter Schind, 
Mercer, 


Dno0d apud Ltalos,Gal- 
05 & Hiſpanos Re- 
camare wvulgs dicituy, 
quod verbum Hebreo 


Schind, 


Hinc prepofite @ fit 


TweTaa exhlto, 


_ 
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P[.45.15.MPP? 


Veſtes Phrygionicz 
variegatZ. 


Buxtorkf. 


Paulus Fagius et Mer- 
ceras in Gen. 1, 


The Hebrew word 
Ggnifieth a thing 
Fread abroad, Wee 
call it the Firmg- 
went, becauſe in the 
retching out it vas 
— 


inaulea & tapetia introduxit : .P eftes.-- V4- 
ria fils intexendo & wends' * mwlti- colores 
confecit, Pſalm. 139. 15. LXX. wertunt 
:,avpw inſculpere. 

Acu pidtus, Campenſis,  veluti tapetum 
e nervis ' &- yenis oontextus fin.  Pagy, 
Quando varijs membris decorarus fui in. 
ſtar operis Phrygionici. Geneb. varie con. 
textus ſum &- diyerfificatus. Pelican, arti. 
ficiolifſime concinnatus ſum, Tremel,. & 
Piſcat. artificioſe confetus. Fr. B. Fa 
conne comme de broderie, faſhioned me like 
a cunning ipeece of cArra.worke, or Te. 
peffry curiouſly wrought with 4rveries, 

wews, muſcles. 


Y/") Expandit, extcndit, diduxit 5 tem 


Plaufir, percuffit, locutiove ab js de- 
duiti que tundendo & percutiendo diſten- 
auntuy. 

Extendere, expandere , ampliare, & at- 
tennare frgnificat. Vel eo mode, quo aulea 
expanduntur, vel quo dreentum malles di- 
ducitur & attenuatur. Ad vim & natu- 
ram iſtins vocabult Scriptura in wultis locis 
alladit ; Vi Pſalm. 104.2. Eſa.4.0.22, 

Proprie denotat Premere , premends 
conſtipaye & firmare Ezech. 6, vyerle 1. 
Hins :Celurs. five Firmamentim vocatnr 
VP eoquad eft Expanſum & Extenſum ſ#- 
per terram. LXX, vertunt Tgiofue. 

yel dicitur Firmamentum, quoniam vide- 
licet continesfiellus firms herentes, wel 

\ A quia 


Ln — 
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quia ficut munimentum vallum, as mania 
in extremys partibus fita cingunt, muniant, 
ac firmant Civitatem: fic etiam Firmamen- 
tum firmat, comtinet, ambit, & quaſi munit 
nou ſolum reliquas ſpheras inferiores omnes, 
 wveriim etiam omnid quecuny, in munde uni- 
-Var(o exiftunt. LY | 

v?? Paupcr fuit, Piel. WW?) depauperatus eft, 
ad inopiam redaQus fuit : Per Metapho- 
74m, Dirvit, deftruxir, cm ad urbes tranſ- 
fertur, Mal.1.4, 

FW? Tnde 1\'Y") poteſtas, licentia,conceſſio, 


Eſr.3.7. 
wn Tow quod WY" Motus, commotus, a- 
giratus » inquictus;: turbatus fuit: Ziteris 

Pp" rranſpofits, 3 _ Seditioſus,. wr- 
bulentus, impius, improbus, injuſtls, re- 
us, condemnartus fuir, 1. Reg. 8. ver. 47. 
. Hiph, Y'&) Impium & reum arguit, ju- 
dicavit, pronmciavit, & declaravit, con- 
demnavit. _ | £4 

Now, V®" Turbulentus, ſeditioſus, in- 
juſtus, impius, improbus, -rens. Yngedly, 
lewd, turbulent, wavering, irreligious to- 
wards God, deboyſht in manners, turbulent 
in the Common-wealth, anſerled-in all 
things,P/.9.16 

Pſalm. 1.1 SV?) Reftleſſe, turbulent, 
wnjuit, ungratious. The Hebrew Rnſbangh 
ſignificth reſtlefnefſe, and is Oppoſed to 
quietneſſe, Job 34. 29. Such men are 
without peace in themſelves, and ſecke to 


Clav.in Joan.de Sgcrs 
Boſco, 


Hirſhiangh is 10 con- 
denine @ man, or make 
bim wicked, that is, 
to pronounce him to 
be wicked, P.37. 33. 
& 94-31. Deut.25.1, 


\ 


Eoram ingentuam G& 
Etymon,lia. 57. 20. 
CEN 


K k 2 diſ- - 
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condemned; therefore is this name given 
to condemned perſons, Pſalm, 199. 7. Job 
2747» 

AW? Carbo ignitus, pruna: cAetaphoric 
ferrum ſagittz, incaleſcens motu, & quic. 
quid wolat in are, ſive ſcimille, five ſazit. 
it, mo aves : Item morbus ardens inſtar 
carvons, peltis, Dewt.32.v&r.24, Cant s, 
Per.6. , 485 hphei 

This Hebrew word R:ſbphei is proper 

burning coales, Cant. 8. 4 Pan ar 2 
Pſalm. 76. 4. the gliſtering brafie-headed 
CArrowes, clſe-where the fiery. thunder- 
bolts, Pſal. 78.48. and bmrning plague_, 
Deut. 32-24. Habak 3. 5. likened plague 
to Arrows,P{.91.5. 

Idem (inquit Rab. David in Hab. 3.) 
quod "I peſtis, eft egtitudo comburens & 
cits perimens. | 

MW") Rete, & opus reticulatum awt cribrum, 
retiforme, Pſalm. 57.5. Heſ. 5.1. Pſalm. 

. 8. 

"- Quidam 4 ©) deducunt, quid retineat 

que eo capiuntur : Vt & Greci, retis ge- 

us VOcant dugifuge, quod wndig, completta- 


tur.Mercer.is Pagn. / 
. mn $4) Tremor, horror. Hoſ.123.1.* 
* Propris Chaldaicum * * » : 2 [-13.T, 
ef, Buxtorf, =D? | Pih. MP) Fervefecit, Foech.24. 5» 30h 


} Efferbuit, ebullivit 39. 27 
coquendo: & Inſonuit, OR” 
Mercer.in Pag, 4 I} 


v» 


77 d;ſturbe and mole# others, Prov. 4. 6, k 
And becauſe for their evil deeds, they - 
are often brought forth to judgement and 7 


* a +£ 
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PIT) Vincivit, Ligavit. 

PI Juniperus I.Reg.19-5 4 4+ 

PM Niph, P12 Concatcnari, catenis -jungi 
au Vinciri,Ecsl.12.6. | 


AMich.1. ver. 13, 


382 Havfic, exhaufir, extraxit, attraxif, ſor- 
buit aquam. Gen.24.13. & ver, 20. Eſa. 
I2. 3» "1 Iſt tots 

IN Rovivi, proprium leonss : Met horice, 
magna voce clamavir, cum ad bominem 
transfertur.. Amos 3." ver.5. Palm. 74. 
Ver. 4. ; & | 

FI Sonvit, perſonuit, perftrepuit, tumul- 

ruatus eft, Hithpael NDWN. obſtupuir, at- 

ronitus fuir, admiratus eſt: Cum 4d ani- 
mum transfertur, Gen.24.21, 2 Va- 
ſtatus, devaſtarus, deſolatus fuit : /19#0d in 
deſolationibus  tummnltus maximi excnentar, 

Eſa. 6, ver, 11, & 12. Ef? Cap. 37. 

Ver. 26. | 

""8\ Vaſtatio tumultuoſa, vaſtitas, va- 
| ſtum,7ob 30.3.Pro.3-25% | 

| Tumyultuwus ruine, calamity, waſting or 

deſolation, that is, with #oyſe and ſound, 


Plalm. 35.8. & 63, IO, Wa. I7. I2z3 T3. 
Kk3 Pro. 


Significat Aquam bat 
rire e jonte vel puteo, 
aut f/umine.Meicer, 

Duidem con, erurt cun 
NYU quod eff A- 
erem baurire, /eu ate 
trahere, ut boc 


quan. 


Hinc ovjw moveo. 
Vaſtari proprie cum 
thmoleu, fragore & 
irruptione, 


Graſſatio repentina , 
can firepitu & fra 
goice 
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Prbv.1.27- deſol ation. It properly fignj 
fieth a furious breach of any thing, _ 
king and overthrowing whatfocyer j 
mecteth with, 


NY Tumultuatio, Tumultus, Strepitus, Ej 


D,Bencheld is locum. 


R.Shelomo ait e//e 
vecem muttitudinis 
bekice,/eu ſonitum tu- 
wultas bellict, 


2x2 Sprevit, deſpexit, contemlit, Ezech.2's 


Buxtorf,in Lex. 


+ Petere,poſtulare Ec. 6 
cleſ.2.10. & quidem 
cum precibus 1.S2m, 
20.28. Nchem. 13.6, 
& cum importunitate 
quidam & aſſiduitate, 
1.Sam. 1.17, 

Eft non rantam tnter- 
rogere, [ciſtitari in du- 
bys,/ed fompliciter ro- 
gare, petere,Precari, ut 
Plalm.21, vere 5. 
Pſalm.27, ver.4, 


66.6. Pſalm.65.8. Eſ4.$8.14. AMY 2.2 
NU In tumultu, with 4 tumult, fo Ya 
tablus, Calvin, CMercer,Gualter: cum ſtre 
pitu, with 4 noyſe, ſo Junius and Druſims 
in ſonitu, with a ſound, {0 Brentins, an: 
the Authour of the Vulgar Latine. Th 
word in the originall fignifieth a ſouns 
a tumult, an inundgtion, or multitude 0 
waters which over-runne their. banke 
with violence and roaring. | 


ver.24,26, & 27.47.26. 

V erbum eſt irregulaxe, origine Chaldaicum, 
Nam 2? Chaldzis »ſurpatur pro Hebrzo 
M2 Sprevit,contempfit,Pſal. 15 4. & Gen, 
25. 34. inutroq, Targium , Jonathanis ſil, 
& Onkeli. 


NU + Rogavit, interrogavit, percontatus, 


ſciſcitatus eſt, diſputavit, conſuluit, quz- 
fivir, requiſivit , inquifivit, poſtulavit, 
petijt, cupijt, oravit, precatus eſt, ſaluta- 
vit, de perſona, de rebus, loco, tempore & 
cauſa, Gen. 38.21Efa. 30, 2. Efa.7.11, 
Quidam ſic diſtinguunt, ut ad Perſonam re- 
latwm fit Rogere, Conſulere; at de Re ſit Pt» 
texe. Mercerus. 

2 Hiphil 78297 Muruatus fuit, commoda- 
vit, 
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yit, accommodavit, mutuum dedit. Exo. 
I2. V+s35. 1.S411.V.2 8. 
This word is often uſed when men «ske, 


We reade-it Exod 12. 
35- borrowed, but the 


that is, requeſt or deſire & thing of God, ,urg GLnificth allo 


1.S4.1. 17. 20. 27. Dent.10.12. Itis 
uſed for Gods asking obedience of men, 
as if he defired and requeſted the ſame. 
petere more mendicorum, P(al.109.10. 
74 xv Vertunt foſſam, ſepulchrum, mortem, 
ſtarum mortuorum, infernum, hoe eſt locum 
damnatorum, | 

Sheol is uſed in foure ſeverall ſenſes in the 
Scripture. 1 Ir is taken for hell meta. 
phorically, that is, for deepe plunging 
into extreame ſorrow, miſery and dan- 
ger, as Pſal.86.13. 2 For the local 
place of Hell properly, as Prov. 15. 11, 
3 Ir fignificth the grave, *Prov.30.16. 
4 It fignificth the lower, deepe, and re- 
mote parts of the earth, without any rela- 
tion to the place of puniſhment, Pſal.139. 
$8. To which I may adde a fifth accep- 
tion of this word, viz. for the common 
place or ſtate of the dead, as Pſal.69.47,48. 
Pſ4.30.3. Eſa. 38.1819. Gen. 42.38. & 
44-29,31. SO «dvs Is taken, 1.C89.15.55. 
So ?aceb, Gen.z7.35., would goe downe 
mourning into Sheol to his ſonne, not in- 
to hell, for he never thought his ſonto be 
gone thither, nor into the grave properly ſo 
named, for hee - thorghr his ſoute had 
beene devoured of a wilde beaſt ; but in- 
K k 4 to 


to aike or require : 
{unius rrnders it peti* 
erun: Montanus,poftu» 
laverunt. 


Ab inſatiabilitate, 
Proy,3 I. 1 d! z16. 


D*.Willet on Gen.37, 
3?» 


* Bur that which is 
aiturall and common 
to all, and ſo it dif. 
fereth from 2p 
whic is a grave arti- 
ficiall 5 re b 
Bifh Uſher. de limbo 
Ppamum. 

Biſh, Uſher on Chriſts 
deſcent inco Hel, 


See Ainſw, on Pſ.16, 
10, and my Critica 
Sacra, or Obſerve 
nouns on the Greeke 
words of the New 
Teſtament, on the 
word adVs. 
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Conſerri poteſt cun 
INV quod eſt 
Haurire aqua & puteo, 
hoc hauſt tenem ori 
vel animi denotat M*r, 
Pſ.56.2. 28 
Would ſwallow me up, 
or breatheth aſter me, 
te take and devoure 
me. Sbaqph is uſed 
for ſooping in af drin, 
Job 5,5. alſo of the 
winde or breath, Jer.z» 
14% 14. 6, apd fo 
for breathing after 2» 
ny thing to come 
thereto, /ob 7.2.Eccl, 
1.5-P/.57.4. & 1ig, 
131. 


0 the receptacles, of the. dead. Sheol ſig- 


nificth any devoaring gulfe or pit ſwallow. 
ing np the dead, as Numb,16.33. Sheep, 
Oxen and Tents. goe not to hell, 


PP Quievit, requievit, quictus, tranquillus 


acatus fuit.: xzertia.radicss litera geminat] 
np Foagr Jer.zo.ver.1o. & 46. ver. 
27. Job 3. ver. 18. Prov. 1. ver. 13. 
Nom, [NU Quictus , tranquillus, Ft 


per Metonymiam, iecurus, infolens: quad 


tranquillit is homines ſecures & nſolentes 
reddat, 70b 21.23. 


MX Hauſit, attraxit per mares aut 05, traxit 


atrem ad os; {piravit, reſpiravit, anhela. 
vir, forbuit, abſorbuit, deglutivit :- Per 
Metaphoram, inhiavit, aſpixavir, optavit, 
defideravic, .cxpeRavir, ardentcr cupijr. 
Qui enim wehementer aliquid cupinnt, pre 
deſidery & expettationis magnitudine, ad 0s 
aerem trahunt ſen refpirant., Job 5. 5. 
& Chap.7.2. Pſalm.36.2, Amos 8.4. 

It properly fignificth to ferch windes; 
to draw breath, and by a Metaphor, to 
ſwallow downe, to ſup up, to devoure, or 
earneſtly, fervently and with pleaſure to de- 
fire any thing, D',Benfield on Amos 2.7. 
Vide Livelci Annotat, iz loc, 


Wy Reliquus, refiduus fuit, remanſir, ſuper- 


fuit, EJech.g9.8. Gen.g2.38. E(t relin- 
quere 7x Hiphil : Numb. 21.35. 1» Kal 
autem Relinqui ex alio, remanere, ſupereſſe. 
Mercer... | 
"WW 
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WR Fermentum, Exod, 12. ver. 15, 19. & 
13. 7. 
WV Caro animals, poſt vitam ipſigs reli- 
qua : Synecdech, Eica, cibus, victus, ali- 
mentum, Pſal. 7$. ver. 20. & 27. P[a, 
73. Ver.26, Item Prepinquus, Propin- 
qua. ae eadem carne wel ſangnine exiſtens, 
Levir.13.v.6. The Hebrewes put this 
word fleſh for all neceſſary food, Exod.2r. 
10, 
XV Fragmentum, Hoſea $, wer, 6, tan- 
tm. 

Verbum 22 Frangere apud Talmudicos 
uſtatum eſt, : 
IL Scintilla, quaſi fragmen ignis ditta,)ob 
185. 
FLY Bello cepit, captum tenuit, captivavit, 
captivum reddidir, duxit, abduxit, abegit 
ex 110 loco in alterum, Gen.34.29.Num. 
24-22» 

Onidam nitant, contrarium eſſe verbo =V" 
& 39 que Manere, & Ceſcare ſignificant, 
& 'Y quod Reditum « loco,cumiſftud Abdutti- 
onem e loco denotet. Mercer. 

"zY Cecinic, cantavir, laudavit, glorificavir, 
encomijs celebravit, hymnum dixit, com- 
mendavir,Fecleſ.$.:5, | 

2+ Piel "SY Hiphil, PIN per CAnti- 
phraſin compelcuir, depreſſir, repreſſit, 
Immiliayir: quod laudivus animi mitigen- 
tur. Piel Prov.29.11. Hiphil Plalm. 65+ 
VCI.S, 


pas 


Ie Gonifierh feſb," (al. 
73.,36.1r0.5.11.&11, 
17,i8. Kindred,Lev, 
6, See Wilket. 


TkeL XX. renfdcr it 
by Alu AwTeW@ 
Captivo, Ger? 14-14. 
& 34-23. & Num.24 
22, 1 Kin.392,3,5 
and often cl{ewhere, 
and by -Arxuaawntla 
Captivo,iud.5-12, 
E(a.49.35. and Aaus 
favm capio, 3. Chron. 
28, 17. 
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Schind in Lex Pentag, PIY Virga, baculus, qui naſcitur ex arbore, 


Hinc oxirrlegoy Sceps 
trum, & Anglicun 
SCepter- 


1.Sangto.19, 20, 21, 
1.Kin,11.32,35336. 


Tribe comes from 'the 
Laine Tribus,ulſcd for 
a ftock or kindred that 
deſcend from one Fa- 
ther, 


* Unde & Spica b0&, 1 | 

"2U Jude 736 Semita, via, Pſ. 77. 20. Ter. 
. I8. 15. 

MAY Spica 10b 24+ 24. Fluxus, Fluentum, 


nomine appefatur,qu*s 
wentus per picas in 4» 
gro penetrans ſuſur” 
Tun ex:itat Pilcar. 

is Eſa.v7, verl.12. 
Jud 13.6, Epbratet lt- 


teram W Sch. proferre , ,\ - \ 
21729 Limax, Pſ.5 8.9.tantwm, 
(I2Y'W Reticula, ornaments mulicbria Capi- 


nou poterant , ſed ejus 
loco D proferebant,ve! 
ob atrem,vel ob lect 
enflaentiam- 


aut radice arberis, ſcipio, Exod. 21. 23, 
Prov.10.13. Ezech 29.37, Deinde ſcep- 
trum, #nſizne regium. Sceptrum enim 
quod priſci reges , majeſtatis & ſeverizatis 
gratis, manu tenebant,Baculus erat, Gcn, 
49.10, Pſalm.45.7. Et per Mctonymiam, 
regnum, dominium, poteſt2s, juriſdiQio, 
imperium, cujws ſiznnm erat Sceptrum, 
CAMs 1.8, Tertio Tribus,Pſa 78, 67, 
que ex uno patrey tanquam Baciius ex una 
arbore, enata eſt : Durdecim ILL Ty. 
bus, ex uno patre Jacobo, tarquam duod:- 


* cim baculi ex una arboye, nate ſunt, Num, 


I3.3t0 16, Yuarto Metaphorice , per- 
cuſſio, punitio, plaga que fit baculs aut 
flazello, caſtigatio, Iob 9. 24. Quinto 
cuſpis ex baculo fatFa, cujus caput erat 4- 
cuturm & lamina ferrea munitum, 2. Sam. 
18, FSexto calamus ex baculo fa- 
us, aut baculo ſimilis, Tudic. 5. verl. 


14- 
TaV Cum punto finiſtro, id:m quod 132 Den- 


ſiras, perplexicas rei cujuſcunqz 2, Sam, 
18, 9, 


P[:69.3,16. Videtur proprit ſignificare ſu- 
ſurrum qualem edit Fluvins, * 


ts 
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tis juxta R, Salomonem Efa. 3. 18, Hic- 

ron.exponit Lunulas. Hoc quale genus or- 

namenti fuerit, ſcire now poſſum : R. Da- 

vid inquit, nomen eſe ve(t iwm ocellatarum, 

que palas habent arte intextas ; quibus au- 

rum vel aliud quoddam ornamentum incluas- 

tur-Moller, 

PW Septem, Septies, Gen. 5.7. Pſalm. 119. Seven is therefore u- 
164. Multoties, quia numerus eſt plenitudi- pr _— —_ —_ 

ns & perfettons. Mercer. & 4-15, Levit. 4. 6. 
Shebang(from which the Engliſh ſeven 1-53m-2-5. Jer. 15.9. 

is derived) hath the ſignification of full- 15%. Jy ms 

neſſe, it is a perfect and compleat Number, 

after which we begin again with the firſt 

day of the week. 

YL Secptics, ſeptuplums, Eſa. 30. 26. 

Prov, 6.30, INI RW! Teſhallem 

Skibbgnathaijm, he ſhall pay ſevenfold, 

that is ſever for one, Eſa.30.26.itRandeth 

for ſeven and ſo here. 

Y'2W Septimana, wel dierum ut communiter, if ud alloin good _ 

_= _ 8 . vel annorum, ut Dani. 9. 27» LE 
A wecke hath the name in Hebrew 

of ſeven dayes, *as with -us it is called a + j, Greek $64%ws, 

ſeven night or ſennet. Gen.29.27, 28. #51 in Latine Septimans 

neſtri vertunt wecke. R. Shelomo & 4b. —_ — 

Ezra ainnt per Shabuang intelligi Septem Nam ſequitur, Et in- 

dies convivy. Non igitur (inquit Hieron.) £74fus eff ad Rachel 

ut quidans malt exiſtimant, poſt ſeptem. an- p4 —— 

nos alios Jacob accepit Rachel #.corem, jervivit ei ſeptem an- 


ſed poſt ſeprem dies Pt pt arm 1x 0y 75 po nl als. , 
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Mercer, in Pagn.The/, 
Et Rivetus in Exod. 
20.V.7+ 


Nuſhbang. Cui ſo. 
mile in Latio, juratus 
fuic repertum pro 
juravit. Plaur. Num 
ty juratus mib1 cs? 


Ainſw. 


* This word which 
fhgamzech ro weare, 


Ggnificth alſo [as 


Pa& Inde Niphal VI”! juravit, Pen.z 4.vy.7, 


Pſalm, 110.4. Gen. 22.16, Pxod.;:,13, 
a Septenario wumero, mw anuidym wilunt, 
quod Jrramenta fieri debeart, 05; fieri ſolita 
ſint mutis adhi 5it x, & idonrgy, mult um, 
con firmat is teftibres Fo canſis, Paſsrva U9- 
ce, quaji dicas, fure-jurandoobiringi, quod 
nemo, tnquiunt, jurar? nf! coatis ſoleniter, 
debeat: ſeriper Verbum Furanai Hebraa conſuee 
tudo nſurpat inwvoce paſid 

Sweariag is alwayes expreſſed in the 
Hebrew, inthe forme paſſive, to be ſworne, 
becauſe a man ſhould not ſweare, but 
when an oath is laid upon him, and heis 
lawfully driven therero. It hath alſo 
the ſignification of ſever, which is a my- 
ſticall number Gey. 2, 3. the reaſon 
hereof ſome thinke ro be, becauſe ir 
is confirmed by ſeven, that is, by many 
witnciſes : or, as having reference tro the 
ſeven ſpirits that are before the throne of 
God, Rev.1.4.& 5.6. Wherefore Abrahams 
ſeven Lambs, {ceive to be not without iwy- 
ſtery. Gen,21.29,37, 


; V=U Cum pundto ſiniftro, ſariatus, faturatus 


fuir, fatvr faQtus eſt, tinplerns fair, abun- 
davit. Hoſ13. ver.6. Eſa.t.ver.11. Dent. 
31.20, Quidam confernnt crm precedent 
radice, quod Septem fit wumerns plenitu- 
dts, 

This * word hath © with the point on 
the lctr hand,theother on the right. But the 
Author 
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Author of the Booke, De puniZorum He- tisfic,he to whom we 
braicorum antiquitate. lib.1, cap.15. pro- EAASLONY 
yeth that of 01d there was no ſuch difference pig Ang. in his Car, 
in that letter V as now there is. 
Fw Occllavit, veſtem oculis plenam texuit, 
Ex0d.28.39. Vide Mcrcerum is Paganini 
Lexicon, 
22 Occllata chlamys 2.Sam.1.9.9 ,tantim. 
Shabatz fignificth a garment made with 
eycs or holes like xet-worke, it alſo is ta- 
ken for griefe or anguiſh, 
WY Cum punito dextro, x Fregit, ru» 
pit, diſrupit, res duras comminuit : Me- 
taphoricte. 2 De cordt, ſþiritu vel ani- 
m0, triſtavir, contriſtavit, dolore affecit. 
3. De ſuperbia, humiliavit® 4. De 
fawe & ſiti, ſedavit, depulit, ſuſtulir. 
5 De rebus obſcurts, ſolvit, explicavir, 
interpreratus fuir, 6 De bello aut de- 
creto, abolevit. Pſal.69. wer.19. 706.38. 
Ver, 10. 
2 Frumentatus eſt, frumentwr parevit, 
emit. Deut. 2.5- Eſa, 55. ver. 1. Gen. 
I. VETS 6» 
It fignifieth breaking, and becauſe corne 
and meate breaketh mens faſt and hunger ; 
thence it is applycd to the ſelling and buy- 
ing of corne or food, Gen.40.56.0 42.19» ——. —_—— 
Prov.11. 26. "WW? Perfringens, eMe- ,..1' ig. Either 
taphora 4 rebus fratts, quod diftratium becaule it breaketh 
hinc iſtic frumentum ab acervo, ip quo unum fanine, or peeaer: 


s it is broken and ground 
- quid & continuum fwit, frangitur quaſi to = bread of, or 
& 
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becauſe they uſed ro 
bregke their bread 
( being made in thin 
cakes) and not cut it, 
Mercer. 

PFortaſſis ab Effefta 
quod Frangat famem, 
vel ab Adjuntto, quod 
cum wenditur, quaſi 
frangatur de majore 
cuinuls, Piſcat, in 
Nehem,10.v.32, 


Et explicatjonem cjus, 
_— the text, bur 
in the margent, Heb, 
frabteram ejus : 

\ tranflatum verbum & 
aucibus vel nucleis; 
quaſs dicas Enucleatio- 
nem. 


* 4a ÞP 
4 Mu 


Nonmwdi ruptura ſeu 
fracio yertitur. 


1 8 matrix, 
ero parts, & 


& diſrumpitur. Cartw. in locum. 


22 Frumentum, annona, alimentum,cibys, 


que fames frangitur, & conteritur. Gen.qa, 
v.19.Metaphorict explicatio,cnucleatio, qua. 
# ret aut queitionis difficilis frattio & ſolutis, 

ud.7.15. ( The interpretation of it) Sothe 
Chalde Paraphrait and LXX, In the Hebrew 
itis 112) Yeſbibhro the breaking of it, as our 
Tranſlation hath it inthe marg : a ſpeech 
borrowed from the breaking of a wut ; for 
as wee breake the ſhell rhar we may get 
the kernel!, ſo the Scripture muſt be bro- 
ken for the people, as Weemes applies 
it. Somniun eſt quaſi res clauſa & 0bſig- 
Pata; & interpretatio illud frangit & pate- 
facit. Schind. 


FP? Flutus, qui in tempeftatibus maris 


coliduntay & franguntur dun fortins mo- 
vVentur, & qui confringunt naves, 2.Sam. 
22:5, Jon.2.4. 9? Yulva, Matrix. 
In that 2.$4m.22. it fignifieth breaches, 
but it 'is applyed to the breaking forth of 
children at the birth, Hoſe.13.1z. Eſa.37.3. 
and tothe billves of the Sea, Plal.42.8. 


12203 Fractuta, partus, im quo & parturt- 


entis corpus francitur, & 05 ſacrum laxatur 
& _ ul yn colliditur. 2.Reg.19, 
* 2. Matrix, os matricis, j#x!« Kimchium; 
Chaldzus & R.Salomon, Sellam parturi- 
entis explicar. 


. BY Cum punito finiſtro; intuitus eft, conſi- 


deravit, cogitavit, - putavit, opinatws eff, 
, EX - 
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exiflimavit, Nehem. 2. ver. 13,  & 15. 
. Piel "IP Speravir, expeRavit;.. Pſal.119. 
| 166. Pſal.145. veri15. Quidam facinni 
contrarium wverbo ſuperiort, ut ſit Tnfractis 
culis &f animinueri, aſpicere, Mercerus 
in Pag. <1 
NW Ceſſavit, quicvit, deſtitit, vacavit, 
Gen, 2.2. 

From this Hebrew word Shabath, it is 
called Sabbath (or Reſt) day. Ir fig- 
nificth not ſuch a reſt as wherein one fit- 
teth ſtill and doeth nothing ( as the word 
Noach doth ) but onely a reſting and cea- 
fing from that which he did before. 

NY Crevit Job 8.711» | 
22 Ignoravit, per ignorantiam peccavir, 
inconſiderate cgit, inconſtanter fecit. Levi, 


5.18, 

MW Shegagah uſed Levit.5.18. & 22.14. 
fignifieth errcur or going afray out of the 
right way, through ignorance, or forget- 
fullnefle, or unadviſedneſle. 

2& * Exeltatus fuit, in loco ſublimi fterit, 
ades ut ab hoſtibus pertingi, capt aut expug- 
nari non poſit : Per Metaphoram, turus 
aut inexpvgnabilis fuit, Dewt, 2. ver. 36. 
Prov.18. V.1O. 

Piel 2X Elevavit, exaltavit,,in loco ſub- 

limi conftitwt, ut hoſtis ad eur non poſſit per- 
tingere, eique nocere: per Metapboram, Tu- 
tam preſtitit, defendit, liberavit, ſervavit 

| Pſol.91, ver.14. 


WILEY 


Hinc onLbant &@ Sab- 
batizo, Sabbatum 4: 0. 


* IPD Miſeabh, 
an exaltation, that is, 
an b;gb place, Fort or 
Tower to reſiſt the 
enemic, Zer 48. 1. 
wherein Men are pros 
tected, and eſcape 
their foes invaſion, 

Olim munitiones ex- 
truebantur in lock edi- 
tioribus, in montibus 
preruptis & inacce/- 
fir,ut Latine Arx ab 
boſte arcendo difts eft. 
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Mem plane quod 1J@, 
nif latius patet. Mer. 
Shagah whereof this 
word 1s derived, is 
uled for delight or 
wanrdring in pleafure, 
Prov. 5. 19, 2% Ate 
cording to which we 
may name tfys ſong 
Davids delight or 0. 
lace, or in the nther 
ſignification, Davids 
errour;as ſetting forth 
the ſumme of bis cares, 
which made him al» 


moſt to go aftray. 


WRIIR ( Set bim on high) vis. in a ſafe 
defenced place, as the word importcth. 
Therefore the Grecke faith, 7 will pro- 
ted? him, 

FT? Erravit, aberravit, oberravit. 706 6. 
24. Prou.20.1, It is uſedalſo Prov.5,20, 
and fignificth to wander, as beaſts doe who 
make not choice of one mate, And ver, 
19. {[Tiſhge.] The Chaldee renders it oblet4. 
bis te, the LXX, mivvstow multus eris, Be 
thou raviſht with hey love, ſo our Tanflators 
in the text, and erre thou in her love, in 
Marg. 

11/22 Cantio erratica Pſal. 7. 1. Shigaios 
Ic properly ſignificth CA berration or Igne- 
ration, and is there, and in Habak.3.1, on- 
ly uſed inthe title of Swgs, which ſeeme 
to be made of ſundry variable and wan- 
dring verſes, which being compoſed by 
art, make the more delight. Yocabulum 
muſicum eſt, cujus ratio Hebrew iguota, 
Buxrorf, | 

MY Inde Hiphil M297 Profpexit, reſpexir, 
aſpexit cum conſideratione, contemplatus 
eſt, previdir, providit, przcognovit, curam | 
habuir. Pſal.33.14. | 

It is uſed onely there,and Cart.2.9. and 
Eſa.14.16. and fignificth a looking nar- 
rowly, and an intentive obſervation of 
thar which is done or ſuffered by 0- 
thers. 

> Coivit, concubuit, rem habuit cum 


aliqua, 
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aliqua, ſubagitavit. Dent, 28. 30. No- 
tant Hebras wverbum "WY Schagal, ad rem 
uxorium pertinere, & exiſtimant eſſe paulo 
invericundins , proptereaque maſcoretas, ho- 
neſtatis gratia, quatuor in locis ubx reperitur, 
Deut. 28. ver.20. Jerem. 3, ver.2. Eſa. 
13. Ver. 16. Zach. 14. VEr.2, 4d may- 
ginem adſcribunt 2 Schachab, quod eſt 
houeſtirs, & ſignificat cubare. Etfi autem 
de wverbo verum ſit, quod aliquid invericun- 
dum figmficet. Tamen inde deduttum nomen, 
boneſtiſſumum eſt ;, quod conjugem legiti- 
mam ſignificat, que ad ſobolis procreationem 
eligitur, quod in Biblyjs dictur tantum de 
Auguſta, ſive regina aut regia conjuge, quo 
ſenſu ſumituy hic, pro ea qua ad wvirum ſunm 
liberum habet acceſſum, neque ſolum thor, 
fed etiam honoris & regni conſors eſt, Tdes 
eleganter LXX. pro conjuge, Reginam 
dr xerunt, & ſimiliter uulgata editio Ne- 
hem.2. ver.6. | 

Y3- Inſanivit, Particip. V/22 Amens, De- 
mens, Dent. 28.34. 

" Embryo brutorum, cmiſſio animalis, 
abortivum, quod ejicit animal, Exod, x3. 
Ver.12, 

V& 1dew Deut.7. v.13. 

WW * 2" $chind.Mamma, mammilla.Thyen, 
4+3. foel.2.16. Cant. 1.13. & 8.1. 
Chald. XN cffudit, quiamamms eff undunt 
lac. Ludovic.de Diev. 

TP Cum punito finifiro, Inde Piel VI? oc- 

L | cavit, 


K- 


23 Conjux, 
Uxor afppedatione ho. 
neſta, ut Sponſe Voce» 
Fuluns Germanis, cujus 
verbum ob/cenum, 
Buxtorf, Rivctus 
in Fal. 45. vcr. to, 
Mercer, in*Pagn.T be, 


* Unde vox Syriace 
Thad manma five [4- 
'!Ha. Sin ts TI hwm 
vir ſa, inde i haddxus 
Mair. 3.15, 

Occrin irthes tary; 
t3 u 


Sepe lat? uſurpatur, 
ut latine 22er. 


WV Dzxmon TI Vaſtavit, devaſtavit, rapuit, diripuir, 


quaſi vaſtator diffus. 
Deut, 3#.17-Buxtor;. 
Pſe1,105,37, 


* Almighty. or All. 
ſufficient. Named in 
Hebrew $Shaddai, of 
bis power and ſuffici» 
encie to goe thorow 
with all things, and 
tor walting and dc- 
ſtroying his caemies, 
as at the drowning 
of the world, To 
this the Prophets 


have refercnce,{1yinp, 
that ſbod(deitrution) 
ihill come from Shade 
dai (the slmighty ) 
lia.zz.6:Jocl 1.15, 


MP Ager tam cults & ſativns, quam paſcue- 
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cavit, glebas contudit pot arationem, ut 
folum aquetur & ad ſementem pr eparetur, 
Job 39. 13. Eſa. 28. 24. Hoſe. 10, rx, 
Eſt arato agro ( ut inquit Rab, David.) eng. 
do per azrum contundere glebas, ſive effringere 
glebas. 


— 


ſus ut ſcribit Kimchi 1ojh, 8. 24. Gen, 14, 
ver, 7. 


ſpoliavir, populatus, depopulatus, prada- 
tus eſt, deſtruxir, perdidit. Pſalt7.vg, 
Schindlerus deducit 4 VV waſtavit Lude- 
vicus de Dicu ab Arabico NW dominatus 
eſt, quem vide in Math, Cap.1o, ver.32. 
See D*.W:llet and Rivet. 

"WW * Prxpotens, omnipotens. Ger. 17. 1, 
De cnjus etymologia inter Grammaticos #03 
provſus convenit, Multi a T.'P Schadad 
dedutum wvolunt, quod eit diripere & pr e- 
dari, item perdere, deftruere & waſlare, 
quaſt vaftatorem dicas. i.e. potentem & 
envitium, cui nemo reſiſtere poſit, Et w0- 
lunt nounulls Deum hoc nomen traxiſſe a va- 
ſtatione rundi fatta in diluvio, Gree wer- 
terunt mwrcgimg, & Latini omnipatens. 
Aly  volunt '& nomen compoſitum eſſe 
ex verbo '] dai, quod ſufficit i2nificat, 
& litera W que ſupplet locum relatowi af- 
cher, ut reſpondeat Graco dvrdews, Cui [0- 
li eft omnis ſufficientia, & qui omnibus 
largitnr ſufficientiam. Mercerus in Gen- 


& aly, wy 
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W Vaſtator, f:/a 16.4. & ſ#bſtantive, va- 
ſtitas, vaſtatio, Jeſ#. 22.14. Hoſe 7.193. 
Amos 2. 10, Shod is diverſly tranila- 
ted, with the Greekes it Is maa: nveie m- 
ſery, with the old Latine, Rapina ravine, 
with Calvin and Gwalter prain, a prey, 
bootie or fpoile: with Brentzus Devaſtagio : 
with Tremellivzs and Piſcat. Vaſtatio : 
with Dr«ſius and Occolawpadius, vaſtitas, 
a waſting, a ſpoiling : with Vatablus and 
eAercer, direptio, a polling, piling or rob- 
bing,with us it is robbery. 

MW Apger, LArunmm uredine tactum, 

Shedemah is ſometime uſed for afeldor 
vine, Efa.16.8. but Eſa.37-37« it is blaſted 
COrne. 

WW Arcfecit Gen,41,27« 

Nom, TW Herba percuſſa uredine, 
arida. 2.Reg. 39. ver. 26, Shedephab pro- 
peily ſign'ficth #aſted corne, or blaſting 
D:ut.2$.32. as 

NSW * Percuſho ſegetum, uredo, ariditas: _— onmones 
quande wentus orientalis ingreditur ſbicas, Eff pereuſSio ſementis 


_ | vento orienta'it mgres 
ut now mutareſcant. 1.Reg- 8.37. YViat Pet. ;;..., Dice, gin. 


Mart. in loc. now ferficiant ,uam 
"N Wie! i* 6.14. £ maturitatei!. 
19 Sol Citus tu  Da8.0.14 Forma Chaldaica eff, 


mw Eft P-cu3 Parua t4am OVIEW Ham C4- Gen.22 7, the {gate 


praru.a, ef nome commune uri ſpecret, oe 16 bl. __ 
gpl _ a 19M1neth enter 
hoc eft rams 4gn0 nam hado. Viriu 4% generts young ſheepe or goats 
& ſexs. Differt a nomine [NY quod volle- Exod. 12. 4, 5: 
: : Deur, 14: 4+ 
mm 14+ 4 
elivum eſt , hoc autenm ſingular « HJomcan Kid of goats or the 
enim Pecudem ſignificat Mercer.in Pagh. Lauke of the ſheepe. 
Ll 3 COMY 


> 
- 


- 


_ and often that which 
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DIY Onyx laps pretioſus, candorem habexs 
unguis humani, Exod. 25. ver.7, Ab un- 
Zue myx nomen accepit. Grecs enim ; ing, 
eſt unguis, 

See Mercer.on Papnin. WL Teftis 70b. 16. 19. Diverſimod: in ex. 
emplaribus punitatumeſt, ſed hoc preſtat, in. 
quit Buxtorfius, origive Chaldzum eff 
inde nome NV Chald. teſtimonium 

Gen. 31. 47 

ha en Ly ſave). R)P Temeritas, falfiras, mendacium, Dz- 

words and derds, Citur de re falſa, vana, levi cf innili, Et 

Exod.20-7, Jer--39% gdverbialiter truſtra,in vanum. Ex.20.v.7, 

isalſo falſe Zx04.2zz3, Eadem eft Vis vocts, que dpud Latinos vs- 

1. falſe vazily *. cabils vant, quod tam pro mendacio, quam pro 

wvainefaſhood. Dcut 5. = 

wn = SY re leviculaaccipi ſolet, 


 I'® Cum punto dextro, redijr, reverſus fuit, 
Revertt & avert: 


fignificat pro ratione Dicitur autem de warijs: 1 De loco, 
loci, proprie ſeſe cow CF eft redire in locum, unde quis ante dif- 


verti mn bans aut ian cefferat Gen.r$.10. Plal.go, 2 Dela, 
partem Mc! CCrs 


& eſt retrahi, cohiberi, ſedari, refidere, 
quieſcere. Jer.2. ver. 34. Eſa.5. Vere, 
3” De Deo, eſtz, ; converti ad Deum, re. 
ſipiſcere, } peenitentiam agere © quands 
enim peccamius, 4 Deo nos avertimus vel 
diſcedimus, Deut.30.2. 8,9,10, 4 As 
the engliſh word render, fo this Hebrew 
word uſed. Pſal.116. 12. importeth a kind 
of requitall : Tt is attributed to God and 
man: and that in relation to a good thing 
done, and fignificth to reward : or to an 
evill, and fignifieth to revenge. David 
uſeth this word Pſal, 18.20. & 28. 4. 
It 
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| It is uſed alſo Gen. 50.15. 2, King. $. 6. 
& Pſalm,116.7- 


vite mutare. Pro recreare & reficere acci- 
pitur 1.Sam.30. v-12. & 1Reg.Cap.17,v. 
22. bis adhibetur in hac ſignificatione, 
2.King.2.20, WI IN deny menat: The 
words in the originall are, cauſe not my face 
18 turne away. Ne avertito faciem meam, 
Inn. ne avertere facias, cAontanme 5 be- 
cauſe-arepulſe makes a ſuiter depart ſadly 
and in heavineſſc. 
IW Cum punito finiſire, Canuit 1. Sam. 12, 
Ver. 2. 
PO Linivit, obduxit calce Dest.27.4 The 
LXX. turne it 94as, 
VO Calx Amos 2.1. TV? in calcem- id 
eſt, #t comburunt calcem, wel poſuit cinerens 
carem loco calc, qua lininnttr parietes : its 
ut ills parietes domus ( palaty) ſueiliniret 
| .. (vel quid domus ſuc parictes es obduxerit.* ) 
MY Aquatus, coxquatus, adxquatus, xqua- 


| lis fuit : per Aeraphoram, fimilis,” par, 
conveniens, commoedus, -utilis, -1doneus, 
aptus, juſtus, rectus, dignus fuit, .conve- 


nit, conduxit , profuirt , conſenfit, favir, 
ſuffragatus, #ſtimatus cſt,. valnit : valor 
enim eft eftimatio rerum, Of carum cum alys 
coaquatio. Prov.26. VEr. qe Prov.3. v.15. 


Eſa.40. ver.21. Job.23. v.27. 
2. Piel VO Poſuit, ex Syro ſermone Pl. 
I 3 16. 


Redire ſignificat ſed ſepe transfertur ad Maſuxin toſh.cay.24- 
animum, cſtq, a propoſito abſiſtere, inſtitutum 


* Idque per modun 
vindiftz (& contemp- 
tw, Oo its cxponit 
Targhum Heron 
uſg, ad cinerem, ideft , 


in bolocau/ium abſolu- 


tiſſime, ut Jr 4b. 24+ 
Jun. wide Drubam 
88 cum. 
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rh 16, ver.8. Plalm.21, ver.6. Pſalm, 131, 
CC.2. 

Incurvavit, proſtravit, inclinavit, de- 
clinavit, ſuccubuit, Pſa. 44. 24. , Prov, 
2-18, 
TT v Fola, Fovea, er. 18, 20, Prov, 22, 
Ver. 14+ 
Suabh propri3 fignifi- I? Cam punto fimiſiro, Locutus eft ore aut 
cat Submiſſs voce lo» Corde, Meditatus eft, cogitavit, oravir, 
oo dan nor 7, HNarravit, enarravit, collocutus eſt, Ges, 
re aliqui mtrantesſa. 24.63. IV? to meditate, or to pray, as 
cimpe. V atab, the Chaldee tranfſlatcth : but the Greeke 
ſaith, zo exerciſe himſelfe, which compre. 
hendeth both <Meditation and Prayer, as 
the Hebrew alſo doth, Pſalm. 77. wer. 
See Ainſw.on Pla 55" A, 7, 13. & Pſa. 119, Ver, 15, & 102. 
” Ver. Is | 
Cun peatfo dextro. WW Tvit, circuivit, diſcurrir, obambulavit : 

AMetaphorice de ocalis, Cireumſpexit, lu. 

ſtravit, exploravit, 2. Sum. 24. Ver. 2. & 

8. fob 1. ver. 7, Proprie eft attente diſ- 

currere, circumſpicere & explorare, Thren.z. 

7. . Diabolus noſtra omnia aoloſe exple- 

rat. 

BW Cum puntto finiftro, Deflexit, declinavir, 
divertit 4 via, erravit, Pſalm, 40. ver.5. 
tant ite 


V 
Cum punto dextro. pry 


Eft Sepire proprie ve- 


es Me Sching, TV Sepivit, obſepivit, Job 1. 10. Hof, 2. 
R.Dav.in Hol.r. VEri6. Wa 4 


So m_ m_ I * Fimbria,pars enferior veſts, Exod.28, 
bris non ef is no @ 33» 34+ Licet ſingwariter non legatar, fin- 


tantia loc, i tamen poteſt, 


EI 


r1 \ 


—————. 
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PYv Alm, Nam. 11.5, tatum. Vocem 
Feyptiacam effe arbitror, inquit Kirchery 
in Concord. Heb, | 

TIM, Poſuit, P/4.40.5. and often elſwhere. 
Generaliter ſuenificat Ponere arte, curd, & 


61 dine. Peculiariter de membrorum corpo- + 


ris, wel anime Poſatione ad ſingularems o6- 
ſervationem, wel in periculum, wel in 
mortem, dicitur. Mercerus in Pagnin. 
Thel. | 

we L, Piel Y'? Clamavir, vociferatus eſt, 
Pſa.77. ver.12, Hiph, Heſhiang Obli- 
nivit, incruſtavit, Ex #{# Chaldaico, Eſa.6. 
V.IO. 

Pſalm. 39.14. VP? Stay, or leave off, 
Viz. thine anger, or affliction : or, Looke_ 
away, [but the eye, as this word ſometimes 
Genificth, 7/4.6.10. 

MV Contusir, contrivif, comminuit, con- 
culcavit, Gen. 3. ver.16, Iob, 9: 17. Et 


ſecundum aliam ſign:ficationem, Abſcondit, the ſhufting of ſeet to- 
obſcuravir, Pſalm. 139. 11. Yerbum VV oP rags A. 


ſtenificat Obruere & Opprimere, idg, bifeviam, 
primum quidew ad tegendum ſeu ocntt ay- 
dum, ut hoc in loco, Deindt ad Delenaum 
ſeu Conterendum, ut Job 9.1. In hic ſig- 
nificatione uſurpatur Gen. 3.Moller.iz Plal, 


I 39- 

"ke fghifieth Gen.3. #8 bruiſe by eceit, 
or lying in wait, as the Serpent in the 
orafſe. LXX. ng», » obſcrvabitte, legen- 
anm meehou _— Schind, 


14 PL 
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Shupb (ſaith one)byan 
Onomatopaia, or tai. 
ned found, fgnifieth 


and the Divell, whe 
ſhould, as jt were, 


wreſtle together. 
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Significat proprie pre 
 «hundantis diffiuere, 
arg; exeurrere. Moller, 
n pſal.65,10, 


Aben.Eara. & R. A- 
pÞraham expounds tit, 
thy obedrenec. 


Canere 5m Vocis ins 
rexntione ſignificat, 
ſed ad ofunes cantio. 
nes in genere reſeriur, 
etiam [olutas & vul- 
gares, in quibu ars 
non obſervatur. Rivc- 
tus in Pſal.68.y. 33. 
Gen.z 2,5, 


PP Pihil PRYE Appetivit, deſideravit, con- 
cupivit, Pſalm.65.10. Hiph, P'&7] Excur. 
rit, exundavit, Redundavit, efluxit, oe! 
3-13. & 2.24. R. David i# loc. ait ſenſum 
verboram eſſe quod torculariaimpleta erupt ufg, 
dum Vinum £ olewns ſwper facies corum ex- 
under, | 

Pts Plates, Vicus, Forum, fic ditta quod 
homines illic concurrant, & tranſcurrant, 4 
PRY fpenificatione mutuata, Buxtorf, Prov, 
7.8. Cant. 3.2. quod 2 plated aliorſum 
excurrat ut tibia e corpore. Mercerus, 

PW Armus, Crus «b excurrendo, Exod. 29. 
22, ; 
FTRvP Appctitus, Ger.4.7. & 3.16. The 

Chaldee, thy defirezthe Greeke tranſlateth 
it, thy turning -or converſion; the word 
implyeth a defirovs affettion, as appeareth 
by C%.. 7,10, elſewhere this. word is 

not uſed. 

Wy Ceeinit, Pſa 7.1. Zoph. 2.14. No Ca- 
nere _ drcitur . de cantu Oris, ut 
Pſallere de canis Fidium., 2 WW & 
W girexit, intendir oculos & viſum, in- 
temtis & fixis oculis intuitns eft, aſpexit, 
proſpexit, inſpexit, curavit, animadver- 
tir, ſolicite obſervavir, ſpeculatus, con- 
remplatus fuit: 1» malam, infidiatus uit, 
Iob, 33,ver.15. Heſ.rg.ver.g, 3y WU 
& VV Direxir curſum, incefſir, ambula- 
vit,: accurrit, procurrit ad munus offeren- 
dum, Eſa. 57.wver.g, wenteft, ſo ours in 

| the 


aw 
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. the Text, thow reſpeftedſt in the Mar- 

 gint. 

ND Taurus, 94914 paſtoris inſpettione & Cu- 
V2 indigens, wel a toruo viſu ſic ditius wt 
Taurus a Torvitate, Hoſ.12.ver.11. Chal- 
azis NN Graui & Latini binc Tawri n0- 
men ſumpſiſſe videntny. 

WW Principatum tenuit vel geſfir, Princi- £97 2#n40 in faiftre 
pem cgit,Hoſ.12.4. 1#4.9.22. | 

WW Princeps, Heſ.3.4. Gen.40.2. Yude Gal- Fuller. in Miſcel. @ 
licum Sire, & Anglicum Syr quod wel ip- _—_ 

, enſure venen 
ſis Regibus attribount. . ad Latinos fluxit, ut 


MWD Mcnſura,quaſi rerurm dividendarum Do- 1519 Hieronymus ex- 
uOoat. 


mina & Princeps, 1.Par.23.29. Levita19.Y. ppl,62.4. 


25. 
BR Gaviſus, Lztatus fuit, De#t.28.63. Pſ. 
119.14. 

Eft voluptatem & deleftationem 11 ani- 
mo hatere, nec eft geftus ſed affeiins, gni- 
ficat illud werum & ſolidum gaudinm in cor- 
de, enum quo eſt veluptas, & gaudinm con- 
CE - Seth or Sheth,Gen.4 

My Poſuit, impoſuit,Gen.4.25. G4. 
Naw. F'Y crammnns. decades Cann 9 
imponitnr, veſtitus, Prov.7.10. Pſa.73.6. #5 roome, 
F bi onmia compoſite, concinuz, & artificieſs 185m © [5 ne- 
ſunt poſeta.Mercer. ly fitted to the body 
& Nates, quaſi Poſitivum dicas, quod homo ms Bins 
ſeffurus ſe tn eam partem ponat , ae. ITE 
Verd. 
MANY Fundamenta, Pſa.11.3, Shatoth the 
foundations,or the things ſet up, The —_ 
na 
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Hoc totins corporks 
oftrationem in ter- 
re Orientaliun. BUXC, 
Latina vox adorand1 
tanquam letiiis patens 
quaa fit vel Schachah 
Mebreis, vel rego\u* 


nall word Shathoth, ſignificth things op. 
derly ſet and diſpoſed, and may be appli. 
ed to many things; as in buildings tg 
the Foundation, Plal.11.3. in hunting unto 
nets or ſnares: inthe common. wealth unto 
conſtitutions or poſitive Laws : in warres 
unto Engines or Leagers, as Pſa, 3.7, in 
the minde of man unto plots, prrpoſes, de. 
liberations, Eſa, 19.10. in religion unto 

Faith, Heb.3.14. & 11.1, 

MY Tntuitus fuir, aſpexit, conſpexit, 70b 29, 
g. (f 28.7. Cant. 1.16. tir tantum 0c- 
currit. 

NW Torſit, retorſit, fila duo aut plura is mo. 
. dum chords comtorſit, plicavit,  duplicayir, 
complicavit, Ex0d.26.I. | 
MY Ft © Curvatus, incurvatus, deprefſus, 
roſtrarus, humiliarus eſt vel fuir, ſuccu- 
uir, Eſa.2. ver. 11, Pſa. 35,14. Prov, 

14.19» 

FW Cum puni7o dextro, Curvatus,- incurva- 

rus, humiliatus tuir, procubuit, Hithpacl 

MMT incurvavit ſe, procidiry reveren- 

tie aut honoris cauſa Deo, angelis aut homi- 

nibus ſe proſtravit, adoravit, ſupplicavit : 

Metonymice, honoravit, revcritus eſt, 

Ind.7.15. 

It fignifieth an humble adoring worſhip of 
the body, and it is the principall word 
which the Jewes had to fignifie proſtrati- 
on wpon the face. It is uſed, Ger. 19. 2. 
& 19.1. & 22+5. & 24+ 26, 52, f 27. 

29, 


Cn eos 


—— — —  —— 
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re1vGrecis,anes or 


29. & 33+ 3» 67+ & 42.6. & 43+ 26. 
Ex04.g.31. 

Verbum Shachah, quo his utitur Dems, 
proprie ſignificat, de ſententia Rabbi David 
Kimchi, ſeſe tots corpore in terram profter- 
were brachijs expanſis, quo nullum humilita- 
tis && ſubjectionis ſymbolum majus reperiri 
poreſt, Tdem exprimitur verbo Greco meg: 
2a, quod eſt more catellorum ad pedes ali- 
cujus, tanquam Domini, totum ſeſe proſter- 
nere ſubjeftionis gratia Lanchips in ſecundum 
Preceptum, 

Fe Cum punito ſiniftro, navit, natavit, in- 
natavit aquis, remigavit aquis, Eſ4.5 2-v. 
14. Hiphil 'eN natare fecit, humeda- 
vit,lavit, Pſ.6.7. 

TY Dedit, donavit, muneravit, 706 6, 22, 
Ezech.16.33s 

BY Cum punto dextro, idem quod VOY trax- 
ir, protraxit,  duxit, produxit, diduxit, 
extendir, diltendit, expandit : cMetony- 
mice, maRtavit,jugulavit, occidit, immola- 
vit: qa pecora extenduntur cum. matt an- 
twr. Schind. Jer. 39+» VEr. 6. Hol. 5. 
Ver. 2ef 

eN Cum punto ſmiſtro, preſſit, compreſſit, 
expreſſit, ſuccwm proprie wel bumorem, Gen. 

| 4O-11.140twm. 

"NI ILeo ferox, vel immanis media 434tis, 
Iob 4.10,Pro.26.13. 

PMYu *1Tcus ortum ex calore ſine igne, inflam- 
mans corpus, puſtula ardens, peſtis,Exoa, 

9,10. Schind, Vox 


tionis ſpecies clarins 
cowplettityr;ducitur 


ab adet oa, ut ſentit 
Valla. 


+ Vel quia maiatio fit 
traits & dutte per 
Jugulumn pladis, 


| Quibu/damL.copardus 

[eva beſtia ex Leonum 
enere. 

Leo inquit R. David. 
& K-Levi. 

* Uicw proveniens ex 

caliditate, /ed tamen 
abſt, igne (1.ignis are 

dore) mquit - Rab. 

Dav.,in libro Rad. 


- <-_ 
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nan Ox igne provent- 
exs alcas die:tur 


M22 Cimbuſito, 
Mercer. 


-% 


Fers Buxtork, 


Hinc (eco, 


Pulvis tenviſimus, 
pulyiſculus, gut /cit. 
ex - coxtuſſone oritur 
& farpitur, 


Yox Hebr aa Scabiem fe diſſimanm ſignifi- 
cat qualis eft Elephantiaſis & quam Indj- 
cam Scabiem vocant, ſen morbum Gallicum, 
Vatab.m 1ob.2.7. 

- It is rendred a bile, Levit.13.18, She- 
chiz fignificth an hot ulcer, boyle or puſh ; 
which 1s with inflammation, ſuch as the 
Sorcerers in Agypt were {initten With, Ex, 
9.10. yet differing from the burning af. 
rer mentioned in ver.2 4. 

DIY Inde PTY Sponte naſcens, five (ut ſcri- 
bit Rav. Dav.) quod germinat aut prllulat 
z radicibus ſeminis,Efa.37.30. 

PW Eſalon Tun. accipitris ſpecies, Cuculns, 
rather the Cuckow, Vatab. and new Tranſ- 
lation. Levit. 11.6. Pagnis rendreth it 
Phthitica, 

VPMYP TeRorium. Buxtorf. Ezcch. 4t. 16. 
Targh. & Rab. Sclom. limen opertum: aſſer 
Schind. 

YC Elatio animi, ſuperbia, faſtus,78b.28.8, 
& 41.25. Schind.Pag, 

PIYP Conculcavit, contrivit, detrivit, attri- 
vir, comminuit, Pſa. 18.43. 70b 14. 19. 
Exod. 30. 32. PW cum pundo finifire t- 
dem quod PMNS rifit in bonum, lufict , hilaris 
fuit, jocatus fuit, Prov.29.9, lob 29. ver, 
24. In walum, dctiſit, irrifit , contemfit, 
Tob 39.7. 841.20, 

Now. PP Puylyis, terrs minuta, couts- 
fa, Efa.40, 15. Deinde nubes & ther, 
Celam : a tenwiſima ſubſtantia, Plalme 

$ 
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89. ver. 37. Deut.33-26. 
The 5ky or Heavens are named in He- 

brew Shecacim of their ſubtill ſubſtance, 

ut apud Hebr eos idem ſignificant Shamaijm 

& Schehhakim,ita apud Latinos Calum & 

ether, 

"IV Niger fuir, denigratus eſt, ſeme/ Job 

30, ver.z0. Inde We Jer,2.18, Nilwus 

ob aquarum nigredinem fic diftis, nti ett- 

am 4 Grecss was Schind.in Lex. Pentazlot, 

Mercer,in Pagn, 

2, Queſivir, Fiquiſivit, Prov. 11.27. dili- WÞ Aurorare ſeu 

gently to ſeeke , or early in the morning, 1 ſignifieth to riſe 

Piel V\v Ciligenter, ſedulo, & magno ſtu- ry, Ava roy 

dio quzfivit, 706 7.21. ha. 
Nom,V'v * Aurora, diluculum : 4 que- * Sic 4nigrore difta, 


rendo ſicut Pa mant : quod exorta aurora 1 cam comitatar. 
Mercer. & Buxtorf, 


res queri & diſcernt poſſint. Schind. WED þ,, Antipbrafin, quod 

Aurora Gen.19.15. Eſ4.47+11. Pſa.11o, tunc aer defierit efſe 

2 \ niger, depulfis ſcilicet 

3- Tantum, tenebris per exortum 
The morning or day dawnivg in Hebrew /atis. Piſcar, 


eMiſhchar is named fo of the blackneſſe 
or darknefle, 
WYT.Y Aurora, eMetaphorice juventus, Eccl. 
11.10. que inftar aurore angeſcit: wel 4 
meredine, & opponttur ſenefiuti, que eſt 
Cana, Vide Piſcat, i» Eceleſ. 12. verl. 
RY 
MY? ade Niphal P22 Corruptus, deprava- tlonborhof Relighin 
tus, perditus fuir, Ger. 6.12, There the 2nd manners, by 1. 
word is uſed for corrupting by ſinne, verl. —_— 
13. for corrupting with puniſhment Po 31,299 
their 
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+ Shachath properly 
{ignifieth corruption 
or rottenneſſe, and (0 
is to be taken, Pſal. 
16,t0. as the Apoitle 
urgeth the force of 
the word, 4, 13.36. 
37. yetofren the 
word is uſed for a pit 
or ditch, wherin car» 
kaſſes do corrupt, Pla), 
$7-7.and gg1 3+ 


Hee etywoloia cone 
gruit ipſis Suripiars, 
Zach.3.1. 1-Pct, 5.0. 


their finne : 'that is, deſiroying. So Gen, 
18.28. & 19.13. & 9.11, 15, Pſal.qs, 
38.45. It is a more vchement wora then 
kiling,Exck.9.6,8. 

NP * Corruptio, P/a. 16. 10, Fovea, quaſ 
corruptionis locus, Sepulchrum, Pſa. 94. 13, 
4 Gracis fimili ratione dicitur Sarcopha. 

US. 

—ov Avertit ſe, receſſit, divertir, Cecling- 
vit, ſc. a via rea, erravirt, Numb, s, 
19. deflettere cum adver ſatione. Mets 
cerus. 

Prov. 5.15. CAvoiae tt, keepe from it 
with deteftation of it, as the word impor- 
reth, 

NY Expandir, extendit, dilatavit, proftra- 
vit ſc, 70b 12.23. 7er.$.2. 

QXzz Odit, odio proſecutus eſt, Gen, 27.41, 
& 50.12. Itfignificth ts hate with aninward 
ſpitefull hatred, fo Pfalme 55. werſ, 4. 
Ainſw. 

FIRY Cedrus aut ejus leitiſſima quedam (je: 
cies.Efa.41.19. Ex0d.25.5. 

RV Advecriatus eſt, hoſtis fuit impedivir 
Pſ.33.,21.00 71.13.86 109.29, 

Nom. |-v Adverſarius, hoſtis, 1, Re:. 
Je 4o 

Satan when it is uſed for an adverſay 
to God's people, uſually meaneth the Dire, 
70b 1.6. Mat.q4.10. Rev. 12.9. & 2. 

2, but Namb.22.23. being ſpoken of in 


cCAdverſay to the wicked, and detener 
of 
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of the Church, it is applyed to an holy 
cAneell, The LXX. uſually render it; 
Nd Boos. 

FRY Lavit, merfit, mundavit, exundavir, 
diffluit, 1, Reg.22.V.37- Pſ4.69.V.3. 2 
Per Metapheram, Ivit cum impertt, felti- 
navit.,acceleravir, Jer. $.wer,.6, Ruſh like 4 
violent breach of waters. 

WY Moderator, Buxtorf Deut. 1. 15. Jol. 1. 
x09, Exod. 5.6. 

Baccilliter, apparitor, prafectus, ma- 
giſtratus, exactor, miniſter, monitor,pre- 
co,ſtator,Schind.Y ide Mercerum 1s Pagnini 
Lexicon, | 

Sept conjungitur nomini V2 Judex, wnde 
ſcribunt Hebr a: BEV qui ſomapliciter ſudicat 
& ſententiam pronunciat, =\ executorem 
qui jud!catum exequwtur, oF refrattarios £0- 
zit obedire ſententie Indicis, 

'» Munus, Pſal.68.ver.30. Quidamrevocant 
ad MY quaſi equationem ſex compenſatio- 
nem beneficy dicas, Mercer, 

PV Stirps, Frutex, Gen.2,5, Nowen Siahh 
quod hic redditur ſtirps proprie ſignificat 
confabulationem 4 Siahh, confabulari per 
Metonymiam effetti Metaphoricam ſignificat 

fruticew qui uimirum 4 ventis agitatus ſtre- 
pitum ſeu ſonum edit ita wt loqui wvidea- 
tur, 

P'Y Vinx :.Re.18.27. Eſ4.36.12.bi in 
Scriptura occurrit, 


MMP Catenulz, Torques; Eſa. 3.19, | 
wv 


Pro.s. 3. Sheteph out+ 
razious, like rhe w2e 
tcr of a river paſling 
over the bankes, cr 
like to a ſpring-tide, 
which overfloweth al! 
the marſhcs round a- 
bout for the Hebrew 
word fignifieth inms» 
dating or overflowing, 
Pile Carew. is locum, 


A Shuach meditarilo- 
qui &c. arbor & terrd 
naſcitur ut ſermo & cor 
pgnetrg ; 
Pilcat.in loc. 

Interdum generale eſt 
ad onanem plantam e« 
tiam herbam, unde 
Grect uaweyy viride 
verieruat. {interdum 
privatim frutum aut 
arborem ſew arbuſtumn 
ſguifical, quod jam 
berbe magnitudineew 
excedit. Mccce.m loc, 


* 
Ce enndia. A t e OED. is  t a 
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This word is applicd 


to the aſſwaging of 


wnger Eſt.2.1,& 7,16, 
and of murnurings 
Numb,17.5. of wa. 
rers,Gen.8 1. 


Vt'2) mutorum 
animantium, Oo qua» 
drupedun. 

Shacabh -fignifieth eo 
lys,& fleepe,it is ten- 
dred both wayes, Lev. 
18.20, Ic is taken for 
death,Eſa. 14.3, Chal- 
daicum eſt. 


* Shacab referred to 
the body,fignifieth g- 
Ficere or profÞicere, 
and to the minde, it 
mazinart vel cogitere. 


Pt 21 recordg, 
rl, cure & diligentfed;. . 


ft Non mods profper? 
verim etian provide 
eliquid agere fighi fi 
cat: 0b 1d fortaſſe, 

quod que temere ſuſ- 
cipiuntar, plerung, in 
adverſam parte £c4- 
dunt : quz rurſus cons 
fulto fart ſecunles 
ar letos evenru bas 
bent, ut rctia confilia 


BY Marmoy, 1.Par.29.2, 


MU Vepres, vepretum, Eſa. 27. 4+ & 7. 


23. 
TV Cum punito dextro, Sedatus fuir, reſedir, 


remiſit, quievit, requievit, ceſſavit,Gep.g. 
I. Cum punto ſiniſtro, operuir, texit, pro. 
eexit, Ex0d.33. 22. 

22Y Cubuit, procubuir, accubuit, jacuir ; 
Eft tantum homitum. Per cAetonymian 
dicitur, Primo de habitantibus, Levit. 
26, 6, Secundo de dormientibus, qai 
Jacent, Gen.19.4. Tertio de mortuis, qui 
ſunt dormientibus ſirmiles 2, Sam, 7, 12, 
Eſa. 43.17. ,P2uarto» de #;rotantibus, 
Pſalm. 41. g. Pinto de Coitu, Gen.26, 
IO, 

Tv * Aſpexit, & Pinxit, quod rem pictam 
hbomines aſpiciant. Verbum Hebraic> ney 
reperitur. Whence Shechitab a piture, Eſa 
2. I. 

Inde "\= Inte!iefus, mens, quaſi imagi- 
natrix & Fignratrix ditta, quod omniaper- 
videat & eognoſcat,Job 38-36. 

MY Oblitus fuit, eſt 4, neeligentie, Eſa. 49. 

15. Pſalm. 102. 5. Deur. $. 14. J:. 

44+. 9: | 

*2U + Cum punito dextro, orbatus, privatus 
fuit, homo liberrs, parentibur, conjuce : bru- 
tum catu!s : arbor fruttibres : rerrg incolss, 
Gen.43.14. Cum juu*0 ſiviſtro 2Y in- 
tellexir, intelligens, prudens tuit, cogAC- 
vit, vidit, providit, aſpexit, contempla- 

eus 
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tus eſt, conſideravit, proſpexit, circum un /ecundis ſucceſihm 
ſpexit, 1. $4m,18.30, Dan.1.17. & 11. winme mai conjun- 
35. @& 12:3,10, 2 Per eMetonymi- | — 
am, tcelix, proſper fuit: quod prudemtibus TTY 
. omnia feliciter cedant.. Prudentiam feli- 

Citas fert ſequitur,' Efa.52:13. 

2Y Inde Hiph.. ISWN: mane ſurrexit, 

aut venit, aut egit, Hoſ.6.5, & 13.3. Hoc 

verbo ſionificatur furmmum ſtudium, dili- 

gentia, & affiduitas: quod diligemtes mane 

ſurzant, Pſal. 127.2. Schind. 

Eſt mane ſurgere att wenire, i Latine di- 
ci fas eſſet, manicare, quod verbum approbat 
Gellius /. 3.c,29.Pagn. F ; 

Nom. ©-V Humerus quem ſurcens & le. Eff & projriuem ne- 
to homo erigit, Gen. 9 _ Fad ants. = ECT 
Gen.48.22. (Vide Junium) Tumulus,Ag- 
ger. Pſa.21.13, 4 But, Hebr, a Shoulder, 
becauſe the Earth is heaped up like ſhoul- 
ders. 

Uſurpatur etiam cAletaphorice pro anin 
conſenſu & conſilio, mt Teph.3z 9g. uno corde 
at g, uno conſilio, ſic R, David interpretatur, Was 
no#ri, with one conſent in the Text, ſhoul- 
der in the Marg. m 
PY Habiravit, cohabitavit, incoluit, manſir, _-_ 6 OE 
moratus, COmmuoratus fuir, Dent. 22.16. the Hebrewes uſually 
PL Heby; Chald. Syr. Arab. eft habita- <il Gods Majeity in 


IG” his Church Shecing 
re, & LXX. creberrime vweriwunt wna- ... >, Bb babita- 


Kivey. Fio% 
R. Moſes Ben,Maimon " af banc vocem * More Neboch. par. 3s 
I. fienificare continuationem #ationis, h8c ..... 
A m eff 


G:0.1 2.6.& z3.1*,19 


- ſepiua per Deffertur. 
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. eft, commurationem in /logs_ aliquo, ut Gen, 


14.13. Deinde accomdartad ome id quod 
conſtanter permanet in re aliqua, licet illa 
res in qua altera manet non ſit locus, Job 
3-5. Et ſecundum hanc ſignificationem ait 


attribui Creatori, a4 ' exprimendam ſcilicet 


commorationem majeſtats, & providentis 
(ſpecials )ipſy'us im loco aliquo, ut Ex0. 24.16, 


| ' & 29.48.8& Deut. 33.16. | 
Chaldaicum eſt, & Pl 29-4 cut. 33 


& Culter,- cultellus, Prov, 23, 2. ran- 
tum, 


The LXX.curne it by TOW Cum puntto dextro, ficim explevit, po- 


ueduw Inebrio , Ocn, 
9.21. & 43434. & ys- 
WIxw Inebrio, Jer.51- 
7. Hab. 3-15. 

Vide Bezam, 


Unde o1yhey &f Sice» 
ra,Luce 1. £5. Vide 
Bezam, 


tavit, largius bibir, inebriatus cſt, ebrius, 
potus, bacchatus fuir, furije, inſanijt, Ger, 
9. 21. 

This word is not alwayes taken in the 
worſt part, as Gen.,.21. but is uſed for 
large driaking unto mirth, but with So- 
briety, Hag.1.6,: Gen.43.34. ſo Toh.2.10, 
xai may viva, Vale. & Eraſ. & quum 
incbriati fuerint, Beza 8& poſtquam affa- 
tim biberunr. 


WY Sicera omns porus inebrians, wel ſitim 


explens, etiam wvinum, Sed quando wvino 
qungitur, notat vinum fattitium ex pomis 
aut alijs fruttibus : aut etiam bordeo, Levit. 
10. 9. 

Sheker is all manner of ffronz arinke_, 
which will make drunken, as Ale, Beere, 
Wine, Sider, Pearry , Metheglin, The 
Grecke turneth it wine, Pſalm. 68.15. and 
Prov. 31.4. 
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"2UR Donarium, munus, Pſa.72.10. 
Significat honorarium quod nltre ad teft- 
andam ani benevotentian; eff ertur, Ezech, 
27. 15» 

Tv Cum punto finiſtro, Frnit, Conduit, rae propris "De? 
mercatus eſt,mercede & premio conduxit, 1ſachar.yideGen.z0, 
locavit,Pr0v,26.10,2.Reg.7,6, A 

Ouidam cum radice "2D witing conferen- 
res, que eb obſiruere, exponmt, certo pretio 
circumſeribere & concladere, quod eft condu- 
cere, ne quw ultra liber, ſed alicwi 4dai- 
tus fit & adftricfns, Merxcerus in Pag. 

522 Detraxit, ſpoliavit, pradatus c& , ra- Hine ovnde & Lati- 
puit, Ruth 2. ver. 15. Ex0d. 3. Ver. 5, cle es na 
Hab.2.8. 

a» 5b ſpolium, prada; ' quicquid' de- 
trahitur , exuviz, veſtes:; / Per 'Metapho- 
ram, res ad vivendum nece(ſarie,luppellex, 
vala, faculrates, bona. 

I Inidde 2'I00 Gradus, Scala”: Metaphe- 
rice Prominentiz gradare; 1. Reg. 7. 
ver." 8. ; 

3 Cum ſex puncts, eſt Nix, Pſa. 148. 8, yp Lak Chalde 
Pſa." 51.9." Quidaw quaſi literis tranſfoſi- 77 ſs. 
tis, 4 972 defletunt;. 4 glabritie;"feu"poli- moct)m mn. = 
tie quam habet, ub ſuper terramettinit Mcr- 
cer.in Pagn, | | 

P17 * Ceſſavit,defijt, vacavit, quievir, ta- * Hine 360 vtium, qui 

3 b —_— X es,” vacatio, unde Latt- 
cvit, quietus , tranquillus , pacificus : gun (cholagubi vacen- 
Per Metonymiam, ſalvus, foelix, fortuna» es bonis artibus, opor- 
tus fuit: qui enim in ſummi rerum tranqui- |," xo Ag 
litaxe fine cruce, & calamitate vivit, fellx 
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Molter.iy Pſalm, 122. 
- 7 | 


It meaneth both qui- 
etxeſſe from troubles, 
and abundance of wel- 
fare. 50 Flal.30.7.& 
73-124 Ainlw, 


<= 


Quodin ea enbryo ſe= 
care ads 


| eft, Jer.12, ver.t, Pſalm. 1232, 6. Signie 
ficat 18 quiete wel pace agere, vel tranquil. 
.le & in otio vivere. Metaleptice vero felici- 


ter & proſpert azere, Nec multum abludit } 
voce Hebraa Latinum Salus. Siloh etian 
hinc didtur Meſſias, Gen. 49.10. Eg, 


ſrenificatio; vocts now tantum paſſiva, ut 
_ monnulli expoſuerunt, quaſi dicas fortunatum, 


cu profpere cedunt omnia : ſed attiva quay, 


ut Siloh ſit ſoſpitator, ſeu promiſſe felicita- 


ts dutoy. 


MVP Schilo, Secundina, <Aeronymice. Foe- 


tus, Filius, 4 tranquilitate fetus, Bux- 
torf, 

The tunicle in which the child is wrap- 
ped in his mothers belly is called Shiloh, 
becauſe -(as the Hebrewes ſay) the 


- young Infant ſhould live peaceably in 


Ir. 
PU xr if Shind.Coturnix, Vuled Qualea,Gal- 


Scliloach, Eſa, 8. 6. 
quid Deus banc Sca- 
turiginem ex viſcert- 
bas terre emiſcrit. 
Methyſelach fignifieth 
be dietb, and the e- 
miſſion (or dart) 
that is, the floud c0- 
meth, 


lice Caille, Plro5.ver.go. Exod.16.13. 
Num.11431. 


MY Miſic, emiſie,” dimific, immiſit, De 


varijs rebus. dicitur : Prim, de miniſtro 
aut muncio, 'eftg, legare, ablegare, 2. Ree. 
I4. Prov. 9.3- Secundo de manu, eſt- 
que extendere, porrigere, Gen.3.22. Jud. 
5-26, 2nnc in bonum, Pro. 31.19, & 20. 
nunc in malum, Pſal. 125.3. Tertio de 
digito, efts, innyere, annuere, oftendere, 
monſtrare, Eſa.58.9, Quarto de aqua,eſt- 
que fundere, cffundere, 30b 5. Ano, 
c 


de Sermone, Plal. 50. v.19. 

Yerbam Schalach per ſenon accipitur in ma- 
lam partem, ſed notant quidam Hebr ei, tum 
in malum Yo & ienominiam, quim ſequi- 
tur prepoſitio Min. Gen,z.23. Gen, 12.20, 
It is tranſlated ſent away,and it is often uſed 
for ſending or conveying away With ho- 
nour, as Gen.12.u/t, and 18.16. - Exod, 
28, 27, and ſo with accompanying and 
bringins them on their way, as the 
Greeke and Chaldee tranflate it, Gen.12, 
20, | 
Mw Miſſile 2. Far. 32+5. Gladius, enfis 2 
vagina emiſſus, Joel.2.8. 2.Paral.23.10, 
Propago. que /ate diff unditur, & pomari- 
um, ubi arbores propagantur , & rams ex- 
tendunt in onnes partes, Cant. 4.” verl. 


I3. 
NY Menſe from Shalach to ſend, 2 ciborum 
miſſione from ſending the Meſſes thither, 
Buxtorf. Mercer. Or from the miftion 
and extenſion of the ſame, as being more 
extended in length then in breadth, as 
others, que ſumpto cibo dinvhtitar, remove- 
. tur aut tollitwr. Schind. 

27” Dominatus eſt, prefuit, poteſtatem ha- 
buir, exercuit, autoritate polluit, potuit, 
licuit, permiſſum, conceſſum fuit,Eccl.$.9. 
5.18. 6.2. 2:19» 

7 Dominator, Dominium, Poteſtatem 
habens, Gex.4.2.6. the ruler; he that had 
authority and power in his hand, as the 
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fatam, Zach. 8. 10, 


533 


Significat liberam no. 
cendi poteſiatem alicui 


ait Rab Dav.in locum, 
uw etram,Levit.26,22, 


Vel gladias oblonga. 
Talem enim gladium 
proprie ſignificare vi- 
derur 4 verbo Shalach, 
miſit, extendit. 


x7, Scuta, 
nmbones, 2.5am,8s.7. 
Cant,444. ſhields; weÞ 
ſcemeth tro be bore 
rowed from the He- 
brew name (Shbiltei) 
hath the. figntfication 
of power or dominion, 
as being uſed of great 
and mighty men, 
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originall word ſignifieth, Zccleſ.8.8. and 
David confirmeth Pſa. 105. 22. of the 
Hebrew Shaller and Shiltev, is made in 

. Arabike the name Sultan, a title where. 
by the chicfe Rulers of Agypt and Ba. 
bylon are ſtill called, Sepe occurrit hes xa. 
dix in Eccleſyaſte., 

TW inde Hiphil VN Tecit, projecit, abje. 

__ Cit, ang — yore | 

Mercgus avis ic aitia, Nomen T! - ardca, H&£ ſtercus EX 4110 

Fer is nds gre [epiſſime dejicit un9 nth Lev.11.17.Deu, 

8, Buxcorf, Merecr. 417» Schind, h 


hr > _ naw Porta Templ), 1.Par4l,26.16.per quam 


Shalac, of caſting it ſordes projciebantur. 

ſelfe downe into TW Camp punto dextre, Integer, abſolutus, 

narung thi perfectus, impletus, finitus fuir, Ge, 15, 
16. Gen. 41.35 2 Pacificus, con- 
cors fuit, conſenſit, ſalyus, incolumis fu- 
it, evafit, pacem & concordiam habuir 
& aluit, Pſalm. 7. ver.'5. fob. 22. ver, 
21. | 

Pſalm. 116. 14+ YN I will pay; It 

fignificth zo finiſh and perfett a thing 
and it is Qhere fitly uſed, ro ſhew that 
a yow till it be performed, is an imperfeR 
thing. 

The Hebrewes doe TD) & Pax, Proſperitas, Incolumitas, In- 


_ —_ _- tegritas, Gen. 43-23. Peace comprehen- 


| derh welfare, proſperity, ſafety and all good 
f peace, th : : 
being 1 > von things. For this word Slow, peace hath the 
of proſperity, aad the frpnitication ofintegrity and-whole perfec7i- 
nepal '  onof ones eſtate. So Gen. 37.18. 


Pact 


—— — 
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Paris wocabulwn: * Hebyars latiſſime As che Latines ſalu- 
patet : Nam comprehendit id quod Great *"s lay Ave of ſab 
< , fe od RA * ho ve, the Greekes Yau- 
16ant yeigey UYIauVeiv Kat £UDeNT (HV, c ef es 3 fo the He 
omnem felicitatem & proſperitatem bony, brewes and Syrians 
omnia tam aniny quam corporis, nec 0m ea ſay Schalow lach, that 
« » pax tibi. Jerome. 
gaze fortunes bona wocantir, Sant yaieew, Drufius in pextateus 
ad animum pertinet, Uylaivey VErO ad coy- hun. 
pus, ivncsrle ad ves externas, wnde difiius 


Salomo, pax ejws, 
Conveniunt rebus nomina ſep {uis, 
Salem peace, Gen, 14. 


The Hebrewes asking one another how 8. Heb.7. z. ( Fide 
ev diduſe the ©:2S Gen 42.237, Mrrcerumin Pag, ) af. 
they uſe the word Peace, 43-27 terward, called Zery. 


2.Kin,4.26.1s there peace to theeghy huband, (1, * rruſateiw 
chilae. aS the Hebrew ris 


Shelowoh or Salomoff fignificth peaceable, Frm i in the cuall 


as was promiſed to David, 1. Chron.22. the double eru/alem, 
9. to whoſe name there 'may be an al. re = higher and 
lufion, Pſa:73.7. Jeruſalem was: alfo cal- is he _ le 
led Shalem (or Salem) Pſal. 7643« which gatherech an Allego» 
fgnificth peace, Heb.7.2. and the Church :&4k4-1 5-Ainl, 
or people called npon to returne, Care.s, 

13. is named Shulammiteſſe ( in Hebrew 

Shulamith) of her peace and perfeftion 

with God in Chriſt, Zrightman gathers 

from that word' there uſed, that the 

Church of rhe Jewes in ſpeciaflis meant, 

the Church  in' generdll es fac 

before ſignified by the davghters of pe- 


ruſalem. 


EY Ide OW Veſtis,veſtimentum, Exod. 


22.9. © 26; 
M m4 Gene- 


— 
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Generale nomen cujuſcunque veſtitus , 
ſed proprit externus amittus. Mercer, in 
Pag. 

GR Eduxit, extraxit rew ex loco ſuo : hey. 

bam ex terra, evulſic : gledium ex waging, 
ftrinxit: calcewm de pede, exuvit. Abſolut}, 
eductus, extratus, evalſus fuit Pſal.129. 
6, Verbum (chalaph ſienificat proprie ex. 
trahere ſive educere, ſicut educitur extrahi. 
turve gladins vel calceus. His ergo acci- 
pitur Metaphorice, Nam ut gladinus ſtrin. 
gitar ad uulnerandum, ita falx ſtringitur ad 

, metendum, Pilcat. in loc. 

UW Tres Deut.19.6. 

222 Magnus, Dux, Princeps, tertins 4 re- 
ge: nomen dignitatis & JO PR 
vel 4 corporis ſtaturs, vel quod triginta vi- 
ris prefuerit aut preſtiterit, CAt a WIS 
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Metapbora & calceu, 
qui e pede extrabun- 
rur, ut docet Kimchi. 


Trientss 1, Non com- 
munen cyatbum aut 
menſuram calamita* 
t#m, ſed magna pocula 
arque inſolita afflict io- 
num epotanda prebes. 
x/# enim triens tertia 
pars ſextary quatuor 
cyathos communes ca» 
piens, Junius, 


que maxima fuit menſura, ita Ducts maz- 
nos & celebres viros dittos wero fimilius 
eff. Mercer, One that is in the third 
place fromthe King. 2.Reg.7. v2. 2.Reg. 
19, Ve9.29, 

Triens, *Trientas, menſura Pſalm, 80. 
Nomen menſure eſt a numero ternario, vel 
a parte tertia nomen habens, Eſty, tam 
ariderum quam liquiderum. CApud Je- 
ſaiam ,,Cap.- 40. pro menſuri aridorwn 
ponitur. Hoc vero in loco pro menſurd li- 
quidorum accipitur, Moller. loc. 

The Hebrew Shaliſh is the name of a 
meaſure ſa called of three, as containing 
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a third part of the greateſt maaſure, foure 
times as big as the uſuall cup to drinke in. 
Ainſwnloc., See D*,Jermin on 22.Prov.20, 

TY Nomen Gen. 2. 11. Gen.6. 4» This Nomen pro celebrita- 
word name is often uſed far renowne or 'e omnibus ſers linguis 
glory, Gen. 6. * 4, Ecclcſ. 7,1. Prov. aged. 

21.1. Philip. 2.9. jeg on the ax Sen _— ONE Ot = 
vile perſons are called men without name, 70s or of renowne, 
Job Lp Soin Greeke and Latine alſo Mais. 4, "WIN 
orouests famous renowned, and ſine nomine tur- Moan. of 
ba, id eſt, ignobilis turba, bres.Mercer, 

Vide Bezam in annotat. ad Epheſ. 1.21, 17 7 Nominariſſi, 
et Phil. 2. 4. —— 
ZU TIbi, adverbium lock remoti, longingus, 
ſen lenge diſtantis Ecclel. 3.17, 29 Inde 
Gen. 2.10, 2. Reg. 7.2. Hebrais tam 
temporis quam loci adverbium eft, ut Lati- 
mis hominibrs Inde, A &Y CIBY Cc. Fazius upon fiſt of 
li, 4 terra remotifſimi : ſieut locum remo. 7s. out of od 
tum ſiznificat , & forma dualis diſtantiam — —_ 
denotat a terra ring, equalem : wel duos pound word a all, 
mundi polos circa quos calum circumvoluitur ther _— 
Schind, Malo 4 vw nomen, gloria, de. Scbama which ſigni. 
cus, eft nominatiſima & glorioſiſſima pars **th high or above, 
mundi, Martinius fm Lexic.Philol. gs from Sek: 

Shamaym, ſo called as is thought of 

Sham there, and Maym waters, Ainſw. 
* Pifſecator derives it from the verbe T2, FPiſear. in primum 
Schamem deſolatus eſt, wel obftupuir, es "oo 
propter inſignem wvaſtitatem iſtins corpor is 
qua ipſa nos aſpicientes in ſiuporem rapit. 
It ſeemes ( faith hee) to be of the duall 
number, 


ere 
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Compare Mat.5. 12, 
with Luk.6,23. 


Selden de Dijjs Syria, 
Syntag, 2-6ap.16, 


De re dicitur qa ſtu* 
penla eff, id eff ſtu- 
porem incut it. Dan.12s 
If. 


Moller. in Pſal, I 43 . 
Via, 


* Sic diftus 4qu0d vel 
loca deſerta & deſ0- 
leta ſolus reneat, vel 
quod bomines ipſum 
fflent, nec videre dige 
nentur, Weemes, 


number, becauſe whereſoever one flan- 
deth, the Heaven by the Horizon is di- 
vided into two equall parts, the one aboye 
him, the other under him, but the Evan- 
geliſts expreſſe it indifferently by the fin- 
gular or plurall. It is taken 1 Forthe 
aire, Gen. 8. 2, Deut. 4.11. 2 The 
Starrie Heaven, Gen. 1. 1,17. & Pſi, 
$8.8. 3 For the higheſt Heavens, Deur, 
26.15, and among the Hebrewes often 

' for God himlſelfe, as in the New Teſta- 
ment $-a»3s afcer their manner, as Math.2 1. 
15. Luk, 15.18. 

CORY Cum punto dextro, De perſons & re 
wſurpatur, tn De perſona, tacite mira- 
tus, admiratus fuit, pre admiratione ſtu- 
puir, obſtupuit, tacnit, conticuirt, fihuit, 
Eſa. 52« ver. 14+ Iob 17. ver, 8. Ter. 2. 
ver. 12» 2 De re, vaſtus, devaſtatus, 
deſertus fuit Thrern.z. v.18. 

Significat vaſtari ſen deſolari, ita wt-vi- 
dentes obfiupeſcant & flatu horrorem ſunm te- 
tentur, Inde per Metalepſin ſigni ficat etiam 
obſtapeſcere.Plal.14 3-ver.q. DIM wor. 
dronſly amazed, aſtoniſhed or deſolate. Greek. 
troubled. See this word Eſa.59.16. & 63.5. + 
Dan:8.27. Pſ.40.16. 

ESP Cum punto finiſtre. Inde W2W aranca, 
ſellio, * lacerta. Prov.z0. ver.28, She. 
mamith may fignific cither a Spider wea- 
ving with her hands; or elſe a Monke with 
a long tayle, for Kings arc tb in 

their 


_— 
— 
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their Palaces with ſuch, when they ſee them 
hung by the hands. 

WW Inde V2] Perditus, abolitus, deſtru- Vnde Almodeus To 
ctus,devaſtatus fuit. Gen. 34. =F 

Hiphil VRUTN perdidit, abolevit, Va- giguificat ita abotere, 

ſtavir, deſtruxit. Levi. 26. 30, Extech, u: nibil reliquam ma- 
24. v.16, neat Mercer, 

MY Ltatus, lxtus, hilaris fuit ve! faQus prl.cog rg. 
eſt, Exod. 41.14. HMetaphorict Claruit, Efth.s, 5. 
Luxit Prov. 13.9. Pib, NEV Laifi- | rok EE 
cavit, Lztitia affecit, Exhilaravit, Dexr, 


— 


24. 5. 
e2Y Reliquit, remifit, dimiſit, demiſir, 
deorſum mifir , projecit , precipitavit. 
2.Sam.6.V.6. 
MIL Intermiflio Dent. 15.1. Shemittah is 
. a releaſe, remiſſion, or intermiſion, this re- 
leaſe of debrs was a ſhadow of forgive- 
nefſe of finnes. The Greeke therefore 
turneth it 4pins forgiveneſſe, or remiſſion, 
This Hebrew word is likewiſe uſed in 
Exod.23.11. where ſpeech is of the land, 
that ir ſbould be Jet reſt, or intermitted 
from tillage. | 
TY 7nde N29 Stragula villoſa. 1nd, 4.18. 


"82 y Siniſtra MAnus, Gen.24.48. Wo wn "inira. 
[22 Pinguis, impinguatus, ſaginatusfuir, pin- ,;. "7 '£,;3.9w we 
guefaQtus eſt, Deut.323.15. Septentrionen eren- 


[=P Nomen generale ad onmnem pinzuedinens fit. vit, declinavit. 
ſrve naturalem, ſive conditam, oleum, pin- 
guedo, unguentum Gen.28.18, E x0d, 25.6. 
7 27.20, 


Gen. 1 3«Y:9- 


ve 
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Mw Ofto Numb.29.29. 

Whence Simeon Gen. J2Y Audivit, auſcultavit, auribus percepit, 
29. & Simon obedi= exaudivit, ditto obediens fuit, obedivit, 
wy obtemperavit, paruit :. CMetaphorice a- 
nimo percepit, intellexit, credidir. Exod, 

4.-ver.ult, Gen. 3.18, becauſe thou halt 

oleafter. heard, that is, obeyed, anuſuall Hebraiſme, 
the Chalde tranſlatesit, haſt obeyed : Sothe 

Grecke word int, fignificth to heare and 


—— 


obey. = 
yaw yay WY Auditus, audientia, T1 fig- 
nficat : 1 TIpſam andiendi attionem, 


Schind, in Lex. Pen=- 2 Per CMetonymiam, ſermonem qui au- 

tag. & Rivetus ® Jityy ox alio, 3 Rumorem ſeu famanm 

a es Gen. 29. ver. 13. Job.28.22. This word 
Hgnificth hearing; figuratively it is pur 
for the word or matter heard. The Apo- 
ſtles in Greek ſometime keepe the phraſe, 
as Rom.10.16. our hearing, that is, our 7e- 

62> 29001 port,preaching, or word preached. : 

Nico enterdam ru EE Pars, particula, modicum, cxiguum, 

mor dicitur minimum alicujus rei, R. David. 706.4.12. 

| & 26.14. B22 murmur, infamia, vitupe- 

rium, contemtus. Exed.32.v 25. 

To keepe (ate from JW Cuſtodivit, ſervavir, conſervavir, aſler- 

danges, properly to « ; 4 bo ns 

keepe ſpcech 1n the vVavit, repoſuir, !condir. Gen. 37- 11, 


heart , whence It is tranſlated preſerve, Plalm.1 16.ver.6. 
Sermo MWD 


it moſt properly ſignificth to prevent or 
keepe away that which is like to fall upon 
one, and that before it hath happened, 
Eſa.6. 18: A Nowne comming from 
this Verbe, fignifieth a watch-rower, a 

place 


Eſa. 1.3. 
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place to deſcry a danger for preventing 

it, This Verbe is tranflated. take heed, 

I.King. 2.4. It fignificth to obſerve or 

keepe their wayes, being a compariſon taken 

from a watch-man in a City, or the Gar- 
riſon in a fortreſſe. 

TRY _ durifimus, Adamas. er. 17. 1. 4 __ Lag 
Zachar,7.12. F#nimus renders it laps per- 7 OT UE8 
diuturnus, quaſi diu ſervabilis : A ty of ———_—_ 
long continuance, viz, by reafon of its 
hardneſle, 

OWNY Faces, que ſervaninr in imo waſis, Mercer, 

& vinaipſa conſervant Plal.75.9. 
PU Cum ſex punitis eſt Sol, ſic diftus, quid 4 V2Y Chaldeis 


in adminifirando lumine totinus mundi mi- Piniſtrare. Dut,z. 10. 
LPuod verbun in Chale 


niſt er ſat . daica parephrafi Gen, 
The Sane is called in Hebrew Shemeſh, 49. v.4-u/urpatur. 
that is, a Miniſter or ſervant, becauſe it mi- —e | 
niſtreth ro the world ſo many benefits; 
by it God miniſtreth light, heate, and pre- 
cious fruits to all people under Heaven , _ _ alien 
Deut.4.19. & 3304» which very name $.nfon, alictle Son, 
ſhould have kept thenations from worſhip- Mercer. = 
pingand ſerving it, Newis en fu 
[22 Iteravit, & iterando vel ſepius ad cotem pus heires. 
impellenao acuir ferrum, gladium, nova- 
eulam, ſcalpelium Demt.31.41, 2 Per $90. in tex. 
eMetaphoram, Piel [39 geminavit, in- 
geminavir, iteravit, repetijt, continue 
dixic, ſedulo inculcavir, clare & perſpi- 
cue propoſuit, docuit, acute & argute 
dixit: ſicut culter ad cotem 1mpulſus ſpins, 
acutnur 


| — 


—_ 
E—o_—_o— 
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* Fr. Bib Tu les en- 
ſeigneras/oignuerem ſe- 
ment. and (o our laſt 
Tranilutions, ( ſyalt 
reach them diligently ) 
Hebr. whert or ſhar- 
pen, oft goe over the 
ſame thing, as a knife 
doth the whetſtone, 
Thou ſhale ſharpen 
the inſtruions to thy 
children, as one 
would ſharpen the 
point ofa ſtake when 
he driveth it into the 
ground. 


Hinc 71/4 noce. 


Mercerus. 


Pide Rivetum & 
Mellerun in Pſal, 
68,v.18. 


acuitsr Deut.6, * 7. IP) & acyes 
ea filijs tuis, ſepins propones, ſedulo incyl. 
cabs & declarabis LXX. Tieshibares pro. 
monebis.. cMetaphora duita 4a gladio, 
qui dum acuitur, ſepins impellitar ad 9. 
tem. Vatab. in annotatin, hiunc locum. 

Eag, Acme ingeres filijs tais. 74, Heb, 
EXacues filijs: Meraphora a bellatoribus, qui 
arma acuiunt ut facilins in haftes penetrent : ſic 
jubet proponere parentes liberis ſuis dy. 
arinam Dei quam accomodatiſiime. 1d, ib, 


in Marg. 


[? Dens quia acutws eſt, Scopulus acutus,1,Sam, 


14.4. Synecdochice cbur, ſeu dens Ele- 
phantis r,Reg.22.39. Dua) 2I'W Den. 
tes Gen 49.12. dualts forma eft propter dupli- 
cen 0rdinem dentinm, 


NY Sive NY? Odit, odio habuit 8& profe- 


curus eſt, contemſir, neglexir. Quod 
odimus, neglizimus & contemnimus, 2.Sam, 
13. 22+ Pal. 5. 6. Gen. 26. 27. Di- 
citur interdum per comparationem alterius 
quod mag is amatur, non quod proprit odio 
habeatur, ut de Leapre Rachel Gen,zg, 31. 
& 33, Qnibus loeis (inquit R. Dav. tn 
libro Radic.) proprit odium noy ſirni ficatur, 
ſed Amor quidam paulo: remiſfior, Leh 
enim wvoratur exoſa, non quod )ahiko> cam 
odi(fit, ſed quod multo magis deperiret Ra- 
chelem,' quod etiam dicitur eodem Cap. 
Ver. 39. 


FLW Mutatus, commutatus, variatus, di- 


verſatus, 


- ——  __——  —— 
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verſatys, alteratus, itexatus,' . reiteratus, 
repctitus, geminatus, ingeminatus cſt vel 


Fuit. Tranſitive, iterum, ſecunco , . av; 
&cni6 aliquid fecit vel cgit. I. Sam. 20. 
19, 


MV f Annus quaſi iterationem dic as, quod Sol 
ſecundo redeat ad punitum unde inceperat, vel 
a mutatione & revolutione, qui Vari ds mil- 
tationes & vices habet, ſepiuſq, tteratur, 
-----in ſe ſua per veſtigia volvitur annus, 

':2 * Dipaphum coccineum, quaſi duplica- 
tum aut bus tinctum dicas. Prov. 31.21. 
The Hebrew word 2 is oft uled 
for Scarlet, But according to the prop*r 
notation of it, it ſignifieth things dou- 
bled : which is moſt pertinent to that 
place. The Kings Tranſlators have ſo 
rendered it in the Margin. 

2.Y Tnde Nom, VR feneſtra, cancelli, can- 
cellatum ſeptum, per quod ſtrictim prete- 
reuntes proſpetamus, clathrum,tranſcnna. 
Ind.5.28. Prov.7.6. 

DIY Accinxit, conftrinxit 1. Reg. 18, 46. 
tant um, 

XY Diripuit, depradatus eſt. Pſalm. 39. 42. 
Ind. 2. 14. 1dem cum ſequenti, etſt ordine 
diff erat. | 

MY 1dem quod ©2Y Diripuit, Deprada- 
tus cſt, Pſalm.44.11. 1.S4m.14-48. Hoſh. 
13.15, ; 

_— Fidit, diſfidit, ſcidit, diſcidit, diſcerp- 
ſit, diſtupit,diviſit i» d#as partes : ita tamen 

Ml 


The Hebrew word 
for [carlety fignifierh 
twice, the - Qreek®© 
twice dippet. 


T A yeare hath the 
name 10 fRdbiew of 
changing, cr iteration, 
which 15 by the reyoe 
lation of the Sunne, 
Moone and Starres, 
Misſhew thinkes that 
the Latine word an- 
nus comes from this 
H: brew word or from 
the Greeke 2pycg. 

* When it 1s joyncd 
with Tolang, it is for 
to exereaſe, the ligni« 
fication berokeneth g 
eepe red, double died, 
Exod. 25.4, Or that 
may ſignifie the very 
matter, and this word 
the colour, from the 
doubling and imteft 
tion of it, Mercer, 


Ilem cum precedents. 


* 1,Sam. 24.8. 
The LXX, rcnd. * 
ers it there m4 


o« perſwaded them, 
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wee overcame them. ' 


The Hebrew word 
lignifieta to cleave 
properly, or to rive 
in ſunder, either they 
were running toges 
ther on a heape, as 
the manner 15 in Mu= 
tinies, and he made 
them ſever themſlcl- 
yes and returne to 
their places againe. 
Or yee may referre 
it to their kearr, that 
with Davids words 
were even ſinicten or 
cleft quite, and bro. 
ken of their purpole, 
Biſh, And. 


ut 4 poſteriori parte coherent, Levit, 11, 7, 
8& ver. 26, quo differt ab IN qued eff 
prorſus dividere, ita ut partes diviſe uf 
quam cohereant, ſed inter eas interyal. 
lum aliquod interjaceat, Mctcer. in Pag, 
Theſ. 

Shaſazh properly fignifieth to pavt is 
two, as Levit.1.17. the body of the fowle 
was to be clcaved in twaine, rhis word is 
uſed alſo Jug. 14.6. where Samſon is 
ſaid to have rentche Lyon as a Kid, which 
was intwo parts,as when one with ſtrength 
rendeth athing. 


Hoc verbun dicitur de animali quod ungulas infer»e fiſas haber ut ſupern?. Sunt enin 
etiain quorum ungule ſuperne unt fie in erne coberentes. Huic vicinum eft verbuii 
ſequens, Mcrcer. in Pagn, The. 


Picinum preced:ntt. 
Sel hos wvebementi « 
eſl, wvernacu!} Dc<l- 
membrer, 


Pazn. Tek, 


Hal reſpef, to wit, 
wita delight, as the 
Hebrew word imply- 
eth, and with favou- 
rable acceptation,'s the 
Chalde p:r2plraſt cx+ 
plaineth it, 


Aſercer. in 


+) 


» 


CY Fiſlura : quando wgnle ſapernt & infer. 


ne ſunt ſciſſe,ut in ovibus, capris, varcts, vis 
ztulis, Lev.11r.7, & 26. 


FU Inde Piel V2 Concidit, ſicut ligna fin- 


——_—— 


duntur, diſcidit, in fraſta di{ſecuit, Semel 
X-94M. IF. 33. eft ſcindere gladio, inquit 
Rab.David, 
LW Aſpexit, reſpexit, intuitus eſt cum 
deleQatione: Per cMetonymiam, dclefta- 
tus, Jocatus fuit, Conſiruitur primo cum 
S ad: & ſiznificat geftum applicantis ſe 
ad rem gratam Gen. 4 5. V2) & re- 
reſpexit Dominus ; #bi quis dele*7um facit 
nutu oculorum, hoc eſt favorem nutu & 0cu- 
ts tndicat & amanter afpicit, que enim 
amamus 


HE EE O———_—  ——— 
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amanmmus rata ſunt nobis, quituſque de- 
lefamnr, #7 ta 0s convertsymus libenterque 
aſpicimms. Fagius. 71 loc, 

Secundd cum ?Y & eſt inniti, incumbere, 
fidere, confidere Eſa.17, ver.7. Tertio 
cum 2 in, & ſrenificat occupari re aliqua, 
loqui, colloqui, narrare. Pſal. 119. ver. 
II7. uarto cum Þ 4, & ſignificat, averti, 
diventi,recedere, Eſ4.22.0.4« 

EVO 1nde Now, VU ſonitns, ſtrepitus, 9 
editur, cum pedibus terram percutinnt equi 
in wvehementi inceſſs Jer, 47. VEr.3. tan- 
tum, 

Hier. 2 frepitu PompXx armorum & bel- 
latorum ejus eft inquitRab.David fortis pedum 
percufiio dum curraut' equi. i 

New Varie commixtum , Heterogeneum 
veſtimentum, weluti ex lana & lino, ant 
alijs prohibitis generibus confettum, Levit. 

| 19.19. Deut.22.11. Vox peregrina juat- 

catur eſſe, forſan Egyptia, quod tali weſtitrs 
genere uterentir. Buxtork. 
Eft nomen quinque literarum, & dicant n0- 


men eſe compoſitum ? tribus diftionibus V& 
quod eft lene, "V& quod eſt filare, & 12 quod 


, eſt torquere fils, Mercer, in Pag. 

"WP Imnde Nom. "VV Pugnus, pugillus, vola 
manus, & veſtigium pedis Eſa. 40. 12. 
I.Reg.20.10. | 

ys Vulpes Nehem.4. 2%. Thren,5.18, 4 
foveis inſtar puzills, vel a canda craſſa ad ſor- 

| mam pugnt. 

N n 


Aad reef, to wit, 
with delight, as the 
Hebrew word 
plieth, and with fa- 
vcurable acceptgtion, 
as the Chaldce Par. 
aphralt explaiacth it, 


1MNes 


Chaldew convertit 


greſſum, cum vebe- 


mentia (cilicet, 


Le.19.19.Linſie wolfie 
in HebrewShagnatner 
a word uled onely in 
thoſe. ewe places, 
Moſes explaineth it 
in Dcut.21, of woolen 
and linnen together, 
but the word it (elf 
is like to be of ſome 
other [2nguage which 
uſed (as leemeth) to 
call garments by thar 
name, 
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BY Inde Niph, 1V®) Nixus, inntxus eſt, re- 
clinatus ftuit , incubuit totis viribus, h. 
ſit, conjuntas fuit. Per <Aetaphoram, 
confidir, ſperavit 2.5am.1.6. Numb.z 1,5, 
1 Eſa.10.20. Provag.s, 

[YPD Baculus cut innitimur. CMetaphorict 
prefidium, quo quis confidit, auxilium 
ſpes, fiducia, fubſidium, gubernatio, 
2.S4M. 22.19. Pſal.18.19, Eſa.3.1: Om- 
ne fulcrum pants et autem ſcita hee Meta. 
phora, cum fulcimentum ſeu fulturam panis 
uſurpat pro pane fulciente, ſignificans fors 
vim illam panum accedere, Quemadmodum 
enim gre(ſus ſerum, quorum crura ne liban- 
tur aut nutent, reguntur baculo, ita panis 
dicttur babere baculum, Moller. in Iſa. 
Jos 

WP Cum punto dextro. Taxavit, zſtimavit, 

in precio habuit, Prov.23.v.7. 

Eſt cogitare, exiſtimare, eſtimare, conje(ta- 
re, vernacule etiam eſtimer dicimus pro 
exiſtimare, opinari, arbitrari, Mercer, in 


Pag. 
"WP Porta Gen, 22.17, Y ſurpatur de portis 
Quia propter am- V rbium & Templorum,cy ſemel juxta aliam 


Cs lertals of ſcenificationem menſura Gep. 26. 12, quod 
2 . > 


Shegnarimuſed, Gen, ex MWenſura res queque eftimetnr. 

26.12, figniverh pub” WY Cum punto finiſtro, Horruit, exhorruit: 
CEN the £1 pil} ant ſete in auimante eriguntur, Per 
gares of cities, which =e Aſetonymiam, formidavit, timwt, pavit, 

were fult and large. ſtu "hc x Tyr 4 
put : quod in meth pilz eriganiur, anm 
ſanents refugit, & cutis cogitur frigore quo- 
dam 


— — —— 
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dim. Deut.32.ver.17. JEra2.ver.12. 
TY Piloſus, hiſpidus Gez.27.11. Dzmon Deur.z3.2. the ſmal 
Sybeeſtrs Eſa.34-14+ fi dw, quod for rare, 
mi hyrca in ſylvis & deſertis locis appareret, of baires, like which 
& videntibus horrorem tncuteret, Levit.17, it fallerb, or ir may 
7. Divels, Inthe Hebrew it is ys _ aibnity w 
Laſhegnirim, to the hayrie ones, ' that is = __ 
4 y b ſtormy rain, 
to the -Divels who appeared in the like- aguring the doftine 
nefſe of Satyres or hairic goates, Eſa. 34. © ——_— 
14. hence afterward came this word Satyre, 
or of the horrour and terrour which they 
bring to men, making their haire ſtand 
upright, for ſo the word originally figni- 
cth. 

"RY Labium, labrum hominis Zfa. 22.8. 
Per eMetonymiam, lingua, loquela , lo- 
quendi facultas, oratio, ſermo, ad cu. 
js inſkrumentalabiumpertinet Gen.11,*1.6, 
er" Aetaphorax: ripa, Littus,Gen.22.17. 

FRY Niph, EP) Eminuir, excelſus fuit, Ea, 


* Ab Ezra:inGen,i1, 
I. ait unum labium eſſe 
13.2. RE RESNS 
NES 1nde MEF Ancilla, famula, Ger.16.1, fu'/e Hebream, idg, 
& $. 1.54m.1.18, TheHoly Ghoſttran- \\q;.. 2 —_ 
{lateth it in Greeke ſometime SY a wo- Seth, peleg,- 6 
man ſervant, cAH.2.18. ſometime mwd)ovy = ge — ie 
ahandmaid, Gal.4.22» ewe bebk 
MEVD Familia. Genus, Interdum pro tota alj- Tera Fauuls,Exod. 
qua gente ſumitur, quod ea, maxime poſt con. TLHERENS 
fuſronem linguarum,s capits dlicujus familie 
originem duxerit, ut Amos 3.1. Buxtorf, 
It israken for all the people of the land, 
Lewit, 20.5. & Yer. $. 3. MICA, 2. 3+ 
Nn2 — 
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in that place of Levit, the Greeke hath 
kindred, ſo the word ſignificth Gey.24.38, 
Vide Junium in Lev.20.5. 


Plalm, 8, 9, Two O2Y Judicavit, dijudicavit, jus dixit & ex. 


words in Hebrew 
are there uſed for jud- 
ging, Dan, which is 
more ſpeciall ro give 
daomes cr ſentence 1n 
controverlies, 3 
Sbapbat, more ge- 
nerall for judging 
or doing right in alt 
cauſes. The Apoſtles 
expreſle theſe two by 
one Grecke word 
xeiva judze, as Heb. 
$0,309. from Dcut.32 
36, & Rom. 3,4. from 
pf 51.6. 


BaRwD Judicium, Jus : 


ecutus eſt bonos defendendo, & malos punz. 
endo, gubernavit, imperavit, punivit, vin. 
dicavit, animadvertir, damnayvit, condem- 
navit. 1, Sam. 24. Ver.16. Niph, O20) 
Judicatus, in judicium vocatus fuir, in ju- 
dicto Jitigavit, contendit, diſceprtavit,cau. 
ſam egit,redarguit Eſa.43.v.25. 
HMetaphorice Ratio, 
Mos, Ritus, Modus. Levit. 24. 22. Gep, 
18.25. Joſh.6.15, Miſhphat, Gen. 14.7. 
the fountaine of judgement, fo called 
becauſe the Lord there judged the 1/- 
raclites fer their murmuring, Hierom. and 
gave ſentence againſt Moſes and Aaron, 
for their weakeneſſe and want of faith, 
Numb.20.12, Junius, 


EV Fudir ex ſummo in imum, cffudit, pro- 


fudit. Eſa. 24. 24. 2.S4,20.15, Nos 
ſolum de liquidis, que copioſe & large pro- 
funduntar : ſed & de aridis, Fundere ag- 
gerem & id genus, eMetaphorice quoque, 
ut & Latine effundere ſpiritum, animum, fu- 
rorem, Mercer, in Pag. 


M2EvV Teſticulus, penis, veretrum, urinam & 


ſemen eff undens, quaſi Fuſorium dicas ,Deut. 
23.1. 22g Privy.members, either the 
yard; or ſtones, or any one, or part of 
them : for the Hebrew word Shopbach, 
(which 
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i (which hath the name of ſhedding the ſeed) 
implieth both : though by the Hebrewes 
it is applicd to the yard, or a part thexe- 


of, 

XY Humilis fuir, humiliatus, depreſſus, pro- nw Vallw, 
ſtratus eſt, humiliavit ſe, inferior fuit. Eſa.2, {0cu humilis, Deur.t. 
v.9.0 I7. V.IT. 

EY Myſtax, pilws labiorum, barbs qu4 creſ- Barks que creſcit ſuper 
cit ſuper labio, Levit. 13. 45. Vertitur ")9Y ie.labium. 
pucrtZ 2.S4aM-19.24. 4 525 05, ous proxime Schind, 
incurbit myſtax. Bo” 

[EY Cuniculus, animalculam lepors ſimile, CRETY —_— 
Schind. Habetur hec vox quatuor tanium bell IT. 
lecis, Leve11.5. Deut.14.7._Prov.30426. 

Pſal.104+18. | 
Deduci poreſt 3 MP Conterere, quod 
terram perraſque atterat, wel 199) mutatione 
w Vin © quod ſignificat tegere, obtegere, 
quod ſubt terram degat, 'Junius vertit mus 
monranus, & ſic Carcw. in» Prov. JO, 26, VideJunium jn Levit 
probans non poſſe ibi pro cunieulo ſwan, quod "5. ; 
caniculi non ſoleant in rupibus latibula facere. 
Secunds quod non ſint animalia adeo exigua 
ut rnter formicas , locuiF as & br A245 Vewii- 
remtur. 

y2P Multitudo, copia, abundantia. Det. 3 3« Hine latinum Szpe. 
19. Chaldeumeſt. 

PEY Suffecit. 1.Reg.20.10. 

FEY Inde PBS * Ceraſtes, ſecundum divim *specis: ſerpentu par- 
Hicron. wel at alj Serpens jaculus, Gen.49. 75 onierens bominer, 
17. 4 adder, or arrow- ſnake, this name * | 


(in Hebrew $Shephiphon) is not elſewhere 
| Nn3 found 
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Rab, Sclom, export = found-in Scripture. Tt is a propheſie of 


i ye ls agg a ſudden and unexpected vidtory, which 

MW + VWidem this Tribe ſhould ger over their ene- 

facit) (ic appellatins mics, over-throwing them- by ſubtil. 
ty, as Serpents naturally are prudent, 
Gen.3.l. 

"EY Pulcruir, pulcer viſu, decorus, venuſt- 
us, Elegans 3 Per CMeronymiam, jucun- 
dus, gratus fuir, placuit, bene ſe habuir, 
P{44646. 

 ®\» Buccina, Tuba, q#4 olim fiebat ex cor. 
uu bubala, ſic, nunc ex are, ejuſy, uſu e- 
rat in-bellis s ſolennitatibus .Ex0.19.13,16. 
Ind.7.20. 

MY Poſuit, diſpoſuit, collocavit, ordinavit, 
2. KReg.4.38. 

Eſt ponere intra certos limaites, ut ibi 
maneat, .& refideat, collacare ſus terminis 
aliquid, & certo ac ſlato loco, Mercc- 
rUS, 

NEV Lapides focarij, inter quos ignis ac- 
cenditur , & olle diſponyuntur, Pſal,68.14, 

 __ Vide Mercerumix Pagn. Thel. 

- Fi Howie O39 Gam ſx pundis,  Modicum, parum, 

Sum Tere mearuen — Momentum. Significat breviſſimum tem- 

domefticarum procurd pws;Eſa.54.9., tanthm., 

rorgBuxcort Mercer, © Concurrit, diſcurrit cum frewits, jugi- 

niſirator, difpcnſer, eter ambulavir, 7oel.2.ver.9. Eſa. 29.8. & 

ebrew Jen meſhely 22. .4, 

ng - Hyman Pe Diſcurſirafio, Ger. 15. 2. & * filius 

bout, that is, the PUP dereliftionis domme mee. iics S 4765 ex- 

man char innfrs Fram; Junius. Diſcurfionis, 4 hue & 

Ainſw, illuc 


4 ſoui jucunditate. 
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illuc ad negotia diſcurrit, Schind. See 
DF. Wilſet on that place, filins cibationss 
| ſeu cibator, Chald. Par, 

FW Saccus, in owni fert lingua, quod unam 
linguam Hebream onnium matrem- arguit, 
Mercer, in Pag. ſonat hec vox veſtimen. 
tum durins & craſſius quo Initus & anxie- 
tats tempore' homo weſtitur aut accingitar, 
Cilicium, Cento, Gen.42.25. Vox Hebrea 
tefte R, D. K. Non tantum ſaccums for- 
matum ſed ejus materiam & ome involu- 
crum vile ſignificat, Junius in Gen. 37, 
VEr. 34+ 

TY Cam punito dextro, vigilavit, advigila- 
vit, invigilavir, excubias coir, Per CMe- 
taphoram, Solicitus fvirt, curavir, opcram 
dedir, feftinavir, perſtitit, duravit, per- 
duravit , perſeveravit, intentus, occupg- 
tus, affiduus fuir inrealiqua, P/.127.1. See 
Ainſw.on Num.17.8. 

Nom. TY Amygdalus & Amygdalum 
arbor & fruttus : quod iſta arbor prima 
omnium proferat flores, ut notat Kimchi, vide 
Plin.zatare!. lib. 16.hiſt.25. Jer. t.1t, vide 
Junicm. | 

TY Cum prnito ſiniftro, inde Niphal "\'®: 
Imprefſus fuir, Thren.1.14., tantum 

NY" De homine, bibir, potatus eſt. De pe- 
cade, adaquatos: De hamo,rigatus fuit. Hi- 
phil RON Potavit, propinavir, rigavir, 
trrigavit, ad2quavit, bibere dedit, Gep. 2. 
6. Prov.25 25. P97 Haſchkehs rendred 

N n 4 give 


mercy nr EE 
—— — 


$31 


LXX. ubig, gaxus 
verterunt tantiim, 
Gen. 43+2 7+ 2georm70 


Uerbum Schakad fig» 
nificat wvigilare non 
ſimpliciter , ſed cum 
curd & ſolicitudine, 
its ut eliqui ad rem 
aliquam intemus fity 
cawg ob/ervet, bilcar, 
in Plalm. 127. n- 

Alacritatem © pro* 
pen/um aninum ad a- 
liquid denotat. Mercer. 
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A ſheke coming of 
Shakal he: weighed 
(from whence alſo 
our Engliſh Scale) 
is a weight, as being 
the moſt common in 
payments, in which 
they uſed to weigh 
their mony, Gen-23- 
16, Jer.32.9.Ainl, 


give bim drinke, is tranſlated by P agnine, 
Propina, noting that we ſhould not onely 
ſee that he have drinke, but drinke to him, 
as a token of true love. 


7Y Quievit, requievit, ſecurus fuit, in pa- 


ce degit, Job 3.13. & 26. Swnt qui cum 


oo” conferunt, quod eſt tacere gnf# 4. 


” Libravit, ponderavit, appendit, Ges.23. 
16, Olim moneta librabatur, & ex pondere, 
habebatur ſumma pecunie : #t nunc ex nu- 
mero nummorum, Jipian. Dig. L:b.23. tit, 
3. lin.34. Pater pucllz id aurum indo- 
tem viro ;appendit. Quin & ctiamnm 
hodie ponder s tn numm4i uſ# eſt. 

Nom. "P& ficlus, moneta certi ponders, 
& omninum ponderum regula: ſicut Gracis 
czTie ab ive: ponderare, Ex0d.zo.n3z. quo 
verbo LXX. tnterpretes winntur, Zach. 11. 
12. SeeMat.27.9. 

Latini nomen Hebraum imitantes Si- 
clum, wel cum adjettione ſiclum argenteum 
Tocant. 


Legitur tantus plura- KI 1104s nomen IRS Sycaminns, wel 


liter propter Copiam, 
earum arborun It 
terra ſanita 


Sycomorus, arbor folys, moro, & fruttu fi- 
cub proxima, ficus. lylveſtris, Eſa. 9.10. 
A m0s 7.14. Pſa. 78.47. Eſt nomen 4r- 
borts & frudtws, inquit Rab, David. 1. Par. 
27. 26: 


Y\. Profundus,in profundum miſſus, mer- 


ſus, immerſus, demerſus, ſubmerſus, de- 
preſſus, abſorp:us fuit; de ſole, occidir 
Am 9.5. fer.51.64. 
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TY Ide P22 aſpexit, proſpexit, ex alto, 


ſpeculatus, contemplatus eſt, qui fat in 
loco alto proſpicit, conſþicit, & ab alys con- 
fpicitur, Plalm, $5.12, Prove7.6. Tudic. 


5. 28. 


Et! abominari, dete» 


VRY Inde Piel VPY Abominatus, deteſtatus, foi, execrari, vits- 
execratus eſt, Devt.7.26. 
Fe Res abominanda, que ſenſus & animim E\vTToua Mercer, 


re, ut rew immundsn 
& PFurcam, Grecis 


offend/t : res, quam propter feditatem & 

turpitudinem homines execrando averſantur. 

Sic autem Scriptura vocat idola, 2. Rege23. 1gols are loatiſome 
24» EXech. 20,7, Dan.11. apud Matth. things, 

vertitur fSiruyua,  abominatio, res execran- 

da, quam Deus deteſtatur & damnat,' quod 

e& tribuatur honor ſibi debitus, 


MY Cum punto dextre, Mentitus eſt, fallax 


fuir, fetellir, decepit,: doloſe perfideegir, 
Gen.21.23« Pſa. 89:34. 


3-16. 


TV Umbilicus 4 robore, firmitate, ſew ſta- 


"'& Cam punto ſimſtro, Innuir, Annuit, Eſa 


TW Syriace con- 


bilitate, Cant.7-3« Pro.3.8. | firmavir, ſtabiltvit 
Quidam 2 catens deducunt , qued & hoc "rotbinis firmus, jor- 
n0do iu medio ventris non ſecus 46 catena is, ſtabilis. 


wventer ipſe colligetur,, ut reliquum corpus 


BEY US 


Mercer in Pagn. Thef. 


& offibus, wnde ilius ruptura lethalis 


eſt Mercer. i» Pagn, Cs 
IW Calor, wſtus, Eſe. 49. 10, Eſa, &*«ran 


35+ To | 
Poteit conferri cum NY urere, N am ſig- 

ntficat 

folts, 


bum, 


ariditatem ſew aduitionem- ex calore 


P . * » Ver - , 
Nomen tantim mVvVeninr, — Mercer-in Pag, 
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&IW Sceprrom, Efth.5.2., 

32 Tnde Pual 3 Perplexus, intricatus, in- 
volutus; implicitus eſt vel fuir, »# ram 
implicantur,lob 40.12. 

Sarid ix regimineSerid, TW Reſiduus, po l/ aliorum mortem. reliquus 

. Latina vox Rebres © ſuperſtes toir, ſuperfoir : 

convent literarum in» ſervarus, UPerites CS pPertmt, renman. 

verfione. Mercer, fic: Dicitur de e0 qni vious cafitur, oy poſtea 
redimitur of. ro.20. | 

FTY Campunito dextre, Solvit, diſſolyit, di. 
mifir, refolvir,, humeRavit, 706 37, 3, Jer, 
5.0. : 

Fs Cum puntto ſiniftro, Principem egit, 

dd principatumobrinuit, Hof. 12.3. 

I v - . X 
Hpatlaten- gre Y' Iſrael componitur ex 
one Sarah, _—_ principatum obtinuit & 28 Dews.E /t ziluy 
to obtaine principality, » bay? : , IDS 
mat, the ©- NW" Princeps Det , aut qui principalem 
ther El, 1S the name potentiam obtinuit A Deo, Hol. 12.3, Gen, 
of Go: So it ſign 22. 28. Hae et veritas etywi nominis il- 
fieth (as the Holy ] : SW - N 
Gholt himſelfe ex= 4145, qQ#icquid ali comminiſcuntor. am 
pounderh 'it) @ prince vir videns Dewum in ſono vocis tantum tit, 
that bath power with Denſius 

Gca-32;28. __ 
mo taide) f TW Incidit, Levit.21.5. Zach.12.2. 
Sianiffeat (catificare, levem incifuram fa- 
CETC; 
TW Corrigia, Gen. 14. 25, Eſa. 5. verſ. 
27% ; 
| "WP Inde Hithpael IPO Exuberavit, ſu- 
* My cogitattons, my © ; _ 
careful! troubled ; perfluxit.Eſa 23 20. 
_ perplexed FYJ"W Cogiratio, Pſa.g 4. *19. & 139. 23» 
nn ow Fox © Sarhhaph widerur eſſe Chalduica, 
ſo the word proveriy orta ex Hebraa VV? {:hhiph, per epentheſin 
lignificth) bee ſome. | ] $innificat autem illa vox proprie 
time boped, be ſome= _ as mz 
time feared. s 


_— O— 


Ef Chaldeun. 
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ramum: cMetapherice wero cogitationem, 
que ut ramus ,e trunce vel ſkipite, Ha t 
corde hominis emanas, Piſcat, in Pſalm, 
139. 

ML Incendit, accendit, ſuccendit, uflir, ad- 
uſſir, combuſſe, .cremavit igni, Lever. 8. 
17. Toſ.6.24. Quidam conferunt cans Vs 
niſi quod vehementius eſt-Mexcer. 

Nqm. T,Y Prefter, ſerpentis.genus, 
quod halitu oris urit, quody, inflammat & 
incendit hominem weneno FS dentium, 
Eſa.14.29. Numb.at.6,8. Deinde oraqz 
diſtendens avidus ſpumantia prefter, Lycav. 
ILY Yocat Efaias angelos, quod 05 ipſins 
aduſſerint angeli iguitt, Eſa. 6. verl. 6. 
Schind. 
ry" Repſir, ſerpſic, movit ſe, erupit, ſca- 
turivir, genuit cum copia, produxit in mul- 
titudine ſeu copioſe, more reptiling : Abſolut? 
productus,narus fuircopioſe, Ge.1.20,3! 
brine forth as fiſhes that is,inabundance, P/. 
105. 30. it is ſpoken of the Frogs which 
the rivers of Agypt braught forth plen- 
tifully, and ſo Exod.$.3. this word is u- 
ſed inthe Creation, Ger.1.20. that which 
then was a blefling is there turned into a 
curſe, Exod. 1. 7. ſhretzu; multiphicarunt 
more piſcium, 


Nom, V'& reptile, owne animal quod 


ſupra terram non emintt, terreſtre aut aqua- 
tile, ut ſunt rant, locuſt «, formigg, crghro- 
nes, vexmes &oþiſces. 

Gen. 


Numb. 21.6, Fiery 
Serpents, or burning 
Serpents, as the Chat. 
dee tranf]aceth, Serg- 
pbim in Hebrew, that 
is, burners, becauſe 
when they bite a man 
he burns with extream 
hear and thirſt : it 
may alſo be in re. 
ſpe& of their colour, 
for ſome Serpents 
are of a fiery colour, 
Of the Hebrew $S@- 
"- the Angels are 
called Seraphim from 
Saraph to burne, be- 
cauſe they are @ fla» 
ming fire, Pſal. 104+ 
4. the Angels 
or Serapbim, Ela.6, 
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Gen.1.20. the moving things, or as the 
Greeke tranſlateth, creeping things, Bur 
the Hebrew Sherets is more large then 
that which we call the creeping thing, 
for it containeth things moving ſwiftly 
in the waters, as ſwimming Fiſhes, Levie. 
11-10. Plalm.104.25. and on the earth, 
as running Weaſels, Mice, Levit. 11. 29, 
R. Salomon. on Exod, 1. ſaith that they 
did bring forth fixe at one birth, and 

. CAben Eſra thatthe women brovght forth 
twinnes and _ "= , 

PW Cum punto dextro, Sibilavit, exibila- 
nr mn vit, & fibilo fignum dedir, vocavit, ad- 
inquit Kimchi. yocavit, congregavit, T1 Convocatio 

ſrenificatur. 2 Irriſio ſeu inſaltatio, 
Ezck.27.37. Zach.10.8. 

Now, PW Sibilus, qui fit didutts la- 
bis & compreſiis dentibus, ler.51.37.lud.s. 
16.to heare 2'TWP MP Sharikoth Gada- 
_— ſhould __ be REY _ 

BY the bleating of the flockes, Hut why abide 

rey Schind 44 thou Ne. -4 fn folds, delighting 4 

Sibila gregum Junius. heare the whiftle, yet the Vulgar Latine, 
Paznine, Innius, Sehindler, and we tranſlate 
it ſo. 

PW Genus vitis optime & lavdatifime, in 
C#J145 WU atunt, n01 INVERITIACINOS, ET 21 
Gen.49.11.Efa.5.2. 

TW principatum tenuit, Eſt.1.22. 

UW 7nde Piel OY Eradicavit, extirpavit, 
radicitus cyulfit, eruit, fob 31.8, 12. Pſa. 

52. 


Sharatz, 
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TY Cum punto dextro, Inde Piel '& mi- 


52.7. Hiphil &' WT radicavit, radices e- 
git aut dedit, extendit. Eſa. 27, verf. 
G6. 

Nom. © & radix arboris wel herbe : Me- 
taphorice, fundamentum, ut in aljs lin- 
gur, Efa.14. verl. 30. Mal. 4.1. Pro. 
I2. 3. 

Cui jitz, reſpondet, quandog, pro ſtirpe 


ſumituy, ut apud Waiam Cap.5 3.2. Radix 


autem proprit now aſſurgit e terra, ſed 
quod naſcitur ex radice, Brightman.in 5.4- 


06.5q, 
ma Plalm, 104.6. This 
word there tranſlaccd 


niſtravit : etiam liberorum eſt, Ela, 60. ſerve, ſignifierh a fice 
ver.7 and liberaſi htnde of 
5 ſervice ; the Propher 


Diff erunt Mu & 2Y Bam WY ſranifi- intended not onely 
cat quiddam mags ſervile quam alterum : the admitting of 

x PS godly feryants into 
quod plerung, ſrgnificat in publics munere >. = Mera 
cum aliqua dignitate miniſirare, Sunt &- advancing of fuch 
nim quedam nwnera, que dignitattm con- *9 the highclt offices, 
ciliant ys qui preficiuntur. Hic uſus et 
wverbi 9 ath, ita ſacerdotibus hos verbum 
iribuitur, Moller. Pſ.101,6, Yide Mer- 


cerum 74 Pagnini Lexicon, 


MY Cum puntto ſiniftro, Tade M22 Sartago 


2:541.13.9.Chaldets et uſitatids & per © 
ſcribitux, 


BY Xylinum, Byſſus, Gen. 41. 22. Ex0d. 


25. A 
Ic is not rightly tranſlated, (faith One) See D*.Willet on Ex. 
Linnen, but it ſhould be tranſlated Xyl/- **4- yer Schindler 


ſaith t is gents lins 


num or Cotton. 1x The Lord forbid- fu, and 76. 
ct 
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Junius 1n that yery 
place tranſlates it, {i- 
num xylinum, and 
diſlikes the vulgar 
tranſlation Byſus 
ſhewing reaſon tor it, 


Like Title is in P/al, 
69, 1+& 89.T, 


Junius # locum. 


deth ro make agarment of linen & woollen, 
therfore the curtains could not be made of 
linnen and woollen. 2 Linnen doth notre. 
ceive the ſcarlet dye, as this Xy/inam or 
Byſ\us doth. But though God forbad gar. 
ments uſed by the people to be made 
of linnen and woollen, yet hee might xe. 
quire the Curtaines of the Tabernacle to 
be ſo made, and though By/#s will re. 
ceive Scarlet dye,whart then? ſeeing that 
(as 7uniws noteth) the Hebrewes have 
another word which fignificth By ſus, 


Us Sex Exo.21.2. Num.7.3. 
(PP Er PW Lilium,1.Reg.7.22.E/t ettam Me. 


trapolis Perſidis,Eft.1 .2,fic dicta a multitudine 
Liliorumzbi creſcentium,Schind, Pſal. 45.1, 
CI'WIP Shoſhannim,that is, ix trivged In. 
ſtruments, elſe where it ſignifieth ſix-leaved 
flowers, that is Lillies, as Cart.2.6.which 
may alſo be minded here, The Hebrew 
word is derived of Sheſh, that is, $;xe, 
Vox Hebr#a waria quidem eft ſignifies. 
tione, ſed origine cert; deducitur enim ab 
alter voce Hebraica que ſignificat ſex, ut 
docet Kimchi : Qnamobrem tam de inſtru. 
mentis hexachordis, quam de floribus Lili- 
orum dicitur quia his ſena ſunt folia, & ills 


chorde ſens, 


WH Indicum, Indicus color, Yer. 22. 14. 


Ezech.23.14- 


MY Bibir, cbibit, combibit, compotavir, 


convivatus eſt, quia in convivys largiter 
61bi 


N 
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nifie, 


tet. 


ts eft. Schind. & Mercer, 


* cAI. cui cffollus eſt oculus, »t fora- 
-en pateat, monoculus, Targ. qui pulcer 


" bibifolet, Ex0.34-28. 1.Sams Io13e Gen. 


WP? Sympoſium, comportatio, convivi- 
um, Gen.19.3. A banquet or drinking, as 
both the Hebrew and Greeke words fig- 


DP Plantavir, EJech. 17.22. De arboruw 
plantatione aut tranſplatione proprie dici- 
tur. Nam V=) Synonimum latins pa- 


RIY Claufit, occluſit, obthuravit, Numb. 
24. 3. Schind. Aperire, recludere, Bux- 
zorf. IV COIN geuluſus oculo, cnjus ſcil, 
ocnlus ante occluſus furrat, nunc vero aper- 


eſt viſu. Kimchi expozrit, apertius ocnlo & 
doftores citat CHINY os IND facientes con. 
traria, ricludere & occludere, Et fic Junius 


interpretatur,& noſtri, 


Y Inde Benoni Hiphil V'I292 mingens,1,. Sam, 


25.223. 


PIW Siluit, tacuir, quievit, tranquillus fuir, 


Prov.26.20.10n.1,* 11, Pſ.107.20. 


Rabb. PW Neſciens patrem 8& matrem, 
quem tacere oportet alis ſuos parentes landan« 


tibus, 


Shatuki /þurims 4 Shatak z2asere, the Fa- 
ther will not profeſſe ſuch a childe to be 
his,northe childe profeſle the Father to be 


his Father, 


'y, 


Greci ouur;o1 dixe+ 
runt, 


Merccr.in Pagn. Tbe/« 


Hinc tipo, 


* Rab Sclom, 


Our Tranſlatours ex= 
pound ic both wayes, 
according to the firſt 
interpretation, in the 
Marg. latter in the 
Text. 

Proprie fignificat me- 
iere ad parietem, 


* Jiſhtok hajam, that 
the Sea may be calme 
unto us, or (as the 
Hebrew fignifieth , 
that the Sea may be 
ſilent from us- 
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* The LXX.cender it NP) Thalamus, Cubiculum,1.Reg.14.28.Ezek, 


by #71$yuto Delide- , - 
ro Palm p18. 20, 40. 4CT7,IO,T3,21. 


and &rrro3iw concu- IND) * Apperijt, defideravit, Pſa.ti9.20,40. 
piſco Plalm,119.173- Pjgl IND) Abominatus fuit : Per CAnti- 
and fÞeAugrouear A- h A o 

bominor Amos 6.8. Pp raſin mos 6.0. +95 
The LXX, render it © SY) In Piel "NS? Limitavit, terminum 


by xyrzpergis meti- confſtituir, definivir, circumſcripfir, defig- 


or, navit, Num.34.7. & ſic ver.8. Idemcum 
TMP infra, ut litere ' TI inter ſe permutari 
ſolent. : 


ND Bubulus, bos ſylveſtris, Dent. 14. 5. 
tantum. Per CAntiphraſin quidam ditium 
volunt, quod ſe circumſcribi non patia- 
tur, | 

Caut. 4.6, xD Geminus fuir, congeminatus eſt. H1- 
phil NM Gemiravit, geminificavit, 
geminos peperit,Cant.6.5. 

—_ Mb IPRN Gemelli, Gen. 34.27. contratte Dan 

dicitur Didymus,Johs Gen. 25-24 i quem locwm R, Shelomo 

11.16.60 20424. notat vocem iſkam, Gen. 38. uti de Tha- 
mar ſermo eſt, plene ſcribi, propterea quod 
1/l; gemelli erant ambo juſti, hic autem ſcri- 
bi cum d:fetu literarum , quia horum ge- 
mellorum alter ( ſcilicet Fifa) futt 11m- 

ins. 

TheLXX. render it [NF Iygde UND Ficus, arbor & frudtms. Gen, 

of 20h by cory 3.7, Jer.5.17. the LXX, rendcr it there, 
ov«9y, Oliyerum. 
m- 


_Y _—_— — 
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Quidam obſervant in fingulari ſemper de ; 


arbore dici, in plurali aque de wtroque. 
Mercer, 
WW? Formavir, figuravit, depinxit,' expreſ. 
: ; ;  Nenvi Hine Srayic 
1 s ripfic, diſpoſuit, delincavit, 7oſ. = nat 
: Nom. "ST Forma, figura, diſpſitio,de- Þ* forme exteme & 
lincatio, Gen.29.17.0 39:6. formaartificia- — DI 
lis Eſa.44-13. ; 
PAP Arca, Ciſta, fiſcella, Ger. 6. 14. an P/urpetur tantum de 
CArke or Cheſt, Coffin : Called in He- — —_ 
brew  Tebah, it was'to keepe men and vati jucrunt, de Noe | 
live thingsfrom the waterzas a ſhip,uſed on- © Malc->chind, 
ly in this Hiſtory,ardin Ex.2.3. and diffe- | 
rcth fromthe _Arke or Coffin which Hoſes 
made for Gods Santuary, which was 
called Aron, Exod. 25.10. and ſerved 
to keepe the Tables of Gods Law, Des. 
10.2, 5- TheHoly Ghoſt in Greckeex- 
preficth them both by one word »:f#7; an $, meL.xx. renders 
: Arke,febr.1 «7.6 9.4. | it, Gen. 7.1, and often 
Yan Orbis , pars terre habitabils, ubs ſunt —— 
fontes , flumina, gramina, arbores , pecora, = 2. q#aſs 
homines; inuwan Gract, Plalm.g. 9.Pro.$. beitars fre varis ex 
31 Wk alibi paſſim. permixta creaturarum 
IP Cum gemuno; ſegol, mixtio, aut confuſco Sri, 4 199 ae 
| ter many, £1785 fun homins & te- —_ Juerint, Mer. 
4 miſcetur; aut pater & filius cam und Tf, 
fo eadem rew þ : ut derivetur 4 72 Tuba word p< ” 


c—_ 


confudir, Levit.18.2 3-0 20.132. Hins perapberejnV u!s 
Orbis etiam pro parte terre habitabili ac. © 
cipitar apud Horatium bb.1.0d.12. 


Oo Te 


——— 


no. Ca ——— . 
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_ Te minor.Jatuor reget\xquus orbem, 
Te gravi, cuiru, quatics Olymyum, 


.Opponit ,Olympum 4 Jove gubernatum orb; 
od n reds 4 Cul, BR 
Mercer.ia Pagn.,Theſ. [=*) Stramen, palea. Ger. 24. 25.  Nonnull; 
| 14 contendunt ; conftruendo 'deduci _ 
wow. ſlum equis & pecoribus paſcendis (ed 
& wrendis lateribus quibus  adificabatur , 
maximus tjus nſw fuerit, ut appartt, Exod, 

5-18. & 13. | 2.10 vided 
The LXX,: frequently turne- it, .. ey, 
as Exod. 5. 7, 10, It, 12, 13, 16,18.1and 
Judg. 19. 19. Job a1. 18. , and 41, 
19. and Eſa. 11. 7. Jexem.. 23. vers 


28, 30d 
See in Bobu, INN - Inanitas, ſolitudo , deſolatio tupexda 


Res informis. Buxt. gh» gdogiy cnn. Gas, © 5 H. 
Chaldeaa vaſta.q. omnt & anda, Vacuitas, . '[a 24 


orms carens : R. San 


omon, res ſtupenda, Hebraice idela VOCUNit ur tinſo h, Cc. Vt 

| Gract worterunt Taw wks I, S4m. 12, 
. of. / of IT, 

The LXX. render it 


Zbrors, Abyſs, NP Abyfſus, vorago: altitudoexpers fun- 
Schind.in Lex. ai, locus aquarum multarum, & pſa. aqua 
multa, immenſa & profunds. . Varia autem 
frenificat 1x Duo elementa inferioraſeſe 
ambientia, aquam F@& terram, Gen. 1. 2.- 
Prov.8. 24+» & 27. & 284. 2 . Aquis 
intra & ſupra terram, Gen.7, 1K: -ME- 
tapharict , perditionem , . magnitudinem & 
multitudinem maloram, in quibs,. tanquam 
in aby ſo aut aq#4 profundi pereugdum.cit he- 
; mm:nt- 


""CRITICA' SACRA. 


_ minibus + afflictiones, xtunine,. miſcriz , 


Pſa. 43. 8. item rem imperſcrutabilem, 


. gue" nequit perveſtigari : fieut - abyſſus 


Profunda eſt, ut conſpict nequeat, Plalm, 
6 


36. 
FIT) Piel MN Signavit, defignavit, ſcripfit, 


deſcripfit,determinavi,1.Saw.21.13P/.78. 
41-EZ8.9-4. 

Now. © Signum, Job 31. 35. Exzech, Sehind.inLex, Pentag. 
9.4. Nomen litere, que oft terminus CAl- Pill, Landaffe on the 


. phabeti, && figuram. crucis babet in antique 


 Hebreorum literis, quibus uſt, hodie utuntur 


F 
. 


Samaritani. Vnde per 1 figuram domini- 

68 Trucis, quidam in Ezechicle imtellt- 

_Frcks9.4. with the ſigne Than, Taw is 

the. laſt letrex; of the Hebrew Alphabet, 

to ſignific (ſaith-one) that our mourning Hinc Latinum tego, 
and ſorrow for-ſins ſhould be conſtant and 777. mers 1e2itur 
pcrſevereto the very laſt. | a 


q\7 Medium, Inter, Intra, Dolus, Fraus, 


Hebreis proprie. Medium ſonat. Gen. 15. 
10. Et eMetaphorice Dolum' Prov. 29.13. 


- Quoniam doloſus alind in pectore, quaſs me- 


dio fui clauſum, alind in lingua promptum , _. a 
habet, Septuaginta ter 'rixr , ideſt, fans tu g.6. 


trans ferunt : Tanguam fi rims won @  riwmo Fuller Miſcel,Sac l.zx 
cap. 10, : 


deaucatur, fenifens \monitroſum quendans Amama. idem ſers has 


. pecunie. veluti partum; ſed 2 1\P) Hebraico; bet in antibarb,Bibl. 


& ſane conſimilis admodum eſt vox usrag, 
reſque ipſa pulchre convenit, Nemo quippe 
neſcit faverationem pernicioſiſſimis & inns- 
| O 03 me- 


= 
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OBE: meris dolis fr audibuſque eſſe refertam, lntra, 

BF fuquirere circus inter, Gen.3 8, . Y 

exndo ut quiden v0- 1) Exploravit, peragravit, perluſtravie, 

tan, of in 25708 contemplatus eft, q-zſivit, inveſtigvit, 
 Indagare, 

Mercia Pagn. ND Diſpolitio, forma, ſeries, ordo, ratio, 
quod wvernacule dicimus voce eadem Tour, 
quaſi explorationem & Indaginems dicas que 

| erie fit cr ordine. 

RP Turtur ve! "NN Diſpoſitiones, ordines gemmarum, 

4 ſons quem edit, per. gemm#z ordine diſpolitz & colligatz, or. 


_ al namenti genus, Cant.t.lo. Torim which 
ent 2-8am.7,19. being of the ſingular Tor, fignificth a 
compared with 1, diſpoſition, Vow, Or orderly conr ſe of things, 
Chron.17.17» and harh affinity with Torah, the Law in 
' Hebrew, which is an orderly diſpoſition 
of Precepts. The ſame word Tor is al- 
ſo ofſed for a Twrtle-dove, ' and Torim 
are Twriles, which ſome therefore take 
here to be jewels or ernaments that had 
the figures of Twrtle-doves, 
IP Hiph. i Ampuavit, reſecuit. Eſa. 18. 
5. tantum, The LXX, render it by «m- 
xin's Abſcindo. 
ND Lorica, Exod.28.32. & 39.23. ponunt 
immer telrazrammata. 
&7N Taxus & pellis Taxca, Ezck. 16. 10. 
Exod. 25.5. CAnimal 4 locks ſubterraneis 
nomen habens. Forſter. 
FM) Sub, ſubter, infra, inferns, inferius, 
deorſum,pro,loco, vice Ex.21.24.Dcut.28. 
47. &'7 


—— 
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&D Hircus minor, Pro. 30.31. Gen.30.35. 
& 33.13. 

727 Ide 2'22M7D Fraudes, doli, uſurz: cvs 
fraus convent ,Pro.29.13. 

The deceitfull man, ſic #oſtri in Textu, 
in margine antes UJſurer, fic Schind. Vir 
uſurarum, 7». induſtrius, Cartw. Vir in- 
duſtriarum, Yalgat, Creditor, ' Pagn. Vir 
fraudum, my Freneh Bible hath in the 
Text, homme uſurier, in Margint os 
trompeur : 0%, bon meſnager : Hebr. 
I homme d'nſures ou, de fraudes, ow, d'in- 


— a 

2 - Inde Pual Mn ConjunCtus fuit, adhx- Sirgul-non invenirgr. 
fit. Deu.33+3, . 

227 Inde 2M Hyacinthus,lana flayi colotis 
Ex.25.4. & 26.31. 

[2D Expendit, perpendit, #umers & pondere, 

Pro.16.2.& 21.2. Putant efſe Grecis dvaxei- 
rw, & Latinis dijudicare, vicinum wverbo 
. If:Daptanai, infra, 

Pn Levavir, clevavit, exalravir, in altum jp; 7, on 
ſuftulir, 37/far tumnli aut camnuli, quaſi TU- wamulvs, non raw oe 
mulavir. &eremz guales muniens 

Nom, *D Cumulus, Tmulus in altum - preagmn — 
elevatus, acervus, collis, mons, grumus, //r:a ſenificars vide 
cumulis inter duos ſulcos, porca : quod in i 146m ſo't emi- 
arando extat Deut. 13.16, Joſ.$.28. Jer. oe Frm od 
30.18. 9uod nomen uſurpari ſolet de tumu. aut d:ligi, aut data 
ls in quos rediguntur dejecta atq, combuſta 'F*_ Pang Jn 
edificia, ut widere eft locis ſupra citats,Pile Jil. 11.13. 
cat.in P(,137.3. : 


— 


566 CRITICASACRA. 


— — 
OO — 


—— 


O—  — — 


1Nn Appendit, ſuſpendit : Metaphorici 
heficavit, Cubitavit, dubius, incertas fuir, 
Gen.40,22.Eft.8.7. 

pel eo quod ſuſpenſe "7m Pharetra » quod ab humero ſuſpendatuy, 
ſunt ſagitte m ills, Mercer, Gen.27.3, Omnes, * quos e Jti- 
pl qui ad latis aem viderim, interpretes, Graci pariter at. 
ſufenditur, Rab. Dav. que Latin exponunt pharetram, Solus 
4, Fang expo3''> Chaldzus Paraphraſtes gladium reddidit. 
* Fuller.Aiſcel Sac.le. Lug interpretaticnem tanquam deteriorem, 
I, Cap.17- miror cur unanimi conſenſu repudiarint uni. 
verſi, Quum tamen ſi aqus lance pondere- 
abs Jr. tur, had temere reyjci debeat 4c , forſan ap- 
erim, in iſto low tior reftiorque appareat.Non nego "1 ad wer. 
commodiſſine expM' bum quicquid appenſim eft, ſignificare : I- 
pharetram , 1um quo ton _ þ h f 7 - 
ie arcu fatim mextio que ſt vocabulum per ſe ſpettes, tam pha 
ſequitur, tum quod (=> wyetre quam gladio eſſe commune. Idimatis 
£90 Pry uh = autem Hebr ei uſu gladio proprie attribuitur: 
ſolent venatores. omnino prout lingua noſtra vernacula Han- 
ger, quaſi dicas Appenſorium, talem hic 
gladinm intelligendum "'puto. Ton carquois, 
Ferench Bible, Pharetram tuam, Jun. thy 

quiver Wee: wide Mercerum. 

M'2D Armaria, Cant.4.4. an Armory to 
hang Swords on, or other like weapons 
of warre, The Hebrew word Talpyoth 
(uſed only in this place ) is by the Greek 
lefr uninterpreted Thalpzoth : and ſeemeth 
to be d:rived of Thalah, to hang, and 

*Brighteaan ad ſuſpen. Pf0th * 2wo edgrd ſwords : meaning all in- 
dendum gladios, zus®. ſtruments tro offend or wound the <- 
= SD RS NCMY » 

Pepe * DD Porca, terra inter duss ſalcos elata, 
Schind, 
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Schind. Iob 3. 9. 13. Hoſ. 10. 4. Pſalm, 


65.11. , 
WP Inde 99 & WAR os MANN Ver- 
mis magnus & parum, qui ab omnibus te- 
ritur & contunditur,Ef4.14.11.P1.22.7.l0b 
26.6.Eſa.41.14- 
P27 Vermiculus, q#i ex grane cujuſdam fro- 
Hci waſcitur, Plalme 22.7» * = granum , copccly inde 
ipſum coccus nominatur, Eſa.1.18.3?\N as nah g worme of red 


Crimſ(o le by the Hebrewes; uſy- colour, 35 Efa. x. 18, 
on and ——— p Catolang, as the red 


aly in Scripture it 1s termed Tolang of 4 Lorme : for that co- 


little worme {ſpringing our of a grain OF lor was made ct a cer 
- tain yworme. 
kernell, by the blood whereof this pur- 3 NOOR 


ple colour is ſaid ro be made, Itis fo culi colore tnfettay, 


named in Latine of a kinde of Shel-fiſh purpura , coccinum, 
coccina veltis Thren, 


called Parpura, of whoſe blood or juice ,... 1a & x t. 
this colour or dye is made. , Ae colore @ panno 
| 2D *Integer, perfctus corpore vel ammo, pets pores | 
n abſolutus, completus , finitus, perfectus, 
conſummatius, conſumtus : Im malum, 
perditus, deſtructus tuit. Perfectio ret, lock 
& temporis ſignificatar, Gen. 47. 18. ler. 
6. 29. Thren, 4+. 22, Levit. 26. vetl. 
20, 
DN Integer, Perfectus, Gene25.27. crock Sos 
| Significat eum qui non oft acutus ad fallin- & cuydl6 & 
| dum, R. Shelomo. in loc. Perfet?, of a 79<&- 


religious, honeſt, plaine, and fimple dif- 
poſition without guile or wickednefle, as 
the Greeke tranfſlateth wxfaized. 
DH Intcgritas, perfeRio,, Prov. 10.29. & 
13. 6, Quod ſimplex eft id im ſuo ygenere 


0 04 perfe. 


* 
/ 
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perfetium ſrgnificat. 

VÞP? Quotidianus, continuus, perennis,jugis: 
abſolute, quotidie, continue, ſemper, jugi. 
ter, P{.18.8,8:25.15. Num.4-7. Dan,$. 
II,12-Q 12. 

Abſolute interdum pro juzi ſacrificio,quod 


*Minc Sno. © dqutidie cf mane veſperi offerebatur. Num, 

The LXX. _ 28.2. 

- #5 T2207 * Miratus, demiratus, admiratus, at. 

26,11, & Swudtw ronitus fuit, obſtupuit, veneratus eſt,Pſal, 

_ _ 48.6. Ela.29.9. Eccl.5.7. 

Suſtinere defuper ® I) Apprchendir, tenuit,ſuſtinuit, ſuſtentavir, 
quid cadat, aut peressÞ fn ciyir, Gen. 48.17. Pſalm. 40. 13. & 
conſtruitur cam accu 

{ative, & peculieri- 63+ 9» 

zer cow beth, vicinum The LX X.render It by armnaaufdysy Ap- 

eft werbo T7 .prehendo, Gen. 48. 17. Pſalm, 40. 13, 

pm & 62; 8, & "ile Suſtento, Plalm, 15, 
VEr.5. 

Djes preteritm- bor de 12P & 507K Heri, & dictur de 
die preterito, tam de propingue : quem de 
longinquo, inquit Rabbi David, quaſs dice- 
res, Antea Ruth 2.17. 

Non quod Temol dlind ſignificet quam 
diem heſternum, ſed quod iftud fit idioma 
lingua Hebraice, ut dies beſterns pro que- 
Vis tempore pr eterito uſurpetur, fic _Apoſts- 
lus hebraiJans wuiitur vocabuls 24s, beri, 


. Heb.13.8. 
me 1) Palma vel ab emitudine, vel 4 renitentia 
= = ag. & rebellione, arbor altiflim# &. ret#i(ſimt , 


708 antem niſt 'ubi aque dalces, creſcens, 
VIreWs 


perfelinm et, unde vox Hebraica ſimplex & © 


G_— 


= 


— 


— 
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virens ſemper, eatatem longi{imam agens, tw. \hamar or Tama' 
1165 anteny pondere _—_ aut Fr Bron Sr 
zeſt, Cant.7.8. Pſal.92.13. Exod. 15.27, HazezonTamar,Gen. 
Schind. Ge TOY 
\"PT) Elationes, column ad formam palme = 
«ſinrgentes. Toel 2.30. Cant. 3. 6. Pillars 

of ſmeake, In Hebrew it hath the name 

of Palme-trees ( ſuch as the Stature of the 

Church is likened unto, Cavt.7.7.) which 

are upright and tall like pillars : and 

ſmoaky vapours mounting upright are ſo 

called by ſimilitude, 


{27 Inde 1 Serpensingens, Draco terreſtris It is uſed for both a 


wp Ta: *4.7 Whale and Dragon, 
& aquatilis, In aqui ingens pilcis, Ccte, © 71" ppt 


thinnus : qui formam quandam Draconis romen bine deducunt. 
& Serpentis refert, lob 7.12. Ezech. 29. 

V.3. & 32.2. Pſalm. 74. ver. 13. Ifa. 

5Jl. 9. 

* Thannin we#a, five ſiupenda aut mon. * Suen vocemLXX, 
itroſa quevs animalia ſignificat, ſive terre- S— 
ftria ſve aquatilia, ſrve atrea : Ideo pro terpretantyr. 
materia ſubjetta Balenas, Cetos, Dracones & "Wc in Exerei. 
Serpentes, & cjuſmodi wertere ſolent. In ba p ——_—_— 
textu ſacro animadverto hanc diffiontm an- drace Theunin voce» 
imalium quatuor genera longe admodum di. '* 
verſa ſuznificare; 1 Vaſtos piſces, «t 
Gen.1.21. Iob 7.12. 2 Serpentem, 

Dent.32.33. fer. $1.37» 3 <CAnimal 
quadrupes prodigiaſum nbera geſtans, Lam. 
4.3» &4 CAvew quendam luzubrem ſ0- 


FT” uy t Mich.1.8, | 
m ede tems, « Mich.1.8 Eſt mercedem ſea da- 


"V7 Donavit, donis aut mercede conduxit, .,;, LL: 3 oc 


Hol. 


—_— 
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turph & inbonc{l 0 
propris : ut ſolent @» 
matores meretricibus. 
Hinc 15S mer- 
ces meretricia,patta cis 
meretrice.Merc.in Page 
& Riyetus in Hoſ.?. 


* So the Kings Tran(- 
larours render it 1n 
the Margint, 


Hoſ.8.10. 1s Pih. iP narravit, confabu- 
latuseſt, Iud.1 1.40. P17? To lament her, 
the Seventy readeth it 8m», ad lamentay. 
dum, and the Chalde with R, S4/omon 
Leallash ad Iugendum, but they might 1a- 
ment her yeerly ſhe being alive, becauſe 
fhe lived ſuch a ſolitary lifes and ſo Kim. 
chi explains them. The reaſon why they 
tranſlate it, to lament her, was, becauſe 
they derived Letannoth from Tanan, and 
hence cometh Tanim Draco, becauſe the 
Dragon maketh a pitifull mourning when 
ſhe cryeth, Mich, 1. 8. Tob 3o. 25, bur 
Letannoth here is derived from Tanah nar- 
rare, ſo Indg.5.11. it ſhould be tranſlated 
rhen ad colloquendum. Pagnin, & Arias 
Montanus tranſlate it ſo, ad confatulandum 
cum ea. Kimchi, which 7Zunims followeth, 
to * ralke with her, that they might com- 


fort her in her ſolitary life, Weems, 
NM) Twde VIP Furnus, foraax, clibanum #7 


quo coquitur pans, Gen.15.17.Neh.12.38. 
Exod.8.3. 


LEN quod eff in PP Inde N17? Omnis cartilaga exterior au- 


extrems auris, Verna» 
cul? Mou}, Mercer. 

* Significar 0011946 
ſenfibus abhorrere av 
aliqud re. Moller, 'n 
Jela. 4.13. 


Walt auten Elias inter 
hee diſcrimen efe 
quod TY non 
wife de errore cordis dt» 


rem ambiens, atricula que ſenſu caret, Fx0. 
29, 20. 


WT) Averſari, * abominari, 7de niphalt 


IN Abominabilis, deteſtabilis, odioſus 
fuir, vel fans eſt, 1.Par.21.6. 


WT Idem quod PV Errvic in via, devia- 


vit, huc illuc divagatus ct, ex uno/ocorn 4- 
liam mizravit Efa.21.4. Pſ,119.110. & 58. 
4. V ſurpatur 


BB _—_ —— —_ —— 
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V ſurpatur de errore cordis aque ac de 
errore pedis, Efa.63.17. Plalm. 119. ver. 
ult. 


"VP Novacula, cnlter raſorius, ſcalpellum, 


Num. 6.5, Icr. 36.23. Et ſecundum a- 
liam ſrenificationem vagina, 2, yam. 2 Os, 


VETr. 8. 
Qnidam deflettunt a "Y quod ea nude- 


tur Culls, 


P27 Pulſavit, manu percufſie, plauſir,tympa- 


nifavit,.P.68.26.P:el 517 pulſavit, Nah. 
$.. CS. 


M221M Pulſantes ſuper corda ſua : Srcut 


ſaper tzmpana Schind, noſlri eleganter ex- 
primunt, tabring upon their brealts, & 
Galli etiam, Batans le tabourin ſur leur po- 
Itrines, 

Nom. i") Tympanum, quod pulſatur 
manibus : 4 ſeno. Ex0d.15. 20,21P1.68. 
26. 

E ſono ficta vox per Onomatopetan, in- 
flrumentum utrinque membrana clauſum, 
intus vacwim, quod bacillo percutitar, Gall, 
Tabcurin, Geneb. in Pſalm. T50. 
yerl. 5. 

Vude Topheth, quia tympana pulſaban- 
tay, ne pueri qui per ignem traducebatur, ejula- 
tum audiret pater, 


"ET Inde 0257) Malus arbor, & malum, fru- 


tus, pomum, Tocl 1. 12, Cant. 2.3. & 
w. &. 

Onidam 44 32 yewocant, wt fit generale 
0- 


catur & intel, 
VP 0rd non ni- 
6 de errore vie 11 
e20 conundi reperio, 
pre ſertiza in bog, Mcr, 
11 Pagn, The(. 


Mercer, 


Une To 7 Tea 


Gen. 31,27, timbre# 
or tabret,in Hebr.na- 
medToph,of the ſound 
which it &a*«th, whe 
it is beaten on with 
tac hand. it was an 
121ſirumecar of joy Ela, 
24 8, 


Schigd, Lyranus & 
ali}. 
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Abjitophel as wiſe as 
he was ( 2. Sam. 16. 
23) was germa' ue ſtul- 
ti,coulin-germane to 

. a feale, of 4b, in 
regimine Achi a Cou- 
fia-germanc, and T'- 
þbel atoole, B. Andr, 


Dcu:t 9 17. 

UWzETIN) & I took: 
The origina!l word 
fonifieth a pu: poſed 
taking bold, and bant- 
Jing ot a thing 3 2 
they that g0 to veaire 
ire (aid to rake ( or 
handle)che fl-cld, er. 
46 9,and they that exe 
paund the Law, are 
{2id to handle it. ler. 2, 
6, So Moſes did this 
adviſedly, guided by 
Gas Spur. 


WPP Prehendit, 


ai apprehendere & 1ere. 


Ce 


cibus aut quoduis aliud : Per <Fetapho. 
ram, Fatuus, ſtultus, inſipicens, ineptus 
ſermo,)Job 6. 6. Ezck. 13.10, nt Gream 
Kwnerlvw. 

Tiphlah uſed Jobt. 22. and tranſlated 
folly, fignifieth anſavonrines or to want ſalt: 
this manner of ſpeaking in all the beft 
languages doth fignifte folly, becauſe 
fooliſh words and fooliſh afions are as 
unſavoury or as unpleaſant ro- the eares 
and mindes of the wiſe, as things unſea- 
ſoned without faitbe unto the mouth and 
ſtomacke of ſound men, 


27 Svir, conſuit, conſarcinavit, Gen, z,7, 


Job 16.1<. Eccl.3.7. 

apprehendir, compre. 
hendir, cepit, tenuir, tetigit, attrecta- 
vit,  tractavit, Excrcuit, 2. Reg. 14. 
I7- 

Eſa.3.6. In vir'o emphaſis eft. Sizni- 
cat enim mann inijcere, aut manu inje- 
S1emficat 
ivitur Propheia, non mod) land tis & 
precibus afturas, qui principem que- 


rent, ſed tumultuarium fore concurſum 
aut unum aliquem ex tarba arreplum, {i 
modo ſit notes aut cognai 5 Cogere ad (uf- 
cipicudum imperium ſinceant, 
in loc. 


Mollerus 


(5) 


HC 


MY P.xvaluit, Fortis, 
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us, apts fuit, -vel\-faRtug: eſt, Ec- 
cleſ, 1. 15. Piel MP ordinavits » Pro- 
prid & genuint ſigmificat non rem ab alio 
fattam, aut jam exiſtentem duntaxat of- 
dine digerere, ſed eam crrio ordine facere, 
ath, wveluti conſbruere & compopere, Eccl. 
I2. 9. Salomon avtew 101 jam @bþ alys 
prolata Proverbia ordine duntaxat digeſvit, 
ſed ipſe primus protulit, & prolata ordine poſt- 
mudum diſpoſuit. | 


WD Fixit, affixit, infixit, defixit clawinm "ant 


paxilluam, fixim ſtatuit, impreſſit, Ger, 
3I-25.Ef4.2 2.22. 

2 Cum nomine tubz aut buccine, fix. 
it, infixit, immiſir, imprefſit, ſb1ritm 
in twham ut perſirepat , aut in buccinam, 
clanxir, concrepuit, increpuic, c!afficum 
cccinit, Num.1043.&5. 

3 Cum nomine manus , bifariam uſur. 
pator 1 
ſux mavui , percuſſit manum manu, 
Planſit , comploſit pre gaudio; Plalm. 47. 
2- 2 Fixir, infixic manum fuam m1- 
nui alterius ad rem ſtabiliendam, percuſ: 
fot manum alterius ad filt-juſionrm, dara 
manu _ patins eft, poſpond't, ti. 

at 165 ft 590 17-3, 
aro valens, Robu- 
ſtus ftuic, Eccleſ. 4. 12. Jub 14+ 2c. & 
15. 4+ 


17h Malus navis, arbor excelſs in navi., cv 


velum 


Fixit, infixit manum ſuam " 


IP Refus, direus, corretus,  emendatus, Folun is ecclefafte 


occurrer. 


Antbor Anonymus de 


parttorum - Hebraico« 


rum entiquitate lib, 2. 
C@þa2, 


Schind.in Lex.Pent, 
Exod. ro. 19. 


WM7TP taſtencd, 
Pitched chem iv, the 
Greeke and © haldee 
tranſſate caff them: 
but the word  mea- 
neth that they were - 
ſo throwne 10, as 
there to remai..c and 
riſe no more, As 
When a tent or other 


thing 1s putched and 
tat nailed, ; 
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velum alligatur Ezech."- 27. 5. Mera- 
phos... eft *vexilluam quad in monte''pontiur, 
- wt ex longinque videatw; Eſ4.: 30, 47. & 


as IG 3o 239% UN WNOYY SUV "y 
Mt ons: V) Imago Ph CD7P Imagines (49d. 
predicerent,, ſentit Ba * mniletudinem corpores human, ww is y;. 


D. Cimchi ; et :hus. " \& mile. at 
wana forma jaitas, deans firwya, fimutzora "idola',-'G ca, Jt, 


ita ut calf influ- * VEIL.T9, 34, 35 22.S0M.19 19.” 2 
oo ct? © Images of mca madetorreligiousvſc;the 
Theologu & Aftro- word is of the” plurall number, becauſe 
logua mp max- they had ſeldome one alone afdtefeTtha- 
imus, at, .a4 cam mers , lad OCT ILITTETE Mg 
- tem Interpretatar I gcs bur divers ogoetrer; = 

raphim que. pro like. NIH [ih | pPTE 
rando Davide in leffo poſait Michal uxor ejus, de qua biſtoria off; 1:Sam,19. tn- 
ter cauſas etiam, cur Rihcl eas ſufulerit, hanc wnam recenſent, ne (cilicet Labari 
ilarum infpettione innoteſcerer,- yer*qued iter ifa abterat. "'11eo D, Auguſtinus 
Queſt 94. in Geneſim, @ Quod Labzn, inquit-eicit, | quere furatus ' es: Deos - mes, 
bins eſt illud fortaſſe quod. Go @nzurarj [e d:xerat, capite enim pracedentis gu ;Jico- 
bum. Laban, Auzuratus Tum quod benedixerit mihi D-us propger ce, ita vertunt 

Nichalothi veruſttores. "Selden. ds Dis Syris Syntag. 1. £2. 0.” I 
Aline Grect acteperunt S2pgmww, colo Deos Aven. Deinde 11dola ifta apud ger- 
tes conſulebantur quog; de valeiudine. fins SigpTwo Ctian fgnifigat, Medeor. 14, 
mn We. UUW Beryllus'* marinus, Exod. 28, 20, 
rum in Lex'con Pagni» SC n0natur Japis quidam pretioſis quens 
ni in ratice Rathilh - Valge Tiraowm dicimns : noſtri interpretes 
- =—_ Riveran 9  heryllum -rhalafint| vocant; idj, 4 core 
" Ceruleo :quo refert colorem maris, pro urbe 
' aripitur heciuox, Jon.13., pro Oceano ſeu 
mariomaen, 1, Reg.22.49. 2. Chron. 9. 
21.6 Cap. 20436, Pſalm. 48.8. pro lapide 
pretioſo, Ex0.28.20. &cap.39. 13. Ezck. 
Io. ver.9.” Dan. 10.ver.6, Piſcat,iz Plal. 

72. IO» F 


WT Novem,Gen.5.5, Num.1.23- 


no 


” 
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Yeh Balliſta, CMetonymic? Lapides- balliſtz Wa 
Iob 41.20, tantim. 
Incertum eft quid proprie ſignificet al ſa- Brixianuin arcs 
gittam, alj ſecurim interpretantur, IT 
Eſt generale nomen omnium que jaciuntur 
(i.e. mifile, Iaculum) inquit Rab, Dav. 
Luidam ad II) yeducunt, quod fit machi. Mercer.in Pag, 
na comparata ad percelendur homines, wel 
muros, Catapulta, CAries wel ſimile ali- 
quod Tormentum, 


Mi. 


Index yocum Hebraicaram, quarum, in bu Criticy, 
evel Sigmficationes copiofius,accuratius,diftinttin/ve explican- 


tur; vel Etyma redduntur; una cum Kationibus , in plurims,Sige 
nificationum & Derivationum; vel denif, Differentie a Synouymis 
not antur; Ordine mazis Alvhabetico quam Natural diſpoſit us g1n qua 
Numerus adſcyiptus paginam, m marginem notat, 


es 


I 


N 

| unde dift ts, 
2.4, 

qualem perditionem 
notet, Mp 
conſlructum cum ? 
quid ſignificet,lbid. 
nnde & quidnotet,7, 


wel VR de quibus | 
dicatur, I 
quid proprie & qui 
Metaphor. Zo | 
* quot ſrenificet, 4. 
N quid & unde, 59. 


| Niph, PN). LuRtari 
wade ſixnificet, 5+ 


| 


[ 


P Þ 


D28, 
PIR 
"IN 
In 
2\N 
IN 
1x8 
bob N 


[IN 


DD o& '22 diftin- 
guuni HY, 2. 
quid ſignificet * $. 
explained, Ib. 
qualem diledtionems 
notet, 9 


Python, «nde diltus, 


10. 
quale deſiderium de- 
notet, Ibid, 
Foole, why ſo na- 


med, | 11:79, 

what it intimateth, 
Il, 

fully explained , 
Ibid, 


Ne 


" INDEX. 


— 


F'N guid wx & quid 


+ Metap Vice, 11.99, 


NN Nom, quot ſpenificet, 


I'2, 


IR quam berbamnr te 


vi» deſignet, 13. 


MIR quid, frenificationss 


ratio, 


I 34. 


© according to ſome 


Hebrews fignificth 
Ears, and alſo Bal- 
lances, the reaſon 
they give thereof, 


I4 


MS quomods wſurpetur, 


I5. 


WIN cam magno | Deus. 


INN 
FINS 
TN 


A+Varie 81146 ACCED- 


ones, 15. 
quid & unde, 16. 
tris figmificat, 17. 


quoanam genus fþi- 
#2, Ibid. 


WY not left-handed, but 


IN 


D'D'S 


FW N 


UN 
hes 


an ambidexter, 18, 
quid proprie, & quid 
Metaphorice, Ibid. 
Giants and Taols,why 
ſo called, 20. 
qu d 3 I'9., 
quot fremficet, 20. 
Pupilla,awde fic dii7a 


} 


TT 


quot modis ſumatuy, 
22, 

quid & quibus tri. 
buatur, Ibid. 
quomods wſurpetur , 
19.9, 

quid proprie, 


IT" 
® S 


PN o& ©'NN largely o- 


pened, 24, 


quid , 25s 


"RN Idols whence ſocal- 


X o& ON now.quid,24 


led, 


23, 


27N LA widaow, whence 


[2X 
ſo 
O'ION 


TN 


ſocalled, 24.w, 


S quomudoraccipiatnr 25 
S quomodo |uſurpetor 


2526, 
Natio, unde aita, 
26.9, 


N Ancilla, unde aifa, 


26, 

quid, 27» 
qualem infirmitatem 
notet, 26. 
Nurrititis, ##de did. 
#5, 26.9. 
Artifex, cur fic di- 
(Tus, 27. 
how rendred by In- 
rerpreters Ibid. 
quid, ejus d;f ferentia 
2727 28, 
MIN 


- +3 


m—_— 


DINNER 
18 
OPIN 

PR 

F131N 

> 


MY 


© quid proprie, 


quid, 


28.9, 
explained , 
30,3l. 

& PR quomodo di- 
ſting HADHUY, 29s 
Navis;#nde ſic ditta, 
28, 


| the Heron, why fo 


called, 30. 
Ibid 
Wwae, jus ſignificats, 
29 23 9, 

what it importeth, 
31. 

quot ſignificet , 31, 
32. 

quid, 3 
quid figmficet, Tbi 
tris notat 34. cjws 
diff.a "BY, Ibid. wv. 
quid fignificet, & 
wnde derivetur, all. 
quid & unde, Ibid, 
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tinas,& aliarum lnguarum z quarum Origins & Interpre- 
tationes in hoc Opere. notantur , complectens ; ordine Latinorum 
alphabetico d;Spoſitus 3 In quo numerus paginam notat, litera Mm. marginem., 


A 


4A {Badkon, unde,cjus in Yet, 


A 
4 
5 ” 


", {> > yr ; Abbas,unde, 


22 &N.T, ſignificata, 2, 
9 Abaſh Angl.unde, 50.m. 


2, 


Amo Lat,undz, 26, 
Amos,Prophetz nom. interpret. 370, 
Anak and Anakins,whence, 373m. 
Antiquas,unde, 387. 
Appello, compello, anterpello,ande. 98.m 
Aram-Naharaim, whence ſo called, 391, 


Abel, unde, quid ſignift- mM, 

! cet, 115.2. | Arityrus,onde diftus, 229.9, 
Abib,the name of a month,explained,1,2. | Ardea, why the Heron ſo called, 30+ 
Abram ard Abraham explained, 123, | Aſcalto, unde, 341.99, 
Achitophel, whence ſo namea, 572.m, | eAſmodens,unde, 539.70, 
Adam, whence (6 called, 7, m.| Asp:,unde dicatur, 365, 
e/E bion Harcticus,unde, 3.0, | Aſylam,ande, 45 2+ 
e/Etas,unde, 386.m. | Ater,unde, 445 
Agar,unde, $0.m. | Ave,unde, 153.9, 
'Ayeew, unde, 7, m.| Aveo & Avidus,unde, 10,9, 
Agar,unde diqrns, hid. 

Aholah and Aholiba explained, 9g, B 
"AZ,unde, 359. 

Ale militum Latinis unde diz, 6. | Baal- zebub fwlly opened, 127. 
Almanach,ande, 276. ' Babell,unde, , £6.m, 
eAltare, unde, 128.97. Baculusunde, 281.0, 
Armttii-nadib explained, 296m, | Baoxairw,unde, 22 


246.1, 
Sſ 3 Beer-ſhebah 


"INDEX. 


Beer-ſhebah interpreted, 42, 43, | wor, unde, 247, 
Behemoth explicatur, 47. | Cicer, unde dicatur, 230.9, 
Bex yel Bixs. Phrygum, unde, 43. ) Ciconia, unde, 341. », 
Herodoti narratio de hac voce, | Cimamm, unde, 455. 
2hid, | Cithara & Nablum, quomodo dif. 

-Bekah, quid, 62,| ferant, 236, 
Belial copioſe explicatur, 207, | Clypenws a Scuto, quomodo diffe. 
208, | rat, 435. 

Benjamin exp/ained, 205. | Comedia, unde, 234, 
Bethlehem, quid ſignificet, 256. m, | Concilinm, & Conſfiliunm, unde, 
Bochim, Whence /o called, 55. 336, 
Bol us,ande, 57. | Corban, quid fignificet, 460, 
Bows, unde, $. | { orn#, unde, 562m. 
Bul nomen menſis, unde dicatur, | Corvus, Whence, 380, m. 
49. Creber, unde, 222, 

Bullio, unde, T94, 7m. | Crocus, unde, 243» 

Byers, undc, 50, 
D, A. 
C. XxX, | 

D agger, unde forſan, I11, 

Cabbala, quid & unde nom. 443, | Dagon, unde diftus, 98, 


m,\ Daleth, nom, literx Hebr, nnde, 


Cables Gallic,unde, 222, 108.9, 
Calculs nomen cui Hebr. affine , | Dalilah, whence ſo called, 106.m. 
225, D amaſcas, unde, 108, 

Camelus, unde, 88. | Dan, Whence ſo called, 102, m. 
Canaan, nepos N # cx Cham, unde | Daps & Dapes, unde, 98. m, 
__diqus, 235. 
. Capulss, unde, 443. 7. 
Carmel, quid, 243,244. 


Cavus, Whence it may ſceme to be 
dertved, 447.1, 
Cephas, Petri Apoſt,nomen unde, 230. 


Xzgga7w; unde, 178, 
Chebron, or Hebron, Whence, 144, 
Cherub, quid & unde nomen , 

242, 


Dare pro Doecere apud Latinos, 


330. 
David, what zt ſignifieth, I ag 
Deborah, quid ſignificet, 98. 
D eperire, quid ſignificet, 23 2.m, 
Deus, unde, 103.9, 


Azhinn , in lingua Helleniſtica idem 


quod SurBixn 66.m, 
Diadymus, unde dicus, 560, mm, 
Awe, unde, 103-9, 


Divel, 


INDEX. 


Divel, how caled is Syriack , 356. | Fero, unde, 420%. | 
m,-\ Fierce Engl. whence it commeth, 
Don Hiſpanorum, unde, 2.m. 413. 
- obey) unde, 101. | Flue, unde, 194, 
Dro, unde, 102,” | Facaxs,undc, 293+. 
E, He G. Io 
Eccleſiaſtes, lib, Salom. unde diftus, | Gabbatha, unde, 72.99, 
446. | Gad explained, 75. 
Eden, unde nomen accepetit, 355. | Gammadim, qui fuerint, $7. 
Edem.nom.E/as, unde, 7+ 7% | Gath Palcſtinorum, unde, 94. 
Einlo, unde, 202.9. | Gaudeo, unde, 94.m. 
Eli& Eli, unde, 19: | Gaze Ang/. unde, 150, 
Emmannel, quid, 19.99. Gedeon, unde, 76. 
Enoch #»®terpreted. 165, #9. | Gethſemani, unde, 83, 94+ 
Enos explained, 30, 31. |T4%, unde, 94. 
Epha, qualis menſura, 20, | Gibbys & Gibber, unde, 72.m. 
Ephod, Whence derived, and why o | Gittith explained, 94 
called, 32, 33. |Gladius 4 Clade, Il'73, 
Ephraim & Ephrata, unde, 410. | Golgotha, unde, $5. 
m. Grab Germ, whence, 444. 
"Er, unde, 391.9, (Grave Engl, whence, hid. 
Eraſmus c Eraſtus from ie#, I100. | Grunxio, unde, 473. 
Erebus, whence, 379-1, | Guberno, unde, 74. 
"Fewis, unde, 28, 
E (au, unde, 385 
= unde, 39. H 
"Rovyele » unde, 124, 
"Ems , unde, 386. m, | HaggensPropheta, unde dicus, 146, 
Ewa, unde, I53.m. Hallelujah explained, 121,122 
"Evnz36, unde, 349. | Hammonins , Fupnter Hammon , unde, 
160, 
Hanniball & Haidruball, unde, 
F GO, 
Hazazon-Tamar interpreted, 569, 


246.00, 
409. 


Faſcino, unde, 
Fera, unde, 


Hebel vel Abel, unde & quid fig- 
nificet, "IF, 
Hepht - 


IND 


E X. 
Hephtſibah interprered, 169, Judah, What it fgnifeth, 197m. 
Heſhbon,whar it ſignifies, 179. | =_— Whence called in another caſe 
Higgajon Selah explained, 116, | Jovem, 119, 
Heans,unde, 75.0, 
Homer or Omer, what t ſignifies, > K 
Oo, 
Hoqueton Gallsc, unde, oh Kain, What it igwfierh, 454. 
Hoſanna explained, 219.8 | Keauy3s xewice, tyrrity, unde, 164. 
Houſe, whence named in Hebrew, | Kaaiwgunde, 448.m, 
Greek, Engliſh and Almein, $55. | K4wwa® unde, $8. 
Hyades, unde di&tz, 229, | K*&zs, unde, 462, m, 
| Kidron vel Cegron, unde, 445m, 
I Kiriath & Kiriath-Sepher, quid, 364. 
m, 
acob,whence, 378.m, | Knave Engl. Whence, 356, 
am Lat.unde, 198, | Ks, unde, 450, 
anus,unde, 201, | Keat of ugwGew, crocitare, 380,” 
Feaidiah,unde, 197. | Kwazw, unde, 231 
?2EHOU AH nom.Dei propr, co- | Kgwes twwdGey, unde, 234. 
pioſe tratatur, 118, 119. KegEca/&, unde, 4:4. m. 
Jehovah-jirch,whence, 467.m.' Kegxos, Crocus, unde, 243. 
Fericho,unde diRa, -216, 4*6, | Kev=o, unde, 444.77, 
Teegs unde, 215.m Ku&gdw, unde, 74, 
Ferubbaal, unde, 477.| Kurren Saxonis, unde, 473» 
Jerubeſheth,Whexce, LA | 
eruſalem, Whence {6 called, 535 L A 
clus, Whence derived, 219. 
ohn, Whence he had his name, 163. m,  Laban,unde dictus, 250, 
7onas, unde appellatus, 204, | Laſſo,unde, I59, 
Fordan, unde compoſitum nomen, | Later,onde, 254.19, 
| Ty5, 215.m. Latium,unde, 350.m, 
Foſeph,unde, 205.m#1.| Lats, unde, 254.m, 
Tra, Traſcor unde, I 74.9m.| Lebbens, unde dictus, 249.79, 
T/racl,ande compoſitum nomen, 5 5 4. | A & a2v9dvo, unde, 248,m, 
Tſſachar, unde, 531, | Levi,undeditus, 253., 
Tehiel, quid fignificet, 19.m, | Leviathan,Whence called, 253» 
»hilexs annns, 194, | Libanus mons,ande dictus, 25 Is 
#lo & Fnbilum, unde, ibid ( Lord,Whence contratted, $.m, 
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Lot Engl. whence, 248,m.| Moſcs, whence ſo called, 2 84- 
Lana, unde, 216. mM. | Moruscut Hebrzo affine, 267.me 
Muepz, unde, 2C8, 
M 2 © 
N 
Machpelah explicatur, 240. : ; : 
Mex%ez, unde cc, aliquos, 2 73.M- Nazar ite, whence derived, and what it 
M439, unde, 270.m. | ſtgnifieth, 304 m, 
Magor Miſſabib interpreted, 50 m. Nebalo, unde, 29T, 
Mahanaim, ande nomen, 164. m_—_ quid, 293.M. 
Mammon, unde, I 23. | Nehiloth interpreted, 306, 
Hanna, unde nomen, 276. Nehuſhtan explained, 307s 
Manus ab emanando, 196.m. Nimrod, whence, 282 m 
Maſorah, Maſoreth,unde, 278-m. Ni/an menſis, unde difus, 303 
Maſh explained, 314.m- | \'#:rwm, unde, 331.m, 
Meg, unde, 270.m, ' Niſus Lat.unde, 319. 
Mad, pro quo hodie 44v34yw, unde, | Noah, why [0 called, 30Tr, 
2;$.m, | Nod, whence it tooke the name, 295, 
Mp, & Mel Lat.unde, 275. | Nods & Innods, unde, 371.m, 
Menſarenomen,unde F21,M| Nutare Lat, ab Hebr, non abludit, 
Miv, Menfis, unde, 276. | 4 OL. 
Mercor, Mercator, CMerx, unde, 
272,M- O 
HMeribah, quid, 477+ | 
Meſjſias, unde dictus, 285.m. | Oda, unde, 197 
Mcthuſclah, what it ſignifieth, 532, m. -On&, unde, 201,m. 
Milons duo nomina fſortitur apud | O/m, unde, 368 M- 
Hebr, alterum a Volatus pernici- | Oka, unde, 202,M, ' 
tate, alterum a viſus vigore, 95, | Ours, unde, 203.m 
Mine Gallic. ande, 267,m, | Onyx, qualis Iapis & unde dia, 516. 
Mit, unde, 264.m. | Oppidum, unde, 472, 
Miſſa, unde dia videri poſlit, 277. | 0e9», unde, 12,467: 
m, | Orzan, Whence it hath the name in 
Mmoucs, unde, 2 67. Hebrew, 353. 
Moriah, unde appellata, 215, 467. | Og *9zi{», unde, 217, 
Morning, whence it hath its name in | Ornus, Hebr, reſpondere videtur, 38. 
the Originall T ongue, 63 Mm. | *Oe;s, unde, I's. 
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Orus, vel Horus nomi, Apollints, unde, | Pyomes, unde didti, 


87. 
12, Iiv%or, Python, unde, Pol 
*Oveai , unde, T 19, 
Oven Engl.Whence it ſeemeth to be deri- Q 
ved 33. 
TOs hy auris. unde, 14. | ©#ia, unde, 228. 
P,-II, v. 
; R. P, 
| Padan-Aram, whence ſo 14- 
Pagan ae 391 | Rabbi & Rabbons, 469.8 m 
nated, mnde, | 399; | Rabbins obſervatios about Iſh aud Iſha 
TlzegSeis@, Paradiſus, unde, 410.| ſignify ing Man andWife, 20.m, 
Paraus, unde, 409.m.410.m. | Rachel, unde difa, | 432, 
Partior, unde, 409.M, Rahab,  SYPeus, unde dia, 476. 
Tlzge, Paſcha, cjus 4 ſignificata, 403, | Raks, quid lignificet, 486. 


Paſſns Lat.& Paſe Engl.whence,q02.m 


Pear Ang].unde, 410, 
Pedes regere, operire, quid, 336, 
TI, unde, 419.m, 
Pelagns, unde. 399. 
Pellex, unde, ibid, 
Peor, unde dictus, 405. 
Tlzewgz , quid fignificet, 333. 
TIeerwang wwe THY 992un, quid'notet, 1 4+ 
Pharaoh, What it ſignifies, 414. 
Phariſee, whence derived, 515, 516. 
v:«an, unde, 348.m 
®9#95; , unde, 293. 
Phylatteria, que fuerint, 188. 


Piſhon fluvius, unde dictus, 395,416. 
Place Angl. Hebreo vicinum, 400.m. 


Plizs, unde nom. 229. | Sabbath, whence, and what reſt it ſigni- 
Polenta, unde, 393.M] fies, FII. 
Porrigo, unde, 91 | Sepe, unde, 549. 
Is, unde, 49.m, | Zazaeex,unde, 334. 
Tlegbarov of negro, 421.m, | Salem, whence, 535. 
Pfora,whence, 441m, | Salomon, what it ſSionifieth, ibid, 


Raven Engl. ef Ravening, 38.m 
Recamare, Ital, Gall. Hiſp, Hebrxo 
quadrat, 497-m, 
Rehoboth z»rerpreted, 4 
Pew, unde, 477.m, 
Reſiduns Hebr,voci convenit, 554.m. 


Rhinoceros, unde dicatur, 467, 
Richeſſe Gall.unde, 488.m, 
Rwvo, corrivo, 477.m, 
Roma, unde dia, 479. 
Roro, i77oro, unde, 486, 
Ruminatso, unde, 91,m 

Rao, unde, 215,M, 

S. Eo 


: a__ 


INDEX; 


Salus, unde, 532. | $34) morn. unde digs, 345" 
Sam, ſabſanno, unde, $#37-| = , unde. 542.0 
Sarai, Why changed into Sarah, 123. | Zxilezr,8 Angl. Scepter,unde,506.m, 
Satan, Whence called, 526, Extpreic, unde, 497. 
Saturnes,ande, 359.M, ExopmiQw, unde, I4TI. 
Satyrus, unde, tbid. SpArgo, aiſpergo, unde, 1bid, 
Scale Engl. whence, 55 2.M, | Z=6ew, unde, 395.m 
E5. Schola unde, 5 32.M. | Fpobzo, unde, 531, m, 
Scurra, unde, ' $56. | Stelle & Sydera quomodo diffcrant 
Scatum & clypens quomodo diffcrant, 230, 
435. | Stipo, unde, 5 $9.04 
Secnris , unde forſan, 334- | Succoth interprered, 340, 
Se gol, unde nom, 333+ | Sncule, unde diftz, 229; 
Seo, und, 501,m, | Sad, unde, 531M, 
Selah quid, 342, | Sultan, Whence. $34. 
Sean, unds, 216.m. 395. m- | Smupplantare, quid proprie, _,. 378. 
Sc, unde, 344. | Sure Engl.Whence,as ſome thinke, 429. 
Seneo, Seneſco, Senex, unde, 138. Syndor, unde, | 334» 
Seraphim, unde nom, 555» h 
Series, unde, 335. | T. ©. 
Sero, ai ro, exero, unde, I 39. 
Serpent, whence named in Latine, and | Tabitha, unde, 423. 
whence in Hebrew, 307. | Talmud quid & unde, 258, 
Seth sr Sheth, Whexce. 52. Tamar or Thamar,snterpreted, 568.m. 
Shekel, what ut was, 55 2.1m. | 7 amino, 4 quo contamino,unde, 189.m. 
Shield,Whence it ſezeth borrowed,5 33 m | Teraphimy, quales imagines. $72» 
Shiggaion, quid, | 512, | Thaddegxs, unde, 513. 
Shiloah, unde nomen, 532. m. | ©2902, ynde, 103.m 
Shilo explicatur, 532 | ®Otagiw, unde, 561.m, 
Shohannim, quid ſignificet, 538. | © , unde, 568.m. 
Sh»ſhan Metropolis Perſidis unde fic | Thomas, unde, 560,m. 
dia, 55 8. | Outro & Jywos , unde, 160. 
Sichem, What it ſignifies, 5:9.m ' Thummim, unde, 567.m, 
Side Angl.cui affine, 4'4., Ovwes, provenens, 200, 
Sihor, Nl#s, unde fic ditus, 525. , Thynnorum nomen, unde ſec. aliquos, 
Silere pro Ceſſare, 102. m. 569.m, 
Simeon, Simon, Whence, 549.1. | Toxes , Fenns,unde dicatur,470,m.563 
Simia from 0s, 449. m. ' Topheth, unde, $71. 
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Teiew & Tee), unde, 19 2. m, | Ur. Chaldzorum, unde, I2, 
Tribula, unde dia, 282. Urim, unde, ibid. 
T uber, tuberculum, unde, 185, | 
Twnica, unde, 247» ' W 
TyTlv, unde, 571.Mm. 
Tvge#y & wes , unde, 428, Water, Whence, 271m, 
Twuro, 4 quo oebturo, unde, =—_ 7 
T»ſ/is, unde, 363.m, Z 

| V =uMw pro Jude inlingud Helleniſti- 

ca .m, 

Te, unde, I19. s mA 
Tenio pro eo, 48. z 
Tereor, unde, 215.m 
Tergilie, unde ditz, 229, Zarah,undedicus, 140, 
Veta, unde, 39. Zarepta vel Z arephath,unde diQta,442, 
Villa, unde 172, m. Zimr1, What it ſignifieth, 136, 
Vinum, unde, 20T. m. Zinvcl Zif nom, menſis, unde, 132, 
Upto, unde, 202, Mm, | Zoar, unde, 43% 
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